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I. LEGIUIRI COMUNE AMBELOR TERI. 


Articolele din pravila lui Vasile Lupu, Domnul Moldovei, relative la pământ. 


(Această pravilă este identică din cuvânt în cuvânt cu pravila lui 
Mateiu Basarab, Domnul Terii-Romänesti). 


PRAVILE 


TOCMITE, ALEASE, SCOASE PENTRU TOŢI LUCRĂTORII PĂMÂNTULUI, 
ANUME: PENTRU PLUGARI, PENTRU LUCRĂTORII VIELOR, PENTRU NÁMITI 
ŞI PENTRU PĂSTORI, ARĂTÂND ÎMPREUNĂ TUTUROR JUDEȚUL ȘI CERTAREA 

CE LI SE VA DĂ FIESCÁRUIA DUPĂ DEALA SA, CARII VOR UMHLÀ CU 
NEDREPTATE. 


1. Pentru plugari. 
Pricina dintái. 


1. Cade-sá a tot plugariul să-şi are gi să-şi lucreze pământul 
în direptate, iară să nu cumva să îndrăznească a ieşi din hotarul 
său să apuce hotarul de aproapelui său. 

2. De va ieşi neştine din hotarul său și va miegurà hotarul veci- 
nului sáu, de va face aceasta la vremea plugului, cându-și ară pă- 


-mântul, să-şi piardă lucrul si osteneala ce va fi făcut acolo; iară 


de va fi schimbat hotarul cându și-au semănat semânta, atunci sä-si 
piardă şi semânta $i arătura şi toată roada ce va face acel pământ 
ce au semănat pre loc străin, pentru căci au călcat hotarul străin. 

3. Oricine din plugari de va intră în pământul altuia de-l 
va ară sau de-l va și semánà, şi nu va fi întrebat pre stăpânul pá- 
mântului, dăm învățătură ca sá nu iea nimic dintr acel pământ, nici 
pentru munca lui nici pentru aráturá, nici din roada ce va face, gi 
necum alta, ce nici semânta ce au aruncat acolea nici aceea să nu 
aibă voie să o iea. 

4. De se vor tocmi doi plugari ca să-și schimbe pământurile 
înainte de vremea semănăturii, şi după aceea unul din dânşii va 
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vrea să întoarcă, de va fi apucat celalalt să fi semănat pământul, nu 
vor puteă întoarce, iară de nu va fi semănat nici unul, pot să strice 
acea tocmealá, iară de se va prilegi cela ce va să strice tocmala 
să nu fi arat şi celulalt va fi arat, atunci ca sá are si cela, si dacă 
va ară să întoarcă să-şi iea cinegi pământul gi să fie o tocmalá 
stricată. 

5. De se vor toemi doi plugari să schimbe niște pământuri, 
veri nouă, veri vechi, şi de se va află unul din dânşii să fi luat mai 
mic pământ gi mai prost, acolea să se socotească să-i mai dea și 
dintr'alt pământ să fie tocmai, iură de li va fi fost toemala agá 
precum va fi, să nu mai dea nimica. 

6. De se vor tocmi doi plugari să schimbe niscare pământuri 
dinaintea de doi sau trei martori gi tocmala lor sau gráit să fie 
stătătoare, acea tocmealá ca să stea întreagă şi adevărată si neclätitä. 

7. Un plugar oarecarele de se va priliji să aibă a se pâri cu 
cineva pentru vreun pământ semănat gi nu-şi va întrebă întâiu la 
judeţ să vază cum îi va merge legea, ce va merge la pământ fără 
ştirea celuia ce l-au semănat şi fără ştirea judeţului locului aceluia, 
şi se va apucă de va seceră, acesta măcar de i sar si veni să fie 
a lui pre direptate, iară ca să nu i se dea nimicá; iară de va figi 
párit la judeţ şi de nu-i va fi făcut judeţul carte să ţie el, dacă se 
va află cau párit pre strâmb şi n-au avut el treabă, acesta din roada 
ce va fi strâns să întoarcă înapoi de două ori pre cât va fi luat. 

8. Oricine se va află c'au tăiat pădure, sau au săpat de au 
făcut curáturá pre locul altuia, gi mai apoi de-l va fi lucrat sau îl 
va fi semănat, dăm învăţătură ca să nu lea nimic dintr'acea roadă. 

9. De se va prileji nescui să-și împartă vreun lucru sau 
vreun loe îndesine, cum sar zice să sape sau să cosească undeva 
sau alt lucru ceva să facă la vreun loc undeva, aceştia să fie 
volnici să strice acea tocmealá şi acea impártealá. 

10. Două sate de vor aveà svadă pentru hotarul sau pentru 
pământuri, acolo să socotească judeţele să facă dreptate să dea 
acel loc pentru care se prieese, acesta să-l dea celora ce se vor 
află că l-au ţinut mai multă vreme, alegând când va fi hotar 
bătrân, ţinerea cea veche aceea birueşte, cum. sar zice cum se va 
află c'au ţinut cei din veci, așă să rămâie neclátit. 

1l. De va luă neştine vreun pământ dela vreun om sărac 
ea să-l are gi se vor fi tocmit să le fie în parte, această tocmealá 
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să stea pe loc, iară de se vor fi tocmit să-l gi semene să fie toc- 
meală adevărată. 

12. De se va tocmi vreun lucrător gi de va luă asupra sa să 
lucreze o vie și va luă şi arvună dela stăpân gi va începe a lucrà 
şi după aceea se va căi ce au făcut și o va părăsi de a lucrarea, 
dăm învăţătură unul ca acesta să plătească stăpânului cât va fi 
fost preţul viei gi viea tot să fie a stăpânu-său, cum i-au fost. 

13. De se va apucă neştine de vreun iaz străin părăsit, să 
fie spinos și plin de pădure, de vreme ce se va află că este altui 
lucrător, pentru truda ce va fi pus acolo de-l va fi curätit trei 
ani să se hrănească cu roada lui, iară de aci să fie iarăș a stă- 
pânului ce au fost mai de mult. 

14. Un om oarecine, dacă va sărăci si va slăbi de nu va mai 
puteă să-şi lucreze viea sau curätitura sau altă ocină ce va aveà, 
sau când va fugi de se va înstrăină, atunci acea ocină să fie pe 
seama domniei sau a stăpânului a cui va fi locul, aceștia să o ţie 
şi să ea rodul ce va fi, iară de se va întoarce acel om și va veni 
la locu-si, ca să nu aibă nimeni treabă cu ocinele lui, nici să-i iea 
alt nimic, ci să fie in pace. 

15. Țăranul dacă va fugi din sat şi-i vor rámáneà pámántu- 
rile sau viile sau curăturile, ceia ce se vor hrăni dintr'acele, aceia 
să aibă a-i plăti dajdea și toate greutăţile câte-s peste an, cum au 
fost plătind şi el, când au fost de față, iar de nu vor vrea să plá- 
tească, pe cât vor luă ei dintracelui fugit, de două ori pe cât au 
luat să dea judeţului. | 

16. Ceia ce vor luă ocine pentru datorii şi mai vârtos pentru 
camătă, de vreme ce va arătă cau mâncat roada dintracea ocină 
mai mult de 7 ani, atunci ca să socotească judeţul tot venitul ce 
va fi fost dintr'acea ocină, deci jumătate din tot să numere gi să 
facă să fie capete, să se ușureze din datorie. 

17. Mergând nestine pe un drum va află vreun dobitoc, de 
va fi undeva vătămat sau gi mort, atunci fiindu-i milă va spune 
stăpânu-său, iar stăpânul boului îşi va prepune pe acela ce i-au 
spus, c'a ucis el dobitocul, acesta de nevoie să jure pentru vátáma- 
tura, iar de moartea dobitocului nime nu se judecă. 

18. Când va fugi țăranul dela locul şi dela stăpânul său, 
nimeni nicăieri să nu-l primească, iară de-l va gi primi deodată, 
desârg să-l întoarcă înapoi la satul lui de unde este; iar de va fi 
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având vreo treabă ca aceea: cu dánsu, acesta ce l-au primit ca să 
aibă a-și spune treaba către domnul acelui sat, iar de va mester- 
şugui intr'alt chip gi va cälcà pravila, acesta ca să plătească la 
domnie „12“ litre de argint gi „24“ litre boiarinului aceluia a cui 
va fi ţăranul, si într'acesta chip să aibă îndemnare dela domnie ca 
să întoarcă ţăranul să-l ducă de unde au fost, iar ei să rămâie cu 
toată paguba şi cheltueala. 

19. De va luă neştine dela altul bou să are cu dânsul şi va 
muri boul, să socotească judeţele de se va află cau murit boul 
într'acel lucru, ce l-au fost dobândit să lucreze cu dânsu, să nu 
aibă nici o pagubă, iar de va fi murit întralt lucru, atunci ca să 
plătească boul deplin. 

20. De va luă neştine vreun dobitoc, cal sau bou, fără ştirea 
stăpânului a cui este, şi se va duce în vreo cale undeva ce va fi 
plată, ce se zice chiriea, ca să-i plătească îndoit; iară de se va 
prilej! să moară pe cale să-i dea două vite drept una, orice fel 
de dobitoc va fi. 


2. Pentru ceia ce vor împărți roada ce vor fi semănat 
în parte. 


21. Un plugar ce va fi semănat sămânţa sa in pământstrăin 
şi va fi cheltuit toată cheltueala sa gi de va índrázni să-şi care 
snopii fără ştirea celui cu „pământul, ca un fur ca să-și piardă 
toată roada de pe acel pământ. 

22. Partea celui ce seamănă pe locul altuia, de va fi sămânţa 
lui și eu toată cheltueala, sunt a lui nouă snopi şi a celui ce au 
dat pământul un snop; iar cel ce va împărţi fntr'alt chip este 
blăstămat de Dumnezeu. 


3. Pentru ceia ce samănă în parte cum li se cade 
să impartá. 


23. De va luă vreun plugar pământ străin să samene si se 
vor toemi să împartă în două cu stăpânul pământului, şi dacă va 
veni vremea de nu va lucră pământul bine, cum se cade, ce va 
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semănă asà fieste cum, acesta să nu iea nimic din roada ce va face 
acel pământ, pentru căci eu minciunele lui au amăgit pe stăpânul 
pământului. | 

24. De va fi luat cinevă vreun lucrător vreo vie dela vreun 
om sărac ca să o lucreze şi să împartă vinul în două, și acesta 
de nu se va nevoi să lucreze toate lucrările la vremea lor, ce o va 
numai Îngăimă sau de o va lăsă desgrădită, acesta să-şi piarză 
munca si să nu iea nemicá din roada viei. 

25. Plugarul acela ce va luă pământ în parte dela vreun om 
sărac, iară înainte de ce va veni vremea lucrului se va părăsi si 
va porunci omului celuia cu pământ cum nu poate să-l lucreze, 
iară acesta se va leni gi va lăsa pământul nelucrat, să nu aibă 
nici o pagubă cela ce au fost nămit pământul. 

20. Plugarul ce va luă pământ în parte dela cineva ce va 
fi dus în vreo cale gi el se va părăsi si nu-l va lucră, acesta ca 
să plătească îndoit roada pământului. 


4. Pentru furtuşag. 


Pricina a doua. 


27. De se va află vreun lucrător de vii, la vremea când se 
sapă viile, atunce să fie furat vreo sapă sau vreun hárlef sau tår- 
năcop, şi dacă va trece vremea săpatului se va oblici si se va vádi 
lucrul, ca să plătească atâtea zile câte au fost trecute de când au 
furat el sapa. Intr'acest chip va plăti gi cela ce va fură secere la 
vremea seceratului sau cuțitul la vremea tăiatului viilor, sau secu- 
rea când taie omul lemne în pădure gi alte ca acestea. 

28. De va fură nestine clopot dela dobitoc, dela fie ce fel de 
dobitoc, şi de se va vădi, să-l bată ca pre un fur; iară de se va 
prileji să piae şi acela dobitoc, ca să aibă a-l plăti cela ce au 
furat clopotul. 

„29. De se va află vreun vier sau vreun grădinar să fie fu- 
rând la locul ce păzeşte el, acela să-și piardă simbria gi să fie 
bătut ca un fur. 

30. De se va găsi cineva vreun păstor de oi, mulgând ole 
stăpânului său furiş şi de va fi vânzând fruptul, să-și piardă sim- 
bria şi să fie bătut foarte. 


31. De va fură nestine prilogul sau mirigtea altuia, să o plă- 
tească îndoit. 

32. De va fură nestine cal sau bou, ca să-l plătească de două 
ori şi să fie bătut foarte gi să plătească şi treapădul dobitoeului, cât 
îl va fi purtat. 

33. Cela ce va fi vrut să fure bou din cireadă și va fi gonit 
pre văcar gi fiind cireada fără păstor vor fi dat niste gadine de 
vor fi stricat şi alte vite, acestuia ca să i se scoată ochii, să fie orb. 

34. Cela ce va fură snopi, sau va frecă spice la vremea de 
secere, de-l vor prinde, să-l bată gi să-i iea hainele toate cu ce va 
fi fost atunci îmbrăcat. š 

35. Ceia ce vor intră în vie sau în pomăt pentru să mănânce 
numai poame, să nu se certe; iară de se va arătă lucrul, cum au 
mers să fure, să-i bată și să le iea hainele. 

36. Ceia ce vor fură plug, sau hier de plug, sau jug, și de se 
vor găsi, să socoteascá din ce zi sau furat şi până în ce zi sau 
găsit, deci să plătească pre toată zioa câte 12 aspri care fae 
2 costande (potronici, de argint), sau cât se va da unui om să 
lucreze pe zi. 

37. Ceia ce vor fură carul altuia, sau de-l vor arde, să plă- 
tească două preţuri. 

38. De vor fi întrun sat nişte oameni furi, şi de-i vor prinde 
cu furtugag, să-i bată ca pre nişte furi şi să întoarcă tot celuia 
ce-i vor fi furat; iară de vor fură şi a doua oară, să-i bată şi să 
întoarcă două preţuri celuia cu paguba; iară de vor fură gi a treia 
oară, să le scoată ochii, să-i orbească. 

39. Cela ce va umblă de va fură noaptea bucate sau alte 
băuturi, să-i fie certare ca şi altor furi. 


5. Pentru păstorii ce se zic văcari şi boari ce pasc cirezi. 


Pricina a treia. 


40. Văcarul sau boarul, de se va luă în cireada lui vreo vită 
străină dela plug şi se va amestecă cu alte vite, şi după aceea se 
va întâmplă acea vită de o vor strică gadinele, să arăte stăpâ- 
nului semnul acei vite pierite, și dacă se va cunoaşte nu va aveă 
nici O certare. 
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41. Un vácar, de va luă asupra sa un bou să-l pascá gi de-l 
va pierde într'acea zi ce l-au luat, de va spune stăpânu-său într acea 
zi, zicând: „iată pănă în cutare loe ţi-am văzut boul şi până în cu- 
tare, deci nu ştiu ce s'au făcut“, de va zice agà, nu va plăti boul, 
iară de nu va fi dat știre într'acea zi, va plăti boul. 

42. Väcarul, de va luă dimineaţa bou dela plugar, si boul 
nu se va fineá în cireadá cu alte vite, ce se va înpărţi și va intră 
în niscare pâni sau în vii sau în alta şi face pagubă, să plătească 
văcarul paguba, iară simbria să se dea, să nu se oprească. 

43. Vácarul, de va luă boul dela plugar să-l pască gi de 
va pieri boul, să jure văcarul pe numele lui Dumnezeu, cum n'au 
făcut el vreun meșteșug gi cum nu ştie el nimica de pieirea boului, 
şi să fie în pace, să nu aibă nici o pagubă. 

44. De va luă văcarul dimineaţa boul dela plugar şi boul va 
fi sănătos, nu va aveá niei o vătămătură, iar seara se va află boul 
sau cu piciorul frânt, sau cu cornul sărit, sau de vreun ochiu or- 
bit, sau şi aiurea vătămat, să jure văcarul cum nu au făcutel vreun 
vicleșug şi cum nu știe nimica de vătămarea boului, să fie în pace. 

45. De vreme ce va jură văcarul, cum nu știe de pierirea boului, 
nici de vătămarea lui, iară mai apoi se va vedeă şi se va arătă 
cu doi sau trei marturi oameni de credinţă cum au jurat strâmb, 
acestuia să i se taie limba, şi să plătească paguba celui cu boul. 

46. Vácarul ce va aruncă cu toiagul cela ce paste vacile şi 
va vătămă vreo vită, sau îi va frânge piciorul, sau fi va vătămă 
ochiul, acesta nu va fi fără de pagubă și va plăti paguba stăpâ- 
nului, iară de o va lovi cu piatră, atuncea nu va plăti paguba. 


' 6. Pentru pagubele ce fac dobitoacele. 
Pricina a patra. 


47. De va află neştine un dobitoc în vie, sau în pământul cu 
pânea sau întralt loc şi va fi făcând pagubă gi nu va spune stápá- 
nului a cui este boul, de vreme ce are a-și cere paguba ce i-au fă- 
cut și de va ucide acea vită, sau îi va frânge picioarele, sau o va 
orbi, atuncea să-i dea dobitoc pentru dobitoc. 

48. Când se va prileji vreun dobitoc să fie a fătă şi va paşte 
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pe locul altuia, si acela cu locul nu-l va fngädui, ci o va goni de- 
grabă de o va osteni sau de o va lovi eu cevă, şi într'acea oste- 
neală sau lovitură se va prileji de va lepădă, neîngăduitorul să plă- 
tească vita. 

49. Când va găsi negtine un dobitoc făcând pagubă undevà la 
vreun loe, şi dacă îl va găsi şi nu-l va mărturisi domnu-său, ce-i 
va tăiă urechile sau coada sau îl va orbi, ea să nu-l mai iea stă- 
pânu-său, ci să-i dea alt bou sănătos. 

50. De va află nestine maseur sau duläu si alt dobitoc stricánd 
şi făcând pagubă la locul lui, si deodată va spune stăpânu-său, şi 
îl va slobozi, iară el va face gi al doilea rând iarăș sà, şi de se 
va prileji si până a treia oară să-i facă pagubă, şi de-i va täià 
coada, sau de-l va şi ucide, să nu aibă nici o nevoie. 

51. De va intră dobitocul în vie sau în pomăt şi va cădeă în 
vreo groapă sau se va înpără in gard și va muri, ca să nu aibă 
nici o nevoie cela cu viea sau cu pometul. 

52. Orice fel de dobitoc, vrând să saie peste gard, la vie sau 
la pomát, si de se va înpără, să nu aibă niei o pagubă cela cu gardul. 

53. De va ucide cinevă un dobitoc căci îi va fi făcut vreo 
pagubă odată sau gi de două ori, si nu va fi spus stăpânu-seu, pen- 
tru ce va fi spus stăpânu-seu să-i plătească paguba, dăm învăţătura 
să plătească acel dobitoc cela ee l-au ucis. 

54. De se va prileji vreun vier să afle în viea lui un dobitoc 
făcând pagubă, şi nu va merge să spuie desárg celuia eu boul, si 
vrând să-l scoată îl va ucide, de va muri sau îi va sdrobi vreun 
picior sau îl va repezi, de se va înpără în gard, acesta să plătească 
boul deplin. 
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7. Pentru pagube ce se vor face în țarină. 
Pricina a cincea. 


55. De va secerà negtine în țarină si-gi va strânge snopil, gi 
vor fi pe lângă pământul lui alte pământuri nesecerate şi el va 
aduce nescare dobitoc de-l va băgă în țarină, şi va strică cuivà 
pânea, spicele sau snopii, pe acesta să-l bată 30 de toiage şi să 
plătească toată paguba ce va fi făcut dobitocul lui. 
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56. Lee va culege nestine viea $t vor rămâneă alte vii necu- 
lese a vecinilor lui, și el va aduce dobitocul său să pască la viea 
lui, și vor face pagubă la viea cuivă, acesta încă să aibă certarea 
celuilalt, 30 de toiage, şi să Pise paguba ce va fi fäcut, dupä 
cum serie pravila. 

57. Ceia ce vor aveà mierfá sau vedre sau alte măsuri vi- 
elene, mai mici de cum au fost obiceiul de vae, pe aceştia foarte să-i 
certe cu bătaie, ca pre niște păgâni şi oameni necredinciogi ce sunt. 


8. Pentru uciderea dobitoacelor. 
Pricina a șasea. 


08. Când va tăiă un om neseare lemn în pădure, sau va dă- 
râmă aniscare dobitoace si va cădeă asupra vreunui dobitoc şi-l va 
omori, acesta să dea suflet pentru suflet. 

59. De va dărâmă negtine în pădure, tăind creangă din co- 
pae, şi eu nesocotinfa lui va scăpă securea din mână si se va pri- 
leji de va lovi vreo vită și o va omori fără de voia lui, acesta să 
dea vită drept vită. 

60. Când va merge nestine să-și aducă niște dobitoace din câmp 
şi de va prileji să se ieă şi niște dobitoace străine împreună cu a 
lui, şi el le va goni si nu le va puteă despărţi, ci le va duce până 
la casa lui şi acolo nu le va strânge să le închidă cu ale sale, ci 
le va lăsă pustii, atuncea, de se va prileji să piară acele dobitoace, 
sau să le mănânce lupii, acesta să le plătească, să dea dobitoe 
pentru dobitoc; iară de va fi spus stăpânului celuia eu dobitocul și-i 
va fi arătat şi locul unde le-au lăsat, zicând cá oan putut să le 
aducă, atunce să fie în pace fără nici de o pagubă. 

61. Cela ce întinde lafuri sau va îngropă curse pentru sá vå- 
neze jigănii, lupi sau vulpi, sau iepuri gi alte, şi de se va prileji 
să se prindă vreun dobitoc dumesnie gi de va gi muri acolo, să fie 
un dobitoc mort, cela cu lafurile să nu aibă nici o pagubă; acesta 
se înţelege mai vârtos când va întinde niște măestrii la vreo vie 
sau la vreun pomet, sau la altceva pentru să prindă pre carii 
strică roada sau alte bucate. 
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9. Pentru luptarea a dobitoace şi pentru 
vătămarea lor. 


62. Când vor paşte nişte vite străine împreună la un loc şi 
va începe una dintr'insa a se boncăi, pentru să întărite pe vreuna 
să se lupte, deci înpungând acele două vite şi de se vor mestecă și 
alte vite gi luptându-se ele acolo şi se va prileji de se vor vátámà 
vreunele, sau doară vor gi omori pe vreuna, această pagubă ca să 
o plătească stăpânul dobitocului celuia ce au început sfada; agigdere 
de se va prileji vreun om acolo și umblând el învăluind-se să le 
despartä îl vor vátámà şi pre dânsul, sau de-si va pierde cevá, toată 
paguba şi acestuia ca să o plătească cela cu boul. 

63. Când va veni un dobitoe boncăindu-se spre altul, gi cela 
nu-i va da cale, ce-i va sta împotrivă, şi de-l va birui pe acela ce 
vine asupra lui, nici o lege să nu aibă cela cu boul; iară de va 
birui cel dintâiu pre celălalt şi-l va strică, stăpânul acestuia sá 
meargă la judeţ și să-i facă lege, să-i dea boul cela ce l-au impuns 
de l-au stricat; iară de nu-i va plăceă acela, să i se facă plata 
după cum va fi fost dobitocul lui. 

64. Când se va prileji să se sfădească doi dulăi și stăpânul 
unuia va lovi pe celălalt, au cu lemn, au cu piatră, au fie cu ce 
armă, şi de-l va vătămă, ca să plătească celuia cu dulăul după cum 
se vor puteà toeml ei amândoi. 

65. De va aveà negtine un dulău tare gi dârj şi va máncà pe 
toti dulăii, şi de se va apucă de vreun duláu mai slab şi-l va birui, 
şi stăpânul sáu va sta de va privi gi nu-i va despărţi, ci încă îi va 
amufà de-l va simefi, şi de-l va vătămă pre cel slab, sau de-l va 
şi omori, ca să plătească toată paguba celuia cu dulăul, şi să-i dea 
$i zece toiage. 

66. De va ucide nestine dulău păstoresc ce se zice duläu de 
turme de oi, şi de va tăceă şi nu va mărturisi şi de se va prileji 
să dea lupii în oi, si atuncea se va vădi cela ce au ucis dulăul, sá 
plătească toată paguba câtă se va fi făcut în turmă, cela ceau ucis 
dulăul şi să plătească şi preţul dulăului. 

67. Cela ce va omori dulăul de turmă cu otravă, acestuia să-i 
dea 100 de toiage gi să dea două preţuri pre cât va fi plătind 
dulăul stăpânului celuia cu dulăul; iară de se va fi făcut vreo 
pagubă în turmă, să o plătească toată acesta ce va fi ucis dulăul, 
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pentru căci au omorît pe socotitorul turmei; însă de se va mártu- 
risl cum acest dulău au fost tare gi sau fost luptând cu toate gâ- 
dinele; iară de se va află că au fost vreun dulău prost, și nici de 
o treabă, numai să-l bată şi să plătească îndoit preţul dulăului. 
68. Oricine de va strică dobitocul altuia, măcar de i-ar fi fost 
şi vinovat, şi de se va vădi, să plătească paguba celüia cu dobitocul. 


10. Pravilă pentru pomi. 
Pricina a șaptea, 


69. De va socoti un om un pom, și-l va crește de-l va face 
mare de roadă într'un loe neimpárfit, și după aceea se va prileji 
de se vor împărţi acei oameni, şi de se va veni acel pom în partea 
celuia ce nu l-au făcut, ca să nu aibă nici o treabă acesta ce sau 
venit în partea lui, ci să-l tie tot cela ce l-au crescut; iară de nu 
- va puteà suferi stăpânul cela eu locul, să-i dea pom drept pom 
într'alt loc. | 

70. De va sta un pom într'o margine de vie a unuiom și cu 
ramurile lui va face umbră altei vii ce-i lângă a lui, ce se zice 
viea vecinu-său, dăm învățătură stăpânului cela cu pomul să-și taie 
crengile pomului celea ce fac sminteală vecinului. 

71. Când va aveà negtine pâră cu altul pentru niscari tufe 
de vie sau pentru vreun pom, şi cunoscând el cumu-i vine judeţul, ` 
ce se va sculă singur de mintea sa fără putere dela judeţ şi va 
tăiă acele tufe, sau alt pom ce va fi, acestuia dăm învăţătura ca 
să i se taie mânile sau să plătească preţul acelei pagube. 

12. Acela ce va tăiă vie roditoare, sau și pusori, acestuia să 
i se taie mânile, şi să „plătească şi paguba ce se zice preţul cât 
va face. 

13. Ceia ce vor tăiă pomi, şi mai vârtos viea, aceştia să se 
certe ca nişte tâlhari. 

74. Pomul de va fi bătrân, sau uscat, acela nu se chiamă 
pom; aşijderea päduretul carele nu va fi altoit, acela nu se chiamă 
pom; cine va tăiă unele ca aceste să nu aibă certare. 

75. Socotegte gi aceasta: nu se ceartă numai cela ce taie po- 
mul cu mâna sa, ci și acela ce învaţă sau îndeamnă pre altul de 
a tăiă pom, acestuia îndoit să-i fie certarea. 
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11. Pravila pentru arsuri şi toate felurile de pojar. 
Pricina a opta. 


76. De va lăsă neştine pojar în pometul său pentru ca să-l 
curáfeascá, sau în vie, sau în fânețe, şi de va sări foc de acolea gi 
va arde casa cuivă, sau aria, sau viea, nu este vinovat, să nu aibă 
certare: numai când va vedeă că este vânt mare gi va lăsă atunci 
pojar, atunci se va certă. 

77. Cela ce va slobozi pojar in pádurs străină gi de vor arde 
niscari pomi, pe acesta să-l pecetluească în mână şi să plătească 
paguba îndoit. 

78. Cela ce va arde gardul viei, să-l pecetluească în mână și 
să-l bată şi să plătească îndoit preţul gardului. 

79. Ceia ce vor aprinde casa omului, sau aria cu pánea, sau 
aria cu fánul în pismă pentru să-și rescumpere despre vreun vräjmas 
ce-i va fi făcut vreo răutate, pre unii ca aceia ca se-i ardă în foc. 

80. Ceia ce vor pune foc la grajd, sau la alt loc unde va sta 
fânul seau paiele, acestora ca să li se taie mânile. 


12. Pravilă pentru námiti. 
Pricina a nouă. 


81. Nămitul unui om, de va strică dobitocul cuiva, bou sau 
vacă, sau oaie, sau mascur, de le ¿va ucide gi le va dispoiă ín 
pădure sau fie în ce loe |pustiu, stăpânul acestuia se plătească 
toată paguba. 

82. Nămitul de va vra se fure noaptea gi se va sculá de va 
scoate oile din staul şi de vor da gâdinele fntr'inse gi le vor strică, 
pre acesta ca să-l spánzure ca pre un tâlhar gi ucigător. 

83. De va avea un om un nămit, şi va umblă furând noaptea 
de multe ori, sau de va goni turma, sau cireada nescui, dăm 
învăţătură să se certe stăpânul si să plătească ori ce va pieri, pentru 
căci au cunoscut vinele lui si n'au spus. 

84. De va da negtine vreun dobitoc la vreun păstor boieresc 
să il pască fără ştirea stăpânu-său, iară păstorul va pierde acel 
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dobitoc, sau îl va vinde, sau îl va strică întralt chip, acesta să 
fie slobod, nici o certare ca să nu aibă, niei el, nici stäpânu-säu. 

85. De se va prileji pastorul cuivă să iea niscari oi să pascá 
ori în ce fel de toemeală să fie la ştirea stăpânu-seu și de le va 
mâncă păstorul acele vite, sau le va pierde, dăm învăţătură, stăpânul 
acestui păstor se plătească toată paguba celui cu oile. ` 


13. Pentru ceia ce vor zidi sau vor rásádi pe locul altuia. 
Pricina a zecea. 


86. De se va prileji vreun om sărac să facă casă, sau să 
răsădească vie pre locul altuia, să se apuce să facă tot din pajişte, 
după aceea cu vreme de va veni stăpânul locului, să nu aibă voie 
să risipească casa omului, sau viea să o scoată din rădăcină să o 
lepede, ce se socotească se-i dea loe drept loe unde-i va pláceà lui; 
iară de nu va vrea cela ce au făcut casa sau viea, să-i dea loc 
drept loe, ca să aibă voie cela cu locul să-i risipească casa şi viea 
să o lepede de pre locul lui şi să-şi tie locul. 

87. Cela ce va zidi sau va răsădi pe pământ străin, sau va 
semănă, sau va face fiece lucru fără de ştirea stăpânului celuia cu 
locul, dăm învăţătură acelea bucate, sau fie ce va fi, ca să nu aibă 
reabá cu dânsele cela ce au muncit acolea. ca să-și piardă toată os- 
teneala, şi necum alta, ce cheltueala încă să nu-și iea. 

88. Cela ce rásádegte pomi pe pământul altuia, sau altuegte, 
acela cu acel pământ îşi pierde şi ultuoanele şi alte tot ce va răsădi. 

89. Ceia ce vor risipi casele altora fără de voia judeţului, 
pentru să-și direagă ale sale case, sau de vor strică garduri dela 
vie pentru să-și direagă ale sale vii, acestora ca să li se taie mânile. 

90. De va face nestine casă pe loc străin, gi va fi tot lemnul 
lui, şi toată cheltueala, dăm învățătură cela ce va oblădui acel pă- 
nânt, acela să oblăduească gi casa, după pravila ce zice că să fie 
biruitori cei de mai sus celor de mai jos, deci stăpânul acelui pă- 
mânt deapururea să fie biruitor asupra acelei case cu toate names- 
tiele ei, pentru căci nu poate cela ce au zidit casa să se pârească 
la judeţ, pentru cheltueala ce va fi făcut. 
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14. Pravilă pentru mori. 
Pricina a unsprezecea. 


91. De se va prileji nestine să fie locuitor întrun sat, si de 
va cunoaște vreun loc ea acela bun de moară, şi într'acel sat vor 
fi toţi răzeși, gi acel loc va fi a tot satul, si el va apucă înainte de 
toți de va fineá acel loc şi va face moară, iară mai apoi dacă va 
săvârşi moara se vor sculà toți de vor strigă asupralui zicând căci 
el au făcut moară pre locul lor, si nu i-au întrebat, dăm fnvätä- 
tură ca să întoarcă cu toții toată acea cheltueal ce va fi făcut, şi 
se încapă toti împreună să tie fráfegte acea moară cu tot venitul 
ce va fi. 

92. Când se vor sculà nişte rázegi dea vor împărți locul cât 
vor aveà într un sat, şi după aceea în partea unuia de se va găsi 
un loc de moară şi se va nevoi de a face moară, atuncea nu vor 
puteă să zică nemică ceilalţi răzeși pentru ce au făcut moara. 

93. De se va priliji apa morii se înnece niscari pământuri, 
sau vii sau pomete, ca să plătească paguba stăpânul morii, iară 
de nu, să steă oprită moara. 

94. De va aveà negtine niște pământuri în țarină gi se va fn- 
dreptă apa morii pintr'acele pământuri, are putere cele cu pămân- 
turile să oprească apa, să nu lase să treacă pre locul lui, sau cum 
va vrea agà să facă. 


15. Pravile împărăteşti pentru furtisaguri. 
Pricina a douăsprezecea. 


98. Alt furtișag iaste mare, altul mic. Deci furtigag mare se 
chiamă când iaste lucrul furtișagului de mare preţ, sau când iaste 
omul învăţat într'acest meşteşug a furtigagului, sau când va fura 
dela vreun boiar sau alt om de mare cinste, sau când va fi furat 
niscare dughene cu negof, sau când va fi făcut scări să se suie la 
vrao curte domnească sau boiarească. 
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16. Pentru furii cari tin drumurile fără arme. 
Pricina a treisprezecea. 


102. Carele va fineá drumurile şi căile oamenilor de va fu 
însă arme nu va purtă eu sine, pre acesta să-l scoată şi să-l go- 
nească din acel loc; iară de va fi purtând arme, și va fi furat 
multe lucruri, pre acesta să-l arunce în ocnă, acolo să se pedep- 
sească după cum va fi voia Judeţului, şi din cât va aveă, de va 
fi vreun ficior de boiar a treia parte din bucatele lui să se dea la 
visteria Domnului, iară de va fi într'alt chip, să-l spánzure în furci. 

116. Cela ce va vinde feciorul altuia, sau robul altuia, fie 
pre ce om, de va fi boiarin să-l bage în ocnă, iară de va fi slugă 
ce se zice om mai de jos, dintâiu să-l poarte de coadele cailor, deci 
să-l spânzure; iară de va fi om de-a firea, atunce să-i taie capul. 

118. Cela ce va fură oaie, sau bou, sau cal sau alt dobitoc 
din pădure sau din câmp, sau din turmă, sau din casă, să se certe 
cu ocna până la o samă de vreme, după cum de mult va fi fost 
furtuşagul, si după cum va fi voia judeţului; iară de se va află 
cum acel om iaste învăţat a fură deapururea și va fi făcut și altă 
dată acest lueru, atunci aga fntr'acel loc ce au furat dobitocul, acolo 
să-l spánzure în furci. 

119. Carele va fură dobitoc ce va fi slobozit pre drum, acesta 
să nu se certe eu ocna, ee mai putin, după cum va fi voia judeţului. 

124. Carele va mută hotarul cu puterea sa, stând cu arme 
să facă răsboiu, acesta să-i dea certare pe trup după cum va fi 
voia judeţului; iară de va fi mutat furiș singur, atuncea să-i fie 
certarea cu bani ce se zice să plătească hatalm. 

125. Cine va luă piatra hotarului sau măcar lemn ce va fi 
semnat hotar, de va fi ştiind că iaste semn de hotar, se va certă 
ca un fur, iară de se va află că nau ştiut, numai să-l bată. 

126. Cela ce va îndemnă pe altul, sau va trimite de va mută 
hotarul, ca să se certe împreună cu cela ce l-au trimis tot un fel 
de certare. 
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17. Pentru ceia ce fură în pizma nescui cu batjiocurá. 
Pricina a cincisprezecea. 


189. SECH Gren va luă cu voia Joi pământul să ES la 
altul, sau casa-gi, sau alt lucru ce va fi avut, şi-l va găsi în må- 
nile altuia, de se va află că au fost oameni acolo aproape pe cari 
puteà el face să-i întrebe şi nu i-au întrebat, da-va inapoi acel lucru, 
şi-i pierit dela dâns, iară de-i vor fi zis oamenii că poate să facă 
acest lucru sau de nu vor fi fost oameni pentru acele sate prinprejur, 
atunci i se va lăsă goe He lucrul. 

192. Cela | ce se va apucă de vreo vie străină părăsită sau 
de vreo casă pustiată sau de vreun laz părăsit să le tocmeascá gi 
să le ínnoeascá cu voia stăpânului a cui vor fi fost, şi se vor tocmi 
pre tot anul ca să-i facă plata ori mult ori puţin, iară dacă le va 
gátà şi se va hrăni după cum va fi locul, atunci nu va vrea să-i 
plătească cum au grăit, poate stăpânul să-l gonească gi să-l scoată 
dintr'acel loe şi fără voia judeţului. 

193. De se va svârsi cela ce au lucrat sau nevoit viea sau 
lazurile, sau alta ce va fi, si de nu vor rămânea feciori, sau altă 
rudă pre urmă, atunci poate stăpânul, şi fără voia judeţului, să-și 
iea acele toate înapoi. 

194. Dacă va curäti nestine viea sau lazal, sau va tocmi casa, 
sau alte ca aceste, şi deci se va părăsi şi le va lăsă pustii fiind 
lucrul gata şi vor începe a se strică, atunci stăpânul locului poate 
să-l gonească gi să-l scoată dintr'acel loc şi fără ştirea județului, 

195. Când vor aveă doi oameni pâră pentru vreo vie, sau 
pentru vreun pământ, gi până a se pâri unul dintringii va merge 
de va seceră pământul, sau va culege viea fără de voia judeţului» 
acesta-gi pierde tot venitul ee i s'ar cădeă pre direptate și încă să 
BEE pre cât va fi Loue acei vii sau acelui pământ. 


197. Cánd se vor silen doi oameni dee şi va scoate 
din loc unul pre altul, de vor face aceasta amândoi într'o zi, să nu 
se certe; iară de vor trece câteva zile, să se certe amândoi să plă- 
teacă cât va fi preţul acelui lucru. 


Bujoreanu, Colec(iune de legiuirile române, vol. III, part. 1, p. 1—11. 











IL URBARII ȘI ALTE HRISOAYE DOMNESTI DIN MOLDOVA 


ANTERIOARE REGULAMENTULUI ORGANIC, 





1. Asezámántul lui Constantin Mavrocordat 
pentru slujba oamenilor ce sed pe moșii mänästiresti. 
1742 lanuarie 12. 


In ştiinţă dăm tuturor cui se cade a gti, de vreme ce Domnia 
Mea îndată ce am venit la scaun voind a face tuturor de obşte 
aşezământ, pe lângă altele gi această poroncă cu tărie am dat, ca 
tot omul moșan să fie volnie a stăpâni moşia sa. De acum dară 
viind înaintea Domnie: Mele toti Egumenii de pe la toate sfintele 
mănăstiri din ţară, arătat-au mare jalobă zicând că satele cu 
oamenii ce au arut mănăstirile, ceale mai multe au fost închinate 
pe la boieri cu toată slujba lor, de către care mănăstirile nici un 
folos pn an avut, si încă şi cele ce nu erau închinate, iară gi oamenii 
ce locuiau pe acele moșii puţin folos făceau mănăstirilor, lucrând 
în voia lor, iar nu după dreptate ce sau căzut ne având un nart, 
nici Egumenii voie poronci cât să cädeà gi la aceasta cerând drep- 
tate fiind si Sfiintiile lor Episcopii ai terii și dumnealor toţi bo- 
jerii de față, asemene au mărturisit şi dumnealor, cau avut mă- 
năstirile această strâmbătate: şi cu dreptate iaste ca să-și stăpâ- 
nească moșiile după poronca ce s'au dat, și cu toate aceste c'un 
glas pofti de toți Egumenii hotărîrea dela Domnia Mea. Pentru 
oamenii ee locuesc pe moșiile mănăstirești, cei ce nu sunt vecini să 
le dea un nart de câte zile vor luerà pe an, ca gi oamenii să ştie 
ce va fi slujba lor pe an, și Egumenii mai mult să nu-i supere. 

Socotit-am Domnia Mea şi cu sfatul de obşte am hotárít: 
tot omul casnic ce va şedeă pe moșia mănăstirească, ori om dom- 
nese ori boieresc, ori slujitor, orice fel de breaslă ar fi, să aibă a 
sluji 12 zile într'un an mănăstirii, ori cu clacá, ori cu carul au 
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boi, de va sluji la cevă, sau cu sapa sau ori la ce fel de lucru va 
fi oránduit de Egumeni toate acele 12 zile să-i socoteascá, şi dijma 
locului încă să-şi dea tot omul pe obiceiu gl vornicei prin sâte încă 
gi Egumenii să-și pule pe care or socoti. lară oamenii ce se vor 
arătă cu blăstămăţii ne urmând de poronei ca să lucreze mănăs- 
tirilor după hotărirea ce arată mai sus, unora ca acestora să le 
facă zap Egumenii, și să-i puie la lucru ca să-și înphnească 
slujba lor gi tot omul după ce iși va isprăvi lucrul, să iea rávas 
dela mâna vornicelului, in care să aráte c'au lucrat deplin, şi vor- 
niceii să dea samă la Egumeni; acest nart îl vor aveă mănăstirile 
dela oamenii ce nu sunt vecini, iară pe vecinii lor să-i stăpânească 
pe obiceiu. Oamenii de prin satele boiereşti de s'ar întâmplă a veni 
la satele mănăstirești, nicidecum Egumenii să nu-i primească, dará 
şi boierii să fie volnici a luă de prin satele mănăstireşti și să-i 
ducă la urma lor, iară oamenii străini, ori câţi de mulţi ar veni 
să se aşeze pe moşiile lor, slobozi să fie, şi acei oameni niciodată sá. 
nu se vecinească nici să aibă grijă de vecinie. Aceasta facem știre. 
Acad. Rom., LXV, 125. Foaie tipărită. 


2. Aşezământul terii Moldovei din 1743 al lui 
Constantin Mavrocordat. 


Poronci ce sau dat ispravnicilor de ţinuturi de când am 
venit Domnia Mea la scaun, dela luna Septemvrie leat 7250 gi 
până acum la sfârşitul lui Martie leat 7251, la fiegtecare lună cum 
arată în jos, anume: 

Pentru care vă poruncim ispravnicilor de pe la ţinuturi, ca 
să vă aflaţi deştepţi foarte și luaţi sama ce cuprinde aceste ponturi, 
să urmaţi poronca, gi întăiu să se ceteascá la zile de târg si la 
vamă .în trei zile de târg, şi apoi în toate satele, ca să se fnstiinteze 
pe toţi locuitorii, că de vom află pe urmă din cei ce vin la Divan 
că n'au înțeles poroneile, să ştiţi că cu urgie vă vom pedepsi. 

Pe la târguri și la ţară pe nicăiri, casa nimărui cu sila, fără 
de voia omului și fără de toemalá de chirie și plată deplină 
“nimene sá nu o gázdueascá. 

Gloabe, angării, cláci, preţ de un ban, ispravnieii dela nime 
să nu iae, afară de gloabele tălharilor ce au poroncă, că pentru 
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aceea s'au oprit .ea..să nu: judecă pe — E 8 — " Jude- 
cătorit nu este cd cale. "E * 

Din casele negufitoresti, Au. sinet. à au EE sau a TM 
asternut, vase, blide la musafiri dela nicáluri nemica să nu se iea, 
iar eui i se va luă cavà, să dee jalbá si i-se: va împlini înpătrit. 

Târgurile să fie volnice si slobode la orige, fel de ori gi cine 


eu. eare va vrea să se hrănească, .ne oprit să fie, . 


„Cei din străini ce na vor veni la oraşe şi la sate sá.se 
aşeze, pecetea lor să o pláteascá osebit; în cislă să nu fie, 

Mogie eine are, să se ştie că sau dat la tot omul volnicie asi 
stăpâni moşia sa. cu tot venitul, iar unul pe a altuia sá nu stä- 
pânească, precum ge întâmplase la unii. 

Mogiile de olatul Grecenilor și din partea Gilu 8 dan. 
dat cu tot venitul în stăpânirea mogtenilor. 

Oamenii străini ce vor veni să se așeze pe moşii mänästiresti 


.sau boiereşti, ori cât vor vrea pe acele moșii, să nu se Vegan 


afară de cei ce vor fi vechi vecini. 
Oamenii ce vor gedeà pe moşii mănăstirești ne fiind vecini să 
fie datori a face de om douăsprezece zile íntr'un an, şi dijma să 


„dea; iar vecinii mănăstirești au boiereşti să dea după obiceiu. 


Zile... câte pe slujba din cei ce sed pe moșii mănăstirești 
au boiereşti, acele zile cát va fi tocmala să se orándueascá mai mult 
în cele şase luni de. vară la fieştecare lună câte; oamenii să facă 
slujbă pe rând, iar nu tot odată; iar cine se va. tocmi cu bani, 
asemene de patru ori întrun an să plătească. E 

Ispravnieii de ţinuturi, nemesniei nici de cum să nu aibă la 
ţinuturi, ci singur ispravnieul să fie judecător. : 

Zaharele de orz, ete. +. . . .... .. ... TIE 

Mosiile dii cele 2 ceasuri latul și 32 , ceasuri Jungul ando 
locuesc Tátarii, cine va dovedi cu drease fnaintea .divanului moşia 
sa, sau hotărît ca să stăpânească fiegte cine. moșia sa, gi să-și jea 
tot venitul pe obieeiu. ici su 

Moşiile afară din cele 2 ceasuri, cine va PS E le. păzească 


-să nu are pe vară, adică să ne facă nouă știre să-i oprim, <äci 
„carele nu va face ştire, se va păgubi de venitul mogiei. .. : . , . 


v ° . ° ° a °°, e .. ei ee e 9. ° e . ° a, e, q: € 4. p "e 


Uricar, |, TV, p. 396, — Colecţie de așezăminte, laşi 1857,.p. 712... .. 
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3. Aşezământul lui Ion Mavrocordat 
pentru slujba oamenilor ce şed pe moşii mănăstirești. > ) 
1744 lanuarie 15. 


In ştiinţă dăm tuturor cărora se cade a gti, de vreme ce 
Domnia Mea îndată ce am venit la scaun, voind a face de obşte 
aşezământ, pe lângă altele și această poroncă cu tărie am dat, ca 
tot omul mogan să fie volnic a stăpâni moșia sa, şi acum dară 
viind înaintea Domniei Mele toţi egumenii de pe la toate sfinte 
mănăstiri din ţară, gi arătându-ne cărți gi dela prea iubit fratele 
: Domniei Mele, Domnia Sa Constantin V.V., întru care arată că 
au fost arătat mare jalbă egumenii, zicând (că, moșiile) cu oamenii 
. ee au avut mănăstirile, cele mai multe au fost închinat pe la boieri 
toată slujba lor, de către carele mănăstirile nici un folos nu au 
avut, încă şi cele ce nu eră închinate, care şi oamenii ce locuiau 
- pe acele moşii putin folos făceau mănăstirilor, lucrând în voia lor; 
iar nu după dreptate, ce neavând nici un nart, nici egumenii voie 
a le poronci cât se cade, gi la aceasta cerând; fiind si sfintiile lor 
Episcopii ai terii gi dumnealor toți boierii de față, asemene au 
mărturisit şi dumnealor, că au avut mănăstirile această strimbătate 
şi (că după dreptate) este ca să-şi stăpânească moșiile. După poronea 
ce s'au dat și cu toții cu un. glas poftind toți egumenii hotărtre. 
pentru oamenii ce loeuese pe moşiile mănăstirești, cei ce nu sunt 
vecini să le dea un nart, de câte zile vor lucrá pe an, gi egumenii 
mai mult să nu-i supere. După hotärfrea ce au făcut prea iubit 
fratele Domniei Mele, Domnia: Sa Costandin Vodă, socotind gi 
Domnia Mea si cu sfat- de obşte, că este lucru, gi dela Domnia 
Mea încă am .învoit si am întărit această hotárire, ca omul casnic 
Ge va gedeà. pe moşie mănăstirească, ori om domnesc, ori boieresc, 
ori slujitor, orice fel de breaslă a fi, să aibă a sluji 12 zile în 
(folosul) mănăstirii, ori cu clacă, ori cu carul eu boi de va sluji 
` la ceva sau cu sa . . . sau ori la ce fel de lucru va fi rânduit de 
egumen toate acele 12 zile . . . cotească, si dijma locului încă 
- sérgi dea tot omul pe obiceiu, gi vornicei prin sate încă egumenii 
să-și puie pe oare af socoti. lar oamenii de se vor arătă cu blăs- 
tämätii neurmánd poroncii ca să lucreze mănăstirilor după hotărtrea 
-arătată mai sus, unora ca acelora să le. facă. zap. egumenii si să-i 
puie la lucru, ca sk împlinească slujba lor, gi tot omul după ce 
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ig va isprăvi lucrul, să iea răvaş dela mâna vornicelului, în care 
să arăte, cá au lucrat deplină, gi vorniceii să dea seamă la egumeni. 
Acesta nart îl vor aveá mănăstirile dela oamenii ce nu sunt vecini, 
iar pe vecinii lor Bă-i stăpânească pe obiceiu. Oamenii de prin 
satele boiereşti, de s'ar întâmplă a veni la satele mănăstirești, nici 
de cum egumenii să nu-i primească. Dar şi boierii să fie volnici asi. 
luă de prin satele mänästiresti și să-i ducă la urma lor. lar oamenii 
străini, ori câți de multi ar veni să se aşeze pe moșiile lor, slobozi. 
să fie, gi acei oameni niciódatá să nu se vecinuească, nici sá aibă. 
grijă de vecinie. Aceasta facem ştire. 


Originalul în Muzeul dela Odessa. (Cât au fost cu putință am adăugit cuvintele 
ce lipsesc. Nota lui C. Hurmuzaki). Kogălniceanu, Arh. Rom., I, p. 228—230. 


| 4. Act pentru desrobirea vecinilor în Moldova. 1749. 


Intăritură.. 
Constantin Neculai V.V. 


Această hotárire ce s'a făcut printr 'această carte, atâta de. 
către toată obgtia bisericească, cât $i de către toţi boierii terii, am 
întărit și Domnia Mea, cu pecetea şi iscălitura Domniei Mele, ca 
să se păzească nesträmutat. Intr'alt chip să nu fie, [unie 1. 


Hotárire Obgteascá. 


Pârile de pricina vecinilor gi la alți luminafi Domni, cum 
şi la Domniile Máriei Sale prea ináltatului, luminatului Domnului 
nostru, Constantin. Neculai V.V. oan lipsit; iară la această a treia 
Domnie gi mai multe jalobe făcând oamenii săteni ce ¿id pe mo- 
şiile mănăstirești gi boiereşti, făcând pâră asupra stăpânilor satelor,- 
că-i supun cu vecinătate: adecă părându-le oamenilor 'că. acest; 
nume de vecinie n'are osebire de robie şi se silià, qa să găsească: 
îndreptare şi mântuire de numele veciniei, arătând şi pricini că. unii 
din stăpânii satelor s'au obişnuit a vinde pe, vecini ca pre robi, 
şi ai împărți cu impárfeala ca pe ţigani, gi a da numele .lor.,ín- foi, 
de zestre, şi ai despărți. pe copii dela părinţi, luându-i în casă la, 
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slajba lor: CH ai mutà dela uñ loe ta altul; nefiind: acea volnicie a 
se vihde gi^a:se/supune-pünA într'atâta; ea, pre robi. Pentru care: 
cercetând “Măria Sa ' Vodă cu deamüruntul ca să afle' adevărul, din 
ce’ pricinuesé aceste gáleevi şi: neodihnă oamenilor, :ce strámbitate” 
ar fi având de fae atâtea :necontenite jalobe; si ce va să: zică ve: 
cini, ee 'volnicie, de supunere ‘au stăpânii moșiilor asupra lor, en 
cât sunt' mai. supuşi “decât lăturaşii ce sšd pe moşii boiereşti si: 
Ge slujbă; lor, gi ea pre robi se stăpânese, au ea pre ţigani, cum: 
au fost obieeiul, at cerut Măria Sa MV Wee Ka fiegtecare : 
din noi. : 
La şase zile a lui Aprilie, Joi, imtr'a doua săptămână după 
Paşti, fiind noi cu toții adunaţi, atât parte bisericească cât şi boie- 
rească gi altă Obgtie în mănăstirea Trisfetitelor, la scosul Sfintelor 
Moaşte, s'au făcut sobor de intrebáciune acestor pricini mai sus 
arătate. La care cu toţii ci un glás:am răspuns, mărturisiid ade- 
vărat că vecinii robi nu sunt, nici se stápánesc cu nume de robie; 
fiindcă numai ţiganii au acea robie, cari cu femeile şi cu copiii 
lor slujese pe toate zilele stăpânilor lor. lar vecinii numai partea 
bărbătească slujesc, scoțând la lucru numai un om dintr'o casă, 
măcar câţi feciori va aveă omul, asemene slujesc ca și lăturalnicii, 
jar partea femeiască nu slujeşte, nici au acea supunere ca robii, 
că vecin va să zică sătean mijlocaş fără de moşie, atâta numai că 
din sat nu este volnic ca să iasă; care poroncă este şi dela Dom- 
nie şi a Visteriei şi a Pravilii, poroneind săteanul: să nu fie volnie 
a ieşi din sat, şi de unde va ieşi să se dea la urmă. Care rându- 
eal s'au păzit şi de Domnii dei vechi, cum sa văzut la hrisoa- 
vele lor că, eánd s'au părit două sate pentru un sătean, de unde 
s'au dovedit c'au fost de baştină, acolo s'ai dat. Numai îndrăzneala 
unora din stăpânii moșiilor i-au supărat fără de cale, eu vânzä- 
rile si împărțirile, şi mutările ce s'au: purtat dela un loc la altul, 
li-au dat pricini de jalobe, părându-le lor o supunere ca de robie, 
care lucru a se vinde vecinii, sau a: se despărți cu împărțală, sau 
a se da în foi de zestre pe fraţi, sau a se mută dintrun sat: 
într'altul, sau a se schimbă numai pe oameni fără de moşie, sau 
pe copii a-i despărți de părinţi n'au fost volnici stăpânii satelor gi 
nici de acum înainte această volnicie asupra lor nimeni să nu aibă; 
că nu este: cu cale. Si când se vinde moşie, oamenii să nu se vânză, 
ei ca nişte săteni ai satelor în sat să rămâie, făcând slujba obis- 
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nuită, însă si slujba să o facă cu nart,.24 de zile de om întrun 
sat, ori la ce lueru se va pune, şi dijma sá dea de. . de moşie,, 
aga. márturisim gi ne primim, şi ca să fie păzit acest așezământ, 
să se întărească şi de Măria Sa Vodă. 

Magazin Istoric pentru Dacia, il, p. 296... 


5. Hrisovul pentru bejănari al lui Constantin Racoviţă. 1756. 


Datoria domnilor, a stăpânilor acelor ce stápánese feri şi po- 
váfuesc noroade, deapururea este a luă seama, a cercetá, ete. 

Drept aceea, dar socotind Domnia. Mea şi pentru starea ferii 
acesteia, unde din darul lui Dumnezeu şi din mila puternicei fm- 
párátii ne aflăm Domn gi povätuitor, cercetan prin mulţi si cu 
multe chipuri de întrebări, din ce pricină în ţara aceasta sunt 
prin multe locuri lipsă de oameni si siligti pustii de multă vreme, 
la altele de nici au apucat cinevă să locuească oameni pe dàn- 
sele, unele nici. stăpânii moșiei cine este nu se stie; şi ni-au ară- 
tat unii un fel de chipuri, alţii altele, la care nam putut da cre- 
dintä într'adevăr. Ni-au arătat şi aceasta ca în vechile vremi, cum 
la răposatul Domn Vasile V.V. şi la alţi mai înainte, cum şi mai 
încoace, Sau întâmplat de multe ori vremi turburate gi prăzi la 
tara aceasta de au pustiit locurile; poate că sar fi întâmplat si 
aceasta. Dar şi de când g'an alinat lucrurile, si s'au făcut pacea, 
cum de nau mai venit în ţară iar la starea ei? Ne-au arătat că 
şi din pricina birului, fiind cu asupreală peste putinţa locuitorilor, 
li-au dat pricină de stricăciune; $1 la aceasta trebuegte să se soco- 
tească, căci poate sar fi întâmplat a face şi lucruri ca de aceste, 
supărare fără de dreptate şi peste putință. Dar mai de multe ori 
s'au: întâmplat și domni buni, gi poftitori a face bunătate de în- 
temeiere, şi iar nu sau putut ca să se mai întemeieze cu mulțimea, 
de norod tara aceasta. Am cercetat şi pentru părţile străine cu 
cari se megieseste ţara aceasta, cum şi în ce chip se află pentru 
mulţimea de noroade; gi am aflat adevărul că, in toate părţile și 
mulţime de noroade se află, și Moldoveni foarte multi. Sfătuitu- 
ne-am cu; al nostru cinstit și duhovnicesc părinte Sfinfia Sa chir 
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Iacov Mitropolitul terii şi cu toţi Arhiereii, Episcopii de pe la 
scaune de pe afară din ţara aceasta, şi cu toată boierimea noastră, 
ce vom face ca să putem află adevărul, şi să putem găsi vreun 
chip de îndreptare bună. Si s'au pus la cale de s'au trimis acolo la 
dânşii ca să vie câtivà dintre dânşii aici să se întrebe, să cercetăm lu- 
crul acesta, să putem cunoaște adevărul, care s'a gi făcut. Si iată au 
venit aicea doi, trei preoţi si patru, cinci oameni din cei mai de 
ispravă, şi scoţându-i însu-mi înaintea Domniei Mele gi a toată boie- 
rimea, s'au întrebat să arate tot adevărul din ce pricină s'au stricat, 
s'au dus de aici din pământul Moldovei în părţi străine, într'alte 
feri, şi lângă altele ce au arătat că este din pricina vremelnicei 
nestări, adică neştiind și nefiind hotărît ce să dea bir pe an, şi 
aceasta i-au strămutat de s'au dus în teri străine, gi s'au cunos- 
cut a fi oarecum adevărul, şi au dat pricină şi terii acesteia de 
lipsă de oameni, dar și lor câtă răutate, că lângă alte nevoi ce 
trag acolo, prea mulţi i-au întunecat gi dela strámogasca lor ere- 
dintä, alţii, cari tot își defendioşese strămoşescul lor rit, însă 
numai cu numele; din care pricină mai pe multe locuri lipsese 
de nu au nici preoţi; unde au gi preoţi nu au biserici și cei 
mai mulţi ín vieata lor nici la biserică nu mai merg, și mai la 
toți moartea lor le este fără de nici o grijă de gătirea morţii, gi 
altele ca de acestea şi mai multe cu lacrimi le-au arătat și le-au 
jeluit aceşti de mai sus arátafi ce au venit de acolo înaintea Dom- 
niei Mele, şi înainte a toată boierimea divanului nostru. Care ru- 
gáminte a lor nu am putut Domnia Mea a o trece cu vederea, și 
am vrut și am poftit cu toată voia noastră a li face milă de bună 
aşezare, și întemeiată stare, și iată prin acest cinstit hrisov al Dom- 
niei Mele arătăm toată așezarea ce li sau făcut. Fiegtecare din 
ziua, ce va veni aici în ţară, să aibă odihnă nesupărându-se oricât 
de puţin șase luni, și după aceea să intre la aşezare, adică: de tot 
omul căsaş să dea într'un an câte 10 lei, gi de holteiul de vrâstă 
câte cinei lei într'un an. Si aceşti bani să-i dea pe patru sferturi 
într'un an, iar vornicelul satului şi vatamanul să fie scutiţi de bir 
$i de desetiná pe toate bucatele lor ce vor aveă, stupi sau maseuri, 
să dea pe zece bucate un leu după cum dau boierii. Si gostina pe 
oile ce vor aveă pe drepte bucatele lor, să dea câte două parale de 
oaie gi văcărit încă vor da, dar numai odată într'un an, carnea şi 
câte un leu de toată vita, iar de sar întâmplă pentru vreo tre- 
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buintä a Domniei sau a ferii să se scoată vreodată cunifá pe vite 
vara, sau vreun adaoșag pe alte slujbe, ei cu de aceste măcar cu 
un ban mai mult, gi niciodată să nu fie supăraţi. Așezarea lor să 
fie pe mogie, ori a cui și unde li va pláced locul să fie de trebu- 
înță, și hrana lor și aceluia ce va fi stăpân moșiei să dea dijma 
obișnuită din farini și din fânețe, iar din grădinile de pe acasă 
nimic să nu le iea, nici de boieresc nimic să nu lucreze, nici cu 
clăci să nu-i supere nime, atât stápánitorii moșiilor, cát si dregă- 
torii ținuturilor. Numai pentru boierescul stăpânului moșiei să dea 
de toată casa într'un an câte șase potronici, însă trei potronioi la 
Sfântul Dimitrie gi trei potroniei la Sfântul Gheorghe. Numai gi 
ei toti să se ferească, oameni de ţară printre dânşii să nu primească, 
cum şi niscaiva bucate a oameni de ţară să nu mistuească, nici un 
fel nici la o slujbă, că apoi nu numai că după dreptate vor pierde 
mila şi buna aşezare ce li s'a făcut, ci încă se vor şi pedepsi cu 
urgie domnească. Si pentru ca să nu aibă călcare, sau să-i supere 
vreunii din dregători eu gloabe, hotárim şi aceasta că, după ce se 
vor strânge multi aceşti străini, să-şi aleagă pe unul dintre dânșii, 
care ar fi mai cu socoteală, și să se facă judecător între dânşii, să 
caute pricini ce vor aveà mai mici, iar lueruri mai mari ce vor 
aveà să li se caute judecată cu divanul Domnesc. Si așă la toate 
să se urmeze după hotárire, și pentru ca să fie päzit gi nestrămu- 
tată şi totdeauna stătătoare aşezarea aceasta, iată cu sfatul D-lor 
sale toți velitii boieri s'au sfătuit gi Prea Sfintia Sa Părintele Mi- 
tropolit gi eu toţi Arhiereii terii, să întărească si cu mare blástám 
luerul acesta să fie păzit pe deplin, gi la toate după cum arată mai 
sus, gi să nu se strámute măcar la una şi niciodată; şi spre aceasta 
încredintäm prin hrisovul Domniti Mele aceasta, în caré insug Dom- 
nia Mea am iscălit şi am pus pecetea. 
Uricar, 1, p. 193. Colecţie de așezăminte, laşi 1857, p. 12-46. 


6. Intáiul așezământ MEN boieresc al lui Grigorie (III) 
Ghica. 1766 lanuarie 1. 


Facem ştire cu acest hrisov al Domniei Mele, că viindu-ne ne- 
centenite jalbe dela locuitorii terii ee sed pe moşii, atât boierești cât 
şi mánástiregti, cum gi pe moșii rázágegti, prin cari jalbe arátándu-ne 


26 


că se asuprese cu lucrul stăpânilor moșiei, fără de nici o rândueală 
sau dreptate; asemene multi din stăpânii moșiilor ni-au jáluit, pre- 


cum oamenii ee şed pe moşiile lor, nu se supun la nici o slujbă,. 


sau deşi se supun, când li este voia, şi cât li este voia. Ce cu 
această a lor nesupunere se lipsesc stăpânii moșiilor de folosul ce 
ar puteà aveà de pe moşiile lor. Si așă, când stăpânii moșiilor pentru 


locuitori jáluind de nesupnnerea lor, când loenitorii asupra stápá-- 


nilor moșiei, pentru asupreala gi peste orândueală slujbă ce cereà 


dela dânşii, făceă jalbe, şi niciodată nu se degartà Divanul de pri-: 


cini ca acestea. Pentru care vrând Domnia Mea a se.pune la orán- 
dueală bună aceste pricini, ca şi loeuitorii ce sed pe moşiile altora 
să nu fie asuprifi cu lucrul boierese, peste ránduealá şi fără. dreptate, 
cum $i stăpânii mogiilor să nu se lipsească de venitul ce li se cade 
a aveă de pe moşiile lor, ce eu orândueală şi dreptate ce sar păzi, 
la amândouă părţile, să rămâie odihnite şi multämite; ştiind atât 
locuitorii ce au să lucreze stăpânilor moșiei, cât si stăpânii ce au 
a nădăjdui, a aveă venitul de pe moşiile lor, ea să nu se asuprească nici 
o parte, nici alta, mai mult peste cât sau socotit a fi cu dreptate. 

lată am hotărît Domnia Mea pentru fiestecare pricină în ce 
chip să se urmeze, arătând prin cincisprezece ponturi carele se vor 
scrie mai jos eu hotărire: ea fiestecare din locuitori, mai mult 
decât arată pfin ponturi să nu fie supăraţi, cum si stăpânii moșiilor, 
niminea să nu cuteze a asupri mai mult pe cei ce vor locui pe mo- 
șiile lor, ei întocmai după cum se arată prin ponturi să se urmeze 
și să se păzească. Adécá: 

I. Douăsprezece zile (12) să lucreze fieste care sătean intr'un 
an stăpânului moşiei; însă patru zile de primăvară, patru zile de 
vară si patru zile de toamnă. 

II. Fieştecare sătean să lucreze aceste douăsprezece zile, la 
rânduitele vremi, la orice lueru ar aveà trebuinfá stăpânul moşiei, 
însă din răsăritul soarelui și până la apus, cu odihna sa ce i sar 
cădea cu dreptate, lucrând slujba de azi, după cum ar lucrá gi 
pentru insug trebuinta sa. 

IIl. Fieştece om căsaş gi holteiu în .vârstă fără tată, care va 
fi de slujbă, să lucreze aceste douăsprezece zile orânduite; iar flă- 
căul neinsurat ce va gedeà în casă cu tatăl său, de va fi si de slujbă 
să nu se supere, fiindcă va lucră tatăl lui; iar cel neputincios ne- 
volnie să nu se supere cu slujbă întru nemică. -~ 
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IN. Cel caré dun pricină. desboalá, sau care ar fi dus aiurea 
cu alte. trebuinte, sau în.::chirie, să aibă a da stăpânului moșiei, 
pentru zilele acele ee erä dator sá lucreze câte douăzeci bani noi 
pe zi, sau: să dea plata pe zi a unui'..om ce-ar luerà stăpânului 
moșiei cu hac în locu. acelui ce.n'ar luerá din vreo ee arătată 
mai p ori după eum se va puteá 'invol.- 

^ Vi.Care din: sătent ar vrea să dea: bani la stăpânul mos.ei ca 
să nu lucreze, să nu aibă sáteánul acea volnicie, iar stăpânul mo- 
giei de va: vroi.sä iea bani pentru lucru, volnic să fie. ` 

. VI. La moşia; ce va fi şezător săteanul, acolo să aibă a lucrà 
fieştecare acele zile rânduite, douăsprezece zile pe an, sau gi la: 
moşia ce va :fialíturea, cale de trei. şi patra ceasuri, iar de îl va 
duce mai cu depărtare, cale de cinci gi șase ceasuri, să i se soco- 
tească pierderea zilei din acele douăsprezece rânduite zile, lar cu 
podvezi gi cu alte angării să nu se supere. 

VII. Lucrând fieste ce om.. acele. douăsprezece zile pe an pe 
rándueala arătată, sá. aibă toți a da gi dijma din toate după obiceiu, 
de a zecea la stKpánul.mogiei, şi nimeni sá nu cuteze de a-și râdică 
de pe țarină pănă nu va veni stăpânul moşiei sau omul. său, ca 
să-şi iea dijma, ‘precum și stăpânul: moşiei să aibă purtare de grijă 
a merge sau a trimite om la vreme, afară numai din grădinile cu 
legume, ce vor fi numai de Dx d easei locuitorilor, iar fiind de 
negustorie sá: dea dijmă. : 

VIH. Satele ce vor fi pe marginea hotarului Moldovei să. lu 
ereze pe jumătate, adecá şase- gile să lucreze întrun an ín trei 
vremi, cum $i bani de a fi să den pentru slujbă, pe jumătate să 
dea, adecă câte: zece bani pe zi; iar dijma să dea fieşte cine din 
toate pe obiceiu. - 

IX. La satele răzăşeşti, de se vor află săteni fără moșii, " nu 
se supere eu'luorul, ee: să dee bani, precum s'au hotárit.mai sus 
pentru aceste douăsprezece rânduite zile. de lucru, dând și dijma 
după obiéeiu, a. zecea, şi răzășii să-şi împartă întoemai pe câte 
părţi de moşii va aveà fieste cine. | 

X. Vinul, numai stăpânul moșiei să puie să se vândă pe moşia 
sa, ciim- si care s'ar învoi en stăpânul moşiei, iar altul nimehi să 
nu fie volnie a vinde; iar 'altfel de băutură nu vor fi poprifi nici 
sătenii; agijderea și vinul :stăpânului moşiei, după ce se va; vinde, 
să aibă a vinde şi sătenii învoindu-se cu stăpânul mogiei.: 
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. XL De va fi trebuintä de arat, câte pluguri vor ieşi ín sat, 
să are tot plugul pe zi zece paşi, si pasul să fie de șase palme; 
iar de va fi arătura în fálinA, să are opt pagi, gi câţi oameni vor 
fi pártasi la acel plug, aránd pașii ránduifi, sá se socoteascá fieste 
care de o zi din acele douăsprezece zile, 'atât acel ce va aveà un 
bou, cât şi cel ce va aveă doi boi san mai mulţi, cât şi cel ce va 
fi numai eu capul; iar care nu va fi părtaș la acel plug, va lucră 
acele rânduite douăsprezece zile la alte slujbe ce va vroi stăpânul. 

XII. De va fi trebuintá de prășit, se prágeasck fieptecare om 
pe zi o firtă, adecă o a patra parte din pogon, soeotindu-se po- 
gonul 48 prăjini fáleegti. 

XIII. De va fi trebuintá de secerat, să se ceară fieştecărui 
om pe zi trei cläi. 

XIV. De va fi trebuinfá de cosit fân, să cosească festecare 
pe zi jumătate falce. 

XV. De va fi trebuintá de adunat gi de clădit, să adune si 
să clădească fiegtecare om, pe zi, jumătate falce. Aceste ponturi 
ce s'au hotărît cu nart, luerándu-le fiegte cine după hotárire, să i 
se ţină în samă din cele douăsprezece zile rânduite pe an, cum gi 
la alt lucru, lucrând fieste cine după cum s'au arătat prin ponturi, 
iarăş să i se ţină în samă din rânditele douăsprezece zile ale anului. 
Iară care din săteni vor face tocmalá pentru lucru cu stăpânul 
moșiei, după zapisul acelei tocmeli să se urmeze, şi aşă la toate 
să se urmeze nestrămutat, ferindu-se atât stăpânul moşiei a sili pe 
acei ce vor gedeá pe mogiilor lor, peste cât se hotăreşte, prin pontu- 
rile ce se arată întru acest hrisov, cât şi acei ce vor gedeà ori pe 
a cui moșie, să nu cuteze a lipsi pe stăpânul moșiei, cât de puţin 
de câte s'au hotárit, ce și o parte gi alta se păzească întocmai 
după cum se hotăreşte. 

Serisu-s'au hrisovul acesta cu toată rândueala, după cum se 
vede de Procopie Dascalul. 


Uricar, Y, p. 217. — Colecţie de așezăminte, laşi 1857, p. 17, 18, 19. — Urechie, Zet. 
Rom., Ser. 1774—1786, I, p. 148. Acad. Rom., Mss. I, p. 77—80. i 


7. Aşezământul pentru boieresc al lui Grigorie Calimah. 
1768 Maiu 28.. 
Facem știre cu acest hrisov al Domniei Mele, pentru locuitorii 
terii acesteia, ce se află cu gederea pe moşii boiereşti, mănăstirești. 
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şi rázágegti, că deapururea dau jalbe cum că sar fi asuprind de 
către stăpânii mogiilor la lucru gi la alte angării peste dreptate, 
mai mult decât s'ar cădeă a face pentru hrana ce au pe acele moșii. 
Asijderea şi :stăpânii mogiilor necurmate jalobe da, cum că locui- 
torii ce se află cu gederea pe moşiile lor nu vor ca să lucreze nici 
acele obişnuite de demult douăsprezece zile pe an, gi niei un folos 
despre cei ce locuese pe moşiile lor nu au, ce încă stricáciune şi 
pagubă eu cálcarea ce fae pe moșiile lor. Deci vrând Domnia Mea 
ca să între acest lucru la orândueală cu care să se potolească aceste 
pricini ce erau până acum necurmate, şi nici locuitorii să nu se 
asuprească la lucru de către stăpânii moșiilor peste dreptate, nici 
stăpânii moșiilor să nu se lipsească de venitul moșiilor ce li se cade 
a aveă, am cercetat cu deamăruntul atât obiceiurile vechi, ce aveau 
stăpânii moșiilor la ale lucrului, cum și hrisovul Domniei Sale 
Grigorie Alexandru Ghika VV., ce au făcut pentru rândueala lucrului 
la leat 7274 Gen. 1, care hotäreste lucrul locuitorilor să fie peste an 
iarăș 12 zile, după obiceiul vechiu, gi aceste zile la ce vreme să 
se lucreze gi cu ce rândueală; si după cum am socotit a fi cu cale 
şi cu dreptate ca să.nu se asuprească nici o parte, nici alta, am 
făcut orândueală la fiestecare lucru, după cum pre larg arată în 
jos prin 16 ponturi, ce s'au pus într'acest hrisov al Domniei Mele: 

I. Douásprezece zile să lucreze fiegte care sătean întrun an 
stăpânului moşiei, însă patru zile de primăvară, patru zile de vară, 
patru zile.de toamnă. . 

IL Fieşteeare sătean să lucreze aceste 12 zile la orânduitele 
vremi; ori la ce lucru ar aveà trebuinfá stăpânul moșiei, însă din 
răsăritul soarelui până la apus cu odihna lui, ce i sar cádeá cu 
dreptate; lucrând slujba de o zi ca si când ar lucră şi pentru însus 
trebuinta sa. 

III. Fieştece.om căsaș gi holteiu in vârstă fără tati, de va 
fi de slujbă, să lucreze aceste 12 zile rânduite, iar flăcăul neînsurat 
ee. va gedeà în. casă. cu tatăl său, de va fi gi de. slujbă să nu se 
supere, fiindcă va lucrá tatăl lui, cum gi cel EE şi nevolnic 
să nu se supere cu slujba întru nimică.. 

IV. Cel care din pricină de boală, sau că sar fi. dus aiare 
en altă trebuinfá, sau cu chirie, să aibă a da. stăpânului moșiei 
pe acele zile ce au fost să lucreze câte 20 bani noi pe:zi, sau. să 
dea plată pe zi unui om ce ar lucră stăpânului moșiei eu hac; în 
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locul acelui ce n'ar lucră din vreo pricină arătată mai sus, ori 
după cum se va puteà învoi. 

V. Care din săteni: ar yreá să deie bani la stăpânul moșiei, 
ca să nu lucreze, să nu aibă acea volnicie, iar stăpânul „moşiei de 
va vrea să iea bani pentru lucru, volnic să fie. . 

VI. La moşia ce va fi şezător săteanul, acolo să aibă a lucră 
fieşte care acele rânduite .12 zile pe an, sau şi la moşia ce va fi 
aláture cale de 3, de 4 ceasuri, dar de-l va duce stăpânul moșiei 
mai departe, cale de 5, de 6 ceasuri, să. i se socotească pierderea 
zilei din cele 12 rânduite zile, iar cu podvezi şi cu alte angării 
să nu se supere. 

VII. Lucrând fiestece om acele 12 zile pe an, pe rândueala 
arătată, să aibă a da toţi şi dijma din toate după obiceiu, de a 
zecea, la stăpânul moşiei; însă de grădinile de legume ce vor 
aveă pentru trebuinta caselor lor, nu vor da dijmă, iar de, vor fi 
grădini de negustorii, vor da dijma, după obiceiu; şi nimeni să nu 
euteze a-şi ridică de pe țarină Dänen, până nu va veni stăpânul 
moșiei sau omul sáu ca să-și iea dijma, precum și stăpânul moșiei 
să aibă purtare de grijă, a merge, sau a trimite om la vreme ca 
să-şi iea dijma, gi locuitorii să aibă datorie a da de ştire fiestecare 
stăpânului moşiei la vreme ce ar vrea să-și rádice pánea, pentru ca 
să-și lea stăpânul moșiei dijma, și după ingtiinfarea ce va da, dator 
să fie stăpânul moşiei îndată a aveă purtare de grijă să-și strângă 
dijma; dar de nu va ayeà purtare de grijă, ca îndată sä-si strângă 
dijma, şi din zăbava ce va face se va pricinui acelui cu pánea 
vreo pagubă, dator să fie stăpânul moșiei a plăti acea pagubă. 

VIII. Satele ce vor fi pe marginea hotarului terii Moldovei, 
să lucreze pe Jumătate, adică 6 zile să lucreze pentru un an in trei 
vremi; cum bani de a fi să deă pentru slujbă, vor da pe aceste 6 
zile 20 bani pe zi şi vor da și dijma obișnuită.» 

IX. La satele rázágesti, de se vor află săteni fără de moșie, 
să nu se supere cu lucrul, ei să dea bani precum sau hotărît mai 
„sus pentru acele 12 zile rânduite de lucru, dând si dijma după obi- ` 
celu a zecea, și rázágii să-şi împărțească întocmai pe câte părţi de 
moșie va aveà fiegte cine. 

X. Vin numai stăpânul moșiei să pună să vândă pe moșia 
sa, cum gi care sar învol cu stăpânul moşiei, iar alt niminea să 
nu fie volnie a vinde; iar altfel de băutură nu vor fi opriţi nici 
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sătenii, agijderea gi vinul stâpânului mogiei :după ce se rá vinde, să 
'àibá a vinde şi sătenii invóindu-se cu stăpânul moșiei. 

XI. De va fi trebàint& de arat, câte pluguri vor ieși ín sat, 
să are tot plugul pe zi zece paşi şi pasul să fie de şase palme, iar 
de va fi arătura in fáliná, să are opt paşi; şi câţi oameni vor fi 
pärtasi la acel plug, având paşii ránduifi, să se socotească fiecare 
de o. zi din cele 12 zile, atât acel ce va aveà un bou cât şi cel ce 
“va &veà doi boi sau si mai multi, eum gi cel ce va fi numai cu ca- 
pul; iar care nu va fi părtaș la acel plug, va lucră acele rânduite 
zile la altă slujbă ce va vrea stăpânul. 

XII. De va fi trebuinfá de prágit, să prăşească fiecare om pe 
zi O firtă, adică a patra parte din pogon. 

XIII. De va fi trebuinfá de secerat, să secere fiece om pe zi 
trei cläi. 

XIV. De va fi trebuinfá de cosit fân, să cosească fiecare om 
pe zi jumătate falce. | 

XV. Locuitorii ee se vor află ori pe a cui moșie cu gederea, 
să aibă voie a-și face toată trebuinfa hranei pe acea mogie şi neo- 
prindu-se de către stăpânii moșiilor ; de vor fi vândute cu anul 
niscaivă moșii, iarág locuitorii acelei moșii să fie neopriţi despre 
-cei ce după vreme se vor întâmplă cumpărători acelei moşii, de 
a-și face toată hrana lor; gi stăpânii moșiilor cari vor aveà moşii 
de vándut-cu anul sá le vândă cu această tocmealá, ca locuitorii 
acestei moșii să aibă voie de a-și face toată hrana lor, neoprindu-se 
despre cumpărător, și vor da locuitorii obişnuita dijmă din cele ce 
vor aveă pe acea moșie, cum și pentru slujbă vor urmă după cum 
pe larg se hotărăşte mai sus. Cu această orândueală, după cum pe 
larg arătăm $i hotárim mai sus, lucrând fiecare locuitor, se va fineá 
în samă lucrul lui din cele 12 zile ce sunt hotárite peste an să 
lucreze, ori la ce lucru va fi şi va cere stăpânul moşiei; şi stăpânul 
moșiilor, mai mult decât se arată.printr'acest hrisov al Domniei 
Mele, să nu euteze a supără pe locuitori, cum şi locuitorii fiece 
lucru la vremea sa, după cum se arată mai sus, fără de nici o 
pricină și împotrivire, să lucreze stăpânilor moşiei. 


Uricar, IV, p. 14. (Colecţie de așezăminte. laşi 1857, p. 28-32. Acad. Rom., Ms. 
L p. 81—84). 
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8. Anaforaoa Divanului Moldovei din Aprilie 1775 
pentru adăugirea zilelor de lucru ale ţăranilor către stăpânii 
moșiilor pe cari se hrănesc. 


Prea înălțate Doamne ! 

După luminata poroncă a Măriei Tale ce ni s'au dat prin ți- 
dulă, adunándu-ne cu toţii, s'au cetit și am înţeles perilipsul poroncii 
Máriei Tale, dintre care cunoaștem cu bucuria noastră stăpâneasca 
Măriei Tale purtare de grijă, care ca un părinte iubitor de noi, mai 
înainte priveşti chipurile şi bunele așezări ce caută spre folosul gi 
odihna de obşte a supușilor, dorind a așeză toate stările împrejur 
ale acestei patrii după măsurile dreptăţii într'o bună rândueală. Si 
fiindcă una din celelalte ce cer si punere la cale, este şi orândueala 
ce cade a păzi între stăpânii moșiilor gi între locuitorii ce se hrá- 
nese pe dânsele, ne poroncesti Măria Ta ca, adunându-ne la un loc, 
să facem unită cercetare gi socotinfá a acestei pricini, şi prin ana- 
forà să ingtiinfím pe Măria Ta, în ce chip au fost din vechiu obi- 
ceiul la aceea, cum sau urmat mai pe urmă, gi în ce chip vom 
socoti ca sá se orânduească acum, ca prin Domnească hotărire a 
Măriei Tale să pui la cale, ca gi cei cu moşiile să se ţină odihnifi 
si liniştiţi, gi locuitorii să știe ce are să fie datoria lor pentru ade- 
tiul moșiilor, şi ce slujbă să facă, ca să rămână odihnifi, fără a 
nu se supără mai mult peste hotárire. Deci după poronea Măriei 
Tale adunându-ne și făcând între noi asupra acestei pricini cerce- 
tare şi sfat, precum au fost obiceiul din vechiu, și cum s'au urmat. 
mai pe urmă, și în ce chip socotim a fi cu cale de a se agezà acum, 
ingüinfám pe Măria Ta. Stiut va fi Máriei Tale, că ín vremea tre- 
eută a fericifilor si întru pomenire ră posaţilor Domni ce au stătut 
în pământul acesta, toate mănăstirile şi neamurile boiereşti aveau pe 
moşiile lor vecini, dati danie și miluire împreună cu moşiile de 
către stăpânitorii Domni, precum adevereazá hrisoavele vechi, si pe 
aceşti vecini fi stăpâniau din neam ín neam, slujindu-se cu dânșii; 
la toate trebuinfele şi jn fiegtecare vreme gi loe, întocmai ca gi eu 
robii ţigani, numai cu atâtă .deosebire că pe vecini nu-i puteau 
vinde câte pe unul ca pe ţigani; iar când se vindeà un sat, intrau și 
vecinii câţi erau într acel sat la preţul cumpărării şi nici nu erau 
volnici a se duce airea. lar ceilalţi locuitori câţi erau trăitori pe 
moşii stápánegti de se hrăniau, deşi nu erau vecini, dar la toate tre- 
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buintele ce aveau stăpânii moşiei fără soroc slujiau. lar la Domnia, 
fericitului întru pomenire Costandin Vv. Mavrocordat, s'au hotărît 
din poronea gospodnicească ca să nu se mai pomenească nime din 
locuitorii Moldovei cu nume de vecini, ei să aibă toti volnica sło- 
bozenia lor, precum se și cade. Cu toate acestea slujba lor eră ne- 
eontenit ca şi mai înainte, la toate trebuinfele ce aveau stăpânii 
moşiilor, cum gi ceilalți locuitori ce nu erau la numărul vecinilor, 
măcar că iarăş din poruncă gospodnicească li s'au hotărît atuncea, 
ca să aibă a lucrá la stăpânii moșiilor câte 24 de zile într'un an, 
dând şi de a zecea din toate rodurile lor; dar fiind obişnuiţi de mai 
nainte a fi supuși stăpânilor moșiei la toate slujbele, iarăş fără de 
soroe slujiau şi pentru rânduitele zile până la o vreme. Mai pe urmă, 
din vreme în vreme gtergándu-se din istov numele vecinătăţii, şi ră- 
mâind și ceia ce sau numit vecini în rândueala celorlalți locuitori, 
au început unii dintr na nici slujba cea orânduită pe an la stă- 
pânii mogiilor a face; alții din stăpâni iarăș silindu-i mai mult gi 
peste orándueala și putinţa lor. Dintr'aceste nesocotite pricini gi ju- . 
decäti se seorniau, jăluindu-se de strâmbătate unii asupra altora, gi 
aşă din an în an mergând această rândueală tot spre cădere, şi ne- 
îndeplinind deplin adetiul ce s'au zis, că cei ce se hrániau pe moșii 
către stăpânii moșiilor au rămas până acum de prea putin folos 
şi slujbă pot să aibă cei cu moșiile dela cei ce locuese pe dânsele; 
şi încă putem să zicem mai multă pagubă, de vreme că numai cât 
calcă şi lucrează moşiile, dar nici slujba lor o fae deplină si pre- 
cum se cade, nici dijma semănăturilor o dau după dreptate, ei strân- 
gându-gi ei mai înainte rodurile lor, lăsau pe țarină cele ce ei voiau 
pentru dijmă, care şi aceea mai de multe ori acolo se präpädeste, 
neavând știre stăpânul moşiei. Acum de vreme că dumnezeeasca 
Pronie, binevoind patriei noastre, au înălțat iarăş pe Măria Ta la 
stăpânirea acestei orânduiri, dela care ni se dau toate semnele bu- 
nelor nădejdi, având întemeiată întru bună stare prea sdruneinatá 
patria noastră, nu avem îndoeală că Măria Ta între aceste folositoare 
obsteşti îndreptări vei pune şi această pricină, care este de obstie la 
buna rândueală. Socotinta noastră într'acest chip este, de vei gäs] şi 
Măria Ta cu cale: de vreme că acum ne-am învrednicit a câştigă 
statornicia acea dorită a stării şi a stăpânirii, fără a fi îngrozite 
inimile locuitorilor de prefaceri gi strămutări, ce fiestecare nădej- 
dueşte aşezarea şi odihna gi chivernisala sa la locul ce se află, nu-i 
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va cădeă cu greu ca să lucreze la stăpânii moşiilor pe cari se hră- 
nese gi se chivernisese, din zece zile una, dând gi dijmă din rodu- 
rile de a zecea după obiceiu, însă cu hotárire ca să nu fie volnici 
a ridică nimenea de pe țarină până nu vor face întâiu ştire stăpâ- 
nului moșiei, ca. să trimeatá să-şi lea dijma. Si această ránduealá 
de slujbă a locuitorilor socotind că nu numai că nu le va fi lor 
de stricăciune, ci încă spre îmbelșugarea si fericirea (erii si a tuturor 
de obşte, care de vei socoti Măria Ta, să se întărească şi cu luminat 
hrisov al Máriei Tale, ca să fie statornicá gi să cunoască si urmașii 
folosul si odihna lor din mila Máriei Tale, pentru care vei aveà 
Măria Ta veșnică pomenire. lar hotárirea cea desăvârşită rămâne la 
a Măriei Tale milă și înaltă înțelepciune. 

Magazin Istoric pentru Dacia, |, II, p. 192. — Colecţie de așezăminte, laşi, 1857, 
p. 21—2f, — Anal. Acad. Rom., Ser. II, I, xir, p. 951—53. Urechiá, Memor. — Urechiá, Istor. 


Rom., Ser. 1774—4786, I, 1, p. 148. — Uricar, I, p. 133. Ed. II. — Erbiceanu, Jstoria Mi- 
tropoliei de lagi, p. 304. — M. S. I, p. 92—95. A. R. 


9. Al doilea aşezământ al lui Grigorie (III) Ghica 
. pentru îndatoririle locuitorilor către stăpânii mosiilor. 
| 1777 Septemvrie 30. 


După ce Dumnezeeasea Pronie bine au voit a ne milui de 
ne-au suit iarás la Domneseul şi strămoşescul scaun a] Moldovei, 
după bun cuget ce am avut şi avem, socotind de datorie neapărată 
privegherea spre îndreptarea stărilor de obşte gi paza bunelor orân- 
dueli întru obsteasca alcătuire cu acele drepte socotinti a P. S. 
Mitropolit şi a cinstifilor şi a credincioșilor boierilor Domniei Mele, 
spre această indeletnicindu-ne eu tot chipul, prin cât putinţa au 
iertat si prilejufile stării de acum au ajutat, întru toate făcând 
îndreptare cu lepădare spre desrădăcinarea de istov acelor ce s'au 
găsit rele gi asupritoare obignuinfii, am lăsat numai acele de cuviinţă 
şi am alcătuit din nou acele ce sau socotit, spre folosul de obşte, 
vrând o cumpănă a dreptății după starea acum cu mijlocire de 
ajutor către toată starea, boierească, dar şi către toţi de obşte locuitorii 
ferii aceşteia, făcând pentru toate condică anume cu iscălitura Dom- 
niei Mele cu întăriri, şi prin deosebit hrisov din curgătorul an 
April 1, intru care se cuprinde și pentru adetiul dela locuitorii ce 
.ged pe. moşiile boiereşti, cum să urmeze atât pentru indatorirea 
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locuitorilor la stăpânii moșiilor, cum şi pentru dijma obişnuită. 
Dar fiindcă întru aceasta s'au înfăţoşat Domniei Mele anaforaoa 
obsteascá a P. S. Mitropolit gi a cinstitilor şi credincioşilor boieri 
încă din anul trecut 1776 Aprilie, zicând, am început a pune în 
lucrare socotinta dreptelor alcătuiri, prin care cu dovediri vrednice 
încredințează acele dintru în vechime legiuiri și după vreme prifacere, 
făcând cerere întru măsurare ca lucrul locuitorilor ce vor şedeă pe 
moşii boiereşti san mănăstirești, să fie zeciueala zilelor: unui an; 
căci de mai nainte au fost obicinuit a luerà precum cereá tre- 
buinfa stăpânului, iar de o vreme sau fost hotărît să fie 24 zile 
într'un an. Si măcar că Domnia Mea dreaptă gi cuviincioasá am 
găsit cererea obgteaseá, dar starea locuitorilor de acum şi prilej 
nefiind întru aceasta cu îndemânare, n'au lăsat a se împlini această 
dreaptă și potrivită cerere; ce întru chibzuire după starea de acum 
sau așezat ponturi 12 zile într'un an, dând gi dijmá a zecea dintru 
toate. Si fiindcă această alcătuire, cu acea mai dreaptă cunoştinţă 
potrivindu-se eu alisverisul si fndestularea ce au locuitorii dela moşii 
unde se află sezätori, este asupritoare pentru stăpânii moșiilor, hotă- 
rînd Domnia Mea ca urmarea să fie statornică şi: să se păzească 
până când locuitorii ferii aceşteia îşi vor câștigă îndestularea stării 
lor după cuviință, şi atunci întru îndemnare cu starea lor cea 
bună, să-şi câştige stăpânii mogiilor:dreptatea lor cu sporirea zilelor 
lucrului, eumpánindu-se după starea locuitorilor, după urmarea 
alişverişului si a folosului ce urmează către dânşii: dela moşii; dar 
păzind după neapărată datorie şi neasuprirea locuitorilor întru cát 
de putin. lar acum spre oarescare ajutor la stăpânii moșiilor pentru 
neindemánarea ce am avut a potrivi neasuprirea și către stăpânii 
moșiilor, încât starea sau întâmplările ne vor iertă a se face îndrep- 
tarea întru aceasta, hotárim că peste cuprinderea 'ponturilor ce sau 
aşezat, să fie încă îndatorire-către locuitorii sezători pe moşii boie- 
regti sau mănăstirești a mai lucră fiestecarele pe tot anul două cläci 
la orice và aech trebuintä stăpânul moșiei, să întocmească iazurile 
şi morile, fiind şi pentru a Jor trebuinfi, să dee “ajutor la tocinirea 
acareturelor de pe moșii; iar din nou când se vor face aceste, să 
le fae& stăpânul moşiei eu platä la toate moșiile de ‘obste. Tar la 
moşiile cu aşezări să fie indatorifi locuitorii a face stăpânului moșiei 
pe tot anul şi una podvoadă, aducându-i lucruri'trebuincioase pentru 
îndestularea casei, însă cu depărtare măsurată, să nu cadă locui- 


36 


torilor cu îngreunare. Şi pe lângă aceasta să aducă la casa stăpâ- 
nului si câte două care lemne de foc. lar după obignuinfÁ din întru 
vechime, şi după dreapta legiuire, fiindcă la orânda fiestecäreia 
moșii nu se cuvine înpărtăşire cuiva întru cât de puţin, măcar de 
s'au şi zis în ponturi, că afară de vin, la vânzarea celorlalte băuturi 
să fie slobozi şi locuitorii, dar fiindcă aceasta în urmă poate aduce 
iarág păgubire stăpânilor de moșii, întru prifacere la vânzarea 
băuturilor, şi urmează asuprire, fără să fie şi pricină vrednică la 
înpotrivirea dreptăţii și a vechei legiuiri, hotárim ca tot feliul de 
băuturi să fie şi să se vândă numai a stăpânului moşiei, şi locuitorii 
să fie slobozi a vinde întru alt chip vreun feliu de băutură, decât 
numai dacă se vor învoi cu stăpânul moșiei, fiind şi îndatoriti locui- 
torii fieștecăruia sat a cumpără băutură pentru trebuinta lor numai 
dela orânda moşiei la care se află şezători, urmând într'această 
privighere cuviincioasă din partea ecármuirii, pentru ca nu 'eumvà 
unii din stăpânii moșiilor, sau vechilii lor, să urmeze chipuri asu- 
pritoare către locuitori cu băutură necuviincioasÁá, sau cu vânzare 
de preţuri nemăsurate. Si pentru ca să se păzească fără strămutare 
şi aceste adăogiri, cari cu sfatul de obște sau găsit de cuviinţă spre 
oaregcare ajutor a se face către stăpânii de moșii după neîndemâ- 
narea de acum, care nu ne-au lăsat a păși şi către această cumpănă. 
a dreptăţii, cum gi de către însuș P. S. Mitropolitul, şi ai noștri 
cinstiţi şi credincioși boieri desăvârşit s'au cunoscut, întărim hrisovul 
_ acesta cu iscălitura gi pecetea Noastră. 


Uricarul IV, p. 26. (Colecţie de Agezdminte, lagi, 1857 p. 25—28. Acad. Rom. 
Ms. I, p. 105—108. 


10. Hrisovul lui Alexandru Ion Mavorcordat Vv., pentru 
danii. Octomvrie 1785. 


După ce s'au cetit anaforaua aceasta înaintea noastră, statut- 
am şi însumi Domnia Mea de am cercetat și am socotit pe amă- 
runtul cele ce se cuprind prin anaforaua aceasta, şi aflând socotinfa 
Preasfinfiei Sale părintelui Mitropolit, a d-lor velitilor boieri pentru 
toate aceste arătate mai jos foarte cu dreptate şi spre credinţa, 
obștei, iată dar că Domnia Mea încă asemenea hotárim gi întărim, 
ca să se urmeze de acum înainte gi în veci de către toti de obştie la 
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toate pe deplin; după cum se cuprinde hotărîrea prin anaforaua 
aceasta, care sau întărit eu a Noastră Domnească iscălitură si 
pecete. | 
Deci poroncim Domnia Mea ca să se facă gi osăbit al Nostru 
Domnese hrisov de întăritură pentru toate aceste, să fiă întru sta- 
tornicie deapururea în veci. 


Ináltate Doamne, 


Din luminata poruncă a Inältimii Tale, ee prin fidulá Dom- 
nească ni s'au dat, adunându-ne cu toţii, am făcut cercetare asupra 
pricinilor daniilor de moșii, de vii, de locuri și de alte asemenea 
ce sunt obișnuite a se face între pământenii acestei teri, care obi- 
ceiu în ce chip gi pentru ce pricini sau urmat până acum si cum 
am găsit noi cu cale ca să se hotărască a se urmă de acum înainte, 
după poroncă ingtiinfám pe Inálfimea Ta, toate daniile de moșii, de 
vii şi de locuri, de ţigani gi de alte averi, ce s'au făcut din început 
eu cuvântul dreptăţii, şi cu chipul ce datoria, sau buna orândueală 
s'au îndemnat a se face, fiind drepte şi cu cale, fără a nu da pri- 
eini gálcevii, sau de jalbe, au rămas statornice gi întemeiete, iar 
daniile acele ce s'au obişnuit a se face de către cei de starea de 
jos, gi săraci, la cei mai puternici şi chivernisiti, gi nefiind puntal 
rudeniei la mijloc, socotindu-le cineva cu. luare aminte lesne se pot 
„cunoaşte, că nu au nici un temeiu de dreptate sau cuviinţă. Pentru 
că fieste cuvânt cu cale se poate da la o pricină ca aceasta a se 
îndatori, adică cel neputincios să ajute pre cel puternic si a dărui 
săracul celui mai bogat, ce dar la cele mai multe dintr'acest fel 
de danie, fiindcă se urmează o nedreaptă lăcomie şi strâmbătate, 
atât despre cei ce le dau, cât şi despre cei ce le iau, pentru aceea 
sÁvürgirile lor sunt pricinuitoare da gâlceavă, că 'uneori cei ce voesc 
a luă dania, fiind povätuiti de către nesatiul interesului, metahi- 
risesc silnicia supt feliuri de chipuri de fägäduinti, prin cari silesc 
pre cei mai săraci a le închină danie. Alte ori cei ce obisnuese a 
da acest fel de danie, urmând asemenea răutate ori pentru ca să-și 
izbândească pizma asupra neamurilor gi rázágilor lor, ori pentru 
ca să se folosească, asuprind pe aproapele lor, merg de dau danie 
la cei mai puternici, unii încă gi lucru ce nu este al lor, şi acelor 
mai mulți danie, numai numele li este de danie, pentru ca să nu 
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aibă euvânt de răspuns neamurilor și răzășilor, iar fapta ce întru 
adevăr este adevărată vânzare şi de multe ori vânzare cu pref mult 
mai mare decât aceea ce plăteşte lucrul, căci ce preţ nu dă un 
bogat interesat de moşii, pentru ca să găsească chip a se face 
răzăş în moşiile altora, nădăjduind că cu vreme să se lățească 
după dorirea sa, gi după aceea câte sfezi, câte jalbe, câte rábgtiri 
$1 blástámuri de către cei împreună mognagi, ispita este de față 
văzută mai în toate zilele, dintru aceste şi alte asemene urmări 
a daniilor este cunoscut, că acest fel de danie, fiindcă din început 
se urzăsc cu rea credinţă si fără temeiu de dreptate, nu pot a nu 
naşte prigoniri şi gâlcevi, uneori despre cei ce le dau, alte ori des- 
pre cei ce le iau, din care întărâtându-se necontenite pricini şi ju- 
decáfi, se pricinuese pagube, pierderi de vreme și sărăcie celor să- 
raci dănuitori şi neamurilor lor, osăbit de vătămarea sufletelor ce 
se întâmplă de multe ori şi la o parte şi la alta. | 

Drept aceea ca un obiceiu rău obișnuit şi ca o faptă prici- 
nuitoare de strâmbătate şi de necontenite supărări Divanului, hoi 
socotim că este cu cale, ca prin luminata poroncá a Inältimei Tale 
să se oprească hotárire, şi să nu mai fie slobod a se mai face niște 
danii ca acestea, de către cei săraci și de starea cea de jos la cei 
mai bogaţi gi puternici, fiind oprită aceasta şi cu hotărîrea pravi- 
lelor, căci seoposul la care privesc gi razimá pravilele, este ca să 
siguripsască stăpânirea fiestecäruia neaverea sa; iar cu obignuinfa 
acelor feluri de danie se ridică această diafendepsie a stăpânirii ce 
dă dreptate fiegtecáruia asupra lucrului sáu, ce dar este că fapta 
aceasta este împotriva pravililor. Drept aceea pentru ca să conte- 
nească aceste catahrisuri, de acum înainte daniile să fie slobod nu- 
mai a se face între rudenie, şi întru cei de starea de o potrivă, sau 
gi de către cei puternici, de vor vrea, la cei săraci, şi de către toată 
starea la sfintele mănăstiri și biserici, unde se dau pentru pome- 
nire şi pentru folosul sufletesc, iar aminteri, precum sau obişnuit 
pănă acum, cu chipurile si pentru pricinile ce s'au zis, să fie oprit 
tuturor cu hotárire de obstie. 

Si de vor mai îndrăzni spre unii după hotárirea aceasta a 
da sau luă niscaivà danii de acest fel, să nu se ţie in samă, ce 
să se socotească, ca cum nu sar fi făcut orice tocmealá, sau în- 
voeală ce va face asupra acestui punt, iar care va cuteză a meta- 
herisi vicleșug, dând si luând împotriva hotärîrilor acestora, ase- 
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mene danie prin zapise vielene, și veleturile mai înainte, unii ca 
aceia aflându-se şi dovedindu-se, să fie supuşi la pedeapsă, a pá- 
gubi amândouă părţile, atât lucrul ce se va face danie cât gi preţul 
lui, cu care să se folosască neamurile lor, sau rázágilor ce vor acele 
danii, osábit fnstiinfäm pe Inältimea Ta, că asemenea pricini de 
gâlceavă între mognagi gi de supărare Divanului, ce nase şi din 
pricina vânzărilor de moșii ce se vând gi din zălogiturile ce se ză- 
logesc pentru datorii, cum gi de schimbările ce se fac urmándu-se la 
cele mai multe un catahrisis pricinuitoare de neodihnă, care și aceste 
fiind trebuinta de a se pune la calea cea mai bună pe urmarea 
dreptăţii, agà am socotit să se hotărască. Când va fi să se vânză, 
vreo moşie, sau parte de moșie, între cei ce nu sunt răzăși, sau 
rudenie, să fie dator atât vânzătorul, cât şi cumpărătorul, a se în- 
fétosà la Divan, arătând zapisul tocmelii, cu preţul cel adevărat, 
care după ce se va cercetà, apoi dela Divan să se serie către dre- 
gătoria ținutului, la care va fi moșia aceea, ca să se facă publi- 
catia în şase luni, la toate zilele de târg, spre ingtiintarea acelora 
care rudenia sau räzägia le dá protimisiri a cumpără, gi pănă la 
arătata cea de 6 luni vadè neieşind nimene de neamuri sau de ră- 
zăşi ce vor fi aice, ca să cumpere, apoi dregătoria ținutului să 
trimită mărturie în scris la Divan de înştiinţare, gi asà dela Divan 
să se întărească vânzarea aceea, ca să rămâie statornică, şi când 
rudeniile sau răzăşii vânzătoriului cari vor fi de faţă, se vor sculà 
să răscumpere, după ce va trece vadeaoa acea de 6 luni, ce s'au 
zis, cum gi aceşti rázági i neamuri, ce vor fi fnsträinati dela alte 
teri, de nu vor veni pănă în cinci ani, ca [sá răscumpere, ce vor 
lăsă să treacă mai multă vreme, gi apoi vor cere să räscumpere, 
să nu se fie în samă cererile, nici a celor de faţă, nici a celor străi- 
nati, trecând arătate vadele, precum aceasta şi prin hrisovul feri- 
citului întru pomenire Domn Grigorie Ghica VV. bătrânul este 
hotărît. Agijderea fndatoritoriul ce va aveă moşie, sau vie, sau ti- 
gani amanet, pentru datorie, și viind ziua vadelei, la care cel în- 
datorit prin zapisul său îl face stăpân asupra amanetului, neplă- 
tind datoria, să nu fie volnic a stăpâni acel amanet, până nu va 
ingtiinfá Divanul, şi dela Divan iarág să se facă publicaţie de rân- 
dueală ce s'au zis mai sus, gi până în 6 luni neiegind niminea 
dintr'acei ce au protimisiri, ca să plătească datoria, să răscumpere 
amanetul. Apoi acel amanet să se scoată la mezat și strigându-se 
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după obiceiu cu preţul ce se va adăoge, să se protimisească a lua 
îndatoritoriul şi să i se întărească stăpânirea prin hrisov gospod, 
ca pe urmă de se va sculá cineră, din neamuri sau rázági aceluia 
ce au zălogit, pentru ca să răscumpere, să nu i se tie în samă. 
Pentru schimburi asemene am socotit că este bine ca să se 
hotărască că oricari vor.vrea să facă schimburi de moşii, să fie 
datori întâiu a înștiinţă Divanul, ca dela Divan să se cerceteze lu- 
crurile ce se dau în schimb, şi dela o parte si dela alta, gi pricina 
sau interesul ce au îndemnat să se facă acel schimb, care va găsi 
cu. cale să se întărească de către Divan, şi așă să rămâie schimbul 
statornic, iar aminteri să nu să tie în samă, —-osăbit rázágul ce 
va vrea să schimbe, sau să vânză partea sa de moșie, urmând 
după orândueala arătată mai sus, să fie dator întâiu a-şi alege şi 
hotári partea lui dintr'a altor răzăși, şi așă să fie volnic à o schimbà, 
sau a vinde, iar amintere să n'aibá voie; — ca cu acest chip să lip- 
sească multele pricini gi gálcevi. Deosábit fiindcă din pricina slo- 
bodei volnicii a vânzărilor şi a schimburilor, între alte neorândueli 
ce s'au urmat, şi cele mai multe mănăstiri au pierdut din vreme 
în vreme multe moșii, ce au avut dela ctitorii lor, am socotit cu 
sfat de obstie, că de acum înainte să fie opriți egumenii mănăsti- 
rilor eu hotárire, că niei un chip să nu vánzá din moșiile mănăs- 
tirești, căci înstrăinarea moșiilor ctitoregti de pe la mănăstiri, osá- 
bit că este oprită de pravilá, dar pricinuegte gi cea desăvârşită 
stricăciune mănăstirilor, cum şi schimburile de moşii mănăstirești 
să nu fie slobod a se face fiestecum ; ce când va fi trebuintä de a 
se face vreun schimb cu moşii mănăstirești, să nu se facă cu alta 
decât cu alte moșii, cari să se cerceteze întâiu de către Mitropolitul 
terii şi de către Divan și găsindu-se a fi cu cale, și mai de folos 
mănăstirii, prin încredințate cercetări, aşă să se facă, iar altmin- 
terea deși se face, să nu fie în samă nici întrun chip. Prea Inäl- 
(ate Doamne, pentru punerea la cale gi aşezarea acestor pricini, 
cunoştinţa, noastră întru acest chip au dat că este de cale a se urmă 
de acum înainte, iar pentru cele trecute danii, vânzări si schimburi 
ce sau făcut până acum, fiindcă a se desface este cu neputinţă, 
căce poate da pricină de o necontenitá și fără desăvârşit tulbu- 
rare între rázági de moşii, şi supărare Divanului Inältimii Tale, 
socotim ca să rămâie statornice, după orándueala ce sau facut, ce 
dar ale noastre socotinfe găsindu-se de către Înălțimea Ta cu cale, 
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este bine să se întărească prin luminat Domnesc hrisovul Inálfimii 
Tale, ca să fie întru statornicie deapururea, iar cea desăvârșită hotă- 
rire rămâne la a Inálfimii Tale înaltă înţelepciune. August 14. 


Uricar, IV, p. 31. 


11. Aşezământul lui Alexandru Moruz pentru păduri, r&diuri 
şi dumbrăvi. 1792 Noemvrie 28. 


Cercetándu-se de către insug Domnia Mea această soborni- 
cească hotárire, sau aflat că este prea cu cale gi cu dreptate, 
văzându-se că priveşte numai și numai la folosul patriei şi la îndă- 
mâna gi înlesnirea aflării trebuincioasei cherestele pe la sarhaturi 
şi la Țarigrad, cum și la împlinirea dreptăţii ce trebuià să aibă 
cei ce au moșii cu păduri, să-şi iea dreptul venit, precum ăsemenea 
iau gi cei ce au moșii la câmp, deci dar ca pe o dreaptă așezare 
hotărîim Domnia Mea întocmai asemenea să urmeze, cum pre larg 
mai jos în anaforaoa aceasta se cuprinde, păzindu-se nestrămutat 
în veci, ca o folositoare şi dreaptă pravilă a pământului: la care 
poroneim Domnia Mea, d-lor voastre velifi Logofeti, îndată să se 
scrie cărțile Domniei Mele pe la toate ţinuturile spre fnstinfarea gi 
păzirea de obgtie a acestei folositoare pravili, pe lângă care cărţi 
să se dee şi osebite cărțile Domniei Mele, la mâna celor ce vor aveă 
păduri pe moșiile lor, ca după hotărirea aceasta să se urmeze ne- 
strămutat, iar care din locuitori ar urmă împotrivă, să se pedep- 
sească spre pilda altora. Deci s'au “întărit anaforaoa aceasta cu 
a noastră domnească iscălitură gi pecete. 


P. I. Doamne, 


Prin domneasca tidulä ni se poruncește că adunándu-ne la un 
` loe să socotim în ce chip să se urmeze pentru codrii întregi si lunci 
și dumbrávi și rădiuri, adică câte cât să aibă a da cei ce ¡eau che- 
resteá la stăpânii moșiilor, socotind că nici stăpânii să nu se págu- 
bească de venitul moșiilor, dar nici locuitorii să nu se supere sau 
să se asuprească peste dreptate cu cerere fără rândueală, ce gi o 
parte şi alta să rămâie mulţumiţi, pentru ca să poată locuitorii a 
nu se lipsi pentru trebuinta lemnelor, şi după socoteala ce vom face 
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în ce chip vom găsi eu cale, pe larg să íngtiintím pe I. T. După 
a I. T. poroncă adunándu-ne, am stătut a socoti pricina aceasta cu 
amăruntul şi cu toată luarea aminte; şi măcar că prin condica 
Visteriei se hotărăște ca numai rădiurele și dumbrávile să fie oprite 
şi apărate, iar luncile şi pădurile merei, adică codrii să fie neapă- 
rati şi slobozi a tăiă fiegtecine orice fel de lemn ar vrea, $i mai 
ales lunca Prutului până acum nau fost poprită niciodată, dar 
fiindcă dintru început erau păduri gi lunci mai multe decât acum 
(după cum este ştiut), la facerea condicelor nu au fost socotit bine 
câtă stricăciune de obştie au putut sá pricinueascá în vremea vii- 
toare nepaza şi neapărarea pădurilor, cari păduri şi lunci în toată 
vremea fiind trebuincioase şi de folos obştiei, se cădeă să se fi pus 
la cale de a fi şi acestea supt pază si apărare, a nu se strică fără 
de cale de către norod; ea în vremea ce va aveă cinevà trebuinfÁ 
de cheresteă, ori pentru casă sau ori pentru care alt lucru, să 
găsească prin pădurile de pe aproape mai cu ieftin preţ. lar nu 
după cum se urmează în vremea de acum, a se cumpără cheres- 
teana pădurilor Iaşilor, şi altor trebuinte cu pref mare afară de 
rândueală; care scumpete nu urmează dintr'altá fără numai din 
depărtarea pădurilor, din care rea urmare ce au fost în pământul 
acesta, de a nu fi păzite pădurile, după cum printr'alte feri, s'au 
suit preţul cherestelei atât de mare, ca cum ar veni dintr'alte teri 
străine şi depărtate. Care aceasta este un lucru foarte vrednic de 
socotinfá, cum că se cade a se agezà la o bună ránduealá gi pază, 
ca atât în vremea de acum, cât mai ales și în vremea viitoare, 
să se folosească obstia cu indestularea şi ieftinătatea cherestelei prin 
aflarea cea lesnită, atât fieștecare pentru a sa trebuinţă, cât ca gi 
ori în ce vreme sar cere cheresteà, atât aici, cát si la Țarigrad 
si pe la sarhaturi: după cum împotrivă când nu se va face pază 
şi apărare pădurilor, se pricinueste greutate și supărare obgtiei pentru 
pricini ca acestea. Intáiu că prin păduri se află mulțime de lemne 
coborite jos de putrezese în zadar, dar locuitorii ce aduc lemne 
pentru ars în foe de vânzare, nefiind pădurile poprite, caută care 
copaciu este mai bun și mai drept, şi-l taie pentru lemne de foc, 
despicându-l să arate frumoase ca să poată luă preţul cel mai bun 
(după cum şi ieau), iar nu caută să-şi încarce carele din lemnele 
cele uscate ce sunt oborfte la pământ, fiind şi mai bune de ars, 
dar mai nearăotase: şi mai ales unii oboară copaci din cei mari şi 
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numai crengile le încarcă în care şi le aduce de le vând în târg 
lemne de ars în foc, iar tulpina rămâne de putrezegte în pădure 
în zadar, care dintro tulpină ca acelea poate să încarce 10 gi 20» 
care; dar pentru ca să nu se ostenească, îşi încarcă carele numai 
din crengi. Al doilea pentru tăiatul cherestelei ce vând locuitorii 
în târguri si fae plute de vând la corăbii, acei locuitori ce vând 
acea cheresteà taie câte 10 sau 15 copaci până află un lemn bun 
de le vine la măsură ce au trebuintä, și pentru un lemn strică 10 
“şi 15, şi acele lemne ce rămân oborîte jos, putrezesc si se pierd. 
Al treilea, de multe ori locuitorii ce sunt ttăitori pe lângă păduri 
nu poartă de grijă să-și facă fân de cu vară, și iarna își iernează 
girezi de vite numai cu pădurea, de rămân copacii cei mai de 
treabă si dumbrávile, care și acestea nu puţină stricăciune fac 
pădurilor; şi osebit de aceasta fac păgubire celor cu dumbrávile, 
că acei copaci dărămaţi până în 20 sau 30 de ani nu fac ghindă. 
cu care se hrănesc oile gi maseurii, care pe acea ghindă stăpânii 
moșiilor în toţi anii ar luă venit dela negutätorii ce fac: turme de 
negufitorie; și într'atâta sumă de ani rămân stăpânii pägubasi de 
acel venit ce pot aveà de pe ghindă. Al patrulea, multi din locuitori 
obignuesc de fac curături pentru arat gi pentru cosit fân, tăind 
dearândul copacii din pădure merei, de o fae câmp, care aceasta. 
sau obișnuit peste tot locul de strică pădurile numai pentru că nu 
vor să meargă la câmp pentru depărtarea locului. Mai sunt şi alte 
indrázneli a locuitorilor de strică pomefii și livezile, pricinuindu-se 
tot din nepază, care nefiind voie și poroncă dela Domnie nu s'au 
urmat până acum, și eu această pricină multe dumbrăvi şi păduri 
si codrii merei au rămas mai câmpi, precum este ştiut si văzut de 
toți, cá întâiu la ţinutul Sorocái au fost nişte dumbrüvi ca nişte 
codri, si acum mai nici nu se cunosce unde au fost; asemenea și 
la ţinutul Covurluiului au fost cátivà codrii merei, care eră foarte 
de trebuintä; căci când eră vreo poroncä vrednicá de grăbire ca 
să se dea din ţara aceasta cheresteà pentru trebuinta Tarigradului, 
sau pe la sarhaturi, acolo se găsiă și prea cu înlesnire se pogorà 
la schele, iar acum au rămas câmp; numai abiá se cunosc ciriteiș 
gi asemenea au rămas şi alte păduri mari, gi lunci de pe la tinu- 
turi, gi de nu se va face căzută poprire, cu vreme nu se va afli, 
nici rămâneă în păduri lemn trebuincios, mai ales cheresteă mare 
pentru trebuinta Tarigradului gi altor sarhaturi. Deci, la o pricină 
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ca. aceasta de către noi aceste chipuri de îndreptare s'au găsit cu 
cale, precum arătăm în jos. Adică: 

I. Sá fie poprire de a nu se strică rădiurile gi dumbrăvile 
sub nici un fel de nume, ce stăpânii moșiilor sá le apere si să le 
păzească, şi jârul ce se face prin dumbrüvi, stăpânii aceia să fie 
volnici a-l vinde cu preţul ce se vor puteă învoi la negustori și la 
alţii ce fac turme de mascuri; iar fără de învoeala stăpânului de 
va cuteză cinevă să mănânce jârul cu mascurii sau cu oile lui, sau 
să taie copaci ce pot fi trebuinciogi pentru cheresteá, să se pedep- 
sească, cum și pe ciubucele ce taie din pădure ciubuecii, să dea 
zeciueală la stăpânul moşiei din zece unul; asemenea gi din haragii 
pentru vii, din betele pentru cercuri și din pari încă sá dea zeciu- 
ealá din zece unul, cum gi din nuiele să dea din zece braturi unul, 
iar bani să nu iea stăpânii pentru acea zeciuealá; pentrucă precum 
iau stăpânii moșiilor dijmuri de pe moşiile ce au la câmp, asà se 
cade a luă gi cei ce au moșii cu păduri, iar din copacii ce vor fi 
căzuţi la pământ, să nu fie nimeni popriti a luă lemne pentru foc, 
fără a nu da nici o zeciuealä. 

II. Lunca Prutului, si a Siretului, și alte lunci gi păduri să 
fie poprite de a nu se strică după obiceiul norodului celui prost, 
ci cei ce vor aveá să taie lemne pentru foc, să nu aibă voie a täià 
copaci mari şi să iea numai crengele ei să-şi încarce carele cu 
lemne de cele ce sunt oborîte la pământ, căci acele lemne sunt gi 
bune de ars în foc; iar copacii de fag nefiind atâta de trebuinciogi, 
să aibă voie a tăiă pentru lemne de foc; şi când nu vor găsi, nici 
copaci de fag, nici alte lemne din cele oboríte jos, atuncea se taie 
gi din copacii cei răi ce nu sunt de trebuinfá, ferind copacii cei 
buni. Așijderea şi cheresteă de casă sau de vânzare de va aveă să 
tale cinevá, întâiu să se invoease cu stăpânul gi dând zeciueala 
din zece lemne unul, să fie volnici a tăiă, iar de va îndrăzni să 
taie fără de învoeală, să se pedepsească; dar pe lemnele pentru foc 
să nu dea nimica zeciueală. 

III. Pădurile gi codrii merei, pe unde vor fi, să aibă datorie 
neapărată stăpânii moșiilor a pune păzitori ca asemenea ca gl 
luncile să fie apărate, și oricine va tăiă cheresteă ori de ce fel, să 
dee zeciueala moșiei din zece lemne unul, iar care va îndrăzni să 
taie fără învoeala stăpânului moşiei, să se pedepsească: fără numai 
de cheresteaua ce se va tăiă cu rândueală, din poroncă domnească și 
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pe cheresteaoa ce se va tăiă pentru biserici, și pe cea care își vor 
tăiă locuitorii ce vor fi gezători pe acea moşie să-și facă loru-și casă, 
să nu dee zeciuealá, cum şi pentru lemnele de ars ín foc din cele 
oboríte jos, sau când nu vor fi de acele, din copacii de fag sau 
dintr'alü copaci netrebuinciogi, cum s'au arătat mai sus, să nu fie 
poprifi, nici locuitorii ce vor ședeă pe acele moșii, nici alţii de pe 
aiurea; ei să fie volnici a luă după această rândueală nedánd nici 
o zeciueală. 

IV. Ori carele volnic să nu fle a tăiă pomi pentru lemne de 
foc sau ori pentru ce trebuintä alta. 

V. Spinii, porumbei, cătini şi alţi spini să nu Be poprifi, ce 
fieste cine se taie fără a nu da nici o zeciuealá stăpânului moșiei. 

VI. Oricine va îndrăzni gi va urmă împotriva acestei hotá- 
riri; nu numai să dea hotárita zeciueală, ce să se şi pedepsească 
spre pilda și altora: pentrucă cu aceasta nu se vor strică re- 
diurele, i dumbrávile, i luncile și codrii în zadar, cum şi stăpânii 
moșiilor ce vor aveă păduri vor câştigă dreptul lor luându-gi ho- 
tărită zeciuealá a moșiilor, precum iau cei cu moşiile ce au la câmp, 
şi se face o dreaptă cumpánire de obștie, iar acelor ce au să taie ` 
orice fel de lemn (afară de cele arătate pe care nu au sá. dee ze- 
ciueală), nu li se face nici o strámbátate, pentrucă vor da zeciu- 
eală moşiei; căci locuitorii vând cheresteaoa cu îndestul pret, precum 
aceasta gi de către I. 'T. este ştiut, şi trebue să dee venitul mo- 
șiilor. Numai gi stăpânii să nu cuteze a pricinui supărare și asu- 
preală ca să-şi tragă zeciueală pentru un fel de cheresteă dintr'alt 
fel; ce oseb din tot felul să aibă a-şi luă zeciueală; căci carii vor 
cuteză cu urmarea împotrivă acestei hotăriri, nu numai să págu- 
bească acea zeciueală, dar încă să se gi pedepsească. Osebit mai 
socotim, însă de se va găsi și de către I. T. cu cale, ca în vremea 
tomnilor, după ce îşi rădică locuitorii tot lucrul pământului, pe la 
locurile unde este lipsă de lemne, stăpânii acei ce vor aveă moșii 
fără pădure să vie să arăte la domnie, cerând un ajutor în chip 
de clacá dela locuitorii ee vor fi sezätori pe acele moșii, ca să iasă 
într'o zi sau în câte se va socoti, cu plugurile să are și să samene 
ghindă; iar pe unde vor fi ciritei să-i curătească, ca să se lesneascá 
spre creştere de a se face eopaci mari; și domnia. poroncind dregá- 
torilor de pe la ţinuturile unde vor fi acele moșii, vor pune în 
lucrare. Si cu chipul acesta sar spori dumbravele gi pe acolo unde 
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acum .este cu totul lipsă, gi niei locuitorilor nu le-ar cädeà cu greu- 
tate acea clăcuire ce ar da spre folosul obgtiei. P. I. Doamne, noi 
într acest chip am găsit cu cale a se urmă gi íngtiintám, iar hotă- 
rîrea rămâne la înalta înțelepciune a I. T.—1792 Oetom. 16. 


Uricar, I, p. 184. — Colecfiune de agezdminte, laşi, 1857, p. 57—64, Vezi şi Uricar, 
AV, p. 43. — V. A. Urechiă, Ist. Rom., IV, p. 15. Acad. Rom., Cod. I, p. 133—138. 


12. Ponturile lui' Mihaiu Suţu asupra îndatoririlor dintre lo- - 
cuitori şi stăpâni de moşii. 1794 Decemvrie 28. 


Ponturile în ce chip sau hotărît să se urmeze, gi să se pă- 
zeascá la. rândueala dregătoriei ținuturilor, şi s'au trimes din poronca 
Măriei Sale Mihail Constantin Suţu V.V. la ispravnieii ținuturilor. 
1794 Dechem. 28. 

. L Toţi locuitorii de prin sate pe moșia unde se află cu locu- 
infa acolo sá are îndestul şi să seamene, cum gi fânaţ.să-şi facă 
pe moşia aceea, cât va fi pentru trebuinta lor; si având loc îndestul | 
la moşia ce sed, să nu fie ingáduifi a merge pe alte moşii străine 
să are şi să-și facă fánaf, ce numai pe moşia aceea ce se află cu 
sederea. 
. II. Când loeuitorii.dela vreun sat nu le va fi îndestulă moşia 
aceea unde sed ca să are îndestul gi să-și facă fânat, dator să fie 
vornicelul satului să meargă să se arate la ispravnicii ținutului, gi 
ispravnicii făcând cercetarea, de se vor fneredinfà cum că cu ade- 
vărat ei au loc îndestul pe moşia .unde şed, de arat și de fánaf, 
să caute pe alte moșii, care se megiegesc, şi prin știrea stăpânului 
acei moşii, să le dee o bucată de loc de o parte, cât le va fi în- 
destul pentru trebuinfa lor, unde să nu facă stricăciune şi pagubă 
stăpânului moșiei, si să-i puie să are unul lângă altul, iar nu res- 
chirat, şi să-şi lea stăpânul moșiei numai dijma; iar cu clacă sau 
en „altă să nu se supere, și pământurile ce le pot ară locuitorii, atât 
pe. moşia ce sed, cât.şi pe locul ee li se va da de pe moşia megie- 
şită, luându-și stăpânii moșiei dijma obişnuită, să nu fie a le luă 
pământul, până când vor lăsă ei singuri de vechiu, cum şi la vremea 
coasel iarăș să aibă privigherea ispravnicii de a li se da de către 
stăpânul moşiei iarbă de o parte,.ca să-şi cosească fân; iar când vor 
vedeà pe un: stăpân al moșiei îndărătnic, $i nu va voi să dee loc de 
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arat, în vreme când numai pricinuegte stricăciune si păgubire: pe 
unul ca acela ori de ce stare va fi să nu-l îngăduească, ce să-l 
facă să înţeleagă a le da loc de arat cum gi de cosit, päzind în- 
tocmai rândueala ce mai sus se arată; asemenea si locuitorii să nu 
fie volniei de a intră pe moşii străine în sil și fără ştirea isprav- 
nicilor şi a stăpânilor moșiilor, nici cu aratul, nici cu cositul. 

III. Datori să fie ispravnieii, atât primăvara cât şi toamna, 
a rândul la fieștecare ocol câte un mazil zapciu, ca să îndemne 
pe toti locuitorii ținutului să are şi să seamene cât de mult, iar 
care din locuitori nu-și va cunoaşte folosul sáu, gi asemenea să-i 
silească gi peste voia lor, gi pentru ca să cunoască că oránduitul 
zapeiu urmează după poroncă, să fie dator a face izvod de câte 
chile grâu, orz, mălaiu, sau orice fel de pâne au sämänat fieste 
care sat, atât primăvara cát şi toamna, gi a-l da ispravnicilor, ca 
să vadă de s'au făcut arături si sămânături îndestul de multe. 

IV. La vremea primăverii să aibă purtare de grijă ispravnicii, 
ca fieşte care vornicel al satului, dinpreuná cu sătenii să toemească 
un văcar sau doi pentru páscutul vitelor sătenilor, gi herghelegiu 
pentru păscutul cailor, şi păstor la oi, şi la râmători, şi când vor 
tocmi satele păstorii numiţi, sá lea și zapise dela mâna lor, care 
zapise să le ducă vornicelul, sá le fncredinteze si cu iscäliturile is- 
pravnicilor, şi hacul acestora să-l eislueascá sătenii,pe vitele ce vor 
ayeà, şi să plătească fiegtecarele vitele sale, gi pentru țarină ce va 
fi aproape de sate, care fiind desgrădită poate să se întâmple păgu- 
bire, să facă zapcilic isprvanicii locuitorilor, ca numai decât să-şi 
îngrădească țarina, şi osebit să silească pe locuitori ca să-şi puie şi 
jitari oameni vrednici la locurile ce va fi trebuinfá, si pentru ca 
să fie mai păzite tarinele, gi să nu se întâmple păgubire, sá chibu- 
zuească pe moşiile ce va fi cu putință de a-şi face satele tarina gi 
fânaţul, cum şi imasul unul despre altul, adică imaşul unui sat 
despre imagul altui sat, cum şi farina și fânaţul unuia despre ta- 
rina și fânatul altuia, si să aibă purtare de grijă, vornicelul eu gă- 
tenii satului, ca să nu se facă stricăciuni de vite în țarină gi în grá- 
dini. Stogurile de fân ce vor fi aproape de sat să se îngrădească 
cum și stogurile ce vor fi departe de sat, şi va fi obişnuit ca să în- 
grádeascá, iarág dator să fie vornicelul cu sătenii să puie să le în- 
grădească, după cum așemene să se urmeze şi la ariile cu pâni ce 
vor. D aproape..de sat. 
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V. Când se va întâmplă stricăciune în țarină și în grădini, in 
fânate si la ariile cu pâne, de vor fi pagubele făcute de vitele tot 
acelui sat, să se isplgeascá cu vornicul gi cu trei patru fruntaşi, gi 
dând mărturie în seris, să împlinească paguba vornicelul satului, 
însă prin știrea ispravnicilor ținutului, iar de vor fi pagubele de 
vitele altui sat sau altor oameni străini, atuncea să se ispășească şi 
eu oameni din satul de unde vor fi acei págubagi, cum gi cu oa- 
menii din satul de unde vor fi vitele acele ceau făcut stricăciunea, 
și luând págubagii mărturie înscris, să meargă la ispravnic să fm- 
plinească, iar să nu fie volnici a-şi împlini singuri, și vornicul sa- 
tului pentru nepurtări de grijă neurmând după poroncă să se pe- 
depsească. 

VI. Când vreunii din stăpânii moșiilor sau din cumpărători 
nu vor urmă după ponturile gospod și după obiceiul pământului, 
la luatul dijmei si la alte venituri ale moşiei, gi vor vrea să asu- 
prească pe locuitori peste dreptate, să meargă locuitorii să arăte la 
isprăvnicie, și ispravnicii prin cercetarea ce vor face, nici întrun 
chip să nu-i îngăduească măcar orice stare de om ar fi; dar care 
nu ar vrea să înțeleagă, pentru unul ca acela îndată isprav- 
nicii ținutului să fnstiinteze pe Domnie, ca să se facă punere 
la cale. 

VII. Fiindcă pentru rândueala pădurilor este făcută mai din- 
ainte hotärfrea prin ponturi cu pecete gospod, în ce chip să se ur- 
meze, gi fiindcă necontenit jáluese locuitorii că nu urmează după 
ponturi stăpânii acei cu pădurile, ce în potrivă D oprese și-i zeciuesc, 
pentru aceea făcându-se ponturi asemene cu pecete gospod, s'au trimes 
la ispravnicii ținuturilor, de pe care scotind d-lor copie să trimeatá 
ca să se cetească prin toate satele, atât locuitorilor cât și stăpânilor 
de păduri, întru auzul tuturor, ca cu toţii să se supuie poroneii şi 
să urmeze fntocmai si să nu îngăduească isprávnicia nici pe locui- 
tori a urmă fnpotrivä, nici pre acei cu pădurile să iea bani, fiind 
înprotiva ponturilor, ce se iea zeciueală dela fiegtecare feliu de lemn, 
după cum se hotărește prin ponturi, afară de lemnele de foc, ce nu 
au să iea nimicá; iar pe cari dintre acei cu pădurile nu-i va puteà 
face să înţeleagă, pentru unul ca acela să trimată îndată isprav- 
nicul înştiinţare la Domnie, ca să se facă îndreptare gi punere la 
cale; cum şi orândarii de prin sate să nu fie volnici a da băutură 
pe datorie locuitorilor ţărani mai mult decât până la un leu unui 
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om, iar carii vor da mai mult, oricât de putin, să ştie că vor ră- 
mâneă de acei bani pägubasi. 

Insă la ţinuturile acestea: Tecuciu, Covurluiu, Fălciu, Tutova, 
Grecenii, Codru, Hotărnicenii,  Orheiul, Soroca și ţinutul Iaşului, 
ce au mai multă câmpie, la pontul al 4-lea, unde se zice că numai 
decât loguitorii să-şi îngrădească tarinele, iar de nu va fi cu pu- 
tinfá a o îngrădi din vreo pricină a depărtării pădurilor, să sileascá 
pe locuitori de a-și pune jitari oameni vrednici, la locurile ce va 
fi trebuintä, şi apoi s'au zis mai nainte tot asemene, precum se 
arată la acelaş pont. 

Uricar, IV, p. 48. “Colecţie de așezăminte, Iași 1857, p. e 
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13. Anaforaoa boierilor Divanului către Domn asupra 
dreptului de protimisis al locuitorilor la arenda mosiilor. 
1803 Fevruarie 20.. 


Prea Ináúltate Doamne, 


Inştiinţăm Inältimii Tale pentru moşiile ce se vând în orândă, 
că protimisul la cumpărare să dea locuitorilor ce sed pe dánsele, 
însă dacă îl cere mai înainte de zioa de Sf. Gheorghe, iar după 
trecerea acelui zile nu li se dá, cum gi pentru acei ce cumpără 
moşii, pentru mai mulţi ani și locuitorii îi priviă stăpânind un an 
sau şi doi din anii ce aveà să stăpânească și apoi cere protimisiă. 
Din care pricinuindu-se multe judecăţi și pagube acelor orândatori, 
scofándu-i din moşie fără de vreme, în domnia Măriei Sale lui 
Mihaiu Suţu V.V. s'au hotárit ca pentru acei ce vor cumpără moşii 
în orândă pentru mai multi ani, gi locuitorii ce sed pe dânsele vor 
cere protimisis la începutul celui dintăiu mai înainte de zioa Sfân- 
tului Gheorghe, să li să dee, iar trecând zioa însemnată și apucând 
orândatorii a intră în stăpânirea moşiei lor, pe urmă de vor și cere 
locuitorii protimisis să nu li să dee, ce să stăpânească pănă la împli- 
nirea anilor ce se vor cuprinde în zapis, urmând și orândatorii pentru 
ei gi pentru hrana dobitoacelor lor după hotárirea ponturilor, fără 
să-i asuprească mai mult, după care hotărire de atunci agà sau 
urmat $i până acum, și asemene găsim cu cale că este cu drept a 
se urmă şi de acum înainte, şi iarăș când va fi ca să se dea pro- 
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timisis locuitorilor, în vreme cüviimeloàsá de-l vor cere toti sătenii, 
aşă să li se dee, iar dacă se vor alege numai dor sau trei din eel 
mai cu putere ca să-l ceară, nù găsim cu cale ca să se dee numai 
la doi sau trei, fiindcă acei asupresc'pe tei mai săraci, după cum 
în destule pricini s'au întâmplat. Noi, Doamne, agà socotim că este 
cu drept a se urmă, precum arătăm mai sus. lar hotărîrea cea đe- 
săvârşită rămâne la Inalta ínfelepeiàne a Inältimii Tale. 
_ Acad. Rom. XXXIV, 33. | 


14. Hrisovul lui Alexandru Moruz si anaforaoa Divanului 
pentru pontul boierescului. 1805 lanuarie 3. 


S'au cetit anaforaoa aceasta înaintea Domniei Mele, şi cu luare 
aminte văzându-se că o cerere Obştească ep aceasta este mai mult 
spre a lipsi prigonirile ce urmează necontenit între stăpânii moșiilor 
şi între săteni, și ca să stie hotărît fiestecare locuitor datoria sa 
asupra slujbei moşiei pe care locueste, se hrăneşte şi se foloseşte, 
şi să ştie şi stăpânul moșiei cât fân gi imag are să dea sáteanului 
său, şi ca să cunoască şi cei neputincioşi stăpâni al moșiilor slujba 
datornică dela sătenii lor, cu milostivire am primit rugăciunea de ' 
obştie a P. $. Mitropolit, iubitorilor de D-zeu Episcopi, şi de 
obstie a .cinstifilor și credincioşilor .nogtri boieri, incredinfándu-ne 
mai ales că slujba ce se arată prin anaforă nu este cu însărcinarea 
loeuitorilor, şi mult mai puţină decât a terilor megiesite. 
| Drept aceea şi cu toată dreptatea neamul boieresc, care se 
jertfegte in slujbele terei, se cuvine a aveà dreptáfile slujbei dela 
găteni, ca să nu vie spre cădere neavând si ajutorul acesta; hotArim 
dar ca să se facă și hrisovul Domniei Mele intoemai după pontu- 
rile arătate, ca in vremea viitoare să se urmeze nestrămutat slujba 
aceasta ca o lege şi pravilă; dar încă şi pronomiile câte are cinul 
boieresc prin ponturi şi obiceiuri să se păzească. Si pentru aceasta 
poroncim dumitale vel Vist. ca eu luare aminte să se facă pentru 
toate aceste hrisovul Domniei Mele pre larg arătător acestor de mai 
jos gi pronomiilor tuturor. 


Prea Ináltate Doamne, 


Când şi în care altă vreme ar fi putut sistema toată a neamu- 
lui boierese a pune cuvântarea cea dreaptă, pentru strâmtorirea 
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petrecerii' salé, si pentru mărturisită de tofi págubire ce sufere din 
pricina impufinárii slujbei ce avem dela locuitorii acei cari locuese 
moşiile noastre, se hrănesc, se folosese si dobândese dela dânsele, şi 
nici măcar zeciueala slujbei zilelor anulni, după a tuturor noroade- 
lor cuviinţă şi dreptate nu avem dela dânșii; fără numai douăspre- 
zece zile obişnuite dela o epocă necunoscută, când moşiile erau fără 
preţ, tara nelocuită, cheltuelile micgorate şi toate întru ieftinătate. 

Acum zicem în vremea dreptei ocârmuiri a I. T., prin toate 
cele mai întemeiate ale noastre nädejdi, acum pe lângă toate cele- 
lalte lăudate puneri la cale a patriei si a simpatriotilor noștri dela 
I. T., fără de îndoire gi noi vom așteptă îndestulare către aceasta 
à dreptätilor noastre. Cunoscute sunt I. T. jertfirile celor pururea 
credincioase a noastre slujbe, în toată vremea, atât către săvârşi- 
rile prea înaltelor împărătești porunci, cât şi "către ale pământului 
şi ale locuitorilor terii trebuintä. Netăgăduit este de toți că acest 
cin al boierilor rădică sarcina pámántului întru toate întâmplările, 
stând faţă gi înainte la împlinirea împărăteştilor si domnestilor 
poronci până ce mai de pe urmă gi la întâmplătoare jertfire a 
vieţii. Văzute sunt de către toti máritele de astăzi a cheltuelilor 
după următoarea din toată lumea întru toate scumpete. Lotuitorii 
Moldovei în luminate zilele I. T. pentru o multämitoaré stare și 
într'un veac a fericirii lor, căci au dobândit gi a dărilor ugurare 
şi à havalelelor împărăteşti osebită bună îndreptare cu a prea inab 
tului Devlet îndurare şi a I. T. râvnitoare nepregetare, toate cu 
fnteleaptä chibzuire s'au pus la cale pentru dânşii. Ei urmează 
aligverigul cel mai folositor pe moşiile noastre hrănindu-se pe mo- 
şiile noastre cu îndestulare, hrănind dobitoacele lor, dintr'insele 
vânzând eu preţuri bune, şi printr însele săvârşind toate dobân- 
dirile lor; și nimica cunoscârid stăpânii din slujbele lor, încât 
numai cei ce au moşii fără locuință de săteni, aceia am ajuns a 
rămânea mai mult mulţumiţi, iar acei ce au sate locuite, fntristati 
şi máhnifi de paguba lor, căci cu slujba de douăsprezece zile ín 
Curgerea unui an nici analoghie rămâne potrivită cu păgubirea ce 
pricinuesc ei moşiei, nici chip de a întâmpină stăpânul moşiei acea 
trebuincioasă gi neapărată slujbă, dar în sfârşit niei índestulàte 
semănături poate a face, ca să fie şi pentru trebuinta casei sale, să 
“prisosească şi pentru vânzare la cabânlâii acei ce duc zahareaon 
derii la împărătescul Caban al Tarigradului, lipsindu-le chipul 
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trebuincioasei slujbe către lucrarea pământului. Si așă, din vreme în 
vreme acei ce slujesc pământului şi stau față înainte locuitorilor terii, 
aceia au rămas mai mult págubiti, şi decât însuşi locuitorii terii, 
pentru care slujesc boierii la toate întâmplările pămâptului. 

Dacă acum nu ne vom umbri cu sprijinirea I. T. la vede- 
ratele noastre dreptäti, ca măcar de nu gi iartă întâmplarea vre- 
milor, după cum gi însuşi noi cunoaştem, a se agezà dreapta ze 
ciueală a slujbei zilelor anului, însă cel mai puţin o hotárire a 
îndatoririi slujbei cei trebuincioasá si neapărată să se facă pentru 
locuitorii acei ce locuesc pe moșiile noastre; fiindcă unii dintre 
dânşii eu netrebnică urmare slujesc $i aceste puţine 12 zile ale 
anului, lucrând o slujbă nesimtitoare şi fără folos, numărând numai 
zile fără se lucreze slujba ce se cuvine unui muncitor pe o zi, iz- 
vorând dintru aceasta necontenite prigoniri între stăpâni şi săteni, 
precum sunt ştiute I. T., fiind pururea supărat de jalobele lor. 
Pentru aceasta dar I. T., astăzi aflándu-te. părinte şi stăpân al pa- 
triei noastre, și noi fiii patriei şi supusii I. T., întru nădejdea 
părintescului cuget a M. T. că vom fi ascultați la dreptätile noastre, 
și nu va fi trecută cu vederea cererea gi rugăciunea neamului 
boieresc, adunându-ne de obşte cu luare aminte am socotit, gi cu 
durere către locuitorii terii, simpatriofii noştri, am chibzuit o mă- 
surată îndatorire a slujbei anului, care fără nici o sarcină gi în- 
greunare ar puteă locuitorii moșiilor noastre să lucreze rânduit în 
curgerea unui an stăpânilor săi. Și pentru toate alcătuind în pon- 
turi socotinfa noastră, prin această prea plecată a noastră anaforă 
cutezám a le arătă I. T. care sunt cuprinzătoare nu numai pentru 
oránduita slujbă a săteanului către stăpân, dar nu mai puţin şi 
pentru euviinfele care stăpânul moșiei se îndatoreşte a păzi către 
săteanul său, dându-i loc de fânat, loc de imag și loe de arat, 
încât după curgătoarele preţuri de acum, numai fânatul este vrednic 
de îndoită slujbă decât aceea ce se arată pentru dânșii că au se 
lucreze intr'un an. Aceasta dar a noastră prea plecată socotinfá 
o punem înaintea I. T., si o lăsăm la acea pătrunzătoare infelep- 
ciune și milostivire a M. T. ca să-şi afle punerea sa la cale prin 
chipurile acele ce se vor socoti de către M. T. şi în vremea aceea 
când dreapta judecată a I. T. o ar găsi cu cale; rugându-ne ca 
pentru. această de obstie a noastră rugăciune şi cerere să avem voia 
gi prea plecatul nostru magzar către prea strálucitul prag al prea 
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Inaltului Devlet a face, aducând glasuri de umilinţă și rugăciune 
către prea puternicul şi iubitorul de oameni Împăratul nostru gi 
către prea înălțaţii stăpâni spre a se da acum cu milostivire îndu- 
rarea slobozeniei către aceasta, pănă când mai în urmă iarăş dela 
prea puternica umbrire a hrănitoarei noastre Impárátii vom do- 
bândi, noi sau urmașii noştri, după vreme acea milostivitoare dese- 
vârşită dreptate a zeciuelii slujbei zilelor anului, şi vom rămâneă 
pururea gi pentru aceasta rugători către milostivul D-zeu pentru 
îndelungarea vieţii prea puternicului şi prea bunului nostru îm- 
părat, care lângă toate celelalte nedeşărtate daruri gi mile către a 
noastră bună viefuire, au arătat milostivire şi către această & noastră 
obştească rugăciune. 

Prea Inălţate Doamne, cât pentru această măsurată a noastră 
socotinfá de acum, că nu va cădeă nici într'un chip cu însărcinare 
locuitorilor terii, simpatriofii noştri, după ugurintele ce au dobândit 
ei prin bună chibzuirea I. T. atât la a birului alcătuire, cât și la 
a împărăteştilor havalele osebită îndreptare, pentru aceasta cu toții 
de obştie incredinfám pe I. T. lar pentru chibzuirea punerii în 
bună lucrare acestor rândueli, pănă se vor obișnui locuitorii cu 
dânsele, rămâne a lucră către aceasta înaltă istetimea I. T., fiind 
pururea supuse prea plecatele slugi la acele folositoare a I. T. 
poronei si povätuiri, căci aceasta sávárgindu-se, vor aveă ştiinţă de 
acum şi locuitorii hotărît pentru slujbă ce sunt fndatoriti, dar gi 
stăpânii nu vor puteă cere mai multă slujbă decât hotărîrea rân- 
duelii, după cum se urmă pănă astăzi nepotrivirea aceasta; şi întru 
acest chip I. T. vei trage rugile cele necontenite către Dumnezeu, 
şi a stăpânilor moșiilor și a locuitorilor săteni, lipsind din mij- 
loc gi cu totul ridicându-se acea pănă acum prigonire de am- 
bele părți. | 

Iată anume și ponturile prea plecatei noastre socotinte s'au 
însemnat mai jos, care sunt aceste, adică: 

I. Câte pluguri se vor află în sat, datoare să fie a ară şi a 
grăpă 80 prăjini gospod fălceşti fiestecare plug pe ân, primăvara 
sau toamna, când va cere trebuinfa stăpânului moșiei. 

II. Cincisprezece prăjini gospod fălceşti să prășească fiegtecare 
gospodar pe an, asemenea să strângă și să care la cogerele stăpâ- 
«nului zvada acelor 15 prăjini de păpuşoi, iar cei neputincioşi să 
nu se supere. 
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III. Treizeci prăjini gospod fălceşti să secere și să care la 
aria stăpânului moșiei fieştecare căsaş pe tot anul. 

. IV. O falce de fân să coseascá gi să adune gi să o clădească 
stog pe tot anul fiegtecare căsaş. 

V. Patru cláci să lucreze pe an fiegtecare sătean stăpânului 
moşiei, patru zile ca acele, care şi pănă acum se obișnuiau, la 
orice slujbă se va întâmplă a avea trebuinfä pe moșia aceea asupra 
căreia locuesc sătenii. 

VI. Două care de lemne de foe să aducă pe tot anul la aşe- 
zarea stăpânului moșiei fieştecare sătean, care va aveà însuș carul 
si boii săi; iar când depărtarea satelor dela așezare și dela păduri 
va cere neapărat pierdere de vreme de două zile, atunci să se în- 
voească cu stăpânul moșiei, lucrându-i la altă slujbă împotriva 
acestor două zile; iar acei ce nu vor aveă carul şi boii lor,să nu 
se supere, gi câţi din stăpânii moșiilor nu vor aveă însuși pădurile 
lor, să se învoească cu acei ce au păduri; iar locuitorii să nu se 
supere cu plata de lemne nici cu brudina la trecătoarele apelor. 

VII. Satele dela ţinuturile Lăpuşna, Orheiu, cari se hotărese 
cu raiaoa Benderului, şi satele dela ţinutul Covurluiului cari se 
hotáresc eu raielele Săceii, Bălții si a Ibräilei, şi satele ținutului 
Putnei şi Tecuciul cari se hotäreste cu raiaoa Ibrăilei si cu Tara- 
Românească, să aibă a lucră pe jumătate dintru aceste mai sus 
rânduite. Asemenea şi toate satele ținuturilor: Hotărnicenii, Codru 
şi Grecenii, iarăş pe jumătate să aibă a lucră. Jar celelalte sate 
de pe la ţinuturile terii, afară de aceste mai sus arătate, să aibă 
a lucră deplin cele mai sus rânduite. 

VIII. La meremeturile iazurilor şi a morilor să dea locuitorii 
ajutorul ce va fi de trebuinfá; iar din nou când se vor face, să 
se facă cu cheltueala stăpânului. 

LX. Dijma să se iea din toate a zecea, cum şi din legumele 
cari fac pe la farini locuitorii pentru negutitorie; osebindu-se numai 
° grădinile ce sunt pentru însuş a lor trebuintä. Si atât sătenii, cât 
şi láturagii să fie fndatoriti a strânge dijma, gi a o cärà la aria 
gi la coserele stăpânului moşiei, şi nimenea să nu cuteze a rádicà 
de pe țarină rodurile semănăturilor sale mai înainte de a veni stă- 
pânul moșiei sau vechilul său să măsoare dijma; însă dator să fie 
şi stăpânul a trimite omul său în vremea cuviincioasă ca să mă- 
soare şi să strângă dijma; iar când fără cuvânt va face întâr- 
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ziere şi va mijlogl trecere de vreme, nu este supus locuitorul 
a aşteptă. 

X. Dijme fánului, însuşi acei ce vor cosi pe moşie sá fie 
datori a o gi stránge, si a o face "n pe locul acela al fánatului 
unde au făcut cosirea. 

XI. Dijma de stupi să fie din cincizeci unul, iar care nu va 
aveă până la numărul de cincizeci, să plătească, câte cinei parale 
de tat stupul, asemeneñ urmándu-se şi pentru ori câţi vor mai trece 
peste cincizeci, sau peste sută. 

. XI. Nici un fel de băutură la satele şi moșiile ce sunt cu 
stăpâni să nu fie slobozi locuitorii a vinde, rtici să aducă din altă 
parte, fără numai stăpânul moșiei să aibă gi să vândă; iar băutu- 


rile din însuşi roadele şi viile lor ce yor aveá pe insug moșia - 


lqenintei, să fie slobozi, numai pentru însuși a lor trebuinfA, fiegte- 


care a le metaherisi până la 20 a lunii Dechemvrie, necutezánd a 


vinde gi la alţii ín lăuntru, ín sat. 

XIII. Pentru págunea oilor gi stânile lor, stăpânul moşiei nu 
se indatoregte a da osebit imag pentru oi fără toemalš gi învoire; 
afară numai dacă până la zece sau cincisprezece oi vor aveă vre- 
unii din sătenii acei cari sunt lipsiţi de vaci şi boi, gi acele oi se 
vor págunà chiar în imagul satului, să fie slobode; iar celelalte 
toate să plătească câte patru parale pe an pentru págunarea lor, 
afară numai de miei. lar dacă și aceste câte zece și cincisprezece 
oi a fiegtecáruia sătean le vor împreună unii cu alţii făcând stână, 
să se invoeascá gi pentru acele cu stăpânul prin toemală, căci ni- 
menea nu poate & face stână fără tocmalá. 

XIV. Ingráditura farinilor, cogerele de pápugoi la stăpânii 
moșiilor să se facă de către ínsugi sătenii moșiei asupra căreia 
locuese; însă cogere să facă numai pentru păpușoii aceia cari 
vor fi semänati de boieresc gi luaţi din dijmă; iar nu și 


pentru apei cari vor mai semănă stăpânii osebit, cu plugurile lor 
6 


şi cu plată. 

XV. La moşiile upde nu vor aveà trebuinfá stăpânii de 
lucru hotărît, să se urmeze învoeala ce se va face cu lo- 
euitorii. | | 

XVI. Fiecare om cšsas sau holteiu în vârstă fără tată, care 
va fi destoinie de slujbă, să aibă a lucrá cele rânduite; iar flácául 
neînsurat ce va şedeă în casă cu tatăl său, de va fi gi de slujbă, 
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să nu se supere, fiindcă va lucră tatăl său. Asemenea si acei nepu 
tincioși şi nevolnici să nu se supere întru nimica. 

XVII. Cel care va fi dus în chirie pentru aligverigul său, sau 
du vreo altă trebuint a negutitoriei sale, şi nu va puteá să lu- 
creze la vreme, să fie dator a plăti altui om, ca să lucreze în locul 
lui întru acea vreme, sau precum se va fnvol cu stăpânul moșiei; 
iar acel care se va trimite” de către sat pentru trebuinta pămân- 
tului şi nu va puteă să lucreze, să fie dator satul a pune alt om 
în locul lui, la vreme, ca să lucreze. 

XVIII. La moşiile ce se vor află locuitorii: cu șederea, acolo 
să aibă a lucră cele rânduite, sau mai departe ca cale de patru 
sau cinci ceasuri, iar nu mai mult; iar de va aveà trebuinfá stă- 
pânul moşiei a-i duce cale mai depărtată ca să-i lucreze, până la 
şapte ceasuri, să socotească şi să le ţie în seamă pierderea vremii 
acelor mai multe ceasuri, a mersului și a întoarcerii din hotárítele 
slujbe a lucrului. 

XIX. La moşiile acele cari sunt din apa Nistrului până în 
apa Prutului, să fie datori stăpânii a da loe de fânat sătenilor 
după cum mai jos se arată, adecă: 


8 fálei fruntașului pentru 16 vite. 
6 , mijlocașului , 12 , 
3 ,  codagului - 6 , 


lar la moşiile se sunt între Prut şi Siret, să le dea loc stăpânii, 
6, 4 şi 2 fălci; și la moșiile cele ce sunt peste apa Siretului să le dea 
fánat în jumătate, adecă 3, 2 şi 1 fălci, asemenea şi altor de starea 
a patra pentru câte vite vor aveă, să le dea câte jumătate de falce 
de vită; iar având locuitorii trebuinfá de mai mult fânat, să le dea 
stăpânul moşiei cu preţul acela care va fi vânzând şi la alţi cum- 
părători; iar unde nu va fi îndestul (nat pe moșie ca să se dea şi 
„sătenilor numărul arătat a fălcilor si să rămâie gi pentru însuș tre- 
buinta stăpânului, să se facă tot fânatul în patru părți; din care o 
a patra parte să iea stăpânul pentru trebuinta sa, și trei părți să le 
lea sătenii împărţindu-l între dânșii după analogie, iar cât fân mai 
mult vor aveà trebuinfá locuitorii, să-l cumpere din altă parte. Si 
ținuturile aşă sá se socoteascá, adică: 
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Cele din apa Nistrului Cale dintre Prut | | 
páná in Prut gi Siret Cele peste Siret 
Soroca _ Parte a ținutului Iaşi “Putna ` 
Lapugna-Orheiu Cârligătura Bacăul | 
Hotărnicenii Vasluiu | . Neamful ` 
Grecenii Tutova Roman 
Codru . Tecuciu | Suceava. 
Parte a ținutului Iaşi Covurluiu | 
pănă în Prut. Fălciu 
| Botogani 
Hárláu 
Dorohoiu 
Herta. 


XX. Loc de pășune, adică imag, să dea stăpânul moşiei 
săteanului său, după acelaş număr al vitelor precum s'au văzut 
şi la pontul pentru fânat, adieä la moşiile cele pănă în apa Pru- 
tului să le dea imag stăpânul sătenilor pentru 16 vite fruntașului, 
pentru 12 mijlocagului gi pentru 6 codagului; iar la moșiile dintre 
Prut şi Siret pentru 12, 8 și 4; gi la cele peste Siret pentru 6, 4 
şi 2. lar dacă locuitorii vor aveà mai multă trebuinfá de imag 
pentru vitele cele ce vor prisosi peste numărul hotărît, să plătească 
câte zece parale pe an pentru pășune de vită mare, afară de viței, 
cari să nu se supere, și mánzafii de un an să se socoteascá doi 
drept unul, iar cari din locuitori vor aveă mai multă sumă de boi, 
vaci sau iepe gi cai, cari le fin în osebită câșlă, afară de gireada 
celorlalţi săteni, pentru acele vite să se învoească cu stăpânul mo- 
şiei și după tocmalá să plătească, iar nu numai câte zece parale 
de vită. Asemenea și la moșiile acele, la cari locuitorii nu vor fi 
având fndestul Joe de pășune asupra moşiei aceea, nici pentru 
hotáritele vite, gi vor fi siliți să cumpere imag spre pășune dela 
moşiile megiesite, atunci stăpânul sá nu fie slobod a cere acele câte, 
zece parale. 

XXI. Pentru aráturi si semănături, să nu fie slobozi locui- 
torii a face imprágtiete aráturi, pricinuind cu aceasta stricăciuni la 
fânețe si moşii, ce cu îndestulare să-și aibă ei farinile lor întro 
parte a moșiei, semănând unul lângă altul; şi pământurile cele 
vechi, cari au apucat a aveà locuitorii, să nu le iea stăpânul mo- 
gei pănă nu le vor părăsi ei de învechite si netrebnice. lar când 
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locuitorii vreunui sat vor arătă că nu au loe iadestyl pentru 
arături şi stăpânul moșiei indárátnicindu-se va vol să le dea spre 
îndestulare, [sá fie datori a arătă ispravnicilor, și făcându-se cu 
amăruntul cercetare, atunci să le dea ispravnieul din loe de telinä 
atâta parte de loc, încât să fie după analoghia mărimii moşiei; gi 
asemenea, când se va fncredintà ispravnicul, că stăpânul moşiei 
asupra căreia locuesc acei săteni, nu are îndestul loc să le dea lor 
pentru arat niei din prisosul locului de fânat ce va aveà, atunei 
să se înlesnească locuitorii dela moşiile megiegite, precum au fost 
obișnuit şi mai înainte, dându-le loc de arat într'o parte prin ştiinţa 
şi a stăpânilor moșiei, fără stricăciune şi păgubire; şi acei locuitori 
să dee stăpânului obișnuita dijmá, cărând-o gi la cogerele stăpâ- 
nului; iar cu alte cereri şi slujbă mai mult să nu se supunere. 

XXII. Agezárile acestea să se urmeze nestrámutat la toți cei 
ce vor aveă moșii întregi cu săteni pe dânsele, afară numai de 
moşiile birnicilor rásági, la cari moşii loewitorii ce se află şezători 
fără osebire şi neavând impártágire de moșii, birnicii sau alţii, să 
nu se.supere cu lucrul, ee să plătească slujba lor în bani câte doi 
lei pe an; dând şi o obișnuită dijmá, gi rázágii să-i împartă după 
cuviinta părţilor ce vor aveà fiestecare. 

Aceste sunt cele alcătuite de către noi prea plecatele M. T. 
slugi, socotinfe, asupra îndatoririi slujbei anului unui sătean oe 
locueste pe moşia stăpânului; iar acea desăvârşită hotírire rămâne 
la prea înaltă milostivitoare a M. T. înțelepciune. 

Uricar, Ú, p, 126. Colecţie de aşezăminte. lagi 1857, p. 37—50. 


15. Magzarul boierilor moldoveni către erte FORTHE: 
pentru boieresc. 1805. 


Noi prea plecatii supuşi, Mitropolitul, Episcopii şi toţi boierii 
"memlechetului Moldovei, carii din început, ca o scumpă moştenire, 
credinţa dela moșii şi strămoșii noştri către hrănitoarea noastră prea 
puternică Impáráfie o am păzit, şi sub umbrirea și acoperemántul 
slavei sale întru buna viefuire și liniște am petrecut, si ale sale ne- 
deşertate daruri și mile pururea am dobândit, cutezăm şi acum către 
neamul Impárátegtii indurári a ne infáfogá cu acest al nostru prea 
plecat magzar, carii cu genunchi plecaţi aducem la prea strálucitul 
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prag a Impárátegtil Măriri, si cu glasuri umilite ne rugăm sá fie 
ascultată acesstä a noastră prea plecată rugăpiune şi cerere ce-o 
facem numai asupra împuţinării slujbei ce avem dela locuitorii ce 
sed pe moşiile noastre, care întru adevăr, însuşi noj mărturisim, că 
dela o vreme încoace douăsprezece, zile au fost obişnuiţi într'un an | 
a sluji stăpânilor moșiilor ; înşă această obignuinfá nu de mult s an. 
izvodit dela o epocă necunoscută, în vremea aceea când țara nu 
eră bine locuită, toate locurile pământeşti nu aveà nici un prep, 
şi petrecerea caselor noastre eră înlesnită cu ieftinátatea ferii; lar 
acum după îmmulţirea norodului, si după seumpetea următoare în 
toată lumea, la toate. lucrurile, noi cei Ge avem nădejdile petrecerii 
noastre numai în mosiile - ce ne au rămas dela strămoşii nogtri,, 
suntem strámtorifi si págubigi cu această puţină slujbă care . nu 
ne poate ajută nici la, lucrarea de peste an a pământului, ca să 
putem face zaharele de ajuns gi pentru casele noastre, să ne priso- 
sească și pentru vânzare la negutitorii impárátescului Caban, unde 
socotim ca o datorie neapărată a trimite indestule zaharele, dar încă 
ne lipseşte si celălalt trebuincios ajutor al slujbei caselor noastre dela 
locuitorii acei, ce locuese pe moşiile noastre, se hrănesc cu dobitoacele 
lor pe dánsele, gi se folosesc ei, fiind noi supuşi a le da loc indestul 
pentru arat gi semănat, loc de imag . pentru págunea vitelor, şi loc de, 
' fânat pentru dánsele, în vremea ce după preţurile curgătoare, fânaţul, 
numai covârşeşte preţul slujbei lor, şi văzută pagubă pricinuese, ră- 
mâind a fi folositoare moşiile acele nelocuite la stăpâni, vânzându-și 
fânul cu preţuri bune la alţii, nefiind supuşi să-l dea la săteni numai 
pentru o slujbă neschimbátoare ca aceasta de douăsprezece zile într' un 
an, gi acele fără hotárire de îndatorirea supunerii lucrării rânduite. 
Si preste toate aceste, din vechiu că au. fost rándueala slujbei erii 
mai mult decât 12 zile nu este îndoire, find minte și unii din bătrânii 
noştri. Asemene lăsăm a zice că această imputinare a slujbei nu are 
asemănare cu rânduelile altor părţi, căci şi întru aceasta stăpânire a 
prea puternicei Impärätii, ştim că tot mai mult slujese sătenii la stă- 
pânii megiilor, dar după aceasta in teri străine ce se megiegesc cu, 
noi şi două zile pe săptămână, şi cel mai puţin o zi pe toată sáptá- 
mâna la alţii, sunt indatorifi sătenii a lucrà stăpânului moșiei, 
Pentru aceasta dar, unde să alergăm gi să năzuim a arătă drep- 
táfile noastre, noi vreduicii supuși, decât la îndurarea prea. milos- 
tivului, prea bunului şi iubitorului de oameni Împăratul nostru, 
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şi a prea înalţilor stăpâni, acolo unde este încuibată dreptatea și 
sădită milostivirea, după cáre simpatrioții noştri locuitorii Moldo- 
vei, si toată patria noastră, pururea; si acum în vremea aceasta, 
au aflat şi dobândit atât a dărilor ugurare, cât gi a săvârşirilor în- 
dreptare şi întru dreptate ocármuindu-se, prin sárguinfa cea oste- 
nitoare a Domnului nostru celui de acum, neîncetate fiind glasurile 
bunelor cuvântări a norodului pentru  îndelungarea anilor vieţii, 
întărirea puterii şi slavei prea bunului nostru Împărat. lar între 
stăpânii şi sătenii satelor pururea este nepotrivire pentru slujba 
aceasta, nefiind pusă la cale în ce chip să se urmeze. Drept aceea 
ne rugăm şi acum ca milostivirea prea puternicei ImpárAtii să se 
îndure la: o măsurată îndatorire a slujbei anului ce am socotit 
şi am chibzuit cu mare singatavasis către simpatriofii noștri 
locuitori a se da slobozenie prin înaltă Impărătească poroncă, spre 
a se fndatori sătenii să lucreze de acum înainte după această uşoară 
socotinfá; nădăjduim că gi după această iarăș prea puternică Im- 
părăţie, aceea care purure ne milueşte gi ne umbreşte cu hránitoa- 
rele sale vieţuitoare mile, se va inilostivi a ne cuprinde si cu alte 
îndurări şi îrilesniri a petrecerii noastre. lar locuitorii satelor noastre, 
că nu vor simţi cea mai puţină greutate, după ugutintele ce au câs- 
tigat acuw, este văzut şi cunoscut, fiind mult mai puţine aceste gi 
decât o zeciueală a zilelor, care după cuviinta dreptăţii trebue a ne 
lucrá, precum şi în alte părţi, ca unii ce se hrănesc pe moşiile noastre. 
lar socotinfele noastre acum sunt aceste de mai jos, adecă optzeci prá- 
jini pământ semănătură să are fiegtecare plug pe tot anul, cincispre- 
zece prăjini să prășască, să strângă gi să care tot cásagul; treizeci prá- 
jini să secere pe an; o falce fân să coseascá şi să clădească; patru cláci 
în zile ce obignuià si până acum să facă pe an, două care lemne să aducă 
la aşezarea stăpânului, numai cei ce au care cu boi, din pădurile 
stăpânului, care să nu aibă pierdere de vreme mai mult decât două 
ile; întocmirea iazurelor şi a morilor să le facă el, iar când se 
vor face din nou, să fie cu cheltueala stăpânului. Dijmă să o dea 
din zece, precum s'au urmat din vechiu, dar să o gi caré la jág- 
nitele stăpânilor; iar dijma fânului, numai să o strângă si să o 
clădească pe locul cosirii; dijma stupilor să fie din cincizeci unul, 
iar care nu va aveà pănă la numărul de cincizeci, să dea câte 
cinci parale de tot stupul. Vânzările băuturilor să fie a stăpânilor; 
îngrăditura tarinilor, şi cogerele de popusoi să le facă sătenii; 
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pentru păşunea oilor ce vor.aveà mai mult locuitorii peste zece 
sau cincisprezece fiegtecare, să plătească câte patru parale pe tat 
anul, iar pentru págunea vitelor celor mari, boi, vaci și cai, ce 
vor trece peste gasesprezece şi. douăsprezece. vite, la cei mai frun- 
taşi, să plătească câte zece parale. Aceste să le facă cei ce sed pe 
moşiile noastre, şi unde va fi într'alt chip învoire cu sătenii, să se 
urmeze după acele. lar care locuitori vor fi la marginea terii, 
către olatul Benderului, Brăilei, Saccei și Ismailului, şi către Tara- 
Românească, să lucreze în jumătate. Sá fie însă datori şi stăpânii 
moşiilor a da locuitorilor celor ce locuese din apa Nistrului pănă 
în Prut câte opt fălci fân fieștecăruia fruntaș, șase fălci mijlo- 
cașului gi patru codașului; iar din apa Prutului pănă în Siret, 
unde sunt locurile mai înguste, câte şase fălci, patru si două; şi 
peste Siret, unde este cu totul strâmtorire locurilor, în jumătate. 
lar la. moșiile unde nu va fi îndestulare de fân, să se dea după 
hotărîrea aceasta: suma fálcilor să se facă fânaţul în patru părţi, din 
care trei părți se iea locuitorii săteni, si o parte stăpânul, dându-le 
şi loe de imag tot după această socotintä, şi loc de arat en toată 
îndestularea, precum mai pe larg toate aceste şi către Domnul nostru 
prin anaforă le-am arâtat. 

Cu umilință dar ne rugăm gi iarăș să fim ascultați, gi să 
se întindă şi către aceasta indurarea hránitoarei noastre Impărăţii 
a ne umbri, ca să fim datori şi noi, și urmașii noștri a trimite 
glasuri de rugăciun;, cu toate zilele vieţii noastre, pentru nemár- 
ginita putere şi îndelungarea vieţii prea puternicului nostru Împărat 
si a prea Înaltului gi îndurătorului Devlet. 


16. Sobornicescul hrisov al lui loan Sandu Sturdza VV. 


Noi loan Sandul Sturza Voevoda 


Cu mila lui Damnezeu Domn terii Moldovei. 


Cetindu-se această obsteascá Anaforá înaintea Domniei Mele, 
si cercetând cu scumpătate și aflând toate aceste cuprinse printr însa 
drepte gi din ínvechime legiuite, care au avut şi aw nestrămutata 
lor lucrare, drept aceea.spre a fi aceste Pronomii şi dreptäti în 
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veşnică întemiate gi urmare, întărim această Anaforă cu a noastră 
Domnească iscălitură și pecete, şi poruncim  dumisale Vel Logofăt 
al ferii de jos a se face hrisov sobornicese anume cuprinzätot gi 
întăritor tuturor celor de mai jos arätati. 


| | Lp 
Prea Inălțate Doamne, | 

Saptesprezece veacuri au trecut de când aceste epa(r)hii a 
terii Moldaviei gi Valahiei au început a fi l&euite prin adunarea 
de neamuri cunoscute, dintre cari apoi sunt şi strămoşii noştri a 
moldovenilor, acei cari prin osteneală şi greutăţi și-au deschis lo- 
curile lăcuinţii, gi au dobândit dreptäfi asupra pământului, și au 
aşezat orașe, târguri cu ziduri şi sate în tot cuprinsul tert, fe- 
luri de docomenturi pentru dreptätile neamului, și pentru toate 
legiurile, în feluri de limbi slovinegti, latinésti şi moldovenești, 
sunt cunoscute dela strămoși că s “au ars întru adesele näväliri a 
altora neamuri, care năvăliri urmau cu necontenire asupra pămân- 
tului acesta. 
Alte docomenturi și până “astăzi să află rüsipite prin feri 
străine, mutate fiind acele întru adesele pribegiri a năvălitorilor, 
dar legiurile cele cuprinsă şi obiceurile pământului, ce sunt pra- 
vile neelintite, au avut şi urmarea lor veacuri nenumărate, şi cele. 
mai însămnate au avut nestrămutarea urmării. 

Si până când sau lipit ţara prin închinare supt umbrirea 
. preaputernicei şi Bepribánitoarei înipărății, si asà după aceasta prea- 
puternicul Devlet cu milostivire l-au păzit și l-au întărit în seris 
prin cuvântul de a fi şi a se numără. 


Mefruzum: Kalem, Ghendi, Ghilem. 


Adecă întru slobozenie de a se ocărmui după obiceiurile ei, 
hărăzind urmare si à legiurilor sale, şi pázire nestrămutată a legii 
$i a închinării sale, depărtârid împilare gi bântairile toate prin în- 
flumusätitele Hatisirifuri de atunci pline de îndurări, dar și acelea 
sunt din învechite răsipite şi numai întru pomenirea Hatigirifu- 


Noi Ioan Sturza Voevoda. 
Alex. Sturza pro. 
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rilor gi a Firmanurilor celor mai de pe trm glăsuite si păzite, 
ca nişte legiuri de mare cuviință a ferti noastre, iium cäsmindu-sæ 
întru inimile tuturor credíriciogilor stpuși ratale drepte a preaputer- 
nicei împărăţii din tara noastră o fheuibare a măhnirii si obi 
dairii, pentru pátimirile ce hu suferit si: dintru această străină nă- 
tälire de acum, întru care după alte pătimiri, a nevinovăției si a 
pierzării stării lor, s'&d mai lipsit si de cele ce Wai rămăsese doeu- 
'menturi a legiurilor terii, pentru aceasta eu o lăcrămare dirt partea 
tuturor s'au socotit a îndrăzni şi a înăzai la pragul füdurÉri ca 
aceste” de mai jos pronomii, legiuiri si obiceiuri eari s'aw făcut pra- 
vile din fire, atât a terii cât și a boierilor, ed se: prescrie într'wn 
Domnese hrisov al Inältimei Tale Domnului stăpânitorului de astăzi, 
şi ca să întărească prin pământeasc credință gi să rămâie în veci 
‘ea o legiuire următoare, potrivită cu înalta bunăvoință a înălța- 
tului Devlet, şi iată anume prin ponturile de mai jos se însemnează 
aceste după umilite rugăciuni a pământului: 

1. Slobozenia ee au avut locuitorii gi neamel moldovenesc, și 
dintru întâiu, dar şi după închinare de a fi ei cunoscuţi de supuși 
şi raiale credincioase a Devletului, fără nici o altă personalicească 
îndatorire a fiinţei lor, niei dea să cere vreodinioará oameni de 
'răsboiu, oşteni, dintre dânșii, nici de a să supune în alte îndatoriri 
împilătoare, afatá de dărite si slujbele legiuite de tnsug ocármutrea 
pământului, întru acestea îndatoriri pământeşti să ne păzească lă- 
euitorii'ferii, fără de nici o izvodire nouă &supra persoanelor, : ră- 
máind ei 'precum din înveehime până acum an păzit birul -cel le- 
'giuit şi hotárft. 

2. Lăcuitorii, pre cum s'au zis,sunt datori a da bitul lor cel 
legiuit în ţară şi pentru ţară, dar şi mazilii, ruptagii, raptele gi 
celelalte trepte sunt datoare a păzi legiuitele lor dájdii, și amăgi- 
rile cele pentru dânşii prin anaforale întemeiate gi prin hrisoave 
spre neîmpilarea lor, arătându-se ei cu râvnă g? întru săvârșirea 
slujbelor pământeşti, iar neamul boieresc gi toti ` boierii, după drep- 
táfile cele din început legiuite gi fm: urmă dobândite dela o înve- 
chime a anilor pentru fire, au fost şi sunt osábiti- si în veci vor 
rămâneă supt acest pronomion, de a nu fi niei odinioară supăraţi 
eu nici un fel de dare gi îndatorire supt orice cuvânt; nume si fn- 
chipuire, căci nu numai persoanele lor sunt slobode de toate dările, dar 
Încă și casele 'lor şi dobitoacele lor toate, şi viile, și livezile cu 
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pomăt, nu au să dee ocármuirii nimie, nici supusä la nioi un fel 
de plată, precum din învechime s'au urmat gi s'au legiuit. 

3. Mogiile tuturor de obşte, a mänästirilor, a boierilor gi a 
altor pământeni moldoveni, după vechiul obiceju, nu sunt supuse, 
şi în veci nu vor fi îndatorite la nici un fel de dare, şi nimenea 
de pe aceste moşii a pámántenilor nu pot să cei, sau să iai măcar 
un paiu fără voia stăpânului mogiei, ce încă sub tot curântul drep- 
tăţii, şi acele ce vor fi supt pământ sunt toate a stäpânului moşiei, 
atât metalele cât. şi tote alte aflări. | 

De aceea stăpânii moșiilor să fie volnici a se folos! însuşi de 
dânsele fără amestecarea a ocârmuirii, sau oricui altuia întru 
nimic în veci: i 

4. Cele ce se vor zidi, ce se vor face pe moșiile lor de către 
stăpâni, adecă: iazuri, mori, velinte, berării, fabrici de tot felul, 
sunt slobode de către ocărmuire numai în folosul stăpânului moșiei, 
fără a se cere nimic în veci de către oricine, sau pentru pescuit, 
sau pentru venitul fabricelor de pe moşie, sau pentru venitul de pe 
pământul lor, sau pentru oricare cuvânt, stăpânul nu are a da ni- 
mica la ocărmuire, îndulcindu-se de ale sale din neam în neam. 

5. Dijmele, sau zăciueala, din toate rodurile ce se fac pe mo- 
giile stăpânilor, atât din lucrarea pământului de către însuşi, cât și 
din sămănăturile lăcuitorilor, si a altora ce să vor învoi a sämänà, 
sunt toate ale stăpânului moşiei, şi nici la ocărmuire, nici supt 
orice cuvânt altul nu se fndatoreste stăpânul a da nimic pentru 
dijmele sale, ba încă are a luă și cele după ponturi îndatoriri, din 
stupi, din oi, din pășunile vitelor, din vii, din livezi, din grădină, 
din celelalte, si toate a fi numai spre folosul său în veci, fără a se 
îndatori a plăti cevă la ocărmuire, și nimene altul pe moșia stăpânului 
nici poate pescui, sau a vână fără învoire, dar nici poate ară sau 
sămănă gi a così supt oricare cuvânt, dar însă să contenească în 
veci şi luarea de bani dela călcările velnitelor de pela moşiile stă- 
pânilor, sau vamă, di pe horilea velnifelor ce nu iasă din ţară, ca 
o dare ce nu au fost obişnuită şi nici să se mai pomenească şi 
acest eatahrisis izvodit din vremi să lipsească cu totul. ` 

6. Codrii, pădurile, dumbrávile, rădiurile, luncile, ce vor fi pe 
moşiile stăpânilor,. nimenea să nu fie volnic a le strică, sau a tăiă 
un lemn măcar după urmarea păzită din învechime subt orice cu- 
vânt si trebuinfá, fără de învoire ou stăpânul moşiei, pázindu-se și 
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din partea ocármuirii eu sfințenie de atingerea pădurilor până la 
un lemn. 

1. Orănzile, băuturile, de vin, de bere, horilcă, rachiu şi orice 
altă băutură sunt gi vor fi în veci a stăpânului moșiei, fără a se 
cere de oricine subt oricare cuvânt a plăti stăpânul cevă pentru 
acestea, sau de a puteă altul oricine a vinde băutură în cuprinsul 
moşiei, fără numai aceia cari se vor invol cu stăpânul moșiei, cäei 
orănzile sunt numai în folosul stăpânului, slobode de toate îndato- 
ririle subt legea terii. 

8. In oragul.lagi și în toate târgurile ferii, cari sunt slobode, 
fiind obşteşti orage a pământului, după toată slobozenia ce s'au păzit 
din fnvechime fieștecare persoană din pământul Moldaviei, acele ce 
au lăcuit într'însele, au prins locuri, le-au legiuita lor vechime, 
au zidit casă, acareturi, dugheni, crâșme, hanuri, subt temelnică și 
statornică așezare, cunoscută gi legiuită în ţară cá nu au a da 
către nimeni nimica, afară din ajutorinfa dughenilor de către 
acei ce vând mărfuri cari nu are a face cu oránzile, dar si cu 
orănzile acelor zidiri, pentrucă toate băuturile sunt în folosul lor 
fără vreo îndatorire cât de puţină, nici către ocârmuire, nici 
către altul nimenea, fiind volnici fiestecare din orăşeni a aveă orice 
fel de băutură, sau pentru trebuinfa casei sale, sau pentru aliş- 
verişul său. 

Drept aceea și de acum înainte în veci, pentru casele, ogrăzile, 
dughenile, crágmele, hanurile, fabrice, şi orice alte acareturi vor fi 
pe aceste pământuri slobode a târgurilor $i a orașului, nu au a fi 
supărate cu nici un cuvânt şi dare. 

Asăminea prevelighionul avut, şi vor aveă şi locurile mănăs- 
tirilor, gi zidirile ce vor fi pe acele locuri mănăstirești nefiind su- 
puse în veci subt nici o îndatorire pentru băutură, dar încă şi lo- 
curile ce sunt date de către mănăstiri şi de către alţii în năimire. la 
pământeni moldoveni și alţi creștini orăşeni şi tárgoveti, tot acest 
pronomion au a păzi eu nestrămutare pentru zidirile ce vor fi făcut 
acei ce i-au năimit, apoi și toate câte vor aduce ascultáril orágenii 
şi tárgovefii, boierii gi ceilalţi din Iaşi, şi din târguri pentru tre- 
buinta hranei şi a băuturilor, prin casele gi zidirile lor, sunt volnici 
a le aveà, a le tineà si a le întrebuinţă fără nici o supărare de vreo 
dare din partea ocârmuirii şi cât de putin. 

Pentru că din învechime aşă sau urmat acest Pronomion ca 
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o legiuire a terii după care s'au putut păzi lăcuința orașului şi a 
târgurilor, și de acum danie de târguri slobode să nu mai fie, 
păzindu-se nestrămutar celor învechite, chiar de gi nu vor aveà 
documenturi. | 

9. Casele din oras și târguri şi dela moşiile de așezări atât 
a boierilor cât si a pământenilor stăpâni de moșii, să fie pururi 
slobode de sarcina conacelor supt orice cuvânt, gi nesupárat. 

10. Judecăţile ce vor fi între boieri, sau jalobe asupra boie- 
rilor dela cei mai mici in párá de judecăţi pentru moşii, gi alte 
pricini, să vor urmă numai după vechiul obiceiu scris, si rándueala 
păzită şi pănă astăzi, la cea mai înaltă judecătorie a Divanului 
care deapururi au avut urinarea sa. 

Pe temeiul pravilelor ee se numese Vasilica gi pe co[n]dica 
politicească, care iaste următoare pravilelor, si poblicărisită şi pe 
a pământului obiceiu. 

lar unde sau pravila sau obiceiul n'au lămurit, atunci au 
prins loc de Pravilă hotărîrea Mitropolitului gi a bătrânilor, gi a 
Divanului cu glăsuirea Domnului. 

lar pentru celelalte trepte şi locuitori ai ferii vor merge la 
judecätoriile isprävnicesti, care nici într'un chip nu sunt împuter- 
nicite a da sfărșit vreunei pricine de moşie, afară numai de părțile 
în judecată se vor învoi între ele, prin mijlocirea acei judecătorii, 
care nu iaste decât judecătorie împăcăluitoare. 

lar neinvoindu-se, atuncea va face raport către Divan, de 
unde să va da hotărire, însă hotäririle au să fie în pământul acesta 
după legea terii şi după pravilele mai sus pomenite, ne mai fiind 
apelaţii în locuri străine. 

Asemenea și ramul judecătoriei criminalicegti să fie tot după 
legea terii, asemenea gi următoare in înfrânarea lor, întru acest 
chip, dar partea judecătorească în legiurile terii nu mai are ape- 
latie decât dela judecátoriile isprävnicesti la Divan şi apoi înaintea 
Domnului împreună eu Mitropolitul, bătrânii şi cu Divanul. 

Şi atunci când va fi glăsuirea Domnului cu a Divanului 
unită, sfârşeşte totul în veci. | 

Căci nici odinioară apelatii mai departe n'au avut ferile. 

lar spre contenirea judecăților celor pentru fmpresuräri şi 
a altor pretenţii gi prigoniri, pentru care fac tăcere cei mai multi 
somă de ai, şi larág clintesc prigonirile cele veşnice... 
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, . Pentru aceasta, acela a căruia mogie va fi hotărită,.şi nu va 
porni jaloba în curgere de, 40 de ani, nu.va. mai puteà mici el la 
megiagi nici, megiasii la dânsul face ‘pretenție, san ‘apelatia, supt 
nici un fel de cuvânt, dacă această paragrafie va fi. trecută cum 
nu-i altă pricină, care vor fi hotárite, dacă în «urgere. de 10 ani 
nu va mai face vreo EE formalnicä, să nu se mai poată innol 
acea pricină. | 

11. In. ocârmuirea bl atât în Divan, in Departa- 
ment, in Polifii, în Judecătorii, pe la ţinuturi! şi In toate celelalte 
feluri de slujbe, boierii gi cantaligtii, si ispravnicii, până gi zapeii 
şi ocolagli, să nu se rânduească din străini, ci numai din pămân- 
teni, pázindu-se şi aceasta ca o legiuire a; farii din învechime, şi în 
toate acestea să fie intrebainfAp. cei mai destoiniel și ispititi păr 
mánteni. | 

lar divanul care iaste cel dintâiu loc în rides să fie 
alcătuit din cele „după vechime ispitite şi. cunoseute persoane din 
neamurile cele întâi. şi familii. | 

12. Breslaşii, slugile şi poglugnicii mogiilor, cari în jocul ver. 
cinilor s'au. legiuit boiarilor să-i aibă numai moşiile lor, să se 
păzească în veci, precum şi dritul scutelnicilor eu oricare gat Se 
va puteà invoi, fiind şi în hatigerif pomenire. pentru aceste. . 

lar apoi fiind şi o dreptate din cele întâi a boierilor legiuită 
din partea ocărmuirii pământului pentru slujbele neamului şi pentru 
jertfirile lor, ne mai fiind vreo altă răsplătire simţitoare, decât 
acest învechit pronomion, 

13. Toate docomenturile, TA cărțile de judecăţi, întări- 
toare, şi celelalte hârtii qe se vor slobozi, şi dela.Divan, şi dela 
Vistieriile terii, şi dela Departamenturi gi Isprávnicii, gi hrisoavele, 
şi jalobile, si orice hártii în toate cantäleriile din ţară, fără de 
niei o altă înnoire de vreo supunere de platá.osebitá pentru dânsa - 
din partea ocărmnirii, şi diecii nu vor luă mai mult, penáru scris, 
decât precum, iaste legiuit, păzindurse în veci în acest Pronomion 
pentru toţi de obgtia precum din inyechime s'au urmat şi, se urmează 
fără nici o strămutare sau izvodire din nou. . 
| 14. Fitece vor aveă. de tot felul atât boierii, . cât toţi de 
obste Jácuitorii de y&ndut, cum şi zaharele, (peste câte zahare le 
vor merge la Galaţi ca să se vânză), şi toate celelalte metahuri, gi 
producturi a ferii sunt. slobode a se vinde ori in ce-parte de loc 
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megiesii ce Moldavia, după veehiul obicei, fără să fie supăraţi 
pentru trecere peste hotar cu vreo altă dare supt oriee cuvânt, 
fără numai ca vama aeeca legieită, der și aceea precum au fòst 
din învechime, fără niei o sporire de ut ban mai mult. 

15. Pentru moșiile si aeareturile ce vor trece prin moştenire, 
su se vor vinde de veci, de către stăpânii lor, nu sunt supuşi supt 
nici un fel de cuvânt şi chip a plăti nimic ocărmuirii, sau havaet, 
sam zăciueală, atât moștenitorii, cât si vânzătorii, precum şi cumpă- 
ătorii, după vechiul obiceia următor şi pănă acum. 

10. Averile, mişcătoare și nemişeătoare, a oricăruia pámán- 
tean supus la orice fnvinovätire criminaliceascá de cap, rămâne în- 
moștenitorilor sau fneamului său, fără a puteà stăpânirea supt nici 
un cuvânt a o confiscarisi si a o luă, fiindcă confiscatie niei au avut, 
nici are loc lucrarea ei în pământul nostru supt nici un fel de 
cuvânt. 

17. Sücvestrurile numai supt cuvânt de nesupunere la jude- 
cată să pot pune asupra venitului moşiei numai, care va sta la al 
treilea, până se va da hotärfrea judeeătorului. 

18, Lăeuitorii e& vor fi: pe moşiile boierești, mănăstireşti şi a 
altora, nw potaveă voie a să rădică fără voia stăpânului, şi pururea 
fugarii de acest fel se vor ridică fără voie, să fie aduși la urmă 
şi certați. 

19. Boierii, neamnrile gi acei cinstiți pământeni, nu pot fi 
rädicati de zapeii si trecători, eăci casele lor nu pot fi călcate pănă 
nu să va dovedi mai întâiu de Divan vina lor, si asă hotărt rádi- 
carea lor, afară numai când ve urmá vreo: grabnică împrejurare 
spre dovedirea nelegiuifii, vor fi supt pază în casa lor, cu toată 
odihna, pănă la cea fir grabă descoperire a treeátorului. 

20. Locurt de veri fh orage; și: în tärguri, Jidovii gi Armenii 
nu vor mai fi slobozi de a campără, precum dela o vreme încoace 
cu catahrisis au fost făcut încăpere de a cumpăra, ci numai pă- 
mântenii vor aveă acest pronomion, iar mogi db veci: niei acei de 
altă nație nu vor puteă oumplüra miei fueran chip. 

Supt nici un fel de curânt afară numai de acei ce de către 
Divan se vor legiui a se cunoaşte pământean, iar acei ee din străini 
au apucat a cumpără areri nemigoëtoare, atunci mamas le vor puteà 
aveá legiuite, când se vor. legiui si ei de n fi pământeni. 

Pres Inălțate Doamne; aceste sant cele dii invoehiéne gi astăzi 
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legiuri, şi pronomii a priacipatului Moldaviei, precum sant bine 
cunoscute gi de către insug ¿núlgimes Ta, pre este eupuindw-le ou 
plecăciune la îniplapoiunea Voaatrk, ne rugă & fi fatárite qi on 
sobornicesc hrisov după veshiul obioeiu. 

Inălțimii Voastre către Damnenou ameziţi rugšwori, 


Ventamin Mürapelit. Meldawiei. 
1827 Aprilie 9, lași. 


17. Aşezământul pentru boleresc al tei Ioniţă Sturdza. 
1828 Martie 10, 


Penturile pentru iuorul ce saw secotil ei ducreze locuiteri: 
ce sed pe moșiile altora după hrisovul Domnului Grigorie Ale- 
xandru Ghika V.V. din. leat 1777. 
(După ce s'&u repetat cele 16 ponturi:) 


Se mai îndatorese locuitorii a da stăpânului moşiei, fieştecare 
gospodar, pe an două cláci la orice va aveá stăpânul trebuinfä, şi 
osebit să întocmească iazurile gi morile, fiind şi pentru a lor tre- 
buintä, să dee ajutor şi la întocmirea acareturilor de pe moie; iar 
acareturile ce se vor face din nou, să se facă de către stăpânul 
moşiei cu plată dela sine. | 

Aceste la toate moșiile boierești şi mănăstirești de obstie, iar 
la moşiile cu aşezări sunt datori a da locuitorii si câte o podvoad&ü, 
adacând stăpânului moșiei cele trebuincioase pentru casă, si aseme- 
nea fiegtecare locuitor este dator a aduce stăpânului mogiel si câte 
două care lemne de foc. 

In cuprinderea de sus arătată, întoemai după ponturile din 
vechiu arătate si legiuite, şi după cuprinderea hrisovului pomenit 
din leat 1777 a Domnului Grigorie Alexandru Ghika V.V. sunt 
datori locuitorii să lucreze și să dee stăpânului pe a căruia moșie 
se află sezÁtori. 


Ce se îndatorește a da locuitorilor stăpânul moșiei. 


Loc de hrană de toată vita ce va aveá locuitorul, să-i dee 
iarbă de coasă câte pol falce, socotindu-se pentru fruntaș, până la 
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douăsprezece vite ce va: aveà, adică şase fălci; si după această so- 
coteală mijlocaşului se va da pentru opt vite, şi' codagului pentru 
patru vite. ee va aveă, va da stăpânul moșiei şi imagul trebuincios, 
iarăş după acest analogon; iar având mai multe vite, să cumpere 
învoindu-se cu stăpânul moșiei gi lóe de semănătură ide hrană cu 
îndestulare şi după gloata ce va aveà fiestecare locuitor, gi locui- 
torii ce nu vor aveă vaci de lapte, şi vor aveă oi sau capre la 
casele lor pănă la douăsprezece, să le páguneze pe imag fără plată; 
iar având mai multe, peste numărul arătat, să cumpere imas sau 
să se învoească: ou stăpânul moşiei. | 

Aceste pentru moșiile ce vor fi mai largi, iar | pentru moşiile 
ce nu vor fi încăpătoare de a se da locuitorilor locuri de hrană 
după analogon arătat mai sus, ca să nu rümBie vegnicul stăpân lip- 
sit de trebuinciosul fân și arătură, se vor împărţi în trei părți, 
atât locul de arat cât şi fánatul, intrând în măsură gi curáturile 
cari se vor fi făcut din codri, şi două părţi loc de hrană şi de 
fánaf se vor da locuitorilor, iar a treia parte să rămâie neapărat 
veşnicului stăpân. 


Cu mila lus EES Nos Joan Sandu Sturdza V.V. 
.. Domn . Teri. Moldovei, 


După cuprinderea, și hotărîrea ponturilor mai sus arătate, fiind 
urmare leginitá din vechime și hotărîrea prin cărți a stápánito- 
rilor . Domni, să% ae păzească fntocmai urmare de ambe părțile; . atât 
de către locuitorii ferii gezátori pe moşii, cât şi de către stăpânii 
moșiilor. 


Uricar, II, p. 217. — Colecţie de agesdminte, laşi 1967, p. ism. 


HI. ACTE ȘI LEGIUIRI DIN ȚARA - ROMÂNEASCĂ 


ANTERIOARE REQULAMENTULUI ORGANIC. ` 





1. Carte a Obşteştii Adunări pentru desrobirea tuturor 
țăranilor din Valahia. 1746. 


Intăzitura domnească. 
Eo Constantin Nicolae I. V. V. gospodar zemli Ungro Vlahiskia. 


Această hotárire ce s'au făcut pentru slobozirea şi răscum- 
párarea rumânilor, atât de către toată obştea bisericească cât gi 
de către toti boierii terii, am întărit și Domnia Mea cu pecetea 
gi cu iscálitura Domniei Mele, ea sá se păzească nestrămutat. 

1746 August 5. 

In pământul eru noastre vedem cá multe din cele vechi 
obişnuiri cari s'au cunoscut că sunt bune și de folos, şi de cei în 
urmă stăpânitori s'au întemeiat desăvârşit, gi sunt păzite nestrámu- 
tate. Dar unele dintr'acestea vechi legături vedem că nu numai că 
nu au fost de nici un folos, ce gi de mare pagubă sufletului creg- 
tinese, după eum au fost acest vechiu obiceiu al rumâniei care 
dela moşii și strămoșii noştri până astăzi au rămas asupra capului 
nostru. Pentrucă a fi fraţii noștri cei întru Hristos supt jugul ro- 
biei noastre nu este alt păcat mai greu și mai mare, E gi 
D-l nostru Is. Hristos în sfânta evanghelie ne învaţă zicând ` iu- 
begte pe aproapele tău ca însuţi pe tine. Ci de vreme ce se Ce 
să fim supuşi acestei porunci şi învățături, nu trebue să puneni pe 
frații noștri cei întru Hristos supt jugul robiei. Deci dar cunoscând 
și noi cu toţii deobşte că acest lucru a avea supuși robiei pe pra- 
voslavnicii creştini, cari sunt întru credinţă eu noi, nu eate lucru 
eregtinese, ci de mare pagubă sufletelor noastre, socotim cu toţii 
pentru rumânii ce i-am avut până acum la stăpânirea ` noastră, 
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fiind vânduți cu moșiile lor de vremile cele vechi la strămoşii noş- 
tri, aşă am găsit cu cale mai mult pentru ușurarea sufletelor 
noastre gi a părinţilor, a moşilor şi a strămoșilor, ca ori la cine 
din neamul boieresc, sau la mănăstiri vor fi rumâni cu moșiile lor; 
moşiile să rămâie la stăpânirea noastră, să le stăpânim cum și până 
acum. Dar cât pentru capetele rumânilor fără de moşie, care dintre 
noi va aveà de buna voința lui ea să-i iarte pentru a sa pomenire, 
bine va face; iar de nu va aveà să faeă aesastă facere de bine 
sufletului său, să aibă a face acei rumâni cum vor puteà, și să 
dea bani de fiestece cap câte tal. zece, şi să se răscumpere gi cu 
voie de va f stăpânului sau gi fără de voie. Ei să facă bani și să dea 
la stăpânul său, și nevrând să-i primească, va veni de va face jalbă 
la Divan. Pentru ea acest lucru bun gi sufletese noi cu toții l-am 
găsit şi l-am legat să fie la mijlocul nostru păzit şi întărit şi de 
către noi şi de către tot neamul nostru care în urma noastră vor 
rămâneă nouă moştenitori. Pentru care noi după hotărîrea ce am 
legat, rugatu-ne-am şi Märiei Sale prea luminatul nostru Domn, lo 
Constantin Neculae V.V. va să fie şi voia Măriei Sale şi să ne 
întărească această legătură şi facere de bine sufletului nostru și cu 
a Măriei Sale Domnească peceate gi iscáliturá; şi noi împreună cu 
prea sfinţii arhierei ce se află la această parte de loc, şi cu toţi pă- 
rinfii egumeni, am iscălit și am pus gi pecetele noastre, ca să ră- 
mâie în veci nestrămutate, gi s'au seris cartea aceasta în anul 
dela zidirea lumii leat 7254, iar dela naşterea Domnului şi mán- 
tuitorului nostru Is. Hristos 1716. 


2. Carte de clacă. 


Zem. Vlas. D-voastră Ispravnicilor ot. sud. sănătate, vă facem 
în știre că la Domnia Mea au dat jalbă . . . . cum că are moșie 
într'acest judeţ ce se numeşte . . . . . .. şi oamenii ce sunt sezä- 
tori pe dânsa nu se supun a face clac si a-și da dijma după obi- 
ceiu, cum $i vin gi rachiu vând pe dânsa fără de voia sa, pentru 
care poruncim Domnia Mea, să cercetaţi, întâiu de este moşia dreaptă 
a sa şi de va fi avându-o cu bună stăpânire, fără de pricină, după 
condică să aveţi a urmă şi a supune pe acei locuitori ca să urmeze 
a împlini toate cele drepte ale stăpânului moșiei, cum sunt hotärîte 
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într'această condică, după veehjul obiceiu al pámántalui, adseë 
locuitorii casnici, eei rredniei de muneá, să luereze clacă stăpânulai 
moşiei câte 12 zile într'un an, rânduri rânduri, după obiceiu, precum 
în condică sunt rânduite, adecă trei zile primăvara, trei vara, trei 
toamna si trei zile iarna, iar nu totul deodată, afară însă din eei 
ce vor aveá vrenn deosebit aşezământ eu stăpânul moşiei, la care 
aceea are a se urmă după acel așezământ al lor, iar holteii să nu 
se supere, sau neavând stăpânul de luern gi va cere bani, sá aibă 
a luă de eas câte un dot pe an, iar când nu va aveà de lucru 
pe moşia aceea ce ged, să nu aibă volnicie stăpânul moșiei a-i duce 
la altă moșie a sa depărtată spre a-i clácui, fără numai de va fi 
cealaltă moșie aproape de aceea ce se află cm șederea, ca de două, 
cel mult trei ceasuri, să meargă să-i luereze zilele ce sunt oránduite, 
iar la moşie mai depărtată să nu-i sileascá a-i duce; la care această 
clacă să aibă locuitorii a mânecă des dimineață apueánd zica deplin 
şi însuşi casnicii cei vrednici de mancă să meargă la lucru, iar să 
nu trimită copii, seau sá întârzieze, nici să stea cu împotrivire a 
nu lucră la treabă ce le va arătă, ei la însăg trebuinfa ce va aveà 
stăpânul moșiei să lucreze zilele elăcii, dar gi stăpânul moșiei să 
nu-i supere mai mult peste celea oránduite, nici la elacă, nici la 
strânsul dijmei să nu le facă nedreptate, ori mai mult a le luà, 
ori a alege bucatele, ei de rând gi din bun si din prost, si la vremea 
cea orânduită să iea dijmă, iar nu după ce va trece vremea; cum 
şi locuitorii să nu întârzieze a da dijma, ca nu trecerea de vreme să 
păgubească pe stăpân; nimenea din locuitori să nu fie volnie să 
vândă „vin sau rachiu pe moşie, iar când stăpânul nu va vrea să 
pună vin să vândă, atunci locuitorii să-şi iae întâiu voie dela stă- 
pâni şi ași să vândă ei, dând de bute câte tal. una í eâte o vadrá 
de vin. Nici un locuitor să nu aibă voie a tineà băcănie, fără numai 
de se vor aşeză cu stăpânul moşiei. Pentru toate rodurile ce vor 
face, să aibă a da 'stăpânulai moşiei zecineală, afară numai din 
grădinile ce au împrejurul caselor, din care acelea nu au a da nemiea; 
pentru grâul şi orzul ce se samănă au să dea din zece clăi una, numai 
să aibă datoria locuitorii a cără dijma aceea cu fnsug carul său 
la aria stăpânului, după obiceiu, iar când sau din lenevire sau din 
nebăgare de seamă nu vor urmă după cum sau zis mai sus, și 
„îşi va ridieă bucatele toate, atunci d-voastră ispravnicilor să aveți 
a înştiinţă. Pentru fânul ce vor cosl, ori pe moşia ce sed, sau pe 
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alta, să dea dijmă după obiceiu; pentru porumb gräunte cu banita 
za ocă 22, pentru stupi să dea de toată matea câte bani trei, iar 
pentru roiu nu au a da nimica; pentru capre au sá dea de capră 
câte 2 bani, atât vara cât şi iarna; dela stânele ce vor fi pe această 
moșie are să iea stăpânul moşiei, după agejämântul ce vor face, 
ori brânză, ori bani; dela perdelele de oi ce vor fi cu fătăciune pe 
moşie are să iea stăpânul moşiei de toată perdeaua câte un miel 
i câte tal. unul, gi a gedeà acolo dela Blagoviştenie până la sfeti 
trheorghe;. pentru râmitori, măcar cá nu au a da nimica stăpânului 
moşiei, dar nici să indrázneascá să-şi bage râmătorii lor în pădurile 
cele oprite, ci întâiu să se tocmeascá cu stăpânul moșiei și agà să-i 
bage, iar care va îndrăzni fără de tocmalá să-i bage, acei, să-i 
plătească preţul ce puteá să iea stăpânul moşiei dela alţii; nici 
unul din locuitori nu are volnicie să vâneze peşte in helegteul stăpâ- 
nului moşiei, iar .când va, fi balta pe moșie, au voie să vâneze gi 
să dea zeciueală din zece peşti unul. Dumnea-voastrá ispravnicilor, 
să aveţi a urmă după cum mai sus vá poruncim, şi fără de a nu 
mai. așteptă altă poruncă dela Domnia Mea, să daţi mână de ajutor 
stăpânului mogiei, îndatorind negregit pe cel ce se va arătă cu 
înpotrivire la acestea, ca să-şi poată aveă dreptate şi folosul său la 
toate, după cum mai sus arătăm; pentru care sa dat această dom- 
nească carte la mâna isprăvnicelului ce-l va aveà rânduit. pe această 
moşie. Tol. p. gvmd. 1784 Iunie 25. 


Anal. Acad. Rom. Ser. U, Tom, XII, p.. 450—459, — Urechiá, WMemoriu.—Urechii, 
Ist. Rom. Ser. 1774—86. T. I, p. 433—34. 


3. Cinci cárti la cinci judeţe ot preste Oit ce s'au scris pentru 
clăci i alte obiceiuri. 


Cu această, domnească a noastrá carte serim gi íngtiinfám tu- 
turor de obște cuviinciogilor egumeni gi epitropi de pe la mănăstiri, 
d-voastră boierilor i boieranagilor şi vouă tuturor locuitorilor țărani 
de prin. toate. plágile gi satele ot sud —, cá după neadormita gi pur- 
tare de grijă ce avem Domnia Mea pentru toţi locuitorii ferii 
acesteia, ce ni s'au încredinţat de milostivul D-zeu şi dela puternicul 
stăpân, sub a noastră ocrotire şi oblăduire, a petrece toţi de obşte 
cu dreptate întru toate ferifi de orice supărare in potrivă, cercetánd 


76 


si la părţile locului, ne adeverim cum că ispravnicii mănăstirești 
și boiereşti ce sunt orándurfi de mănăstiri și de boieri asupra mogii- 
lor ca să se poarte cu locuitorii satelor cu dreptate la obicsiurile 
moșiilor, ei silindu-se mai mult pentru a.lor interes şi dobândire, 
peste dreptul ce este al stăpânului moșiei, supără si necăjese foarte 
mult pe locuitorii acestei părți de loc, căci nu caută numai cele 
ce sunt orânduite anume în condică, eare sunt datori sătenii către 
stăpânul moşiei, ei le cer zile de clacă: mái: multe şi nu în 
patru vremi, după cum sunt orânduite, ce-i silesc a le face 
toate dé odată, si a-i purtà trăgându-i si ducândui:până la depür- 
tate moşii, iar când nu le trebueste lucru, le cere bani pentru 
zilele de clacá peste măsură, cu multă. încărcătură gi neputinta 
locuitorilor, gi osebit de claca casnicului. om, apoi gi la femeile 
gi la casele lor aruncă jărăbii, torturi şi en. alte lucrari angari- 
sese pe soțiile lor. Aşijderea şi cei ce au avut aşezământ deosebit 
eu locuitorii nu păzesc acele agezümánturi, ci în potriva aşezămân- 
tului ce s'au urmat ani îndelangaţi, le face sehimbări gi alte supă- 
rări şi necazuri fără de nici ó milă, lucruri cari me turbură foarte 
mult şi cari ñu lé putem suferi Domnia Mea nici de cum; pentru 
dare fiindcă Domnia Mea nici pe-stápánii moșiilor nu voim ari is 
teris) de cele drepte ale moșiei, sau a-i págubi burg nemieë, ci 
inc și ajutor dăm spre împlinirea dreptului lor, dar niei. pe săra- 
eii “locuitori a-i necăji mai mult:gi ai sfărâmă fără de orán- 
dueală nu suferim. lată de obşte înştiinţăma la toți ou această dom- 
nească a noastră carte si poruncim la fiegcare: egumen şi boier, să 
dea învăţătură și poruncă isprăvnicelului său, ca: să se ferească de 
cereri peste oránduealá și peste poruncile noastre, şi cei ee nau avut 
vreun deósebit aşezământ eu locuitorii moşiei, aedis pentru mai 
puţine zile de ctacá, să nu poată cete zile mai multe decât 12, după 
condica Divanului, cari sunt rânduite din începutul terii, însă nu- 
mài dela cel casnic şi vrednic de muncă, iar nu A dela holteiu; 
care aceste zile au a le lucrá sătenii în -patru vremi ale anului, 
adecá trei zile primăvara, trei zile vara, trei zile toamna şi trei zile 
iarna; iar nu toate deodată; iar pe cei ce vor aveá un așezământ 
deosebit eu stüpánul moşiei; si vor dovedi loeuitorii acel așezământ 
en :dovadă înscris că l-au avut, şi că li sau urmat acel aşezământ, 
ce s'au urmat in: multi ani: necurmat, tot întrun .chip negregit 
să se păzească gi de acum înainte, fără.de a nu puteă stăpânul mor 
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gli preteadirisi cu cuvântul eondieei celea 12 zile deplin, că gi în 
condicá iarăg agá serie, care claeš să aibă a o lucrá şi a o săvârşi 
pe inság mogia ce ged, sau când nu va aveà stăpânul acolo de lucru, 
să nu-i tragă la alta mai depărtată moşie, decât de două, mult trei 
cessuri, iar când nu va aveà stăpânul moşiei lucru gi va cere bani, 
să nu supere pe locuitori mai mult deeât cu obiceiul cela ce s'au găsit 
din vechime, care san urmat și sau întărit cu atâtea hotáriri dom- 
pești, cum se cuprinde în condicé, adecă de casă câte un zlot, gi această 
clacá sävârsindu-0, cum zicem mai sus, ori în lucru, ori în bani, altă 
supărare mai mult gi angará să n aibă a face locuitorilor nemica, nici 
femeii lui, cu a le aruncă prin casă jărăbii, torturi sau alte angarii, 
ei să fie nebántuifi gi odibnifi a-şi cáutà gi ei de lucrul caselor 
lor, spre a-și agonisi hrana cea de peste an a lor gi a copiilor lor; 
agijderea gi la vremea stránsului dijmelor să nu se facă nedrep- 
tate şi pagubă, ori mai mult de a le luă cu măsură mai mare, 
ori a le alege bucatele, ci de rând gi din bun şi din prost si la 
vremea cea orânduită să aibă a veni isprävnicelul negregit a-şi 
strânge dijma, iar să nu întârzie așteptând locuitorii cu bucatele 
lor peste câmp; aşijderea şi la toate celealte obiceiuri ale moșiei 
să fie următori, după cuprinderea testamentului $i a pravilnicegtii 
condice, ce se află la fieşcare judeţ, întru care sunt arătate toate 
cu cuprinderea pe larg, şi mai mult să nu se lăcomească din is- 
prăvniceii mogielor, niei să necăjască pe locuitori; din care pentru 
aceasta, mai întâiu d-roastră, ispravniei ai judeţului, vă poruncim 
să aveţi a păzi dreptatea locuitorilor întru toate, şi să nu îngă- 
duifi eu cât de putin mai mult a se supără peste celea oe sunt în 
seris hotárite şi oránduite în condicá, că de vom auzi iarág, să 
ştiţi că veţi f 'învinovăţiţi pentru că ati trecut cu vederea și n aţi 
urmat porunca noastră; şi pentru ca să se audă de toți domnegtile 
noastre porunci, să puneţi să se citească cartea aceasta în toate 
plăşile si în toate satele, de rând, pentru înţelegerea tuturor; din 
care poruncim şi vouă tuturor locuitorilor de obşte la vremea ce 
vă vor supără mai mult emeng, să aveţi a arătă la ispravnicul 
judeţului, şi când dela ispravnici nu veţi găsi îndreptarea voastră, 
să aveţi a năzui cu mare nădejde la Domnia Mea, a:ătându-ne că 
ati fost la ispravniei şi Dan găsit îndreptare, şi dela Domnia 
Noastră veţi află toată dreptatea şi bucuria voastră, şi veţi vedea 
în faptă îndreptarea ce vom face; dar gi voi să nu vă fmpotrivifi 
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la cele drepte şi obignuite ale moșiilor, ei fără de lenevire să fiţi 
gata h vremea lucrului cea orándertí a face claca ce sunteți da- 
tori, apurând ziuă de dimineață, tar nu toemai în prânz, niei să 
trimiteţi copii, cf fnsuy a fi cel caznie sy vrednie de muncă, sá se 
scoale să meargă cu bărbăţie, rä de a nw necáji pe stăpânul mo- 
giei gi pe orânduitul său, cu lenenre și zăbavă până a vă migeà 
gi până a vă porni la lucre, niei să vă înpotriviți a nu lucrá ori 
la ce este trebuință stăpânului moșiei, eum gi la celelalte ale mo- 
giei să nu vă impotrivifi, ori a păgubi pe stăpânri moșiei de drep- 
tatea lor, ori a face stricăciune, voi saw vitele voastre, la holde 
de bucate, la fânețe, la dumbrări, la vânzare de vin i raehiw, eu 
nebăgare de seamă, ei să vă purtaţi și voi eu orândueala ce tre- 
bue, ‘pentrucä după cum prijim pentru a voastră odihnă, ou du- 
rerea noastră, asà şi pentru dreptul stăpânului moșier vom face le 
cei răi si înpotrivitori drept judeeatá. 1785 Aug. 22. 


Asemenea s'au scris şi la 12 județe de dincoace de Olt pentru 
rândul elácii. 1785 Oet. 6. 


Angl. Acad. Rom., Ser. I, Tom. XII, p. 543—546.— Urechiă, Memoriu. — Urechiä, 
Ist. Rom., Ser. 1774—86, Tom. I, p. 427—30. 


4. Optsprezece cărți fe 17 judeţe si la divanul 
Craiovei către ispravnici, a îndemnă pe locuitori la 
semánáturi. 1790 Aprilie 8. 


D-voastră ispravnicilor ot sud... Sănătate, ne facem în știre 
pentru rândul semănăturilor de bucate, că trebuimţa o cunoaşteţi 
cât este de mare, spre a îndemnă si a sil pe locuitorii toți de 
obşte, să iasă cu plugurile lor a face arături de bucate mai cu în- 
destulare decât în alte vremuri, ca să poată fi şi pentru împlinirea 
datoriilor ce au către hrana ogtirilor ce se află fh țară de pază si 
ocrotirea lor de eătre vrăjmaşi gi de a le prisos! şi pentru aligreri- 
guri câștigul lor întru această vreme, când acum nu li se mai iau 
bucate fără de pret, ci se câştigă si se folosese cu pret, care la alte 
vremi nul au, gi când se vor sili & face arüturi de bucate mai în- 
destule, este însuş folosul şi interesul lor; dară: finde unti din 
locuitori au venit eu jelbi la Divan, jăluindu-se că nu-i slíbesc gi 
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nu-i lasă tisturile gi ostașii ce sunt la fartiruri a-şi puteà face ară- 
turile lor, alţii din locuitori poate din lenevirea lor. se vor zäbori 
şi nu vor sili la această trebuincioasă lucrare a pământului; de 
aceea dará, iată că M. S. generalul feldmarşal prea Inaltul Princip 
au dat porunci la toate tisturile ostágegti de pe afară, ce sunt la 
fartiruri, ca si însuși să fie Mumbagir a îndemnă gi a sili pe toţi 
eaznieli gi familiagii unde se află la fartiruri să iasă cu vitele lor 
şi cu plugurile lor la aráturi de bucate gi nu vor fi loouitorii mai 
mult opriţi de către ostaşi, nici ei nici vitele lor, și rămâne acum 
numai la a D-voastră silinfá de a pune această faptă în lucrare, 
ea să oránduifi oameni íntr'adins de a scoate pe fieste carele cu plug 
la aráturi de bucate şi îndemnând să facă cât de multe sămănă- 
turi; drept aceea dară căutaţi de nu faceţi cusur la această treabă, 
care este cea dintâi gi mai mare a [erii ci mare silință să 
puneţi, până nu trece vremea arăturilor, şi faceţi pre locuitori 
a se îndemnă şi însuși ei cu tragere de inimă pentru folosul 
gi aligverigul lor, gi pentru îndestularea terii gi să avem răs- 
puns. 1790 Apr. 8. 


Cod. No. XVIII, flla 36. — Urechiä, Tst. Rom., Ser. 1786—92, T. 1, p. 436—537. 


5. lo Mihail Cost. Suţu V.V. 


Zemle Vlascoe... După cum au judecat și au hotărît dum- 
nealor boierii judecători departamentari, ca toate fiind urmarea 
dumnealor dreaptă după obiceiul pământului ce sa urmat, şi să 
urmează la toate moşiile terii de obşte şi după poruncile domneşti 
şi după condica divanului D. M., întărim D. M., ca toate să ur- 
meze după alegerea dumnealor judecătorilor, şi după acestea să fie 
locuitorii săteni supuși şi următori, pentru care poruncim d-voastră 
ispravnicilor judeţului, la toate acestea să dati ajutorul cel euvi- 
incios, şi egumenului mănăstirii în toată vremea, atât pentru pá- 
dure, cât. şi pentru celelalte, şi ceea ce este de înplinit după alegerea 
judecății să şi fnpliniti dela. dânșii, iar hotărîrea ce au făcut Ma- 
vrogheni sá nu aibă nici o finere în seamă, ca o anerisitá din po- 
runca împărătească, 1791 Dechemvrie 11. 
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Prea Indlfate Doamne, 


Inştiințăm M. T. că în trecntele luni înfățişându-se la acest 
departament egumenul sf. mănăstiri: Slobozia din sud Ialomița, chir 
Ghermano, cu unii din săteni ot tam, cerând atunci egumenul mai 
întâiu să li se iea din mânile lor un zapis, ce zice că de frică l-au 
dat în domnia lui Mavrogheni, făcând satului privileghiu cu paguba 
mănăstirii si înpotriva obiceialui terii, la hacul pământului, cerând 
și tal. 200 ce i-au dat atunci de Lan fnblânzit şi i-au potolit la 
pâra lor, lăsând de a mai pomeni de alte pagube ce ziee că i-au 
pricinuit tal. 200, trecând și tal. 120 eheltueli încoace şi încolo, pe 
la unii alţii, cum şi de venitul ee au fost datori să dea de când au 
căpătat privileghiu şi nu i-au dat nemică în urmă; şi la acea ju- 
decată fiind întrebaţi şi sătenii, ne-au arătat acel zapis al egumenului 
dela leat 1786, întărit cu pecetea lui Mavrogheni în nouá ponturi, 
ce numim mai jos: 

Pentru cât fân vor face de trebuinfa vitelor pe moșia mă- 
năstirii, dijmă să nu le iea. 

Pentru podul mănăstirii migcátor gi trecător peste apa lalo- 
mifei, lor, la toți sătenii să nu le iea parale de trecătoare. 

Pentru lemne uscate, cum si de cele verzi de lucru să i iea din 
pădurea mănăstirii fără de niei o dare. ' 

La moară afară din uium să nu le iea decât trei pami de 
sac, datorindu-se si ei, când se va strică zăgazul morii, să sară să-l 
dreagă. 

Pentru clacă să o facă numai trei zile, sau să le plătească 
cu câte 1 leu. 

Pentru carne de mâneare să se taie vite de ale lor peste toată 
săptămâna gi să dea mănăstirii de o vită de vacă o ocà carne, gi 
de oaie o jumătate ocă, iar mănăstirea are numai voia la facerea 
târgului să taie vite de ale mănăstirii. 

= Pentra vinul ce le va trebui de praznice gi de nunte, să fie 
volnici a-l 'rădică de unde va vrea. 

Pentru arnäutii paznici gi dijmuttorii moşiei, să nu pe mă- 
năstirea. 

Să li se dee tal. 120 ce au pricinuit ei atunci la Mavrogheni 
că li s'au luat rău de mănăstire în vremi trecute pentru cele mai 
sus arătate. 
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Deci la cercetarea ce le-am făcut atunci, am cerut săte- 
nilor vreun sinet afară de privileghiul lui Mavrogheni sá ne arate, 
8 au ris eë au avut dar le-au repus în cealaltă rúsmerifá, dară 
noi zieem, că de ar fi avut aceste privileghiuri, în destulă vreme 
au avut oa să le ínnoeaseá dela alţi înalți Domni ce au stătut după 
aces rásmerifA; le-am mai cerut ca să ne arate pre vreun căpitaa 
de slobozie, sau pre vreun logofăt de ai curții cu știință că au 
văzut sau au cetit acel privileghiu, și au zis că nau pe niminea, 
ei acest zapis ce se eatigoriseşte de egumen sau luat de judecată 
şi s'au dat la mâna zapeiului spre a-l arătă Divanului ferii, care 
acum îl văzum la mâna egumenului. 

Arătăm I. T. şi de Eresim ee a făcut judecată asupra acestor 
nouă pontari. 

Intâiu pentru dijma fânului după legea si obiceiul (erii să 
o dea, căei şi cei ce fae euráturi cu osteneală gi cheltueală, după 
trei ani îşi dau dijma, cu atât mai vârtos acolo, fiind câmp, nici 
nu-l ară, nici nu-l seamănă gi cosegte de geaba. 

Pentru pod veri de câte ori trece umblând după hrană, veri 
pe jos, veri călare, sau cu carul sec, sau şi cu altă povară pentru 
trebuința caselor lor, să nu se supere, fără numai când isi va înpo- 
voră carul eu negot, numai atunei să plătească trecătoarea, elei gi 
mănăstirea face pod cu cheltueală. 

Pentru lemne uscate de foc cum gi pentru cele verzi de lucru, 
plătind. haeul mănăstirii, să aibă voie a luă, însă cu ştirea egume- 
nului sau a pădurarului. | 

Pentru moază, dându-și uiumul după obiceiu eele trei parale 
de sae, că acestea se înțeleg mită morărească, ca să dea rând cu 

protimisis celor ee le întind. parale in mână si pe încet încet o fac 
 Obiceiu, gi când se va înnecă moara, sau se va strică, zice egumenul, 
eu plată din cheltueala mănăstirii să le dreagá si să le tocmeascá, 
că nu-i sunt nimene datori să-i lucrese fără de plată. 

Pentru clacá să urmeae cum se cuprinde la cărţile domnilor, 
după obiceiul terii, cum am văzut în cartea M. S. Alexandru Vodă 
Ipsilanti la mâna egumenului. 

Pentru carne de mâncare se primi şi de egumen, a se urmă 
în: pont de el. 

Pentru vin de praznice gi de nuntă va să zică că să cheltu- 
este mult, si pentru aceea umblă de ieau unde se găsește mai ieftin, 
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şi putem zice să aibă acea voie, dar însă să tumpere pe cât fi 
trebue eu buriu, iar nu cu butea, şi încă de-i va rămâneă si din 
buriu, el cu casa lui să bea cusurul, iar să nu-l vândă cu cep. 

. Pentru slugi, veri fie Arnáufi, veri Români, nu este egumenul 
zâtignit de a nu-și aveă slugi harnice, iar de vor fi sglobifi şi asu- 
pritori, să-i dea în ştire la dumnealor ispravnici, sau la oblăduitorii 
jerli, şi cei vinovaţi se vor înfrână si se vor pedepsi după vinele lor. 

Pentru cei tal. 120 ce i-au luat dela egumen pe sama lor, 
să-i dea înapoi acum, care cu porunca M. T. să se împlinească. 

Iară pentru cei tal. 320 ce zice egumenul că i-au dat treptat, 
şi alte cheltueli, ne având dovadă, rămâne să dea credință la P. S. 
Mitropolit, şi pe cât va luă cu sufletul cuvioşiei sale, să plătească 
sătenii; dar pentru dijma fânului de acești trecuţi ani, fiind în spi- 
nare ostaşi nelipsifi, am găsit cu cale să nu se supere, iar estimp 
să-şi dea dijma; într'acest chip am judecat şi s'a dat egumenului 
anaforă, iar egumenul ne asatá că urmare sau înplinire nu sau 
făcut; de aceasta fnstiintäm ca să se facă cea desăvârşită hotärire 


de M. T. 1791 Dech. 2. 


Dumitrache stolnic, Teodorachi serdar, Dumitrachi 
Breazá serdar, Constantin pitar. 
Cod. XIX, p. 87 —89. Arh. Statului, V. A. Urechiá, /5/. Rom. Ser. 18/7—1800. T.I V. 


p. 126—129. 


6. Trei cárti cátre locuitorii din sud Gorj asemenea 
una ca alta, pentru rândul clácii şi pentru dijmuire, cum 
au să le facă la stăpânii mosiilor. 


Zemle Vlascoe. .. Vouă tuturor locuitorilor ţărani din tot ju- 
detul Gorj vă facem în ştire, cá am luat Domnia Mea înştiinţare, 
cum că stăpânii moșiilor pe cari loeuifi vá supără la rândul elăcii 
mai mult peste 12 zile, cari sunt poruncite de Domnia Mea după ' 
condicele Divanului şi după vechiul obiceiu, gi cu aceasta sunteţi 
necăjiţi fără de orândueală şi peste poruncile Domniei Mele, care 
aceasta nesuferind-o Domnia Mea nici de cum, iată am poruneit 
Domnia Mea strasnie prin osebită cartea Domniei Mele ispravni-: 
cilor judeţului ca să nu îngăduească nici de cum pe stăpânii mo- 
şiilor, cărora să le dea de ştire intr'adins şi să le arate că este 
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straşnică porunca Domniei Mele a nu vă cere şi a nu vă supără 
mai mult decât acelea 12 zile, ce sunt poruncite de Domnia Mea 
după yechiul obiceiu, şi acele 12 zile să le lucraţi în vremile obis- 
nuite după obiceiu, iar pu toate de odată, gi în tot chipul să vă 
diafendipseascá: dară deosebit iată trimitem cărţile D. M. si către 
voi locuitorilor, într 'adins pentru “aceasta, prin care yá poruncim, 
ca nici de cum să nu o suferiti, nici să primiţi a clăcui mai mult 
decât apelea 12 zile poruneite de D. M. în vremea cea oránduitá 
după vechiul obiceiu, la care acele 12 zile să aveţi a vă face da- 
toria şi a le lucră eu protimie fără de a trimite copii nevredniei 
de lucru, ci însuşi casnicii cei vrednici de muncă să se mánece de 
dimineaţă luând ziua de căpătâiu. ne întârziind și nelenevindu-se 
la apucarea lucrului, iar mai mult nici de cum să nu vă suferiti, 
sau cari din voi locuitorilor va fi având vreun deosebit aşezământ 
cu stăpânul moşiei, in seris, pe mai puţine zile, şi o va fi urmat 
totdeauna până acum, acel aşezământ are a se urmă după agezá- 
mântul acela al stăpânului moşiei, după cum condica orándueste; 
iar când în potriva poruncilor acestora vreunii din stăpânii mo-. 
şiilor vá va sili la clacá mai mult peste 12 zile. numai decât sá 
mergeţi sá arátati boierilor D. M., ispravnicii judeţului, cari după 
porunca ce au stragnicá sá vă apere, gi pentru cel nesupus va în- 
ştiinţă D. M. ei dar agà să urmaţi şi să iscäliti rop în dosul cărţii 
acesteia, cum că va venit porunca Domniei Mele şi vi sa citit în 
auzul tuturor de obşte. 1791 Dech. 21. 

Sau făcut și la ispravnicii judeţului Gorj carte legată pentru 
această priciuá, ca să fie următori întocmai după poruncile M. S. 
şi iscälite de toti locuitorii în josul cărţii, să le trimeată M. S. 


Cod. XX, fila 235. Arhiva Statului. — V. A. Urechiă, Zsforia Rom. Ser. 17865—1800, 
T. IV, p. 125, 125. 


7. Pitac Domnesc dela Alexandru Ipsilanti. 


După obiceiul ce este pentru toți câţi sunt gezátori pe moşiile 
străine, să aibă gi sătenii ce vor fi locuitori pe moşia... ot sud... 
a clácui stăpânului de moşie câte 12 zile de om, însă numai eei ce 
vor fi casnici şi vreduici de muncă, iar holteii să uu se supere, gi 
claca să o facă rânduri rânduri dela începutul primăverii pănă la 
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sfârşitul toamnei, în 9 luni, iar nu tot dene, iar când nu va 
aveà stăpânul moşiei lugru să-i puie să lucreze gi va cese să jea ben 
dela dânşii, atunci să aibă a da fiecare casnic pentru acele zile 
câte un zlot pe an, iar nu mai mult, şi dijma încă să o dea pe 
deplin din toate semănăturile câte vor aveà pe moşie, după obicein, 
iar din legumele ce le vor aveă: prin grădini, de treaba caselor Jor, 
supărare să nu li se facă; vinul şi rachiul să nu fie nime volnic 
a-l vinde, fără numai totdeauna vinul şi rachiul său să-l vânză, 
iar când nu va aveă de vânzare, atuncea care din săteni va vrea 
să vânză, întâiu să meargă să se așeze cu isprăvnicelul, ce va ti 
având orânduit acolo la acea moşie, şi luându-și voie agà să vânză, 
căci aceasta la voia stăpânului moșiei este. Asijderea să aibă a luă 
şi de capră câte bani 2 pe an şi de matea de stupi câte bani 3, 
iar pentru vitele ce vor ayeà pentru treaba caselor, de suhat să 
nu se supere. Asemenea gi care moşie va ajunge în baltă, să lea 
zeciueală din 10 peşti un peşte, sau din zece bani un ban, după 
obiceiu. Dar de nu. vor urmă vreunii din cei ce sed pe aceste 
moșii, la toate după cum poruncim mai sus, d-voastră ispravniei 
ai judeţului pe unul ca acela să-l faceţi să se supuie, că agà este 
poruncă Domniei Mele. | 


Condica No. 2. a lui Alex. Ipsilanti. Fila 2» si verso. Arh. Statului. — Anal. 
Acad. Rom. S. Il, Tom. XII, p. 155—157. — Urechia, Memoriu. — Urechiă, Is/. Hom. Ser. 
1774—i;NB. T. 1, p. 4). 41. — Vezi Cont. Ipsilanti, art. 3, Ha 45 (Sovraçmat:o” vap: vtov). 


8. Drepturile si îndatoririle locuitorilor săteni. 


lw Alexandru lon Ipsilanti V.V. 


Cu mila lui Dumnezeu Domn gi oblăduitor a toată Ungro-Vlahia. 


Intr'acestas chip am aflat Domnia Mea pe locuitorii Valahiei 
cari măcar că uneori urmă impárátegtilor pravili celor de obşte, 
şi alteori obiceiurilor celor pământeşti, care obiceiuri cu cuvânt că 
sunt din vechime se sârguiă spre a avea întărire; dará cu toate 
acestea niei pravilele pururea întrun chip păziă, nici vechimea 
obiceiurelor nesmintit tineà, ei când cu pravilile strică obiceturele, 
când iarág cu obiceiurele se inpotrivia pravililor. Drept aceea, din 
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inceputul Domniei Mele din multele griji cari pururea ne cuprinde 
prilejând vreme cu neîncetate osteneli am strâns Domnia Mea, însă 
din pravili cele ce sunt mai trebuineioase spre povata judecăților, 
iară din obiceiuri am ales cele mai adesea urmate în ţară, asemă- 
nându-se oregieum şi cu pravilile. Pe lângă acestea şi altele oareş- 
cari poveti de înşi-ne alcătuind Domnia Mea din jălbile şi pricini 
ce pe toate zilele se aduc la auzul nostru, acum la al şaselea an 
al Domniei Mele (ce eu mila lui D-zeu curge) am așezat noua 
alcătuită pravilă, ete. 


Cele drepte ale stăpânilor mogiilor ce au asupra locuitorilor. 


1. Loeuitorul are să lucreze clacá stăpânului moşiei câte două- 
sprezece zile întrun an, iară de se va așeză stăpânul moşiei cu 
dânşii mai pe puţine zile, se va dovedi una ca aceasta, să nu poatä 
în urmă să-i sileascá pentru 12 zile, de vreme ce nu numai că s'au 
învoit cu dânşii însuş el, ei se cunoască că aceasta este gi inselá- 
ciune pentru vre un interes al său. | 

2. Sá dea otastinä la 20 de vedre o vadrä, iară să nu-i sileascá 
să dea bani, afară numai de se vor asezà între dânşii, şi se vor 
învoi amândouă părţile atât stăpânii viilor cát şi stăpânii mosiilor. 
De vreme ce aceasta otagtiná se vede cá este vechiu obiceiu pâmân- 
tese şi cu dreptate, după cum ne-am adeverit Domnia Mea atât din 
hrisoavele mănăstirești, cât şi din cele boiereşti. Dară pentru ca să 
nu sá năpăstuească săracii din încurcăturile ce va indrázni să facă 
vreunul din vinăriceri la scris vinăriciului (de vreme ce stăpâ- 
nii moşiilur ieau otaştina după acel catastih al vináricerilor), pentru 
aceea am mai micşorat Domnia Mea vedrele de otagtiná, oránduind 
acest fel de vedre însemnate cu fierul Domnesc spre a luă otastiná 
cu aceste vedre, iară nu cu altele. Deci oricare se va dovedi cálcánd 
această hotărire, să se pudepseascá întocmai ca cei ce fac vicleguguri 
în cumpene şi în măsuri, a căror orândueală spânzură dela insug pu- 
terea stăpânitorului al fiegeare politii. 

3. Nu poate sádi cinevaș fără voia stăpânului moşiei. lará 
când fără a nu luă voie va sădi cinevaş în loc ce eră ales de stă- 
pânul moșiei mai de nainte pentru trebuinta lui, atunci să-și piardă 
osteneala. lará când va sádi în loc ce nu eră de trebuintä stăpânului, 
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atunce nu se vinuegte atâta cel ce a sădit fără de voie, pentrucă ată- 
pânul moşiei are a se folosi cu obișnuita otagtiná. 

4. Când stăpânul nu va pune vin să se vândă pe moşia lui, 
atunci poate locuitorul cu voia stăpânului moşiei să vândă dând 
câte tal. unul de bute, i câte o vadră vin. 

D. Când nemernicul, adică loeuitorul ce șede pe moșia altuia, 
îşi va părăsi viea lui în trei ani deplin nelucrată, atunci stăpânul 
moşiei să arăte Domniei Mele şi dându-se ştire și încă de un an soroc, 
de nu o va lueră niei íntr'acel an, atunci sá o stăpânească stăpânul 
moşiei. Insă aceste soroace de trei ani si de unul să se caute când 
nu se va întâmplă vreo întâmplare de mare nevoie. 

6. Locuitorul are să dee zeciuealá la stăpânul pământului pentru 
toate roadele ce va face pe moşie, afară numai de grădinile ce are 
înprejurul casei lui, pentru care nu are a da nemica. 

1. Locuitorii pentru fánul ce vor cosi pe moșia ce ged ori pe 
alta. au să dea dijmá din zece elái de fân una. 

8. Pentru grâul şi orzul ce seamănă, au să dea din zece clái 
una. Numai să aibă datoria locuitorul a cără dijma aceea cu în- 
sus carul lui la aria stăpânului moşiei după obiceiu, iară când sau 
din lenevire sau din nebágare de samă nu va urmă după cum sau 
zis şi îşi va ridică şi grâul lui tot, atunce ispravnieul judeţului să 
aibă a face înplinire stăpânului moșiei. 

9. Pentru porumb au să dea din zece banite una. 

10. Pentru stupi au să dea de toată matea, câte trei bani, iară 
pentru voi nu au gá dea nimica. 

11. Pentru eaprele ce au loeuitorii, au să dea stápánului mo- 
şiei de capră câte bani doi, atât vara cát şi iarna. 

12. Dela stânile ce vor fi pe moşie are să iea stăpânul moşiei 
după așezământul ce va face, sau brânzâ, sau bani. 

13. Locuitorii pentru rámitori ce vor aveà nu au să dea nemica 
stăpânului moșiei, dar nici să îndrăznească să-și bage rámitorii lor 
în pădurile cele oprite. adecă în cele ce vor aveă deosebite stăpânii 
de moşii pentru vânzarea ghindei, ci întâiu să se toemească cu stă- 
pânii și agà agezándu-se să-i bage. Iară câţi vor îndrăzni să-şi bage 
râmitorii lor fără de toemeală, unii ca aceia să plătească stăpânului 
moşiei prețul acela ee puteă sá iea gi dela alţii. | 

14. Locuitorul de va fugi sau de va muri fără de a aveà 
moştenitor de aproape sau de departe (de nu va fi dator la Vis- 
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tărie) stăpâneşte cel cu moşia grădinile Aceluiă eu toți copacii 
cei roditori. 

15. Stăpârul moşiei alege cel mâi bin loe ál moşiei pentru 
trebuirita lui, dar nu are voie să iea locul ce s'a déschis și s'a lucrat 
mai nainte de către locuitori. 

16. Nici un ritmân nú are volnicie să vâneze pește în elesteul 
stăpânului moșiei. | 

17. Nici un rumád nü are volnicie să vândă vin sau rachiu 
pe inogie fără vola stípánului, sau să aibă băcănie, fără numai de 
se va agezá cu stăpânul moşiei, dujă cum mai sus sau zis. 

18. Locuitorul nemernie nu poate să facă moară, fiindcă 
aceasta este d o face stăpânul moșiei. 

19. La bălți sunt slobozi locuitorii a vână peşte dând stApá- 
nului zeciueală, ádecá din zece pesti unul. 

20. Locul ce-l ta curätl nemernicul adică loeuitorul, ca să-l 
semene, sau să facă fân, sau grădină, nu poate stăpânul moşiei 
să-l ieá. 

21. Dela perdelele de oi ce sunt cu fátáciune pe moșie, are 
să lea stăpânul moşiei de toată perdeaua câte un miel și câte tal. 
unul, gi au să dea acolo perdelele dela Blagov igtenii până la Sf. 
^ Gheorghe. 

22. Când stăpânul mogiei.nu va áveà de lucru să luereze lo- 
cuitorii cele 12 zile de clacá, atunci locultortil să dea câte un zlot 
de casă, şi sk nu aibă volnieie stăpânul moşiei, când nu va aveă de 
lueru pe moşia aceea ee sed acei locuitori, să-i «luc& lá altă moşie 
a lui depărtată ca să-i clăctească acele 12 zile, afară numai de va 
fi cealaltă moşie aproape de atee& ce se AÑA cu șederea cà de două 
sau del mült trel ceâsuti, şi de nü va pute să-și isprăvească lucrul 
şi trebuinfa cu acel locuitori ce-i áre pe insug acea moşie. 


Pentru vornicel. 


1. De vreme ce vofhiciile att fost din vechiime obișnuite gi 
eră venit al velifilor dvorhiei, şi finde se întâmplă multe nepäs- 
tuiri gi jafuri locuitorilor, pentru aceea s'au fost si râdivat desă- 
vârşit, si în lotul acestora s'an oránduit velitilor dvotnici lefi dela 
Visterie. Acum iarăş din necontenitele jălbi ale locuitorilor şi ale 


87 


stăpânilor mosiilor, ce jeluese pentru stricăciunile şi pagubele ce 
se fac la semănături de către vite nepăzindu-se de către locuitori, 
din care această stricăciune se întâmplă gi lipsă la zaherele gi la 
altele ce sunt pentru îndestularea vieţii. Drept aceea am hotărit 
Domnia Mea ca vorniciile să-şi urmeze iaräs orándueala şi lucrarea 
lor eum şi mai nainte pentru paza vitelor gi nestricáciunea semă- 
náturilor, care acest venit ce au fost mai nainte al dvornicilor, 
sau rânduit de acum înainte să fie venit pentru facerea podu- 
rilor din Bucureşti, iar nu al dvornicilor, cari în locul aces- 
teia iau leafă dela Visterie, iar nu vornicii au să ieă vornicia 
într'acest chip. 

2. De fiescare vită mare ce se va prinde de pripas, şi se va 
află stăpânul și o va cere, să aibă a plăti, însă de cal bani două 
sute, şi să-l iea; de bou, de bivol una sută; de rámátor bani cinci- 
zeci, iar de oi şi de capre să aibă ă luă câte bani zece. 

3. Până la un an deplin să nu ‘aibä volnicie vornicelul să 
vândă pripasul, ci să-l păzească foarte bine, iar după împlinirea 
anului, de nu se va află stăpânul, atunci are volnicie să-l vândă. 
Insă să-l vândă la loc ştiut, şi cu pret mai putin, că de se va aflà 
în urmă stăpânul, să-l poată răscumpără cu lesnire. 

Á. Vornicelul să aibă a ispäsi gi stricáciunile ce fac vitele cele 
străine în semănături străine, şi împlinind paguba dela stăpânii vi- 
telor, să ieà zeciuieala, gi pentru mai multă infránare a-şi păzi fie- 
care vita sa, să plătească gi gloaba dupa obiceiu, însă de cal gi 
bivol câte 40 bani, de bou câte bani 20, de râmător bani 50, iar 
de oi şi capre câte bani 10. 


Poruncă pentru dijma porumbului. 


Măcar că după la celelalte roduri, asemenea şi pentru dijma 
porumbulu s'a hotărît intr'aceastá condică a se luă din zece una 
după dreptate, dar fiindcă se întâmplă neînlesnire atât locuitorilor 
cât gi stăpânilor moșiilor, de vreme ce culesul de porumb nu se 
întâmplă a se face numai odată, nici locuitori nau putere a-l 
ridică de odată, şi stăpânii moșiilor a aveă oameni să-şi piardă 
vremea pázind până la vremea culesului de porumb să păgu- 
bească, pentru aceea cu al doilea mai cuviincioasä .socoteală 
urmând şi obiceiului celui din vechime: hotárim a se luă de 
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pogon câte patru banife de porumb gráunfe, însă banifa. de oca 
douăzeci şi două. 


Iscălit, Scarlat Greceanu biv vel Logofăt. 


(Această poruncă s'a dat în urma condicii Ipsilanti). 


9. Extract din legiuirea lui loan Gheorghe Caragea Vv. 


CAP. VI 
Pentru clac à. 


1. Caen este un chip de clădire obișnuită în Tara-Romá- 
nească, şi se întocmește când stăpânul moşiei primește pe cläcas, 
adecă pe săditor, să geazá pe moşia lui. 

2. Dator este clăcaşul să lucreze stăpânului moşiei 12 zile pe 
an, şi de se và tocmi de acum înainte vreunul din stăpânii moșiilor 
eu clácagul pe mai puţine zile, tocmeala aceea să nu aibă tărie; 
iară câte tocmeli sunt făcute până acum pe mai puţine zile decât 
12, acelea să se păzească. 

3. Care din stăpânii mogiilor cu viclegug se va tocmi eu clá- 
` cagii altuia să-i facă lui clacá mai puţine zile decât douăsprezece, 
şi-l va trage pe moşia sa, acesta când se va vădi, să piardă privilegiul 
clácii şi să plătească si stăpânului moșiei claca clácagilor ce a tras. 

4. Clácagul, bez claca de douăsprezece zile, să are stăpânului 
moşiei încă o zi primăvara sau toamna, să-i dea şi un car de lemne 
la Crăciun, cărându-le ori la mosiea lui sau aiurea, unde are stá- 
pânul trebuintá de dânsele, până la un loe cu depărtare de șase 
ceasuri. ü 

5. De nu va aveà stăpânul nimie a lucră, atunci să-i dea 
clăcaşul câte un leu de fiecare zi. 

6. Sá nu fie volnic stăpânul să aducă pe clácag dela moşia 
ce locueşte pe alta să lucreze, fără numai când moşia îi va fi cu 
depărtare cel mult. de trei ceasuri. 

7. Clácagul sá nu poată să facă curătură fără voia înscrisă a 
stăpânului, cuprinzătoare unde gi cât loc să cure; iară urmând 
împotrivă, să-şi pieardă osteneala gi să ieà curătura stăpânul moşiei. 

8. Stăpânul sá nu poată să ieà curátura clácagului ce o are 
dela, părinţi sau o face cu voia stăpânului. 
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9. Care din clăcași fără voia stăpânului va sădi vie pe locul 
lui, să o piarză. : 

10. Când clácagul va lăsă viea sa nelucratá în trei ani, sá se 
tragă la judecată, și atunci dându-i judecata încă un soroc, de nu 
o va lucră şi intr'aeel an, să o piarză gi să o ieă stăpânul. 

11. Clácagul să nu poată sá vânză vin sau rachiu pe moșie, 
de nu se va toemi cu stăpânul. 

12. Clácagul sá nu poată să deschidă bácánie pe moşie, de nu 
se va toemi cu stăpânul. 

13. Clácagul sá nu poată să facă moară pe moșie. 

14. Clácagul să nu poată să vâneze peste în elesteul stăpânului. 

Dar în bălțile Dunării să vâneze pește dând câte un peste 
la zece. 

Iară pe gârla ce trece prin moșie e slobod sá vâneze peste 
fără zeciueală. 

15. Clăcaşul fugind după moşie sau murind fără moştenitori, 
de nu e dator Vistieriei, să stăpânească stăpânul casa lui, grădina 
lui şi curăturile lui. 

16. Clácagii să dea stăpânului moşiei: 

Din douăzeci vedre din vinul său, o vadră domnească. 

Din zece clái de grâu, de orz, de meiu, una. 

Din zece clái de fân, una, sau cum se va învoi. 

Din tot pogonul de porumb, patru banife porumb bătut sau 
opt cocolosi, cu banita de ocă douăzeci şi două. 

Din toate celelalte roduri, dela zece una. 

Toate acestea cărându-le cu carul său la casa stăpânului ce 
are pe moșie. 

17. Clăcaşul să deà stăpânului, pentru fiecare stup, trei bani. 

Clácagul pentru fiecare capră sá dea stăpânului bani doui, 
atât iarna cât și vara. 

Stăpânul să ieă de fiecare turmă de oi ce se află pe moșia 
lui — dela Buna-Vestire şi până la Sfântul Gheorghe — gi fată, câte 
un miel și un leu, şi de fiecare stână, brânză sau bani, după toemeală. 





IV. ALCĂTUIREA SI APLICAREA REGULAMENTULUI ORGANIC 
IN MOLDOVA. 


— 


1. Text primitiv al Regulamentului Organic. 


CAPITOLUL III, SECȚIA 1 
Pentru abolitii sau desfiintäri. 


Art. 71. De vreme ce fiinţa seutelnieilor, a breslaşilor şi a 
slugilor se oboară pentru deapururea şi lucrarea pământului trebue 
a fi ajutorată şi totodată a se statorniei o despăgubire pentru acei 
din boieri fără moşii, se legiuesc următoarele puneri la cale. 

Art. 72. I. Orieare proprietar de moşie locuită, afară de ră- 
zasi, are drit a luă de pe fiestecare din moșiile sale şi în folosul a 
pámántegtii sale gospodării un om din 10 familii, supt numire de 
slujbagi volnici; acest drit va rămâneă în veci legat către proprietar 
şi va trece cu ea în orice mutare dela o faţă către alta. 

II. Proprietarii cari nu ar aveă ranguri, si mănăstirile, precum 
şi Mitropolia și Episcopiile, se vor folosi de asemenea drit întru 
toată a sa întindere. 

III. Slujbagii volniei vor fi scutiți de lucrul boierescului ho- 
tărit prin Reglement. 

IV. Proprietarul este îndatorit a lăsă încă la aceşti oameni 
atâtea zile câte vor fi trebuitoare la fiestecare timp al anului pentru 
intrebuintarea la însuş a lor pământească iconomie, spre asiguri- 
sirea hranei lor şi a familiei lor. 

V. Proprietarul nu va puteă luă pe acel al zecelea om de- 
cât numai dintre săteni de starea al doilea și al treilea. 

VI. Proprietarul se va alcătui prin învoeală cu volnieii sluj- 
basi; alcătuirea trebue să fie în seris şi niciodată silită. Acea în 
scris invoeală făcută pentru aceasta trebue să fie încredinţată de 
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isprávnicia locului, atunci când săteanul nu ar vol să primească 
condiţiile propuse lui, sau când proprietarul nu ar puteă îndeplini 
numărul volnicilor slujbasi euvenigi lui după dritul statornicit, Vis- 
tieria îi va plăti capitatia pentru acei ce el nu ar puteă găsi. 

VIT. Proprietarii cari au două sute, sau un mai putin 
număr de săteni statorniciti pe moşia lor, se vor folosi cu dritul 
de a áveá doi oameni din zece familii eu aceleaşi condițiuni mai 
sus arktate. 

VIII. Toti boierii eu ranguri având dritul seutelnieilor, ur- 
meb#É a primi, precum și până Acum, în curgerea vieţii lor o des- 
păgubire de dotiáteci si patru lei de seutelnie. Văduvele şi copiii 
acestorá, până la legiulta vârstă, vor luă în jumătate. 

IX. Toti boierii fătă moşii şi eu rânguri, precum şi acei 
aselneneâ lor, cari în viitorime s'ar boieri, vor primi o pensie pe 
vieatä diipă o gheneralnică tablă a sumelor ce s'ar cuveni fiestecä- 
riia, socotite pe analoghia de 60 lei de scutelnie. Vădurele gi orfanii 
boierilor acestei tagme până la legiulta vârstă se vor folosi eu ju- 
mătatea Acestei pensii. 

X. Pentru plata pensiilor mai sus zise, este hotáritá din veni- 
turile Statilui suma trebuincioasá, care poate fi urcatá până la un 
milion de lei pe an. 

XI. După contenirea despágubirii de 24 lei, dată pé eurgerea 
vieţii boierilor proprietari ou drit de scutelhici, casa pensiilor venită 
în sporire va plăti numai boierilor Fără moşii şi văduvelor gi orfa- 
nilot de boieri, dipă in deosebit Aşezământ, a cáriia punere la 
calé vor fi alcătuite cu un chip lămurit şi pe înţeles. 

XII. Din sumele prisosite la această casă prin contenirea mai 
sus zisă, se vor legiui resplătiri în bani pentru slujbele făcute terii 
şi dovedite prin documenturi cu bună și cuvenită formă. 

XIII. Toţi oamenii zeciuelii mai sus zise vor fi purúrea seu- 
titi de bir, de orice havalele cu plată sau fâră plată, precum gi de 
evártir optenesc. 

Art. 73. Domnii nu vor aveà deit în viitorime a da nimănui 
seutelniéi, Bi nu vor ptite încă a scoate niei a ingädui de a se 
sevate diti rándul birnicilor niei un om pentru slujba boierilor sau a 
altor partieulári, afară de zeciueala sătenilor leginitA prin articolul 
de mai nainte în folosul lucrării pământului. Domnii vor fi rás- 
punzători de toată lucrarea în potriva acestei rândueli. 
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SECŢIA VII. 


Drepturi şi datorii din partea proprietarului către 
lucrätorui de pământ, si asemenea din partea acestuia către 
proprietar. 


(Redactiune primitivă). 


Art. 118. După ce prin dispoziţiile de mai sus s'au desfiinţat 
deosebitele abuzuri ce din vreme în vreme se alunecase în ocár- 
muirea Prinfipatului ca nişte pricini opritoare fericirii obștești și 
după oborirea scutelnicilor, breslagilor si a slugilor, şi a slujito- 
rilor, a cărora intrare în rândul birnicilor aduce în folosul acestora 
o scădere simfitoare în partea dárii fieştecăruia din dajnici, prin 
care chip s'a statornicit acum birul ocârmuirii la numai 30 lei 
pe an de gospodar, şi după ce asupra tuturor acestora sa primit 
măsuri privitoare la folosul cel adevărat al lucrătorilor pământului 
săteni, comitetul, această dreaptă cugetare păzind, sa indeletnicit 
şi pentru dreptätile şi datoriile proprietarului către sătenii locui- 
tori pe pământul său, și a acestora către proprietar, stăpânul pă- 
mântului locuinţei lor. 

Art. 119. In privirea acestur drepturi şi îndatoriri a ambelor 
părţi, pământul ce este de dat săteanului de către proprietar nu 
eră hotărit prin vechile agezámánturi, când din altă parte zilele lu- 
erului ce se cuvine moşiei erau nehotărâte în număr, precum devedese 
vechile obiceiuri cuprinse în uricul Domnului Grigorie Ghica din 
1777, Septemv rie 30, anume glásuind că în acea epocă sa stator- 
nieit acel nehotărit lucru ín zeciueala zilelor anului, adică în număr 
de 36 zile, şi că vremelnic numai până după îndreptarea stării 
sătenilor lucrători de pământ sa rânduit lucrul, carele urmează 
şi până astăzi în coprinderea formalnicelor acturi din 1 Ghenarie 
1776, Maiu 20 1777. 

Art. 120. Spre a întâmpină dar gi întru aceasta de sine vol- 
nicitele cereri, şi spre a se depărtă necuviinfele curgătoare din ne- 
dumirire şi nestatornicie, comitetul a început mai intáiu a orândui 
pământul ce proprietarul este dator a da sătenilor moşiei sale peste 
acel al farinii de rezervă (indestulátoare în vreme de lipsă), hotărît 
chiar numai pentru folosul locuitorilor. după capul al V-lea; dar 
lucrul ce peste an este săteanul dator a face proprietarului, a 
rămas precum se află pănă astăzi hotărît prin sus arătatul brisov, 
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la carele tot spre folosul sătenilor s'au făcut oarecari schimbări 
despre aratul si secerişul ce s'au hotărit în măsuri evadraté după 
art. 125, lit. A gi B. | 

Art. 121. Cât întru adăogirea lucrului cuprins în hrisovul 
Domnului Grigorie Ghika Voevod din 30 Septemvrie 1777, rămâne 
la Domnul, împreună cu Obsteasca Obignuitá Adunare, a pune în 
lucrare îndată ce va iertă îmbunătăţirea stării lucrătorilor pămân- 
tului, precum prin acelaş act se hotăraşte. 

Art. 122. Pământurile ce se dau de către proprietari săte- 
iilor locuitori şi datornicul lucru de peste an din partea locuito- 
rilor proprietăţii, sau chibzuit asupra fălcii, care este măsura pă- 
trată obișnuită în ţară. Falcea este o faţă de pământ în lung de 
optzeci prăjini şi de patru în lat; prăjina este de trei stánjini, fieste- 
care de opt palme domnești; asà dar falcea este o faţă de loc în 
măsură de stânjeni pătraţi 2.880. 

Art. 123. Proprietarul este dator a da fieştecăruia locuitor 
a moşiei sale: 

a) Un loe de casá şi de euviineioasá ingräditurä şi locul grá- 
dinii de legume în casnica trebuinfá, cuprinzând toate acestea 400 
stânjini pătraţi la partea câmpului, iar la partea pădurită şi de 
munte pănă la 300 stânjini. Asupra acestui loc nu se va luă dela 
dânşii niei o dijmă. Cât peitru ingrádituri, sătenii sunt slobozi 
a se învoi cu proprietarii pentru nuielele şi parii trebuineiogi, ori 
a-şi aduce de pe aiurea sau a face șanțuri în locul lor. 

Aceste locuri de casă şi grădini vor fi de acum înainte alá- 
turate unele către altele şi la loeal însemnat de proprietari. 

b) Proprietarul va rândui locul págunii câte o falce şi jumá- 
tate de sătean ce va aveă cinci vite însuş ale sale, sau de ar aveà 
mai puţine, locul págunii se va da după analoghia vitelor acelui 
sătean. In acest număr de vite locuitorul este dator a aveà 4 boi 
de jug sau cai de inhámat gi o vacă, iar în locul vacii este în voia 
sa de a fineá zece ol sau capre. 

v) Una falce şi jumătate iarbă de coasă pentru iernaticul vi- 
telor sale. Loeuitorului ce nu va aveà 4 sau 5 vite 1 se va da un 
fânaţ potrivit cu vitele ce ar aveà. 

y) Se va da flegtecáruia din săteni, având vite sdu neavând, 
câte o falce gi jumătate pământ pentru arătura lui trebuincioasä. 

Art. 124. Locuitorul ce va aveà mai multe vite decât cele 
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maj sus arătate, ori care va vol a ară o mai mare parte de loo 
peste acel lui ránduit, se va învoi prin bună toemealá cu proprie- 
tarul, care protimisis pururea se dá locuitorului agezat pe moşia 
sa. Cu aceeaş dreptate gi loouitorul după îwmplipirea oránduitelor 
sale către proprietar datorii gi după săvârşirea a însuș lucrului 
hranei sale, va ajută pe proprietar în trebuintele economiei de pe 
moşia sa cu bună inyoealá si după curgätorul pret. 

Art. 125. Fiegcare sătean este datar a face pe an, pentru pro- 
prietarul pe a cărnia moşie se află așezat sau pe o altă moşie in 
depărtare de 4 ceasuri de satul său, lucrul hotărît prin actul mai 
sus arátat, precum urmează: 

a) Ziua de aráturá în moină este de 10 paşi iu curmezig de 
fieșteoare plug și numai la 8 pași ín telinä. Pasul eoprinde 6 palme 
domneşti. Lungimea pământului de arătură neaflándu-se hotáritá 
în acest articol al hrisovului, dă prilejuri de eatahrisis. Spre în- 
toemirea nedumiririi acestei legiuiri, se hotărăşte că ziua de ară- 
tură în moină să fie socotită câte 15 prăjini fălceşti de perechea 
de boi, euprinzándu-se în aceasta semánatul şi grăpatul, sau 540 
stânjini pătraţi, iar in teliná 12 prăjini fálcegti sau 432 stánjiui 
pătraţi. 

b) La prăşit fieşeare locuitor va prăşi pe zi 12 prăjini făl- 
eesti sau 432 stânjini pătrați. 

v) La secere fiegcare sătean va seceră trei elái pe zi. 

9) Culesul şi căratul pápugoilor la cogar, precum şi facerea 
coşarului niciodată nu a fost obiceiu în ţară a se socoti în zilele 
boierescului, ci a fost datoria locuitorilor a face acest lucru fără 
a se scádeà în zile, precum gi căratul pânii albe la arie. Acest 
lucru se va face ca şi mal înainte. fără a se scädeà din cele 12 
zile; aceasta se înţelege că va fi pe moşia unde sunt semănăturile. 

d) Cositul a jumătate de falce de iarbă împreună cu adunatul 
şi cu eláditul este socotit pentru două zile. Deci acest lucru pentru 
falce este socotit în 4 zile, împreună cu fngräditura stogului. 

e) Zilele ce fiecare sătean va întrebuinţă la lucrul hotărît in 
aceste cinci paragrafuri de mai sus, asemenea şi zilele întrebuințate 
la orice lucrare a pământului cergutá de proprietar, se vor scade 
în acest chip: din 12 zile a lucrului de peste an, din cari 4 pri- 
măvara, 4 vara și 4 toamna. 

j) Oricare sătean, după ce a ajuns la legiuita vârstă de 25 
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ani, este dator, şi nefiind căsătorit, a face lucrul hotárit în para- 
grafurile de mai sus. Se înţelege că proprietarul i va da pământul 
ce este rânduit prin agezámántul sus arătat; iar holteiul care nu a 
ajuns la legiuita vârstă, şi de ar fi bun de lucru se va scuti de această 
îndatorire, pentrucă ea se împlineşte de părintele său. Nevolnicii 
vor fi scutiți de aceasta. 

z) Peste zilele mai sus pomenite fiecare gospodar se mai în- 
datoreşte a lucră pentru proprietar 2 zile clacá pe an în orice lucru 
a pământului va ayeá el trebuintä. 

Afară de aceasta, sătenii vor întoemi iazurile şi morile, fiind 
acestea și pentru a lor înlesnire. Asemenea să întocmească şi orice 
alte acareturi se vor află pe moșie; iar acele ce se vor zidi din nou, 
se vor face de către stăpânul moşiei cu plată dela sine. Acestea se 
oránduese pentru toate moşiile de obşte, boiereşti şi mănăstirești. 

lar pe la moșiile boierești sunt datori a da sătenii şi câte o 
podvadă, aducând stăpânului moșiei cele trebuineioase pentru casă, 
și asemenea fiecare gospodar este dator a aduce pe an stăpânului 
moșiei şi câte două care lemne de foe pe însuş moşia unde se află 
locuitorul. 

i) Acest lucru este hotărît pentru locul de casă a sáteanului 
gi pentru grădina in trebuinfa sa, precum şi pentru pășunea vitelor 
trebuineioase la hrana familiei sale şi la economia sa, fiindcă nici 
un fel de dijmă nu se iea dela sătean pentru acel loc. lar cát pentru 
pământurile de țarină şi de fáneafá, cari sunt oránduite la art. 123, 
săteanul va da dijmă din tot productul de țarină gi de fânat pe 
care îl va cárà tot pe acea moşie la locul orânduit de proprietar, 
după obiceiul urmat și până acum. 

Se înţelege că dijma din 10 una a păpuşoilor, a cartofilor. a 
legumelor o vor da-o sătenii cu aceeag măsură ce pentru ei vor 
intrebuintà în măsura producturilor strânse. lar pentru grâne de 
tot felul vor da din 10 clăi una aleasă de proprietar. Prin acest 
chip vor conteni toate catahrisurile cari până acum au putut urmă 
intru aceasta. 

k) Dacă proprietarul, după ce va da săteanului pământurile 
orânduite la art. 123, nu ar aveà îndestul loe ca să-i intrebuinteze 
pe aceeag moșie sau pe alta în depărtare de patru ceasuri, va primi 
în bani dela sătenii lui plata zilelor în lucrul mai sus hotărit, cu 
preţul ee la fiecare trei ani se va orândui de către Obşteasca Obig- 
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nuita Adunare, luându-se de temeiu preţurile curgătoare în trei ani 
de mai nainte. Asemenea se va urmă pentru sătenii cari, fiind bol- 
navi, nu ar puteă împlini lucrul hotărît. 

1) Sătenii nu sunt volnici a răscumpără cu bani lucrul ce ei 
sunt datori a face, şi aceasta rămâne numai în voința stăpânului 
de a o primi. 

Art. 126. Rămâne în sloboda voie a proprietarului şi a locui- 
torilor de orice sat a face între ei invoieli cu bună primire pentru 
lucrul de peste an care se cuvine moşiei. Acest fel de invoieli încre- 
dinţate de isprăvnicia ținutului se vor păzi întocmai gi de către 
proprietar si de către sătenii săi. 

Art. 127. Dacă proprietarul nu ar puteă da la vreunii din 
sătenii săi numărul de fälei oránduite la art. 123, se vor puteă mută 
aiurea, plătind mai înainte stăpânirii birul pe un an şi proprieta- 
rului preţul lucrului a unui an întreg. Săteanul însă nu se va puteà 
mută decât prin știrea stăpânirii şi a proprietarului şi numai în 
anul cel de pe urmă a vremii orânduite pentru catagrafie. Spre aceasta 
ei vor fi indatorati a-l face cu un an înainte cunoscut judecătorilor 
sătești amándorora satelor; asemenea si la isprávnieia ținutului, 
pentru ea numele lor să fie şterse din izvodul satului unde ei lo- 
cuiau, primind o adeverinţă după forma ce se va orándui, si să se 
treacă în izvodul satului unde ei ar voi să se mute cu locuinţa. lar 
în vreme dela o catagrafie până la alta săteanul nu are voie a se 
mută decât numai după ce va împlini formalitätile mai sus zise si 
după ce va plăti satului pe care el träeste birul pentru toţi anii 
câţi vor fi până la viitoarea catagrafie, şi stăpânului preţul lucrului 
pe un an întreg. După aceea acel sătean nu va mai fi îndatorit a 
plăti birul pe anii viitori până la sosirea viitoarei catagrafil. Ase- 
menea este volnie stăpânul a depărtă în curgerea anilor dela o ca- 
tagrafie până la alta pe sătenii cari ar fi de prisos peste analoghia, 
moşiei sale; va face însă cu un an mai înainte cunoscut, aceasta 
atât sătenilor, cât şi Ocármuirii. 

Art. 128. Sătenii cari locuese pe moşii räzäsesti nu vor fi 
datori la lucrul mai sus hotărit, ci afară de dijmă vor plăti în bani 
analogon a 12 zi cu preţul ce va fi orânduit de către Obsteasca 
Obişnuită Adunare, art. 125, lit. k. 

Art. 129. Din toate viile şi sădirile cari se află pe orice moşie, 
proprietarul va luă în tot anul din rodul lor zeciueala obişnuită; 
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iar pentru acele ce se află cu tocmeli sau cu embatic, se va urmă 
plata ca până acum. De acum înainte însă nimeni nu va puteă 
face nici un fel de sădire pe moşie străină fără a încheiă mai fntâiu 
cu proprietarul ei o toemeală, pe care ambele părţile vor fi în da- 
torie a o păzi. 

Art. 130. Nimeni altul decât numai proprietarul are dritul 
de a vinde pe moșia sa vin, rachiu sau alte băuturi și a aveă că- 
săpii sau dughene spre vânzare a orice lueru. Aceste dreptáfi sunt 
nedespärtite de proprietate, asemenea ca și luarea venitului din 
mori, iazuri, păduri, dela podurile de peste ape mari și altele 
asemenea. 

Proprietarii cari au iarmaroace prin târgurile şi satele lor, 
vor luă dela vânzătorul mortasipie câte 4 parale de cap de vită gi 
alte 4 dela cumpărătorul, spre despăgubirea imagului ce se calcă 
de vitele aduse la acele iarmaroace. 

Art. 131. Mocanii, păstorii sau ciobanii cu turmele lor, pre- 
cum $i ţiganii, nu vor puteă sta pe o moșie decât cu primirea pro- 
prietarului; iar dela împotrivă urmare, vor fi răspunzători pentru 
toate pagubele pricinuite de turmele sau de vitele lor. 

Art. 132. Pe lângă driturile sus arătate, fiecare proprietar, 
afară de răzași, vor luă de pe fiecare din moşiile sale un om din 
10 familii în cuprinderea legiuirilor articolului 72. 


ANEXE, litera Z. 


Reglement pentru osebitele clase ale locuitorilor din Principatul 
Moldaviei și pentru a lor dreptáfi si datorii respective. 


Lucrători de pământ. 
Birnăci. 

Art. 28. Birnicii lucrători de pământ, ea unii ce prin a lor 
muncă și strádanie revarsă înbelşugare în adunările omenești, se 
cuvine a fi mai cu seamă privigheati și luaţi aminte, pentru ca 
starea lor să câştige din zi în zi îmbunătăţire. 

Art. 29. Ei au dreptul de a-și alege din sânul lor vornicei ce 
sunt ca o poliţie în sat, prin ştirea şi voia ispravnicului şi a stă- 
pânului moşiei, după vechiul obiceiu. | 
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Art. 30. Ei au dreptul de a-și alege mădulările sătești, judecă- 
tori în sat, după art. 319 al Capului al VIII-lea judecătorești. 

Art. 31. Ei au dreptul de ase folosi și îmbunătăți pământul 
hotărît lor, după art. 123 al Capului al II-lea al finanţelor, după 
moşiile străine pe cari se află ei locuind. 

Art. 32. Ei au dreptul, după obiceiul pământului, de a-şi în- 
trebuintà meseriile ce uneltesc, a butnáriei, a cărării, a rotáriel, a 
morăriei, a cäurägiei, a pescăriei, a teslăriei, a pietrăriei şi altele 
de acest fel rucodelnice mestesuguri, fără a fi siliţi de a-şi lua patente. 
lar a deschide dughene prin târguri gi a se strámutà cu locuinţa 
din sate nu sunt volniei decât după art. 127 al Capului de finanţe. 

Art. 33. Ei, tot după obiceiul pământului, vor puteà între- 
buinfá munca lor negutätoriei, în câtă vreme nu vor aveà dughene 
în târg şi se vor află locuind în sat, fără întrebuințare de patentá. 

Art. 34. Ei se folosesc cu apărare de tot felul de havalele. 

Art. 35. Ei vor plăti către sat un bir hotărît de 30 lei pe 
tot anul, capitatia unui căsaș gospodar, şi osebit câte alți trei lei 
la cassa sătească, după art. 106 din finanţe. 

Art. 36. Ei vor fi datori a luerà la intocmirea sleahurilor, 
adică a drumurilor de pe cari sunt pogtele aşezate si a podurilor 
de pe dânsele după măsurătoarea în stânjeni ce se va face şi se va 
stâlpi pe fiecare sat după numărul oamenilor, spre a le fi gtiut, ca 
la vremi îndemânatice să facă lucrul oránduit după art. 74 $ 14—15, 
Cap. 3 a finanţului; asemenea şi pavarea orașului lagii. 

Art. 37. Asemenea ei sunt datori a întocmi drumurile şi pode- 
tele lăturalnice după moșiile pe cari se află locuind, fără plată. 

Art. 38. Ei sunt volnici a se intoeml la lucru gi depărtat de 
satele lor, deapururea eu ştirea satului și a stăpânului, pentru 
ca să se curme vagabondajurile gi pentru ca să nu dea smintealá 
la îndatoririle lor către sat şi către stăpân. 


2. Nemulfámiri ivite în ţinutul Tecuciului. 


Către Cinstitul Divan inplinitor. 


Isprárnicia Tecuciu. 
Raport. 


Aláturata in original înştiinţare ocolagilor din ocolul Bárla- 
dului dela acest ţinut, din care se va pliroforisi cinstitul Divan 
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pentru fmpotrivirile cu cari se arată. locuitorii şi nici de cum nu 
voesce a primi exemplarele tipărite. ce ni s'au trimis spre a împărți 
câte una la fiecare sat, au venit gi la isprávnicie din locuitorii acestui 
sat, arătând că ei nu primesc aceste exemplare, sub cuvânt că 
într'însele se cuprinde a se da străjeri pământeşti, și măcar că din 
partea noastră li s'au pus înainte folosurile lor şi sfârșitul pentru 
care se fac uceste străjuiri în cuprinderea proiectului, însă ei nici 
un fel de ascultare nu dau, fiind tot în asemenea gnomă şi locui- 
torii satelor dela ocolul Târgului, cari iarág se impotrivese a primi 
exemplarele. 

Pentru aceasta după datorie înştiinţăm şi ne rugăm să se facă 
punere la cale precum va bine socoti. | 

Diamandi Spătar. 


Pentru împotrivirile ce arată locuitorii dela ocolul Bârladului 
şi ocolul Târgului de neprimirea exemplarelor tipărite, si că se ală= 
turează in orighinal instiintarea ocohaşilor din ocolul Bârladului. 


Sameșul ținutului, Leca Paharnic. 
NO. 985, 1831 Malu 15. 


Ingtiintám cinstita isprávnicie pentru exemplaruri ce ni s'au 
trimis ca sá le împărţese prin sate. In două rânduri le-am împărţit, 
şi după porunci nici adeverinţă nu mi-au dat, şi le-am găsit şi 
acuma toate acasă la mine, şi mergând cu împărţirea iar în jos 
până la satul Blăjării, cătunul din jos, şi nici la gazdă nu ne-au 
primit, fiind seară, şi eu prieteni ce am avut ne-am hodihnit. Dându-i 
Vornicelului Toderaşeu, după poruncă. un exemplar şi nu l-au primit. 
Nu ne pricepem ce cugetare au aceşti locuitori, că după împotriri- 
rile ce ne impotrivesc nu putem sávárgi slujbele la vremea lor. 

Pentru aceasta rugăm cinstita isprävnicie a ne pováfui cum 
să urmăm, căci ce vânturi au luat, nu putem vorbi şi mai cu toţi 
vorniceii, că sunt uniţi la o vorbă. Pentru aceasta nu lipsim a 
înştiinţa. — 831 Maiu 15. 


„Cu ștafetă să ne alátureze copii si la Comitet gi la Divan. 
Maiu 15“. 
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3. Adresa cnnfidențială a lui Kisselev, No. 24 din 
14 Martie 1832, către Mircovici. 


Monsieur le General, 


Les obligations des laboureurs à l'égard des propriétaires fon- 
ciers ainsi qu'elles se trouvent déterminées par le Règlement Orga- 
nique, devenues en dernier lieu l'objet d'un examen approfondi de 
la part de l'assemblée générale ordinaire de Valachie, motivérent 
des explications et des recherches qui, en mettant cette question 
dans son véritable jour, firent comprendre qu'elle n'est point de 
nature à être brusquée sans produire de graves inconvénients. Des 
ménagements à adopter à cet égard parurent par conséquent d'autant 
plus urgents que les mesures dont il s'agit pesent exclusivement sur 
la classe la plus laborieuse et la plus nombreuse des habitants du 
pays, et que les dispositions corrélatives résultant de l'ancien ordre 
des choses et qui ont été de nouveau promulguées sous l'adminis- 
tration Caradja, restent encore aujourd'hui, sur plus d'une partie 
de la Principauté, sans avoir regu leur pleine et entitre application. 

Ces considérations indiquent, assez, Monsieur la Général, quelles 
doivent étre surtout les précautions à adopter à cet égard vis-à-vis 
de la Moldavie, où l’existance des éléments de la perturbation est 
beaucoup moins douteuse, et ou, tout récemment encore, les paysans 
se sont portés à des actes d'oppositon flagrante. 

J invite en conséquence V. E. a réunir le Conseil administratif 
extraordinaire et, en lui faisant part de cette communication, l'en- 
gager à prendre en mire considération la question délicate qui fait 
l'objet de cet office. 

Le Conseil administratif extraordinaire, dans ses délibérations 
à ce sujet, ne devra perdre de vue ni la disposition des esprits, ni 
eombien les innovations les plus salutaire, exigent de ménagement 
toutes les fois qu'elles peuvent ètre envisagées comme onéreuses. 
De plus, il pésera mürement ce que la question de l'appréciation 
du travail et de la répartition d'un espace de terrain determiné 
peut offrir désagréable et de difficile à tolérer par la masse des 
paysans, &ecoutumés à jouir, à peu d'exception près, de l'étendue 
de terrain qui leur convient. 

Une semblable appréciation de cet objet conduira, j'en suis 
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sür, le Conseil administratif extraordinaire à adopter telle modifi- 
cation qui lui paraitrait propre à éloigner jusqu'à l'apparence d'une 
répartition intéressóe ou peu équitable. 

Quant à la mise en vigueur de cette mesure, l'on pourra ad- 
mettre un mode qui, par une progression lente et successive, puisse 
en assurer le suecés et prévenir des conflits semblables à ceux de 
l'année dernière, conflits que le gouvernement local ne saurait ré- 
primer qu'autant qu'ils seraient partiels et qu'ils n'emporteraient 
point le mécontentement général. 

Arhiva Statului tagi. Dosar No. 7. “Tr. 1786. Op. 2013. 


4. Adresa lui Mircovici, No. 1979 din 28 Aprilie 1832, cátre 
Sfatul Ocármuitor. 


Ayant eu lhonneur de soumettre à Mr. le Président Pléni- 
potentiaire tous les documents relatifs à l'importante question des 
obligations réciproques du propriétaire et du cultivateur, je viens 
de reeevoir à ce sujet un office de sa part, dont je m'empresse de 
eommuniquer le contenu au Conseil. 

Les mêmes inconvénients qui se rattachent à la promulgation 
et à la mise en vigueur en Moldavie des articles du Règlement Or- 
ganique concernant cet objet, se sont en partie présentés en Valachie 
et indiquent suffisamment que l'on ne saurait adopter assez de me- 
sures de précaution et de prudenee dans une affaire aussi délicate. 
L'autorité supérieure dans cette dernière province s'est non seule- 
ment abstenu de toute mesure coéreitive, mais elle à méme employé 
tous ses efforts à l'effet de favoriser par des moyens de conciliation 
tout arrangement de gré à gré pour les parties qui ne voudraient 
pas s'en tenir au mode consacré par la Règlement. 

Les obligations et les redevances seigneuriales à l'égard des 
journées de travail des villageois devant être, d'après le Règlement 
moldave, maintenues sur l'ancien pied, tandis que la portion de 
terrain à leur donner a été considerablement diminuée, il semble à 
Mr. le Président Plénipotentiaire que la publicité dans le moment 
aetuel de ces dispositions ne saurait faire disparaitre les inconvénients 
que le Conseil administratif ne se dissimule pas lui méme, et que 
eette publieité, loin de faire cesser les griefs des paysans, serait au 
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contraire de nature à maintenir et méme à augmenter leur mécon- 
tentement. Les motifs de ce mécontentement seraient d'autant plus 
forts que les intéréts du propriétaire paraissent avoir été suffisam- 
ment consultés, soit par la fixation précise et en mesure carrée de 
la journée de travail, soit par les dispositions de l'art. 72 qui sont 
toutes à l'avantage de la propriété. 

Mr..le général Kisseleff pense done que l'on pourrait publier 
à l'heure qu'il est, que la loi relative aux droits et redevances des 
propriétaires et des laboureurs reste toujours la méme que par le 
passé, en motivant son maintien provisoire par la nécessité d'adopter, 
pour l'arpentage des propriétés, une mesure qui puisse offrir les 
movens d'effeetuer équitablement et convenablement le partage du 
terrain qui devra revenir aux laboureurs d'aprés le nouveau mode. 

En attendant et dans cet intervalle, l'administration s'appli- 
quera à recueillir des notions exactes et positives sur tout ce que 
les articles du Règlement à l'égard de la question dont il s'agit 
peuvent renfermer d'onéreux et de mal pondéré et aprés avoir ainsi 
pesé avec impartialité les intéréts réciproques des propriétaires et 
des cultivateurs on pourrait y asseoir, d’après des données certes 
puisées sur les localités mêmes, un projet d'amendement et d'appli- 
eation qui serait soumis à la prochaine assemblée générale ordinaire. 

Telles sont les observations de Mr. le Président Plénipoten- 
tiaire relativement à cette grave question, et je ne saurais assez 
engager le Conseil à les prendre en mûre considération pour les 
décisions qu'il se trouve dans le eas d'adopter définitivement à ce 
sujet. Deux points surtout me paraissent devoir mériter ici son 
attention particuliăre. Le premier et le plus important c'est la né- 
cessité de calmer au plutôt les esprits maintenus dans l'inquiétude 
par l'ignorance des rapports du propriétaire et du villageois. Dans 
ce but, et n'ayant consulté que le besoin général d'ordre et de 
conciliation dans le pays, j'ai fait rédiger un projet de publication 
que je place ci-prés et que j'abandonne à la sagesse du Conseil. 
Une semblable publication, entiérement conforme aux vues de l'au- 
torité supérieure, me parait de nature à prévenir les inconvénients 
préeités et à préparer d'une maniére progressive le seul mode véri- 
tablement eonvenable pour régler à la satisfaction de tout le monde 
les rapports du propriétaire et du cultivateur.. 

Le second point consiste à prendre dés à présent les mesures 
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nécessaires pour la réunion de toutes les notions qui, d'aprés les 
ordres du gouvernement, devront servir de base aux modifications 
que l'autorité compétente fera subir aux articles 118 et 130 du 
Réglement Organique; afin de parvenir à ce but j'invite le Conseil 
à prescrire sans délai aux Ispravnics, par la voie du Departement 
de lintérieur, de lui soumettre la copie de tous les arrangements 
qui seraient passés entre les propriétaires et les villageois. Ces docu- 
ments dans leur ensemble présenteront à l'autorité les renseignements 
les plus exacts sur la nature de sémblables transactions et démon- 
treront jusqu'à l'évidence toutes les particularités qui ressortent de 
la différenee des loealités et qu'il faudra necéssairement consulter 
pour les futures dispositions. 

Je compte sur la plus franche coopération du Conseil dans 
cette oceasion et je linvite à me communiquer pour ma propre 
information toutes les mesures qui seront adoptées relativement à 
eet objet, ainsi qu'une copie vidimée de la publication qu'il sera 
décidé d'arrêter definitivement à ce sujet. 

Archiva Statului Iași, Dosar No. 7. Tr. 1764. Op. 2013. 


5. Proiectul modificátor al Secţiei VII a Capitolului III 
al Regulamentului Organic, alcătuit de Sfatul Ocârmuitor 
la 20 Ianuarie 1833. 


Art. 1. După ce prin legiuirile de mai sus sau desfiinţat 
deosebitele catahrisuri ce din vreme în vreme se várise în. ocâr- 
muirea Principatului gi cari mijlociau îndestule piedici la obgteasca 
buna petrecere, după ce scutelnicii, breslaşii şi slugile sau des- 
fiinţat, a cărora unire cu treapta birnicilor aduce spre folosul aces- 
teia o micsorare vederatá in analogia dării fiestecäruia locuitor, sta- 
tornicită acum de către ocârmuire la 30 lei de cap, şi după ce 
lipsigu toate aceste împrejurări, sau luat măsuri pentru a lor netă- 
găduit folos, Reglementul a trebuit să statornicească în asemenea 
rândueală dreptätile şi datoriile proprietarilor către locuitorii asezati 
pe moşia sa, care datorii şi dreptáti între ambele părți urmează. 
după acest chip. 

Art. 2. Proprietarul este indatorit a da loe de hrană locuito- 
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rilor aşezaţi pe moşia sa, deopotrivă precum și aceştia sunt îndato- 
rifi a lucră împotrivă pentru socoteala proprietarului. 

Art. 3. Această alcătuire între ambele părţi, spre a fi dreaptă, 
trebue a răsplăti în tot chipul de putință folosurile şi îndatoririle 
atât către o parte cât şi către cealaltă. 

Art. 4. Măsura pământului ce se va da, bue a fi întemeiată 
pe adevăratele trebuinti a locuitorului de pământ, și munca aces- 
tuia trebue a se analoghisi după valoarea pământului ce i se va da. 

Art. 5. Măsura obişnuită in ţară este falcea, falcea cuprinde 
loc de 80 prăjini lungul şi de 4 largul sau 320 prăjini cvadrate. 
Prăjina este o măsură de 3 stânjeni. Stânjenul cuprinde 8 palme 
domneşti, asá dar prăjina de care se vorbeşte în toată cuprinderea 
acestui proiect este prăjina de falce. | 

Art. 6. Zilele lucrătoare sunt prefuite după întinderea pă- 
mântului ce locuitorul poate a lucră pe a sa socoteală, precum 
urmează : 

a) 14 prăjini de arat în loc de moină, pentru o păreche de 
boi se va socoti o zi; 

b) 9 prăjini de arat în pământ tálin pentru o păreche de 
boi se va socoti iarăș o zi, sămănatul şi grápatul sunt cuprinse în 
ziua arăturii; 

c) 12 prăjini de praşilă cuprinzându-se între aceste și eulesul 
de o zi; 

d) 12 prăjini de secerat pe zi, soeotindu-se cláditul in clái, 
sau 20 prăjini de pâine [cositá] pe zi; 

e) o falee de iarbă cosită şi clădită în stog se va fineà in 
samă 4 zile, adică 3 cu mânile, şi o zi de lucru cu boii. 

Art. 7. Dacă proprietarul va voi să intrebuinteze în cäräturi 
ziua lucrului cu boi, aceste cărături nu se vor puteă face decât în 
depărtare de 12 ceasuri, socotindu-se două merte sau două sute 
patruzeci ocă greutate de un bou, pentru carese va fineà samă drept 
3 zile cuprinzându-se mergerea şi întoarcerea; pentru cărături mai 
depărtate proprietarul este îndatorit a se învoi prin bună toemeală 
cu locuitorul. Pentru toată munca săvârşită dela răsăritul până la 
apusul soarelui, se va da locuitorului patru ceasuri de odihnă în 
vreme de vară şi două în vreme de toamnă. 

Art. 8. Deosebitele cărături săvârşite intr'o zi pe acea moșie, 
dela răsăritul până la apusul soarelui, potrivit cu cuprinderea art. 
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1, euprinzándu-se ceasurile de odihnă, se vor socoti drept o zi 
lucrată cu dobitoacele. 

Art. 9. Luerul cuvenit proprietarului trebuind a se împlini 
agá precum mai sus sa zis ín potriva folosurilor ce se dau de 
către proprietar locuitorilor, este neapărat de trebuintá a se hotărî 
despre o parte totul acestor folosuri, si despre alta a se statornici 
îndatoririle la cari aceşti locuitori sunt supuşi din partea lor, pentru 
ca prin aceasta să se întâmpine in viitorime toată neínvoirea sau 
măsura samavolnică şi până când năimirile de pământ se vor puteà 
face prin alcătuire de bună voie. 

Art. 10. Agá dar proprietarul este indatorit a da fiegtecáruia 
din locuitorii statornicifi pe moșia sa; a) un loc de 10 prăjini 
fălceşti pentru ogradá şi grădină spre intrebuinfarea familiei lui; 
aceste locuri vor fi toate la un loe, si acolo unde de către proprietar 
se vor însemnă, care locuri vor fi nesupuse la dijmuire. Locuitorii 
cari se vor găsi acum având livezi sau vii alcătuind parte de locul 
locuinţei lor, în a căror cuprindere va trece peste 10 prăjini ce se 
- dau după acest aşezământ, vor fi fndatoriti pentru acest prisos a 
se supune alcătuirii urmate între ei şi între proprietar, dar acolo 
unde nu vor fi asemenea învoeli, locuitorii pentru acest singur prisos 
vor fi îndatoriţi către proprietar a da dijmá din roduri; b) Pro- 
prietarul este îndatorit a da fieștecărui locuitor, fără osebire gi 
afară de vite, 1 falce de loc pentru arat, 40 prăjini loc de.fânaţ, 
20 prăjini pentru págune; c) Tot locuitorul va primi pentru fiegte- 
care páreche de boi peste locurile însemnate mai sus: 60 prăjini 
fánat, 60 de pășune; proprietarul va însemnă însă şi asemenea 
locuri. 

Art. 11. Proprietarul nu este îndatorit a da mai mult loe 
unui locuitor decât pentru 4 boi şi o racă. 

Art. 12. Legiuirile atingătoare de pământul cuvenit locuitorilor 
nu privesc decât pe acei ce după publicarisirea acestor pravili s'ar 
agezá pe o moşie sau prin căsătorii sau prin o bejănărie, cât pentru 
acei însă ce acum se găsese statornicifi, vor urmă, în curgerea vieţii 
lor, a aveà aceleaşi locuri de cari se folosese până astăzi cu invoirea 
proprietarului, tot locuitorul ce se găseşte împărtăşit cu mai puţin 
loe decât hotărăște această pravilá, are dreptul a-l dobândi, 

Art. 13. Tot loeuitorul ce va dobândi folosul mai sus pomenit, 
va fi dator a lucră în curgerea unui an pentru socoteala proprie- 
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tarului, pe a cărui moşie va fi statornicit, 12 zile după vechiul 
obiceiu, după chipul cu carele sau hotărît prin art. al 6-lea al 
acestei pravili, adică 4 zile de primăvară, 4 zile de vară și 4 zile 
de toamnă. Zilele de plug se vor luerà pe jumătate cel puţin în 
vreme de toamnă sau gi toate, dacă locuitorul ar socoti mai de 
folos pentru dânsul, pentru ca vremea de primăvară să rămâie spre a 
sa întrebuințare. 

Art. 14. Loeuitorul ce nu va aveă niei cum boi, şi care nu 
va fi primit decât partea de locuri însemnată prin $ B, a Art. 10, 
va lucră aceste 12 zile cu mânile, iar acel ce va aveă boi, va lucră 
aceste 12 zile cu plugul sau carul său şi cu No. dobitoacelor pentru 
cari proprietarul îi asiguripsegte mijloacele de hrană, potrivit cu 
legiuirile cuprinse în $ c al art. 10. 

Art. 15. In privire că după vechiul obiceiu locuitorul eră 
supus la alte deosebite îndatoriri către proprietar, precum zilele de 
clacă, meremeturile, podvoada şi carul de lemne, îndatoriri cari 
nefiind hotărite puteau să dea prilej de asuprire, pentru ca să se 
întâmpine de acum înainte tot feliul de catahrisuri şi pentru ca să 
se statornicească după un chip lămurit şi drept toate îndatoririle 
locuitorilor, s'au hotărît că afară de acele 12 zile, aşă precum sau 
hotărît mai sus, fieştecare locuitor va fi îndatorit a lucrà 3 zile pe 
an cu boii săi pentru ca să-şi îndeplinească îndatoririle mai sus 
zise, aceste 3 zile nu se vor socoti decât dela răsăritul până la 
apusul soarelui. Pentru cel ce nu va aveà boi, sau când proprie- 
tarul ar voi ca în locul lucrului cu boii să întrebuinţeze pe acel 
cu mânile, o zi lucrătoare cu boi va fi îndeplinită cu trei zile 
proaste, aceste nouă zile se vor socoti asemenea dela răsăritul până 
la apusul soarelui. 

Art. 16. Aşă precum în puterea acestei pravile, proprietarul 
se îndestulează de folosul a 12 zile lucrătoare eu boi, pentru care 
el urmează a siguripsi locuitorilor inchipuirile de hrană, toate ha- 
valele obișnuite până acum, afară de aceste 12 zile, vor fi cuprinse 
de acum înainte în acele nouă zile proaste, arătate în art. de mai 
sus. lar afară de aceste, locuitorul nu va fi supus la mai multe 
îndatoriri către nici un fel de alt lucru, se înţelege că aceste 3 
sau 9 zile, aşă precum mai sus s'au insemnat, nu sunt cerșute 
decât când proprietarul va aveà nevoie ca să intrebuinteze pe locuitor 
în meremetul iazurilor si velnitelor, hambarelor şi alte heiuri de 
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pe moșia sa, sau la niscaivá cáráturi pentra economia moşiei gi 
pentru casa sa; când însă proprietarul nu ar aveà trebuinfá de 
asemenea muncă, nu va aveă dreptate a cere lucrarea acestor trei 
sau nouă zile. 

Art. 17. Lucrul la băi, la gropile de piatră gi de cărătură 
de cherestele din munţi nu se va puteà face decât în urma unei 
învoeli de bună primire. 

Art. 18. Tot locuitorul este îndatorit a da proprietarului 
dijmă din producturile pe cari le adună din locul ce i se dá po- 
trivit cu glăsuirea acestei pravile, afară numai din acele 10 prăjini 
ce cuprind îngrăditura casei sale; această dijmă se va duce de către 
locuitor la locul însemnat de proprietar pe a sa moșie, potrivit cu 
urmarea păzită întru aceasta, și se va da cu aceeag măsură cu care 
locuitorul slujeşte măsurarea produetului său. 
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Art. 19. Dacă locuitorul va aveă mai multe vite decât nu- 
mărul însemnat mai sus, sau dacă el va voi să are mai multă parte 
de loc decât i se dă, pentru acel prisos se va alcătui prin bună în- 
voire cu proprietarul carele în toată vremea ra protimisi pe locui- 
torul de pe moșia sa, asemene şi locuitorii sunt datori a da pro- 
prietarului, după ce îşi vor împlini către dânsul zilele lucrului ho- 
tărite de pravilá, şi după ce vor săvârși şi ei ale lor trebuinti în 
lucrarea pământului, la lucrurile ce proprietarul ar puteă ca să facă 
pe moșia sa, se înţelege că aceasta area urmă prin bună învoire şi 
cu plată după preţurile politice. 

Art. 20. Dacă proprietarul nu ar aveă lucru pe moşia sa, la 
care să fntrebuinteze pe locuitori, el fi va puteà intrebuinfà şi pe alte 
moşii în depărtare până la 4 ceasuri, fără a-i acădeă cu cevă, sau 
el se va despágubi cu bani după osebitele preţuri a fiegtecáreia can- 
titate, și dar pentru că, la întâmplare de judecată aceste preţuri să 
poată fi primite drept temeiu negálcevit de către tribunaluri, Ob- 
gteasca Obișnuită Adunare va alcătui în tot anul tablă de preţurile 
de mijloe ce au avut curs în fieştecare loc în curgerea anului tre- 
cut; aceste preţuri vor sluji de regulă la neínvoirile ce ar naște 
între proprietari și între locuitori. 

Art. 21. La întâmplare când proprietarul nu va aveà tre- 
buinfá de acele 12 zile de lucru cu boi, el va puteă să se învoească 
prin bună alcătuire eu locuitorul spre a-l intrebuintà la alte slujbe, 
iar în lipsă de fnvoealä, el se va despágubi cu plată în bani pe 
preţul zilelor de lueru cu boi după chipul ce sa însemnat în art. 
de sus. 

Art. 22. Dacă proprietarul. aflându-se în lipsă de pământ, 
se va, găsi în neputinţă de a da locuitorilor locul însemnat prin 
art. 10, el va urmă, după vechiul obiceiu, ca să dee sătenilor 
două din trei părți a câmpului, păstrând pentru sine cealaltă a 
treia parte. 

Art. 23. Dacă în aceste împrejurări numărul tot al locuitorilor 
nu se va puteă índestulà fiegtecare în partea sa cu locul întreg ce 
este hotărît de către pravilá, îi va fi slobod numărului de prisosa 
locuitorilor a se mută aiure sau a se alcătui prin bună toe- 
meală cu proprietarul; când însă unii ea aceşti ar primi să rámáie 
pe moşie după toată neputinfa de a se îndestulă cu toate folosurile 
ce li se cuvin, li se va face o scădere potrivită din acele 9 zile 
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proaste, vor fi însă datori în toată vremea a lucrá acele 12 zile în- 
semnate prin art. 13. 

Art. 24. Se înţelege: 

a) Că nu este slobod locuitorului de a nu primi părțile de 
locuri ee i se cuvin subt cuvânt de a se seádeà din lucru, dacă pro- 
prietarul nu va primi de bună voie. 

b) Că nu este iertat proprietarului de a nu da locuitorului în- 
treaga parte de loe ce i se cuvine subt cuvânt de a-l se&deà din 
lueru& decât cu primirea acestui și după noima art. 23. 

c) Că toata aceste alcătuiri între proprietari şi locuitori nu 
se vor puteă face decât cel puţin cu o lună înainte de Sf. Gheorghe. 

Art. 25. Locuitorul care în puterea art. 23 va voi să se mute 
pe altă moșie, nu va puteá să facă aceasta decât Isprăvniciei, care 
va cercetá împrejurarea dacă urmează vreo pricină de nefnvoire gi 
va îngtiintà pe Visterie ca să se înscrie pe acesta în tabla satului 
în care va voi să se statornicească din nou cu primirea proprieta- 
rului acelui sat; la agà împrejurări locuitorul este slobod a-și vinde 
sadurile sale, adecă viile sau livesile, celorlalți locuitori ai acelui sat, 
protimisindu-se pe proprietar tot cu acelaș pret. 

Art. 26. Locuitorul ce ar aveà pământul hotărît prin Regle- 
ment $i carele cu toate aceste ar vol a se mută aiure, după parti- 
cularnicele sale interesuri, nu va fi volnic a face asemenea pas decât 
după împlinirea condiţiilor următoare, adecă: a) el trebue a face 
eunoseut cu şase luni înainte de Sf. Gheorghe, Isprüvniciei și pro- 
prietarului; b) el trebue a plăti proprietarului suma potrivită a lu- 
erului şi a tuturor îndatoririlor unui an; c) el este dator a plăti 
la cassa sătească a locuinţei sale o sumă potrivită cu darea sa a 
unui an în folosul acestei casse; d) easa sa, toate sadurile gi alte lu- 
eruri ce le-ar fi adus în stare lucrătoare pe moşia de pe care se 
mată, vor rămâneă în folosul proprietarului fără vreo despăgubire. 

Art. 27. lar încât pentru capitafie, va fi dator ca să o plă- 
tească asemenea pentru toți anii ce ar rămânea până la catagrafie, 
afară numai când Visteria va invol una ca aceasta și l-ar încărcă 
cu birul la locul unde s'a mutat, care la asemenea întâmplare s'ar 
face răspunzătoare pentru dânsul; în amândouă aceste întâmplări 
loeuitorul este dator a face cunoscut de aceasta proprietarului, 
de faţă la Isprav. ținutului. | 

Art. 28. Dacă strămutarea țăranilor se va face prin fnvoire 
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a vreunui proprietar, acesta atunci ar fi răspunzător de toate pagu- 
bele pe cari vechiul proprietar ar aveă dreptate ca să iee. 

Art. 29. Proprietarul va puteă ca să ceară depărtarea fárani- 
lor indárátnici cari ar pricinui neînvoire şi nesupunere între ceilalţi 
săteni, dându-li-se de ştire de aceasta în ființa privighitorului de 
ocol cu șase luni mai înainte de Sf. Gheorghe şi înștiinţând despre 
aceasta si pe lspravnieul ținutului; la asemenea întâmplare el il 
va despăgubi despre sadurile ce va puteá ca să aibă, precum pomi 
şi altele. Visteria va înscrie numele lor la satul unde ei vor merge 
ca să se așeze şi unde ei în urmă ar plăti capitatia lor. 

Art. 30. Tot ţăranul căsătorit şi care ar aveà locul hotărit 
de pravilă, deşi el ar locui tot întro casă cu părinții săi, va 
fi dator ca să împlinească către proprietar îndatoririle la cari îl 
supun folosurile pe cari le dobândeşte; însă în urmarea acestui 
prinfipion, săteanul necăsătorit şi care nu ar aveă parte de pământ 
dat celorlalţi, nu va fi supus la nici un feliu de îndatorire. Cu 
toate aceste, când el fără să se căsătorească ar voi să dobândească 
acea parte de pământ, gi proprietarul ar voi ca să o dea, atunci el 
va fi îndatorit ca să lucreze de o potrivă eu ceilalţi. 

Art. 31. In fiegtecare timp al anului, proprietarul va aveă 
îngrijire de a nu intrebuinfá pe ţărani decât cu chipul acela ca 
fieştecarele dintre ei să se poată indeletnici la lucrurile sale; fá- 
rani sunt datori 'asemenea a se infáfiga îndată ce vor fi chemaţi 
pentru ca să împlinească datoria lor, sau în locul lor să puie pe 
alţii, pentru ca să nu se pricinueascá păgubire proprietarului prin 
zăbava ce ar face întru săvârşirea îndămânatecă a lucrărilor la cari 
ei sunt îndatoriţi. 

Art. 32. Proprietarul singur are dreptate a vinde pe moșia 
sa vin, rachin sau alte băuturi şi a aveă măcelărie și dugheni, 
aceste drepturi fiind lipite către proprietar, precum şi folosul din 
iazuri, păduri, mori gi alte asemenea. 

Art. 33. Sătenii locuitori pe moşii rázágegti nu vor fi supuşi 
lucrului hotărît în afară de dijmă, ei vor plăti cu bani aceea ce se 
cuvine pentru 12 zile după preţul politicit. 

Art. 34. Acest Reglement trebue să fie păzit în viitorime ca 
o pravilă temeinică, însă orice alcătuire săvârşită prin înscris sau 
în vreme trecută, sau în acea viitoare cu bună primire între pro- 
prietari şi între săteni pentru împrumutatele drepturi și îndatoriri, 
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va fi păzită cu neclintire gi cunoscută de insug dregătorii la întâm- 
plare de pricinuire ea sfântă şi nestrámbatá. 

Art. 35. Aşezarea magaziilor de rezervă, agà precum ea eră 
hotărită prin art. 159 din Reglement, fiindcă au infáfogat multe 
neincuviintäri gi mai ales neorándueala care firegté se întâmplă la 
toate lucrurile ee se face in deobste, şi cu aceasta el ínsug este 
„săvârşit eu lenevire, pentru a nu se lăsă să cadă cu vremea ín des- 
fiinfare un aşezământ asà de preţios, dar pentru ca să ise dea de 
împotrivă toate mijloacele de statornicie potrivit cu praváful mân- 
tuitor la care el trebue să ajungă, sau hotărit că în urmarea acei 
din nou împărțiri a pământului care aveá a se face în puterea 
acestei pravili, tarina de rezervă să fie cuprinsă in partea din loc 
a fieştecărui ţăran. 

Art. 36. După această măsură fieştecare ţăran va fi dator ca 
să puie în magazia de rezervă jumătate mert păpuşoi îndată după 
culesul acestor producte. 

Art. 37. Drept aceea toate legiuirile art. 199 vor urmă lu- 
erarea lor, afară de aceea a $$ A gi B, în locul cărora sa așezat 
această legiuire. Acest proiect cercetându-se de Sfat se va supune 
cercetării Ex. S. | 


6. Adresa lui Kisselev, No. 41 din 15 Fevruarie 1833, cátre 
Sfatul Cârmuitor al Moldovei. 


Le project sur les droits et devoirs respectifs des proprié- 
taires et des cultivateurs, que le Conseil administratif a dernié- 
rement porté à ma connaissance, est devenu l'objet d'une attention 
exclusive de ma part. 

Cette question se rattachant aux intéréts des classes les plus 
nombreuses, et qui ont marqué à cet effet une anxiété prononcée 
sur presque tous les points de la Principauté, méritait certes une 
investigation approfondie. Aussi dans le but de pouvoir émettre 
une opinion raisonnée à ce sujet, j'ai cru indispensable de me livrer 
d'une part à des recherches propres à faire ressortir ce qu'il y avait 
de positif dans les réglements antérieurs, et de l'autre d'examiner 
jusqu'à quel point les dispositions du projet du Conseil adminis- 
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tratif sont basées sur le principe de réciprocité dans l'échange des 
profits et services respectifs, principe dont la stricte observation doit 
être considérée comme l'aceomplissement de tous les vœux que peu- 
vent former les propriétaires fonciers. 

Le premier résultat de ces recherches m'a prouvé: 

I. Que le maximum des obligations des cultivateurs était à 
peine, il y a 25 ans, de 12 journées dans l'année. 

II. Qu'elles subissaient des diminutions plus ou moins consi- 
dérables selon les exigences locales, determinées par la proximité 
des places frontiéres turques. 

III. Que les services attachés à ces obligations, n'étaient 
point réglés sur des tâches ou quotités du travail exigibles par 
journées. | 

IV. Que les actes de 1776 et 1777 attribués à l'Hospodar 
Grégoire Ghika n'existent point ou sont subreptices. 

V. Que jusqu'au commeneement de l'année 1805, il n'y avait 
point de législation déterminée et positive à cet égard. 

VI. Que ce ne fut qu'à cette époque que les principaux boyars 
du pays, par une anafora adressée à l'Hospodar Alexandre Mou- 
rousy, et un arz-magzar (pétition collective) transmise à la Porte, 
avaient sollicité comme un bienfait, et notamment pour pouvoir 
subvenir aux réquisitions monopoliques du Capan (Bureau d'appro- 
visionement de la Capitale) l'augmentation des redevances des cul- 
tivateurs jusqu'à la concurrence de 18 journées. 

VII. Que les actes ci dessus indiqués imposaient pour la pre- 
miére fois des tâches ou quotités de travail exigibles par journées, 
mais avec des restrictions en faveur des cultivateurs habitant les 
eontrées voisines des places fortes. 

VIII. Que les allocations de terrain faites par ces mémes actes, 
en retour des services précités étaient, suivant les localités, comme 
de 3*/, et 1'/, plus fortes en comparaison des portions de terrain 
aecordées par le projet du Conseil. 

IX. Enfin que Vanafora et l'arz-magzar précités n'ont pas 
reçu la sanction de la S. Porte, probablement à cause de la guerre 
qui suivit de pres cette demande. 

Telles sont en résumé, soit les données puisées dans la teneur 
méme des actes authentiques sus indiqués, soit les conséquences qui 
en déeouient d'une maniére rigoureuse, et dont la plus importante 
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est, sans contredit, le défaut d'authenticité des réglements dits Pontos 
de Gregoire- Voda, ainsi que cela a été observé dans le $ 4 qui 
précède. 

Quant au principe de réciprocité qui doit présider à l'échange 
des services et des profits respectifs, l'évaluation des journées no- 
minales du projet en journées réelles, faites sur les tâches de tra- 
vail en vigueur dans l Ukraine, et la comparaison du salaire de ce 
travail, y compris le prix de la dîme, avec le fermage de portions 
de terres accordées aux cultivateurs, mettraient dans le plus grand 
jour l'absence de tout équilibre entre les obligations et les avan- 
tages des paysans, par cela méme qu'une journée de travail en Mol- 
davie équivaut à une et demie et même à deux de celles de l’ Ukraine, 
dont chacune peut étre evaluóe au minimum à 1?/, réelle. 

Quelle que soit d'ailleurs la justesse de ce raisonnement, on 
a cru ne pas devoir s'y arréter, mais encore est-il qu'en supposant 
les journées nominales comme journées réelles, la comparaison 
de leur salaire, y compris le prix de la dime, avec le fermage 
de la terre, donnerait toujours un excédant en faveur du pro- 
priétaire. | 
Ces faits se trouvent tous consignés d'une manière plus claire 
et plus positive dans l’analyse comparative ci-jointe sub Lit. A. 

En appelant sur le contenu de cette pièce l'attention du Con- 
seil administratif, je dois, en même temps, lui faire les indications 
suivantes: 

Le Conseil administratif ainsi que l’Assemblée générale ordi- 
naire en suivant exactement, dans la pondération des droits et de- 
voirs respectifs, le principe d'une juste réciprocité, devraient en outre 
prendre en sérieuse considération: | 

a) le véritable état des classes, tel qu'il existe aujourd'hui, 
sans confondre ee qu'il y a de légal et de positif dans cette ques- 
tion avec les empiétemens d'une date récente ; 

b) l'anxiété et le mécontentement assez généralement partagé 
dans la classe des cultivateurs ; 

c) les circonstances graves qui pèsent de tout leur poids sur 
la Turquie. i | 

Partant de ces considérations, le Conseil et l'Assemblée de- 
vraient s'attacher à détruire les germes de méeontentements qui pour- 
raient, tót ou tard, amener des crises et des conflagrations déplorables 
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et ă les remplacer par un ordre de choses dont le maintien puisse 
plus ou moins intéresser toutes les classes de la population. 

Appelé par les ordres de l' Auguste Protecteur de ce pays à 
veiller à l'introduetion des nouvelles institutions, je ne saurais, comme 
organe de Sa haute volonté, apporter assez de circonspection sur 
un objet de si haute importance. Comme ami de ce pays et plus 
encore de la noblesse Moldo-Valaque, j'aurais cru avoir manqué 
aux obligations que je dois remplir à ce titre, en ne faisant qu'ef- 
fleurer une question qui, par sa nature, ne saurait étre assez ap- 
profondie. 

Désireux de concilier les veux et les prótentions des proprié- 
taires fonciers avec les exigences de la justice et des circonstances, 
j'ai cru devoir, en conservant les dispositions du projet dans. leur 
ensemble, ne proposer que quelques modifieations de détail qui se 
trouvent consignées ci-joint sous lit. B. 

En faisant cette communication eonfidentielle au Conseil ad- 
ministratif, je n'ai pas en vue de me prévaloir de ma position de 
chef de l'administration de ce pays pour en exiger l'introduction 
obligée, mais c'est plutot de ma part une indication officieuse, pui- 
sée dans les sentiments d'un véritable attachement. 

Si le Conseil administratif, et avee lui l'Assemblée générale, 
appréciant ces motifs, admettaient le projet du Conseil ainsi qu'il 
se trouve amendé, je me ferai un devoir, en tant que les circon- 
stanees actuelles pourraient le permettre, de tenir la main à la mise 
à exéeution de cette partie des nouvelles intitustions. Dans le cas 
eontraire il me serait impossible d'assumer la responsabilité qui 
pourrait, tót ou tard, résulter des inconvénients signalés, et je me 
Jrouveral, dés lors, dans l'obligation de maintenir l'état actuel des 
choses à cet égard et d'en référer à la Cour Impériale pour en Dp: 
tenir une décision définitive. 


Arhiva Statului Iași, Dosar, No. 7, Trsp. 1764, Op. 2013, fila 52—55. Traducerea 
românească, Ibidem. fila 56—60. 


7. Observațiile lui Kisselev la proiectul Sfatului 
Administrativ. 


Ari. 6. Pour ne point faire peser sur le laboureur, au gró du 
propriétaire, le genre. de travail le plus onéreux, il serait juste de 
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fixer, à l'instar des dispositions de lanafora Mourousi, un nom- 
bre de journées données pour chaque genre de travail. 

$ C. Il serait juste d'admettre à cet égard une réduction, d'autant 
plus que l'anafora Mourousi porte ce méme travail à 6 prégines. 

$ E. La distinction de trois journées de travail personnel et 
une avec beuís devrait étre supprimée, d'autant plus qu'il n'existe 
point dans le Règlement Organique; ee paragraphe devrait par 
conséquent étre rédigé ainsi qu'l suit: „Une faltehe d'herbe fau- 
chée et entassée en meule, comptera quatre journées de travail“. 

Art. 7. Cet article, à l'exception de la clause „pour tout travail“ ... 
jusqu'à la fin, devrait être entièrement éliminé, par les raisons expo- 
sées dans l'analyse comparative de l'anafora Mourousi et du projet. 

Art. 8. Par suite de l'observation qui précède, la eitation de 
l'art. 7, faite dans celui-ci, doit être éliminée. 

Art. 12. Il est nécessaire, pour éviter toute fausse interprétation 
des clauses de cet article, de dire au lieu , des dispositions de l’article 
précédent“, „les dispositions des articles 10 et 11 qui précèdent“. 

Art. 15. L'analvse des trois jours avec bœufs en neufs joar- 
nées de travail pesonnel est non seulement onéreuse pour le paysan, 
mais arbitraire. Cet article devrait par conséquent être conservé 
depuis le commencement jusqu'à la fin de la phrase... „il est résolu 
qu'outre les douze journées plus haut“. Mais le reste de l'article 
devrait ctre remplacé par la rédaction suivante: „Chaque villageois 
sera tenu de travailler trois jours par an, avee des beufs s'il en a, pour 
s'acquitter des redevances susmentionnées. Ces trois journées ne compte- 
rent que depuis le lever jusqu au eoneher du soleil. Pour celui qui n'a 
point de beufs, il ne sera obligé qu'a un travail personnel de 8 jours“. 

Art. 16. Par suite de la rectification précédente, il faudrait 
remplacer la clause de ,dans les neufs journées simples^ par la 
rédaction de „dans les trois journées simples, désignées dans l'art. 
próeédent, hors desqu'elles le paysan ne sera plus tenu de s'acquitter 
d'aucun autre travail obligatoire. Il est bien entendu que ces trois 
journées telles qu'elles viennent d’être précisées ne sont exigibles, ete." 

Art. 20. Pour ne point donner lieu à un travail souvent diffi- 
eile à confectionner et qui par cela móme pourrait amener des embarras 
et des inexaetitudes notables, il serait utile d'éliminer entiérement 
la clause de „l’Assemblée générale ordinaire fera dresser tous les ans 
des tableaux des prix-movens“, ete. jusqu'à la fin de l'article. 
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Art. 22. Pour éviter tout équivoque à cet égard, il faudrait rem- 
placer la locution de les .deux tiers du champs“ par celui de „les deux 
tiers des terres labourables et propres au paceage et au fauchage”. 

Art. 23. Par suite des observations consignées sous la rubrique 
de l'art. 15, la clause ,il leur sera fait une déduction proportionelle 
sur les neufs journées simples^ devrait étre remplaeóe par la ré- 
daetion suivante: ,il leur sera fait une déduction proportionnelle 
sur les trois jours simples“. 

Art. 26. Il vaudrait mieux remplacer cette clause par la sui- 
vante: „il doit payer au profit de la caisse communale de son do- 
micile une somme équivalente à son contingent d'une année dans la 
contribution communale“. 

.N. B. Il est essentiel de renouveller à la suite de toutes les 
clauses qui précédent, la teneur de l'art. 435 du Règlement Organique, 
dont elles sont la conséquence rigoureuse. Par conséquent il sera inséré 
ici, pour corollaire de toutes ces dispositions, l’article suivant: 

Art. 27. Les disposition des art. 23,24, 25 et 26 précédents décou- 
lent rigoureusement de l'art. 435 du Règlement Organique concernant la 
liberté des pavsans.et conçu dans ces termes: „L'acte législatif de l'an 
1749, signé par le clergé et les bovars et confirmé par le Prince 
C. Nicolas Mavrocordato, concernant l'affranchissement des villageois, 
restera et sera irrévocablement maintenu dans toute sa vigueur“. 

Art. 28. Comme la pénalité contre l'embaucheur n'a rien de 
déterminé, il faudrait remplacer cette rédaction par la suivante: 
„Si le déplacement des paysans avait lieu par les instigations de 
quelque propriétaire, celui-ci serait alors tenu de paver, comme 
amende au propriétaire, les redevances de chaque paysan pour trois 
ans, et à la caisse communale un équivalent de trois ans de con- 
tribution communale*. 

Art. 29. La elause, Il les indemnisera dans le cas”... jusqu à la 
clause: „la Vestiarie, ete.“, devrait être reetifiée ainsi qu'il suit: „Dans 
ce eas il sera loisible aux paysans de se défaire des plantations 
quils pourraient avoir, telles que pruniers et autres, par vente, cun- 
formément à la teneur de l'art. 25, mais en cas de manque d'ache- 
teurs, ils seront indemnisés de leur plantations par le propriétaire, 
d'aprés une déeision du tribunal local“. 


Arhiva Statului lași, Dosar No. +. Trsp. 176%. Opis 2913, fila 93—94. Traducere 
românească, ibidem, llla St, 
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' 8. Adresa lui Kisselev din 28 Fevruarie 1833, către 
Obsteascá Obişnuită Adunare. 


Au nombre des réformes administratwes dont le régime des 
principautés est devenu l'objet, il en est une dont l'application a 
- paru devoir étre ajournée, comme se rattachant à des questions qui, 
par leur nature, réelamaient beaucoup de circonspection et une 
investigation approfondie. Telle est la partie du Ràglement Orga- 
nique concernant les droits et devoirs des propriétaires et des culti- 
vateurs. 

Malgré les ménagements adoptés à cet égard par l'administra- 
tion et qui ne sont point inconnus à l'Assemblé générale ordinaire, 
l'idée seule d'un sureroít de redevances imposées aux laboureurs 
par les nouvelles institutions, a produit dans l'une et l'autre Prin- 
eipauté une anxiété générale parmi cette classe nombreuse de la 
population et a donné lieu à des plaintes consignées dans des 
adresses multiples. 

Prévenu d'une pareille disposition des esprits, j'ai été person- 
nellement dans le eas d'en apprécier toute l'étendue à plusieurs 
reprises et sur les lieux mêmes. Je me suis par conséquent attaché 
A recueillir des données propres à mettre en évidence le véritable 
état de la question sous le rapport de la légalité des prétentions 
de l'une et de l'autre classe, et c'est ainsi que j'ai pu acquérir la 
certitude que les obligations des cultivateurs en Moldavie étaient, 
à une époque peu reeulée, dans le vague le plus absolu et réduites 
à des proportions exigües. 

L'anafora signée sous l'administration du Prince Mourousi 
par le corps de Boyars, ainsi que larz-magzar y relatif, viennent 
à l'appui de cette assertion et m'ont offert le moyen d asseoir à cet 
égard une opinion raisonnée. 

Ces pièces m'ont de plus mis à méme d'apporter, en parfaite 
connaissance de cause, quelques rectifications au: projet de loi que 
le Conseil administratif m'a dernièrement présenté et qui est destiné 
à fixer définitivement les rapports réciproques du propriétaire et 
des laboureurs. 

En chargeant Messieurs les membres du Conseil administratif 
de présenter à l'Assemblée générale le projet dont il s'agit ainsi que 
l'aecompagne avee tous les documents et pitces justificatives qui s'y 
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rapportent, je dois y appeler l'attention la plus sérieuse de l’ Assem- 
blée, en l'éngageant à aporter dans ses délibérations, tout le calme 
et la maturité de réflexions indispensables pour une question de si 
haut intérét. 

Gruidé par l'esprit de justice et de modération qui la carac- 
térise, l'Assemblée générale sera sans doute pânâtrte de la vérité 
qu'il ne s'agit plus aujourd'hui de combinaisons théoriques dont - 
l'applieation démontrerait toute l'insuffisance et souvent les dangers 
qui s'y rattachent,- mais de l'établissement d'un ordre de choses 
basé sur les droits positifs des classes intéressóes et qui puisse, à 
ee titre, offrir des garanties mutuelles d'ordre et de stabilité. 


Arhiva Statului lasii, Dosar No. 7. Tr. 1764. Opis 2013, Fila 95 si 100. — Tradu- 
cerea románeascá, ibidem, Fila 96—99. 


9. Textul definitiv al Secţiei VII, Capitolul HI al 
Regularhentului Organic, votat de Adunare la 1833 giincuviintat 
de Kisselev. 


SECȚIA VII. 


Dreptätile şi datoriile a ambe părţilor între proprietari 
de moşii şi între läcuitorii de pământ. 


Art. 118. Dupá ce prin legiuirile noului aşezământ sau des- 
fiintat deosebitele eatahrisuri, cari din vreme în vreme sau fost 
alunecat in ocármirea Prinfipatului, şi aduceau îndestule piedici la 
obstesca bună petrecere, după ce scutelnicii, breslagii şi slugile s'au 
desfiinţat, și unindu-se cu treapta birnicilor au adus o micgurare 
vederată în analogia dárii fiiegtecáruia lácuitor, statornicită aceasta 
acum de către ocârmuire la treizeci lei de familie, şi după ce lângă 
toate aceste înprejurări sau luat măsuri pentru a lăcuitorilor netă- 
găduit folos, au trebuit să se statornicească în asemenea ránduealá 
dreptátile şi datoriile proprietarului către lăcuitorii aşezaţi pe moşia 
sa, $1 în acest predmet urmează așezământul de mai jos care să 
legiueşte a se păzi în viitorime atât despre lăcuitori cât şi despre 
proprietari cu toată sfintenia fără a se mai face la dânsul vreo 
schimbare. 

a) Proprietarul este indatorit a da loc de hrană lácuitorilor 
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așezați pe moșia sa, deopotrivă precát şi aceștia sunt indatorifi a 
luerà inprotiv pentru socoteala proprietarului. 

b) Această alcătuire a âmbe părților spre a fi dreaptă, trebue 
a răsplăti, în tot chipul de putinţă, folosurile şi îndatoririle atât 
către o parte, cât gi de către alta. 

c) Măsura pământului ce se va da trebue a fi întemeiată pe 
adevăratele trebuinti a lácuitorilor de pământ, şi munca acestuia 
trebue a se analoghisi după valoarea pământului ce i să va da. 

d) Măsura obişnuită în ţară este falcea, care cuprinde loc de 
optzeci prăjini lung, şi de patru larg, sau trei sute douăzeci prăjini 
pătrate, prăjina este o măsură de trei stânjeni, stânjenul cuprinde 
opt palme domneşti, asá dar prăjină de care se vorbeşte în toată 
cuprinderea acestui așezământ este prăjina de falce. 

e) Zilele lucrătoare sunt prefuite după întinderea pământului 
ce lăcuitoriul poate a luerà pe a sa socoteală, precum urmează: 

1. Tot lácuitoriul ce va aveă doi boi, este dator a ară patru- 
sprezece prăjini la loc de moină, sau nouă prăjini în pământ fáliná 
pe zi, iar acel ce va aveă patru boi, este dator a ară îndoit număr 
de prăjini iarás pe zi, fiindcă numai pentru acest număr de boi 
i să dă hrana de către proprietar, sămănatul şi grăpatul sunt 
cuprinse în ziua arăturii. 

2. Douăsprezece prăjini de prágit împreună cu culesul popu- 
soilor, căratul lor la coger gi facerea cogerului, când va cere 
trebuinfa, se va socoti o zi, aceasta însă numai pentru popuşoi 
făcuţi din zilele boierescului gi din dijmá, iar materialul trebuincios 
la facerea coșerului să-l dee proprietariul. 

3. Sasásprezece prăjini de secerat, sau douăzeci prăjini de 
cosit, la pâne albă cu căratul la arie, gi pusul in stoguri, să 
va socoti O zi. 

4. Una falce de iarbă de cosit eu adunatul, cláditul în stoguri 
şi facerea îngrăditurii stogurilor din materialul proprietariului pe 
la locurile unde va cere trebuinfa neapărat, se va socoti patru zile. 

e) Luerul cuvenit proprietariului trebuind a se inplini agá 
precum mai sus sau zis, inpotriva folosurilor ce se dau de către 
proprietar lácuitorilor, este neapărat de trebuintä a se hotări despre 
o parte totul acestor folosuri, a despre alta a se statorniei inda- 
toririle la cari lăcuitorii sunt supuşi din partea lor, pentru ca prin 
aceasta să se întâmpine în viitorime toată neînvoirea sau măsura 
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samovolnică, şi pănă năimirile de pământ se vor puteă face prin 
alcătuirea cea de bună voie. Aşă dar proprietarul este îndatorit a da 
fiegtecáruia din lăcuitorii statornicifi pe moşia sa: 

1. Un loe de zece prăjini fáleesti pentru ogradă şi grădină 
spre intrebuinfarea familiei lui, aceste locuri vor fi toate la un loc, 
şi acolo unde de către proprietar se vor însemnă, care locuri vor 
fi nesupuse la dijmuire. Lăcuitorii cari se vor găsi acum având li- 
vezi sau vii, alcătuind parte de locuri a lăcuitorilor, şi a cărora 
cuprindere va trece peste zece prăjini ce se dau după acest aşezământ, 
vor fi indatorifi pentru acest prisos a se supune alcătuirilor urmate 
între ei și între proprietar, acolo însă unde nu vor fi asemenea în- 
voeli, lăcuitorii pentru acest singur prisos vor fi îndatoriţi către 
proprietar a da dijmă din roduri. 

2. Proprietarul este îndatorit a da fieștecăruia E fără 
osăbire şi fără vreo privire către vite: una și jumătate falee de 
loe pentru arat, patruzeri prăjini de loe de fânat. douăzeci prăjini 
pentru pășune. 

3. Tot lácuitoriul va primi pentru fiegtecare păreche de boi, 
peste locurile insemnate mai sus: gasezeci prăjini de fânaf şi şase- 
zăci de pășune; proprietarul va însemnă insug asemenea locuri. 

4. Proprietariul nu este îndatorit a da mai mult loc unui 
lăcuitor decât pentru patru boi şi o.vacă. 

Art. 119. Pământul hotărit sá se deie tuturur lácuitorilor după 
acest aşezământ, iară apoi la fánuturile din jos, și anume Covur- 
luiu, Tecuciu, Fáleiu si Tutova, în curgerea de şase ani lácuitorii 
fiegtecăruia sat să se folosascá de pământurile pentru hrană ce au 
avut si până acum, aceasta adică în privire către întregimea mesil 
satului, iară cel ce se atinge de fnpärtirea unor asemenea pámán- 
turi între lăcuitori, proprietariul având de datorie a privighiá ca 
să nu urmeze în strâmbätätime între dânşii, va aveă dreptate a 
adăogi pământ acelor ce ar aveă mai puţin, cu luare dela acei ce 
vor aveă de prisos, prin ştirea Isprávnieiei, după şase ani încă gi 
lăcuitorii acestor patru ţinuturi, arătate mai sus, vor aveă numai 
pământul legiuit prin acest așăzământ obstegte pentru toti láeuitorii. 

Art. 120. Tot lácuitorul ce va dobândi totul folosurilor mai 
sus pomenite va fi dator: 

a) À lucrà în curgerea unui an pentru socoteala proprieta- 
rului pe a căruia moşie va fi statornieit, douăsprezece 'zile după 
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vechiul obiceiu, după chipul cu care sau hotărit prin art 118, litera 
D, adică: patru zile de primăvară, patru zile de vară, și patru 
zile de toamnă. 

b) Lăcuitorul ce nu va aveă nici cum boi şi nu va primi 
decât parte de locuri însemnate la No. 2 a literei E, din art. 118, 
va lucră aceste douásprezece zile cu mâinile, iară acela ce va aveà 
boi, va lucră aceste douăsprezece zile cu plugul sau carul său şi cu 
numărul dobitoacelor pentru cari proprietarul le siguripsegte mij- 
loacele de hrană potrivit cu legiurile cuprinse la No. 3 a literei 
E, Art. 118: Din întâmplare însă, când proprietarul nu ar aveă 
trebuintä de lucrul eu boi, să fie indatorit a merge la lucrul acel 
cu mâinile, neputând proprietarul in asà întâmplare a pretenderis) 
mai multe zile decât acele douăsprezece hotărite prin ponturi şi 
întocmai ca şi dela lăcuitorii acei fără boi. 

c) Fiindcă după vechiul obiceiu lăcuitorul sătean eră dator a 
împlini şi feluri de alte insárcinári către proprietar, precum zilele 
de clacá, macineturile, podvezile şi carul de lemne, insárcinári cari 
nefiind hotárite ar puteá să deie pricină la samovolnice cereri, pentru 
aceasta spre a se întâmpină de acum înainte tot felul de catabrisis, 
și spre a se lămuri cu un chip hotáritor și drept toate îndatoririle 
lácuitorilor, s'au hotărit că afară de acele douăsprezece zile, precum 
ele s'au rostit mai sus, fieştecare lăcuitor ce va aveă boi, să fie 
dator să facă una podvoadă numai, când depărtarea dela locul în- 
cărcării pâhă la locul ducerii va fi dela opt pănă la sasesprezece 
ceasuri, iară când depărtarea va fi dela unul până la opt ceasuri, 
să facă două podvezi numai, socotindu-se povoara trei merte de pe- 
reche de boi, osăbit de aceasta să fie dator fiegtecare lácuitor, iarăş 
din acei cu boi, a aduce două care lemne de foc la casa proprie- 
tarului, sau neavând pe moşia sa, să aducă de pe altă moşie, in 
depărtare de patru ceasuri din pădurea proprietarului, şi pentru 
amândouă aceste îndatoriri, lácuitorii acei fără boi vor lucrà cu 
mâinile patru zile proaste la alt lucru ce va aveă proprietarul 
trebuinfá pe moșia sa, pe lângă care indatorire apoi toţi lácuitoril 
cu boi, eum şi acei fără boi, vor fi indatoriti a lueră la mereme- 
turile acareturilor după moşie patru zile pe an, bine infelegándu-se 
că, dacă proprietarul in doi ani dearândul nu va. aveà trebuintá de 
lucrul arátatelor zile de meremeturi, in urmă să nu poată cere 
acele zile odată pe trei ani nici in lucru nici în bani; aceste sau 
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chibzuit de către Adunare spre periorisirea neingrádirii ce urmă 
pănă acum în privire către aceste predmeturi, şi spre a se feri pe 
lácuitori de vreun fel de inpilare. 

d) Agá precum după acest așezământ proprietarul se îndes- 
tulează de folosul a douăsprezece zile luerátoare eu boi, pentru care 
el urmează a siguripsi lăcuitorilor inchipuirile de hrană, toate 
insáreinárile. câte pănă acum afară de acele douăsprezece zile au 
fost obişnuite, se vor cunoaşte cuprinse de acum înainte în îndato- 
ririle ce se hotárásc prin litera B, afară de care luerătorul nu va 
fi supus mai mult în datorii către niei un fel de alt lucru. 

e) Luerul la băi, la groapele de piatră gi cărături de che- 
restele de munţi,'nu se va puteă face decât cu urmarea unei invoeli 
de bună primire. | 

f) Tot lăcuitorul este indatorit a da proprietarului dijmä din 
producţiile pe cari el adună din locul ce i se dă potrivit cu glă- 
suirea acestui ușăzământ, afară numai de acele zece prăjini ce 
cuprinde ingráditura casei sale, această dijină se va duce de către 
lăcuitori la locul însemnat de proprietar pe a sa moşie, potrivit cu 
urmarea năzuită întru aceasta, și se va da cu aceleaşi măsuri cu 
cari lácuitorul se slujeşte în măsurarea productului sáu. 

Ari. 121. Dacă lăcuitorul va aveă mai multe vite decât nu- 
mărul însemnat prin No. 4 a literei E, art. 118, sau dacă el va 
vol să are mai multă parte de loc decât i se dá, pentru acel prisos 
se va alcătui prin bună învoire cu proprietarul care în toată vremea 
va protimisi pe lăcuitorii agäzati pe moşia sa; asemenea gi lăcuitorii 
sunt datori a da ajutor proprietarului (după ce igi vor inplinl 
către dânsul zilele lucrului hotărite prin acest așezământ si după 
ce vor sávárgl şi ei ale lor trebuinfi în lucrarea pământului la 
locurile ce proprietarul ar putea ca să facă pe mosia sa, se înțelege 
că aceasta ar urmă prin bună învoeală şi cu plată după preţurile 
politieite. | 

Art. 122. Dacă proprietarul nu ar aveă lucru pe moşia sa la 
care să intrebuinteze pe lácuitori, el îi va puteà intrebuinfá şi pe 
alte moşii în depărtare până la patru ceasuri numai, fără a-i scade 
cu cevà, sau el se va despágubi eu bani după osebitele preţuri a 
fieştecăreia localitate, si dar pentru ca la întâmplare de Judecată 
aceste preţuri să poată fi primite drept temeiu negáleevit de către 
Tribunaluri, Obsteasea Obişnuita Adunare va alcătui în toţi anii 
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tablă de preţurile de mijloc ce au avut curs ín fiegtecare loc în 
curgerea anului trecut; aceste preţuri vor şluji de regulă la neîn- 
voirile ce ar naşte între proprietari şi între lăcuitori. 

Art. 123. La satele acelea unde moşia este strâmtă şi pro- 
prietarul nu va aveă loc ca să deie pământ după așezământ, sau 
dând lui nu i-ar rămânea nimicá loc pentru trebuinfa sa, atuncea 
acolo moşia să se deie in trei părţi, din care două părți să se deie 
lucrătorilor, iar o a treia parte să rámáie stăpânului, intelegándu-se 
că inpárfirea aceasta are să urmeze numai pentru locul de hrană 
adică: imagul, fânatul şi locul de arătură. Dacă în această înpre- 
jurare numărul tot al lácuitorilor nu se va puteă indestulà fiegte- 
care in partea sa cu locul întreg ce este hotărît de către acest aşezământ, 
îi va fi slobod numărului de prisos al lăcuitorilor de a se mută aiurea 
sau de a se alcătui prin bună toemală cu proprietarul, se înţelege: 

a) Că nu este slobod lăcuitorului de a nu primi părţile de 
loc ce i se cuvin, supt cuvânt de a se scade din lucru, dacă pro- 
prietarul nu va primi de bună voie. 

b) Că nu este iertat proprietarului de a nu da lăcuitorilur 
întreaga parte de loc ce i se cuvine, supt cuvânt de a-l scade din 
ucru, decât cu primirea acestuia si după cele zise mai sus întru 
acest articol. 

c) Că toate aceste alcătuiri între proprietari şi lăcuitori nu se 
vor puteă face, decât cel puţin cu o lună înaintea Sfântului Gheorghe. 

d) Lácuitorul care în puterea acestui articol ar voi să se 
mute pe altă moşie, nu va puteà face aceasta decât prin ştirea 
Isprávniciei, care va cercetá înprejurarea dacă urmează vreo pricină 
de neînvoire şi va înştiinţă pe Visterie ca să-l înscrie pe acesta în 
tabla satului unde el va vroi să se statorniceascá din nou cu pri- 
mirea proprietarului acelui sat; la aşă împrejurare láeuitorul este 
slobod a-și vinde sadurile sale, adică viile sau livezile celorlanti 
lăcuitori 'ai acelui sat, protimisindu-se însă totdeauna proprietarul 
cu acelaş pret. 

Art. 124. Lácuitorul ce ar aveă pământul hotărît prin acest 
așezământ și care cu toate aceste ar vol a se mută aiurea după 
particularnicele sale interesuri, nu va fi volnic a face asemenea pas 
decât după inplinirea condifiunilor următoare. adecá: 

a) El trebue a face cunoscut cu şase luni înaintea Sfântului 
Gheorghe Isprávniciei şi proprietarului. 
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b) El trebue a plăti proprietarului suma potrivită a lucrului 
şi a tuturor îndatoririlor a unui an. 

c) El este dator a plăti la cassa sătească a locuinţei sale o 
sumă potrivită cu partea sa în darea unui an, spre folosul acestei casse. 

d) Casa sa, toate sadurile şi alte locuri ce le-ar fi adus în 
stare luerátoare pe moşia de pe care se mută, vor rámáneà în fo- 
losul proprietarului fără vreo despăgubire. 

e) lará încât pentru capitatia lăcuitoriul, va fi dator ca sá o 
plătească asemenea pentru toţi anii ce ar mai rămâneă pănă la ca- 
tagrafie, afară numai când Visteria i-ar invoi a nu urmă asemenea 
plată şi l-ar incárcá cu birul lui la locul unde sa mutat, care la 
o asemenea întâmplare s'ar face răspunzătoare pentru dânsul, în 
amândouă aceste întâmplări lăcuitoriul este dator să facă cunoscut 
de aceasta proprietarului de faţă la Isprávnicia ținutului. 

Art. 125. Dacă strămutarea ţăranilor s'ar face "prin învitările 
a vreunui proprietar, acesta ar fi atunci răspunzător de toate pa- 
gubele pe cari vechiul proprietar ar aveă dreptate ca să ceară. 

Art. 126. Proprietarul va puteă să ceară depărtarea ţăranilor 
îndărăpnici cari ar pricinui neínvoire şi nesupunere între ceilalţi 
lăcuitori săteni, dându-li-se de ştire de aceasta în fiinţa Privighito- 
riului de ocol cu şase luni mai înaintea Sfântului Gheorghe, şi în- 
stiinfánd de aceasta gi pe Isprávnicia ținutului, la asemenea întâm- 
plare el îi va despăgubi despre sadurile ce ar puteă să aibă, precum 
pomii şi altele, Visteria va înscrie numele lor la satul unde ei ar 
merge ca să se aşeze şi unde ei în urmă ar plăti capitatia lor. 

Art. 127. Tot ţăranul căsătorit, şi care ar aveă locul hotărit 
de această pravilă, deși el ar locui tot întro casă cu părinţii săi, 
va fi dator ca să înplinească către proprietar îndatoririle la cari 
il supun folosurile pe cari elNdobândeşte, încă în urmarea acestui 
prinți pium săteanul necăsătorit şi care nu ar aveă partea de pământ 
"dată celorlalţi, nu va fi supus la nici un fel de îndatorire, cu toate 
aceste când el fără să se căsătorească ar voi să dobândească partea 
acea de pământ, şi proprietariul ar voi ca să o dea, atunci el va . 
fl indatorit ca să lucreze deopotrivă cu ceilalţi. 

Art. 128. In fiestecare timp al anului proprietarul va aveá în- 
grijire de a nu intrebuinfá pe Gran, decât cu chipul acela ca 
fieştecare dintre ei să se poată indeletnic la insugi lucrările sale, 
ţăranii sunt datori asemenea a se infätisà îndată ce vor fi chemaţi 
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pentru ca să înplinească îndatorirea lor, sau în locul lor să puie 
pe alţii, pentru ca să nu să pricinueascá păgubirea proprietarului 
prin zăbava ce ar face întru săvârșirea la vreme îndămânatică a 
lucrurilor la cari ei sunt indatorifi. 

Art. 129. Proprietarul singur are dreptate a vinde pe moşia 
sa vin, rachiu, sau alte băuturi. şi a aveă măcelărie şi dughene, 
aceste drepturi fiind lipite către proprietar, precum şi folosurile 
din mori, iazuri, păduri, şi alte asemenea. 

Art. 130. Sătenii lácuitori pe moşii rázágegti nu vor fi supuşi 
lucrului hotărît, însă afară de dijmă ei vor plăti cu bani aceea ce 
se cuvine pentru douăsprezece zile după preţul politicit, dar se sta- 
torniceşte de legiuire, că la părţile alese si stálpite pe cari vor fi 
lăcuitori, să se urmeze cu lucrul ea şi la celelalte moșii de obstie, 
nefiind ele în categoria numirii räzäsesti. 

Art. 131. Acest așezământ trebue a fi păzit în viitorime ca o 
pravilă temeinică, însă orice alcătuire săvârşită prin înscris, sau în 
vreme trecută, sau în acea viitoare cu buna primire între proprietari 
şi între săteni pentru împrumutatele drepturi şi îndatoriri, va fi 
păzită cu neelintire şi cunoscută de însuși dregătorii la întâmplare 
de înpricinuire ca sfântă gi nestrămutată. 

Art. 182. Spre eontenirea prigonirilor îmtâmplătoare între 
proprietarii de moșii gi între cei ce cu alcătuire de dijmă sau em- 
batie au vii pe acele moșii, să se iea de pravát legiuirile de mai jos, adică: 

a) Vierii şi alţi oameni cari ar fi gezátori prin ogrăzile viilor 
pentru paza lor, dacă nu aa nici casă, nici ogradă, nici vite, niei 
fânate pe moşiile unde se află viile, afară din fngräditura acelor 
vii, să fie întru tot nesupärati de către proprietarii moșiilor, ca 
unii ee nu au nici o inpärtägire în pământul moșiilor, gi stăpânii 
viilor pentru ogrăzile lor plătese embatic sau dau dijmă. 

b) Vierii şi alți oameni aflători prin ogrăzile viilor, cari pe 
moşiile unde se află viile, afară din îngrăditura lor, ar aveă ogoare, 
fáneate și casă, să fie fndatoriti a lucră zilele boierescului ca gi cei- 
lalti lácuitori ai mogiilor pentru înpărtăşirea folosului ce au de pe 
moşie ca şi ceilalţi lácuitori. 

c) Vier si alți oameni șezători prin ogrăzile viilor, cari 
neavând pe moșiiie unde se află viile, afară din îngrăditura lor, 
niei ogor, niei fáneafá, nici casă, ar aveá cevà vite, şi acele vite 
le-ar pășună în imașurile sătești, nu mai putin şi stăpânii viilor, 
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ce ar aocà pe la vii asămenea vite si le-ar pășună in imasurile 
săteşti afară din îngrăditura viilor, să fie datori a se învoi pentru 
pășunat eu proprietarii moșiilor după numărul vitelor ce vor aveà, 

d) Acei dintre lăcuitorii birnici, cari au viile lor sau cură- 
turi pe moșii, gi inpártágitá în celălalt trup al moşiei nici cum nu 
au, să urmeze tocmelilor ce ar aveă făcute cu proprietarii moșiilor la 
vreme când au luat acele locuri pentru vii şi curături, iară neavând 
toemeli să lucreze zilele boerescului întoemai ca si ceilalţi lácuitori. 


10. Proclamatie din 1 Aprilie 1833 a lui Kisselev către 
locuitorii satelor. 


Din poronca Ex. Sale domnului Plenipotent. 
SFATUL ADMINISTRATIV. 
Către locuitorii de prin sate, 

Agezámánturile nouă ce vă obl&duese, van inchizásluit folo- 
suri nemárginite. In locul deosebitelor dări cari dau prilej la o 
mulţime de catacrisuri asupritoare pentru vol, s'au aşezat o singură 
numai şi uşoară capitafie. | 

Voi ati rămas slobozi de vámurile din láuntru cari, împiedecând 
negufátoria producturilor voastre, vá pricinuiau o mulțime de asupriri. 

Voi nu sunteţi mai mult supuși dărilor numite vădrărit, po- 
gonárit, gostiná şi desetină. 

Voi nu aveţi mai mult a plăti gloaba grosăritului şi alte glo- 
biri izvodite din rău obiceiu. | 

Voi sunteţi apärati de ajutorul ce ap dat pentru ţinerea pog- 
tilor în fân gi în bani. 

"Voi sunteţi mântuiti de havalele cărăturii cherestelelor la Ga- 
lag, de dárile din zaharele, de fiaturile producturilor voastre cele 
pământeşti gi de zeciueala ce se luă la Galaţi de pe aceste produc- 
turi sub numele de fazla. 

Intr'un cuvânt voi sunteţi mántuifi de cererile si dárile asu- 
pritoare pentru voi, cari se luau supt felurite cuvinte. 

Aceste cereri şi dări, a cărora pomenire este încă proaspătă 
în a voastră aducere aminte, prefuite! în bani, covárgese afară de 
toată măsura capitatia ce plătiți acum, care în puterea noilor aşe- 
zământuri ce vá inchizágluesc în viitorime o petrecere liniştită gi o 
fericire sporitoare, s'au mărginit la o dare prea nesimtitoare. Pro- 
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prietarii cu o râvnă plină de curățenie şi necáutánd la acel în parte 
al lor folos, au ajutat pe ocârmuire întru a ajunge la scopul în- 
grijirii sale cele pământeşti prin facerile de bine pe cari noile age- 
zământuri v'au inchezágluit. 

Ispita unui an a trecut ca să vá incredinfeze despre fericita, 
viitorime ce vă așteaptă. 

Toate aceste nemărginite faceri de bine curg din hotărtrile 
tractatului din Adrianopole, cari sfintese cu nestrámutare dreptu- 
rile şi datoriile proprietarilor şi lucrătorilor de pământ, cari drep- 
turi $i datorii se aflau pănă acum în cea mai întreagă neingrádire 
si, prin aceasta însuş, eră pricinuitoare de feluri de tánguiri gi de 
învinovăţiri neeurmate. 

O pravilă asupra acestor drepturi gi datorii a fost cerce- 
tată de către o Adunare Obsteascä numită extraordinară şi de 
Obsteasca obişnuită Adunare a acestui an și, pentru ca să-i facă 
punerea în lucrare nu numai uşoară ci gi folositoare treptei lucrá- 
torilor de pământ, sau îndeletnicit întru aceasta cu cea mai pă- 
trunzătoare chibzuire. 

Acest aşezământ simplu si lămurit, întemeiat pe o dreaptă 
potrivire a însăreinărilor şi a slujbelor, va fi de acum înainte ocro- 
tit de inchezágluirea Pravililor, iar ocârmuirea întru încredințare 
cá voi veţi sti a prefui toată întinderea acestor îmbunătăţiri, şi voi 
veţi fi întocmai următori prin o stăruitoare sárguinfá întru împli- 
nirea datoriilor voastre, va privighiă punerea în lucrare a legiui- 
rilor ce se cuprind în această Pravila. 

Arhiva Statului laşi, Dosar No. 7, Trsp. 1764, Op. 2013. 


11. Doclad la Sfat, August 17 zile anul 1833. * 


SECŢIA a II-a. 
Esii. 

Prin raport se va aduce la cunoştinţa E. S. cuprinsul docla- 
dului acestuia, cerând deslegare de se puate face publicaţie către 
proprietari, ea ei in eontraeturile orándáluirii mogiilor se puie clauza 
aceasta, ca adecă suditii să nu fie cunoscuți de suditi in vremea tinerii 
contractului, încât sar atinge pricina lor de pusesoria acei moşii. 

Vel Logofát, Soutzo. 

Necontenitele jalobe si tânguiri de asupriri a lácuitorilor, 

apliearisánd din lucrările Departamentului, că aceasta se pricinuegte 
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şi din pricină că unii din proprietarii moșiilor, dând în posesie 
moșiile domniilor sale la feluri de feţe protectuite de consulaturile 
străinelor puteri, supt numire de supus străin, și aceştia bizuindu-se 
în protecţia lor, feluri de asupriri pricinuese lácuitorilor, aducând 
de o potrivá necontenitá supărare şi tuturor tribunalurilor judecá- 
toresti şi administraticegti cu multoratică şi nefolositoare perepiscá, 
din pricina stáruitoarei protecfii a consulatelor, gi la drept gi la 
nedrept, încât cea mai mare parte din lăcuitorii ce se judecă ră- 
mån neîndestulaţi la dreptätile lor, jos iscălitul spre curmarea acestor 
catahrisuri, după înprejurările de faţă, mai de prünfÁ si mai lesni- 
eios mijloe nici socotind altă decât următoarele, adecă, oricare 
din proprietari. sar alcătui cu asemene protectuiti, să fie datori a 
cuprinde în contracturile ce ar primi supt a lor iscălitură, că pen- 
tru ceea ce se atinge de datoriile lácuitorilor către posesori şi aces- 
tora către lácuitori, nu mai putin şi întru tot ceea ce se atinge de 
veniturile si dreptätile moşiei la socoteli şi desfaceri, să fie supus 
ocârmuirii pământeşti pân la desfacerea din posesie, fără a se puteă 
ajută de proteetuitoarea lui putere, cu cinstea căzută propozari- 
seşte Sfatului că, de se va încuriinţă, să se și puie în lucrare. 


Asupra raportului Sfatului cu No. 3.039 cu în temeiul pred- 
pisanie d. Plenipotent en No. 1.124, că așă precum ocármuirea la 
încheierea contracturilor pentru feluri de oteupuri au agezat condiţii 
spre márginirea străinilor, dând prin aceasta şi proprietarilor pildă, 
apoi şi aceștia pot să urmeze asemenea spre siguripsirea interesurilor 
lor la încheierea contracturilor de posesie, iar a se agezà asemenea, 
- pravilă din partea ocârmuirii, E. S. găseşte cu neindemánare, pentru 
ea nu eumvà din această insug să se strâmtorească pe proprietari. 


No. 1.582, 29 Sept. 1833, Egii. 


Oct. 5. 


Făcându-se dunoscut proprietarilor măsurile luate de către 
ocârmuire la încheierea contracturilor ei cu supuşii străini prin fir- 
cularnice, se vor arătă acele măsuri, pentru ca și ei să le aibă în 
vedere, de vor voi, la încheierea contracturilor pentru posesorii moșiei 
lor şi prin Buletin să se publicarisaseá. 

Konaki Log. Mih. Sturza Vistier, Soutzo. 


Arhiva Statului laşi: Secret. Stat. No. 378, Tr. 1.764, Op. 2013, p. 1%. 
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14. Consulul Franţei către Vice-Prezident. 


Monsieur le Vice-Président, 


J'ai lu avec surprise, il y a quelque temps seulement, dans 
la gazette officielle Moldave du 29 oct. v. s. un article émané du 
Departement de l'Intérieur et done voici la traduction: 

„Le Gouvernement, désirant assurer les intéréts des habitants 
de la Principauté, autorise tout propriétaire a suivre la mesure 
adoptée par le fise en ce qui concerne les baux à passer avec les 
sujets étrangers, en fixant dans le contrat la clause suivante: 

»Le fermier ne pourra durant toute sa gestion se prévaloir 
de la protection de son consulat dans aucun différend ayant rap- 
port à son fermage et devra se soumettre à l'autorité loeale et à 
toutes ses dispositions relatives à sa personne ou à sa fortune. 

„Cette mesure mettra fin aux fréquentes chicanes que les 
sujets étrangers se permettent en se prév alant de la protection dont 
ils jouissent“. 

Je me bornerai à vous signaler, Monsieur le Vice-Président, 
la forme tout à fait étrange employée par le Département de l'In- 
térieur pour priver les sujets étrangers d’un droit qui leur est 
acquis, et que d'allieurs les stipulations faites entre particuliers ne 
sauraient nullement anéantir; je laisserai de côté l'éxamen du fond 
de cette disposition persuadé que V. E. interviendra d'elle même à 
cet égard et fera révoquer des ordres qui lèsent si évidemment les 
intérêts de tous les fermiers étrangers. 

Il est fort à désirer pour éviter à l'avenir toute collision, que 
de semblabes publications, faites à l'insu des agents étrangers, ne 
se renouvellent pas désormais, et ne les forcent pas à se plaindre 
hautement et à protester contre de pareilles mesures. 

Je prie V. E. de vouloir bien m'informer des ordres qu'elle 
aura donnée à cet egard et d'agréer l'assurance de ma baute con- 
sidération. 


Le consul de France, A. Mimaut. 


Arhiva Statului lasi. Secretariatul de Stat. No. 378, Tr. 1.764, Op. 2.013, p. 
254, 75, 


15. Postelnicia către Corisulul Franţei. 


Notă. 


E. S. D. Vit-Prezident îndreptând către Sfat înpărtăşirea ce 
i-a făcut acel Vit-Consulat, atingătoare de publicarisirea ce sar fi 
făcut prin Buletin pentru măsurile ce urmează a se luă la încheie- 
rea contracturilor de posesie cu supușii străini, Sfatul luând cu- 
nogtintá de a ei cuprindere, a însărcinat pe jos iscălitul ca să 
facă cunoscut Vit-Consulatului că ocârmuirea locală primind în 
anul trecut necontenite jalobi din partea locnitorilor eu tánguire 
de asprele și nesuferitele asupriri ee pátimese din spre posesori şi. 
având în vedere că cele mai multe sunt dela ce’ se fin ín posesie 
de către supuşi străini, cari bizuindu-se în a lor protecţie şi în- 
demnati de lăcomia răului câștig fac nepilduite asupriri eu nebá- 
gare de seamă a poroncilor Ispravnicilor și a punerii la cale a 
Ocârmuirii, a luat prin ştirea Înaltei Ocármuiri măsura obsteste 
publicarisită, însă fiindcă şi acum nu eontenese jalobele dela satele 
ce se tin în posesie de supuși străini cari în această speculație au 
nebântuirea locuitorilor, Sfatul a însărcinat pe jos iscălitul ca să 
facă cunoscute şi următoarele dispoziţii unite către cele dintâi: 

l. Că încât priveşte posesia moșiei, posesorii nu se pot cu- 
noaste de supuşi străini, pentrucá uneltind și această speculație 
care nu le este hărăzită prin tractaturi, trebue după firea lucru- 
rilor să fie supuși obstestilor puneri la cale atingátoare de posesori. 

2. Că pricinile pentru asupririle locuitorilor din partea pro- 
prietarilor sau a posesorilor nu se pot socoti de ramul judecăto- 
resc, ce de ramul administrativ gi că cercetările pentru nişte ase- 
menea pricini nu pot aveá apel decât către Sfatul administrativ. 

3. Că pe câţi posesori prin cercetare sau dovedit în puterea 


» poroneii naeealstvei, Sfatul este în hotárire pentru liniştea locuito- 
“rilor a-i depártà de pe moşii, apoi iscălitul făcând cunoscut aceste 


Vit-Consulatului, rămâne în nădejde că el judecând cu inteleaptá 
pătrundere nişte asemenea măsuri cari privesc către linigtirea locui- 
torilor, şi având in vedere că, deşi nu este slobod după tractaturi 
supuşilor străini de a tineà în posesie moșii, însă ocármuirea a tre- 
cut-o aceasta cu vederea, încât folosindu-se ei de o asemenea ovajene 
nu au adus pe locuitori în înpilări, va da euviineioasele poronci spre 
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împlinirea acestor măsuri, fără de care ocârmuirea se vede şi acum 
nevoită prin obsteşti publicaţii a îngrădi pe proprietari cu aspre 
 respunderi, dacă nu vor urmă încheiere a contracturilor lor după má- 
gurile rostite. 


Monsieur le Consul, 


Je me suis empressé de transmettre au Conseil administratif 
la note que vous m'avez adressóe sous le No.. . ., relative à la 
disposition qui aurait été publiée par le gouvernement local, dans 
le but de régler les relations des propriétaires avee les fermiers 
étrangers d'une m&niére qui a été presumée attentatoire au droit 
de protection. 

Quoique loin de penser que le Conseil administratif ait eu en 
vue d'imposer aux propriétaires aueune obligation de ce genre, j'ai 
eru devoir lui recommander les motifs compris dans vótre note sus- 
mentionnée et charger le Secrétaire d'État de s'entendre ultérieure- 
ment avee le Consulat sur ee sujet. 

, Recevez, Monsieur le Consul, etc. 


Arhiva Statului lași. Secretariatul de Stat. No. 378, Tr. 1.764. Opis 2.043, 
p. 255, 76. 


16. Notà cátre Consulaturile Austriecesc, Britanicesc 
şi Prusienesc. 


Primindu-se la Sfat necontenite jalobi si fnstiintäri despre 
asprele şi nesuferitele asupriri ce pătimese locuitorii din partea po- 
sesorilor şi mai ales dela satele ce se ţin în posesie de către su- 
pusi străini cari bizuindu-se în a lor protectii şi îndemnați de lä- 
comia răului câștig fac nepilduite asupriri cu nebăgare de seamă 


a poruncilor Ispravnicilor și a punerii la cale a oc&rmuirii, Sfatul 


a luat prin ştirea Înaltei Ocármuiri măsuri obsteste publicarisite 
în Fevr., şi acum nu contenesc jalobi dela satele ce se tin în po- 
sesie de supuși străini cari în această speculație au dat dovezi de 
urmări cu totul înpotriva îngrijirii Ocârmuirii pentru nebântuirea 
locuitorilor, el a însărcinat pe jos iscălitul ca să facă cunoscute 
măsurile hotáritoare luate de către Ocármuire acestui rău şi anume 
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vor pune în contracturile ce vor încheiă cu străinii posesori un 
anume articol, eă îneât priveşte acel eontract eătre posesorii si adttul 
moșiei, aceștia să nu fie soeotiti san cunoscuţi de supuşi străinii, ce 
întoemai ca pământeni: Moldoveni și supuşi .pravililor obşteşti 
pentru acele adeturi, în urmare dar atestora Sfatul eu einste aş- 
Dt 'deslegarea E. V. spre cuviineioasa lucrare. 


17. Compte-rendu anhuel, ou coup d'oeil sur l'état du pays 
dans l'intervalle de la session de 1832 à celle de 1833. 


Le paysan obsedé par une foule de maitres, tiraillé de tous 
les cotés, s'épuisant pour suffir à des contributions multiformes et 
souvent arbitraires à des calculs de fise, qui échappaient à la péné- 
tration, a senti pour la premiére fois le bien-étre descendre jusque 
dans sa chaumière; s'aequittant facilement d'un droit unique et mi- 
nime, il se voit pour la premiére fois en état de travailler à sa 
|I cH M" TET 


e . . ° ° H ° e . e . e . o ° e. . 


Loi sur les droits et devoirs réciproques des propriétaires fon- 
ciers et des eultivateurs. 

Les peines immenses que conta au Conseil administratif la 
préparation et la discussion de cette loi ne peuvent être conçues que 
par le degré d'importanee quelle doit conserver dans un pays essen- 
tiellement agricole; oú la presque totalité de la population est com- 
posée de propriétaires ou de cultivateurs, où les droits indécis des 
uns sur les autres, basés sur des actes incertuins on apoeryphes 
n'avaient eu d'autres limites que l'aseendant que les circonstances 
leur prétaient. H s'agissait de mettre une digne à ce jeu d'empie- 
tement reciproque de déterminer sur des principes justes et inva- 
riables les droits et les obligations de chacun et en dégageant cette 
institution de la rouille dont elle était couverte, de la mettre au 
niveau des principes réglementaires.. 

Mais pour atteindre ce but, que de préjugés n'a-t-il pas fallu 
vainere! que de ménagements n'a-t-il pas fallu avoir! 

Vingt projets commencés et abandonnés, achevés et modifiés 
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ont été successivement discutés au Conseil. Il a fallu compulser 
toutes les archives, avoir en vue tous les actes et statuts propres à 
répandre là lumiére sur ce travail. Il a fallu consulter séparément 
les opinions des membres de l'Assemblée et soutenir dans ses séances 
les débats les plus vifs et les plus orgeux, tantôt €'était des prin- 
eipes qu'on ne pouvait désavouer, mais dont on n'adoptait point les 
conséquences, tantôt malgré l'usage suivi il était pénible d'avouer 
et de reconnaitre le principe. 

Il n'en pouvait être autrement dans une discussion où les in- 
téréts individuels étaient trop patents pour se taire entierement et 
. comme dans toutes celles ou les principes ne s'aceordent pas avec 
les intéréts particuliers il est difficile de s'entendre; les débats ont 
du éprouver toutes les chances d'une guerre ou le terrain est com- 
battu pied-à-pied. 

Le résultat obtenu & été néanmoins un pas immense fait vers 
l'avenir. 

Asseoir les relations des propriétaires et des cultivateurs sur 
les bases d'une juste réciprocité sans en connaitre d'autres devant 
la loi. 

Reconnaitre la faculté du paysan à transferer son domicile 
d'un lieu à un autre suivant ses intéréts particuliers. 

Tels sont les deux pivots sur lesquels roulent toutes les dis- 
positions de la loi; les deux principes qui servent à la motiver, 
telles sont enfin les garanties qu'elle offre à des droits réciproques, 
qui ayant flotté jusqu'à ce jour dans le vague, amenaient souvent 
des conflits d'autant plus funestes qu'ils s'étendaient à une popu- 
lation entiére et embrassaient les interéts généraux. 

Le Conseil ne crut devoir user d'aucune circonspection dans la 
publication de cette mesure: l'indécision et les empiétements réci- 
proques avaient tellement fatigués les esprits, qu'ils ne pouvaient 
acceuillir qu'avec satisfaction une loi qui tranchait la question et 
offrait une ligne de démareation evidente, malgré les inconvénients 
que sa généralité devait produire dans un pays ou les usages ont 
différés d'après les localités et où cette différence se trouvait inhé- 
rente à la nature des choses. 

Quatre mille éxemplaires de cette loi imprimés devaient être 
distribués à toutes les communes, ainsi qu'aux propriétaires. Le soin 
de la promulgation füt confié aux ispravniks avec la coopération 
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obligée des députés des distriets, là ou elle serait reclamée par les 
elrconstances; des rapports satisfaisants sur l'accueil que cette me- 
sure essuya, ne tardérent pas à venir de presque tous les districts. 

Des instruetions suivies tenaient en haleine les administrateurs 
et servirent à leur faire adopter dans l'éxécution les ménagements 
` de rigueur que réclamait l'importance de la loi dans sa premiére 
application. 

Les seules obstacles que remontrent l'execution, doivent étre 
imputés à l'aviditó de quelques propriétaires, ou plutót à celles des 
fermiers, la plupart de ces derniers s'appuyant d'une protection étran- 
gére, se soustrayaient aux mesures générales, surs qu'ils étaient de 
limpunité de leurs actes illégaux et vexatoires: ces obstacles ont 
fait naître par la suite des embarras assez sérieux pour qu'ils trou- 
vent leur place dant cet appergu. 

Dés le moi de mai les villages situés sur le Pruth dans les 
districts de Dohoroi, de Iassy et de Faltehy ont manifesté une tendance 
a émigrer en Bessarabie, des individus, des familles et même des 
villages entiers ont successivement franchi la frontière; les rapports 
des autorités locales indiquaient que le mouvement se propageait et 
que le reste des communes se préparait à suivre les autres. Les 
premiéres notions parvenues sur ce sujet au gouvernement appelérent 
toute son attention et l'engagérent à commissioner sur les lieux le 
hetman Bachota à l'effet d'arrêter la progression du mal et d'en 
constater les véritables causes. L'enquête faite par ce boyard a im- 
puté aux circonstances suivantes les motifs de l'émigation: 

I. La disete et le refus d'assistance de la part des proprié- 
taires et des fermiers. 

II. La surcharge de certaines communes grevées de la contri- 
bution des fuyards. 

III. L'ineurie des ispravniks à faire droit aux justes réclama- 
tions des habitants. 

IV. L'accumulation des dettes contractées par ceux-ci. 

V. Les vols exereés sur leurs bestiaux, qui ne leur étaient ja- 
mais rendus par l'autorité. | 

VI. Enfin l'accueil favorable que les propriétaires dela Bessa- 
rabie faisaient aux émigrants dans leur propre intérét. 

On ne peut se dissimuler que la plupart de ces motifs n'aient 
existés de tout temps et même qu ils n aient en plus d'intensité qu'ac- 
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tuellétnerit, ear jamais la solieitüdegdu gouverment ne s'étendit avèc 
plis d'éffieacité sur les détails du bien-être des tultivateurs, jamais 
edüx-ei n'ont été moins grevés que depuis la mise à éxéeution du 
Règlernent organique; sans nier lezconcotirs de toutes les causes ci- 
dessus itidiquées on pourrait petit-étre aves raison retonnaître comme 

priticipaux motifs de l'émigration: . 

I. Le dénuement et l'anxiété à GER deux années de disette 
ont reduit la eommune. 

II. Les avanies de quelques propriétaires ou fermiéra, qui loin 
d'user de ifiénagertients ont interverti dans leurs intérêts | application 
de la nouvelle loi. 

III. Les avantages offerts aux emigrants de la part des 'pro- 
priétaites de Bessarabie. 

Le hetman Bachota muni d'instruetions et de pouvoirs suffi- 
sants, et possédant toute la capacité nécessaire pour s'aequitter dig- 
Hement de sa tâche, parvint en eniployant à propos la consolation; 
les instances, la menace à réprimer l'émigration et à procurer quel- 
ques secours aux commiunes qui en avaient le plus besoin, mais 
l'urgenee de faire disparaitre les eauses du mouvement n'avait eessé 
d'exister; à cet effet le Conseil prit des mesures rigoureuses et coër- 
citives contre les propriétaires ou fermiers qui abusaient de la fai- 
blesse des paysans. 

Les ispravniks qui ne surent ni prévenir, ni empécher l'émi- 
gration furent déstitués; des ordres préeis furent expédiés dans le 
but de mettre un frein aux vexations partielles et à l'avidité des 
juifs qui gravaient de dettes les habitants en trafiquant les boissons 
dans les villages. Les pertes occasionnées au gouvernement par l'émi- 
gration furent mises sous la responsabilité matérielle des ispravniks, 
et des proprietaires qui y avaient donné lieu. Ces diverses mesures 
aboutirent à tranquilliser les communes, à intimider les propriétaires 
ou fermiers et à rendre les administrateurs plus attentifs à leur 
devoir. 

Cependant vers les premiérs jours du mois d'aoút une ten- 
dance d'une autre nature mais bien plus prononcée se fit sentir 
dans quelques districts ett notamment dans celui de Faltehy et de 
Toutova. De nombreuses pétitions soit individuelles, soit eolectives, 
furent adressées au gouvernement de plusieurs communes toutes ten- 
dant à sollieiter la faeulté pour les villageois de se transferer au 
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delà du Danube ou sur leurs propres portions de terre par suite 
de publications qui auraient eu lieu dans ce but et de l'alternative, 
qui serait offerte aux paysans de demeurer attachés à la glèbe en 
cas qu'ils n'eussent pas effectué ce déplacement. Ces pétitions presque 
toutes de la même teneur se succédèrent de manière à attirer l'at- 
tention la plus sérieuse du: gouvermement. Il ne s'agissait plus de 
rémédier simplement à des causes patentes, l'absurdité méme des 
raisons alleguées dans les pétitions indiquait une source de mau- 
vaises intentions, un principe d'active malveillance; des circulaires 
furent immédiatement expediées sur tous les points. Tous les is- 
pravniks quittant leurs résidences parcoururent simultanément leurs 
distriets. Deux boyards choisis et munis des plus amples instrue- 
tions furent en méme temps commissionés, le postelnik Petraki 
Rosset pour les villages de la haute Moldavie et le comis Mihalitza 
pour ceux de la basse Moldavie. Le but qu'on s'était proposé par 
l'adoption de ces mesures, était de démentir les faux bruits et les 
instigations qui troublaient le repos des communes, de tranquilliser 
les habitants, de constater les causes d'inquiétude qui s'étaient mani- 
festées, et d'en déeouvrir les fauteurs. Ce but fut atteint en grande 
partie. Les rapports reçus de toutes parts s’accordèrent à démontrer 
que le mal ne s'était pas étendu au delà d'un cercle étroit, qu'à 
quelques exceptions prés il n'avait pas afecte les masses, mais uni- 
quement quelques individus induits en erreur ou poussés dans la 
mauvaise voie par des insinuations malveillantes et que parmi 712 
familles qui d'aprés le relevé fait à la vistiarie dans le courant du 
mais d'aoüt se trouvérent signées dans les pétitions adressées au 
gouvernament, un grand nombre n'avait eu la moindre connaissance 
de cette démarche. 

Parvenu à assurer la tranquillité publique, le gouvernement 
n'était pas moins intéressé à remonter à la source du désordre. 
Les enquêtes et les arrestations faites jusqu ici, n'ont pu jeter aucune 
lumiére sur les traces de cette menée. À défaut d'indices suffi- 
sants pour imputer le fait à des causes occultes, ou est fondé à 
l'atribuer: | | 

L Aux mauvaises intentions de quelques propriétaires on fer- 
miers qui ont laissés ignorer aux villageois le texte de la loi ou 
qui en ont dénaturé le sens. 

II. A la fausse interprétation de la disposition qui permet 
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aux paysans leur deplacement dans des cas detérminés; interpróta- 
tion faite dans l'intérêt de quelques propriétaires ou rezèches. 

Désavouer qu'il suffit d'un faux bruit, d'une première impulsion 
pour mettre en branle un eerele très étendu et propager le mou-. 
vement de proche en proche à des masses entiéres, ce serait mécon- 
naítre l'esprit du peuple et notamment du peuple de la Moldavie. 

Après eet exposé sur la mise à execution et les résultats des 
dispositions legislatives votées par l'Assemblée ordinaire, il est néoes- 
saire de jeter un coup d'œil sur l'état intérieur du pays et des 
circonstances incidentelles qui provoquérent des mesures méritant 
d'étre mentionnées. 

Uu incident qui provoqua l'adoption de mesures énergiques 
de la part du gouvernement, fut la disette qui menagait le pays 
dès l'automne de l'année passée. La récolte avait manqué dans la 
plupart des districts; lea gelées hátives ont détruit la plus grande 
partie. du mais, et dans plusieurs localités les moissons avaient souf- 
fert des ravages de la gréle. Le Pr. Plen. était venu à lassy le 7 
déc., ayant recueilli pendant sa traversé les doléances des communes, 
et convaineu de l'urgenee qu'il y avait à venir en aide des habi- 
tants demeurós sans ressource, il appela le Jour méme de son ar- 
rivée l'attention du Conseil sur les mesures propres à prévenir les 
suites f&cheuses d'une circonstance d'autant plus inquiétante que le 
peu d'abondance de l'année précedente et le manque qui s'est fait 
sentir dans les pays limitrophes avait fait écouler les provisions 
conservées dans les magasins depuis longtemps. Les principaux 
moyens emplovés pour parer au mal furent les suivants: 

1. D'engager les propriétaires et les fermiers a fournir à la 
subsistance de leurs villages, en leur assurant la rentrée de leurs 
avances. 

2. De distribuer le produit des magasins de reserve aux 
communes nécessiteuses qui en possédalent. 

3. D'obtenir de la part de la Valachie une inportation libre 
et exempte de tout droit de 5.000 kilos de millet. 

. á. De commissioner deux boyards, le vornik Calimaki pour 
les districts de la haute Moldavie, et le vornik Etienne Catargi 
pour ceux de la basse Moldavie, à l'effet de prendre des renseigne- 
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ments sur les lieux concernant les Besoins des cemmunes et d'y pou- 
voir porter un prompt remède. 

„5, De mettre à la disposition des eommissaires précités une 
somme de 300.000 piastres, prise sur la caisse de réserve au 
moyen de laquelle ils puissent effectuer de prompte secaurs dans 
les Dees où le besoin le réclamerait. 

La coneoura de toutas cas mesures obtenues de la selicitude 
paternelle du Pr. Plen., parvint à assurer la subeistanoes de:commnaes, 

Les propriétaires at les fermiers ae prétèrent à une disposition 
dont ile: sentaient tant le prix, intéressés eux mêmes à maintenir 
la tranquillité de leurs villages. 

Le produit des magasins de réserve monta à prie de 91 000: 
kilos, qui furent distribués aux villageois. 

Sur la somme de 300.000 piastres, 146,000: furent remises au 
vornik Catargi, dont 133.806 furent dépensés pour lachat et la 
distribution de 2.152 kilos dans. les districts de Sie Toutoya,. 
Faltehy et Covourlui, 

Le gouvernement s'occupait encore de l'éxéention de ces mesures 
lorsque la sóeheresse qui continua jusqu'au 20 du mois de juin 
lui suscita. les plus vives inquiétudes ponr l'avenir, et sentant 
que la plupart des moyens employés éfficacement jusqu'ici etaient 
dorénavent en défaut, il arrâta son opinion sur une inportation 
extraordinaire de produits propres à approvisionner le pays. Mais les 
pluies étant survenues dans plusieures localités, des notions plus 
rassurantes parvinrent au gouvernement, et lui firent abandonner 
les projets quil a du adopter dans sa prévoyance, 

Cependant ees plnies tardives ne purent qu'affaiblir les effets 
de la sécheresse, sans les faire disparaítre entiérement; le distriet 
de lassy a vu manquer la totalité de ses récoltes; une grande partie 
de ceux de Faltchy, de Poutna, de Dorohoi et de Neamtao se trou- 
vent dans le máme cas; des arrondissements ou des communes de la 
plupart des autres distriets, ont plus ou moins souffert de la séche- 
resse ou de la gréle, et sur les rapports des administrateur, des 
remises d'impót ont été acordées à plusieurs de ces communes. 

Dans cet état de choses, le gouvernement a eru prudent de 
prolonger la défense d'exportation des produits à l'exeeption du 
froment dont la prohibition a été suspendu pendant la durée de la 
navigation. 
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N'ayant pas obtenu jusqu'à ce: jour des notions positives, soit 
sur la quantité de la production, soit sur l'approvisionnement des 
greniers de réserve, le gouvernement n'a pas encore pu se faire une: 
juste idée des besoins du pays, ni s'assurer si les produits de l'année 
suffiront à la eonsommation intérieure, ce qu'il n'a pas pu cependant 
se dissimuler, c'est la nécessité évidente de défendre la fabrication 
de l'eau-de-vie. Il est de fait que dans les époques de disette, les 
grandes branderies chôment d'elles mêmes par la raison que les 
propriétaires ne trouvent pas leur compte à convertir en alcool le 
mais qu'ils sont surs de vendre à haut prix, mais les véritables 
dangers qu'entraine la liberté de fabrication sont dus à la foule de 
juifs qui distillent l'eau-de-vie dans les villes et qui absorbent les 
produits mêmes des paysans, moyennant des avances minimes qu'ils 
leur font de longue-main. 

Cette considération majeure a porté le conseil à admettre et 
à proposer à l'autorité supérieure comme un moyen de conserva- 
tion, la défense provisoire de fabriquer l'eau-de-vie, mais cette 
mesure devant marcher de pair avec celle de l'importation de 15.000 
vedros d'eau-de-vie, dont il sera parlé dans la suite, a du étre ajour- 
née de méme que cette derniére jusqu'à la prochaine convocation 
de l'Assemblée ordinaire. 

N. Sutzu, M. I. S. Vol. 5, p. 23—67. Acad. Rom. 


18. Rapport du Conseil administratif de 
Moldavie, adressé au Président Plénipotentiaire en date du 
31 Jan. 1834, No. 247. 


J amais la sollicitude du gouvernement ne s'étendit avee plus 
d'éfficacité sur la classe des paysans. Delivré de l'obsession d'une 
multitude de redevances souvent arbitraires, de calculs de fise qui 
échappaient à sa pénétration, voyant ses obligations envers le pro- 
priétaire précisées par une loi basée sur une juste réciprocité, le 
villageois agrieulteur se voit pour la premiére fois en état de tra- 
vailer à sa prospérité; cette vérité incontestable ressort des relevés 
sur le mouvement du commerce et des efforts faits dans la culture 
des champs, ear malgré la disette qui pesait sur les communes et 
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la défense d'exportation de certains produits, on peut assurer que 
la situation industrielle et agricole du pays, loin d'empirer, a regu 
„une extension remarquable depuis la mise en vigueur du nouveau 
régime. Ce résultat ne peut étre attribué qu'aux effets de l'appli- 
cation de la loi organique qui a levé les entraves dont l'industrie 
était enchaínée, qui a permis aux facultés de se développer, qui a 
consolidé les bases du bien-être public et assuré l'aecroissement pro- 
gressif des richesses du pays. 

Si l'établissement des greniers de réserve n'a pas produit jus- 
qu'ici des résultats satisfaisants, c'est que la disette dont le pays a 
été tourmenté pendant prés de trois ans avec plus ou moins d'inten- 
sité n'a pas permis d'un cóté à toutes les communes de réaliser cette 
mesure salutaire, et de l'autre a obligé le gouvernement de rendre 
à la consommation les produits qui ont pu étre réservés. 

Le gouvernement ne c'est pas borné à ce faible secours envers 
les villages qui à la fin de l'année 1832 se trouvaient dénués de 
toute ressource, il a dà faire l'avance d'une somme d'environ 150.000 
pasta pour m dans certaines loealités les effets de la famine. 

Ee loi Qui a "C sur les laca du villages envers 
le propriétaire, obligations qui n'étaint pas exaetement préeisées 
jusqu'ici, a achevé de le soustraire à l'arbitraire et de régulariser 
tout ce qui le concerne. Malgré les inconvenients que la généralité 
de cette loi aurait pu produire dans: un pays où les usages ont dif- 
férés d’après les localités, elle a été accueillie sans aucun obstacle 
et on pourrait dire à la satisfaction générale. 


N. Sutzu, M. S. Vol. Il, p. 116—135. Acad. Rom. 


V. ALCÂTUIREL 61 APLICAREA REGULAMENTULUI ORGANIC 


IN TARA-ROMÁNEASCA. 





1. Text primitiv al Secţiei VII, Cap. UI al 
Regulamentului Organic. 


SECȚIA VII. 
Drepturi şi datorii reciproce între proprietar şi al său sătean. 


Art. 198. Acest Comitet, după ce prin intoomirile dinapoi 
a desființat felurimea abusurilor ce se întroduseseră unul după 
altul, în administraţia Valahiei, sf cari erau întru toate împiedică- 
toare obstestii fericiri; alăturând către aceasta, după coprinderea 
articolului 64, si orándueala Scutelnicilor si a Poslusnicilor în 
totalul numărului birnicilor terii, au adăopat către aceştia o usu- 
ráre așă de mare, încât a putut să aducă la lei 30 capitatia de 
peste an a fieșoăruia birnic. Asemenea și prin hotăritele pogoane 
de loe ce fiestecare proprietar se îndatorează să dea sáteanului său, 
după articolele 140 şi 144 ale acestui Regulament; loc adică, peste 
trebuinta hranei familiei sale şi a îndestulării vitelor trebuincioase 
la lucrul pământului; precum gi prin câmpurile de rezervă, hotá- 
rîte, după articolul 167, numai în folosul săteanului muncitor, 
Comitetul asigurează fără îndoeală petrecerea şi înființarea acestui 
lácuitor, care până acum eră foarte vremelnică. 

Acum drept toate aceste mari folosuri ce sau hotárit în fa- 
vorul lăcuitorului, socotindu-se din ziua ce Scutelnicii şi Posluş- 
nicii vor intră la orándueala birnicilor, drepturile și datoriile reci- 
proce între proprietar şi al său sătean se vor agezà precum mai 
Jos se arată. 

Art. 139. Obişnuita măsură în ţară este pogonul, care are 
24 prăjini in lung gi şase în lat, şi fieştecare prăjină este de trei 
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stânjeni Domnești, socotindu-se de măsură statornieä stânjetul lui 
Serban Vodă. 

Art. 140. Proprietarii se indatoreazsá să dea fiescáruia sătean 
sălăşluit pe a lor moșii: 

I. Un loe de 400 stánjeni pătraţi la câmp si de 300 asemenea 
la munte, pentru casa sa, pentru curte op trebuincioasele împrej- 
muiri şi pentrit o grădină de legumi, spre întrebuințarea familiei 
sale. Acest fel de locuri vor fi legate unul de altul, gi la o parte 
de loe & moşiei, care se va însemnă de proprietar. 

II. Locuri de islaz, pentru patru vite de muncă, adică boi, 
bivoli sau eai, si pentru o vacă de hrană, dacă lKewrtorul va aveà 
acest număr de vite ale lni; se va socoti pentru fieseare cap din- 
tr'aceste vite câte o jumătate de pogon de islaz, si în loe de vacă 
va puteă lăcuitorul să Ge zece oi sau capre. 

III. Către acestea tot pe numărul mai sus pomenit de cinei 
vite, îi va da proprietarul trei pogoane de fânețe pentra hrana lor 
pe iarnă, socotindu-se câte un pogon pentru feseare cap de vită. 
Dacă lăcuitorul nu va aveă acest număr de vite, i se va da eu 
analoghie, numai pe cele ce va aveă dintr'acest număr. 

IV. Asemenea îi va da până la trei pogoane de loc de arătură, 
care-l va lucră, ori insus, sau prin mijlocirea altora, numai pe 
seamă sa, fără să poată vreodată a-l inchiriá eu bani. 

Proprietarul va însemnă locurile de islaz, precum și pogoanele 
de fânețe și cele de arătură. 

V. Pe acele moșii ande vor fi păduri, proprietarul va slobozi 
sătenilor săi să iea lemne de foe pentru a lor neapărată trebuintä 
tot en acelaș chip precum se urmează si acum; după cate şi paza 
pădurilor rămâne pe sarcina läeuitotilor, oránduind fnsum ei dintre 
dânșii, câte unul, doi sau trei pădurari, după trebuinfá și după 
mărimea pádurilor. 

VI. Când lácuitorwl sătean va ave vite mai multe decât nu- 
mărul mai sus arătat, sau va vol pământ de arătură mai mult de 
cel ce i se dă, pentru un asemenea prisos se va învoi cu bună 
toemeală cu proprietarul, carele va protimisi totdeauna pe lăcuitorii 
sălăşluiți pe a sa moșie. Asemenea şi lăcuitorii, tot după acest 
cuvânt, sévârgindussi indatorirea zilelor de lucru către proprietar, 
hotürfte prin pravilá, precum și a lor muncă, vor ajută pe pro- 
prietar la lucrul ce ar intrebuintà pe loe, infelegándu-se de sine, 


168 


că aceasta se va face prin bună învoire, prin mijlocire de plată gi 
după preţul curgător. 

Art. 141. Drept toate aceste folosuri, lăcuitorul sătean va fi. 
dator să lucreze, după vechiul: obiceiu, douăsprezece zile pe an, în 
folosul proprietarului pe a căruia moşie va fi aşezat, adică: patru 
zile primăvara, patru vara şi patru toamna. 

Fiegeare este dator să lucreze aceste douăsprezece zile cu al 
său plug, sau cu carul său, dacă va aveă, precum gi cu numărul 
dobitoacelor de muncă, pentru cari proprietarul îi asigurează mij- 
loacele hranei lor. 

Intámplándu-se ca lăcuitorul sătean să nu mai aibă dobitoace, 
atunci va lucră aceste douăsprezece zile cu mâinile. 

Art. 142. Ziua de lucru a lăcuitorului s'a socotit pe mărimea 
pământului ce poate luerà un lăcuitor pe seama sa, precum mai 
jos se arată: 

I. Arătura, de zece prăjini pogonegti în pământ spart gi de 
şapte in telinä, se socotește lucru de o zi pentru o pereche de boi 
de muncá. 

II. Grápatul de un pogon de aráturá, agigderea se socotește 
lueru de o zi pentru o pereehe de boi. 

III. Un lácuitor cu carul de patru boi nu se va puteà trimite 
decât numai până într'o depărtare de cale de douăsprezece ceasuri, 
socotindu-se calea de un ceas de 2.500 stânjeni, gi i se vor tineà 
în seamă cinci zile, adică patru ducerea și întoarcerea, socotindu-se 
ziua câte şase ceasuri, gi una pentru încărcat gi descărcat. 

Un lăcuitor cu carul cu doi boi nu se va puteă trimite decât 
numai până în depărtare de şase ceasuri, $1 i se vor fineá în seamă 
trei zile pentru ducere şi întoarcere și pentru încărcat şi descăreat. 

Dacă lăcuitorul se va fntrebuintà la asemenea transporturi 
în vreme de iarnă, proprietarul îi va da fânul trebuineios pentru 
hrana vitelor sale pe drum, soeotindu-se câte şase oca de fân de 
o vită în douăzeci şi patru de ceasuri. 

Un transport mai depărtat nu se va puteă face, decât numai 
prin invoire de bună toemealá. 

IV. Lueránd lăcuitorul cu carul pe moşia unde lácuegte, este 
dator sá luereze din rásáritul soarelui páná la al sáu apus, gi se 
vor da patru ceasuri de odihnă pe vară şi numai două pe toamnă. 

Odihna de vară va fi în două soroace. 
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V. Pentru toate seminţele ce se aruncă numai cu mâna, pre- 
cum: grâu, orz, Ovăz, secară, meiu, cânepă gi altele, se vor socoti 
cinci pogoane de loc de lueru de o zi. 

Pentru toate seminţele puse în pământ şi acoperite pe urmă 
gu pieiorul, precum porumbul şi altele, i se va socoti un pogon de 
loc lucru de o zi; dar fiind îndatorat lăcuitorul a lucră cu sapa, 
atunci i se va socoti pe zi trei sferturi dintr'un pogon. 

. VI. Pentru orice semănătură sau sádire ce are trebuintä de 
sapă, se va socoti o zi la sapa dintâi, o a cincea parte din pogon; 
iar la sapa de a douilea, o a patra; parte. 

VII. Secerişul şi eláditul de trei clúi, gi fiegcare claie de două- 
zeci gi gease snopi, iar snopul de patru palme în legătura curme- 
zigului, se va socoti lucru de o zi; 'căratul însă al acestor clái va 
fi pe sarcina . proprietarului. 

VIII. La culesul și curáfatul porumbului de foi, se vor socoti 
pe zi douăzeci banite, si fiescare banitä de douăzeci şi două ocà. 

IX. Cositul fánului, pe un pogon de loe se va socoti lueru 
de o zi. | 

X. Pentru stránsul fânului gi elăditul în copiti pe locul unde 
se cosegte, se va socoti un pogon lucru de o zi. 

Insă la coprinderea acestor două paragrafuri din urmă, pe 
unde vor fi locuri cu privaluri, sau ochiuri printre copaci gi erân- 
guri, se vor socoti trei cestvärti dintr'un pogon lucru de o zi. 

XI. Láeuitorul ce-şi va face ziua în lucrul de vie sau in alte 
slujbe, afară din cele ce sau zis mai sus anume, va lucrá din rá- 
săritul soarelui până la al sáu apus, dându-i-se pe vară trei ceasuri 
de odihnă în două soroace, şi două ceasuri în vreme de toamnă. 

Lucrul minelor, al scoaterii pietrelor gi al transportului de 
cherestele mari din munţi, nu se va puteă face decât numai prin 
învoire de bună toemeală. 

XII. Orice lăcuitor însurat, dándu-i-se locul hotărît printr acest 
Regulament, si dacă va sălășlui sub un acoperământ cu părinţii 
săi, va fi îndatorat să lucreze proprietarului zilele hotárite. Lăcui- 
torul holteiu, ce va sălășlui cu tatăl aău, în eurgerea vieţii acestui 
de pe urmă, va fi apărat de orice lueru pe seama proprietarului, 
ca unul ce nu se împărtășește de pogoanele de loc ce se dau altor 
lăcuitori. 

In fiegcare timp al anului, proprietarul va îngriji să iea pe 
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săteni în lucru pe rând, ca gi aceştia să poată a se imdeletnici fies- 
care în partepi la munca sa; sunt datori însă gi lăcuitorii din 
parte-le, îndată ce se vor chemă de proprietar, numai decât să se 
arate spre a se răfm de a lor datorie, sau a-și pune în loc oameni 
destoiniei de lucru, ca să nu prieinueaso pagubă proprietarului, 
prin zăbava ce gar face, la cea în vreme de trebuintä sávárgire a 
lucrului ce privește la a lor datorie. 

XIII. Lácuitorul va da proprietarului dijmá, adică a zecea 
parte din rodul pogoanelor ce se cuprind în paragrafele IH şi IV 
din articolul 140, şi o va oÁrà însuș pe moșie la locurile ee se vor 
arătă de proprietar, întocmai precum s'a armat aceasta totdeauna. 
| XIV. Afară dintr'aceste douăsprezece zile de lucra, orice l&- 

cuitor sătean va urmă ca pi pe vremea trecută, să lucreze proprie 
tarului o zi de plug pe moşia unde va sălășiui, precam gi de a-i 
cără, până într'o depărtare de cale de şase ceasuri, un car de lemne ` 
tăiat din pădurea proprietarului; si dacă proprietarul nu va aved 
pădure pe acea moşie a sa, atunci lăcuitorii săteni vor cără câte un 
car de fân ori cinci sute och gráunfe, sau cincizeci vedre băutură. 

Lácuitorul ee nu va aveă vite de muncă, va lucrà cu mâinile 
trei zile în loc de o zi de plug, lucru asemănat cu coprinderes 
paragrafurilor V, VI, VII, VIII, IX, X, XI, şi alte trei sile in loe 
de căratul unui car de lemne după paragraful III; oricum însă, va 
fi slobod lăcuitorul sătean să despăgubească în bani pe proprietar 
atât pentru ziua de plug, cât gi pentru carul de lemne. 

XV. Când proprietarul nu va avea la ce să puie pe sătenii 
săi asi lucrá pe a sa moşie, va pute să se despăgubească in bani, 
după osebitele prețuri ce vor urmă în fieşeare locuri de lävnintä, 
cari se vor hotări pe fiegcare trei ani de către Obgteasca Adunare, 
după cel de mijloc pret, luat din preţurile urmate pe trei ani tre- 
eut: şi acest fel de hotărite preţuri vor sluji de regulă la recipro- 
cile daraveri ce vor urmă între proprietar şi al său sătean, în cur- 
gerea fiescáreia sorociri de trei ani. 

Dacă Extraordinara Obştească Adunare de revizie ar găsi 
vreo nedeslugire la întocmirea lucrului de o si, precum s'a hotărît 
mai sus anume, atunci va face trebuincioasele îndreptări, asemänân- 
du-se eu coprinderea temeiului așezat; că adică lucrul de o zi a 
lácuitorului sătean trebue sá se socoteascá pe mărimea locului ce 
poate un lácuitor să lucreze pe seama sa. 
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Art. 143. Pentru moşiile ce vor aveă o întiadere mărginită gi 
la care proprietarul nu va puteă să dea sătenilor săi pogoanele de 
loc ce se indatorearä, se va fnpärti toată întinderea moșiei ín trei 
pănți de o potrivá, din cari două se vor da pe seama lăcaitorilor 
fi O parte se va păstră pe seama proprietarului. Dacă însă gi după 
această fnpärtire gar găsi lăcuitori cari să nu aibă locuri de ajuns, 
asemenea lăcuitori vor puteă să se mute pe alte moşii, însă la şapte 
Ani odată, și anume în curgerea acelui din wrmă an al catagrafiei, 
pentru ea noua chtaprafie să poată a-i păsi gi a-i înscrie între daj- 
nicii agezării lor ce vor dobândi din nou. La o asemenea fntám- 
plare, acest fel de lăcuitori săteni vor fi fndatorati, cu un an înainte, 
să se mărturisească la tribunalurile din amândouă satele, ca prin- 
tr'aceasta să poată fi scoşi din foaia satului de unde se vor ridică, 
primind mai întâiu un bilet după forma ce se va da, şi trecuți în 
foaia satului unde igi vor hotári háláduirea; iar în curgerea sorociril 
catagrafiei nu vor puteă săvârşi o asemenea strămutare, dacă nu vor 
plăti mai întâiu, la satul de unde vor voi să se ridice, capitatia 
pentru toți anii ce ar rámáneà până la împlinirea pomenitei sorociri, 
precum gi către proprietar dările de peste an ce sar cuvenl acestuia 
pe acel de atunci curgător an; gi agà în puterea unei àsemenea iz- 
brăniri, nu va mai fi îndatorat la nici o dare către Vistierie până la 
înnoirea sorocirii catagrafiel. 

Asemenea va fi slobod gi proprietarul la intámplarea prevázutá 
prin paragraful intáiu al acestui articol, ca, in curgerea celui de pe 
urmă an al sorocirii cataprafiei, să depărteze pe lácuitorit ce ar 
ave prea mulți după asemăaarea întinderii moşiei sale; va da însă 
de ştire cu un an înainte, atât lăcnitorului cât şi Stápánirii. 

Art. 144. Dela toate viile si sădirile străine câte se află astăzi 
pe moșiile stăpânilor, proprietarul va luă pe tot anul a zecea parte 
din rod; iar de acum înainte, nimeni nu va puteă să facă nici un 
fel de sădire pe proprietate străină, fără de a urmă mai întâiu un 
aşezământ în scris de către amândouă părţile şi pe care se vor ín- 
datoră deopotrivă a-l păzi. 

Art. £40. Numai proprietarul are drept de a vinde, pe a sa 
moşie, vin, rachiu sau alte băuturi gi să Ge scaune de carne şi 
prăvălii, fiindcă aceste drepturi sunt alăturate firește la proprie- 
tate; precum si folosinţa dela mori, helestae, păduri și altele 
asemenea. 
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Art. 146. Drepturile si datoriile reciproce, între proprietar si 
sătean, hotárindu-se într acest chip, banii ce se luau până acum 
pentru stupi, şi feluri de alte obiceiuri ce se încuibaseră, ori de 
obște sau in parte, vor rámáneà desputernicite si netinute în seamă; 
fiindcă de acum înainte, acest Regulament trebue să se păzească 
ea o lege temeinică gi nestrămutată. - 


S'au seris în sala Adunărilor Comitetului, in Bucureşti, la 
39 Martie 1830. S'au îndreptat în urmă, după băgările de seamă 
ale Ministerului, şi s'au iscălit la 24 Fevruarie 1831, București. 


Preşedintele Comitetului, Minciaky. 


Grigorie Băleanu Ban, Gheorghe Filipescu, Ștefan Bălăceanu 
Logofăt, Alexandru Vilara Hatman. 


Alcătuit şi tălmăcit de Secretarul Comitetului, B. Stirbeiu. 


2. Circulara Ve] Vistierului Vilara pentru punerea 
în aplicafiune a dispozitiunilor Regulamentului Organic 
privitoare la relatiunile dintre proprietari şi locuitori. 
1831 Septemvrie 20. 


i Instintare. 


Se dá în cunoştinţa tuturor locuitorilor de orice stare și treaptă, 
câţi se află aşezaţi cu locuinţa pe moșii de proprietari până acum, 
şi câţi se vor aşeză şi de acum înainte, că după noile întoemiri cu 
cari are să se ocârmuească de aci înainte această ţară, desfiinfändu-se 
odată toate acele abuzuri câte se întroduseseră una peste alta în 
administraţia acestui Principat, şi cari erau întru toate inpiedecá- 
toare obşteştii fericiri, printre altele s'au alăturat la orândueala 
dajnicilor si toți scutelnicii gi poslugnicii mănăstirești si boiereşti, ca 
cu aceasta mărindu-se totalul birnieilor terii, să le aducă o uşu- 
rare atât de simfitoare, încât tot birnicul să nu plătească pe an 
mai mult decât o îndoită capitatie de lei 30, precum s'a făcut cu- 
noseut de obște prin mulțime de exemplaruri tipărite ce s'au trimis 
prin toate satele, ca să se citească în vileag de obşte şi în auzul 
tuturor. Pe lângă aceasta iarăș după noile întoemiri s'a legiuit, 
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că socotindu-se de primăvara viitoare, să se statorniceascá drepturile 
şi datoriile ce s'au înfiinţat, cu deopotrivă dreptate, între proprietar 
și între al său sătean, hotărîndu-se cătățimea pogoanelor de loc câte. 
trebuesc să dea proprietarii fiegcáruia sătean, pentru trebuinta 
hranei familiei sale şi a îndestulării vitelor, trebuincioase la lucrul 
pământului, si de obşte către toţi sătenii, iarăș o cätätime de loc 
spre a-şi face cu toţii semănăturile trebuincioase pentru magaziile 
de rezervă ce să îndatorează să aibă tot satul, spre a fi ferit în 
veci de lipsa hranei, precum asemenea și numărul zilelor, felurimea 
lucrului ce se cuvine să facă și locuitorul către proprietarul moșiei. 
pe care se află gezátor, potrivit cu folosurile ce dobândeşte. - 

Printr'aceasta se asigureazá gi se statornicegte fără îndoeală 
petrecerea si înfiinţarea fiegtecáruia locuitor, care pănă acum eră 
foarte vremelnică, și totdeodatá se împlinește gi trebuintele proprie- 
tarului, chiar prin lucrul mâinilor sătenilor ce se hrănesc pe a sa 
moşie, şi după tot cuvântul dreptăţii, pentrucă proprietari fiind cei 
ce au o harnică stăpânire a moșiilor pe cari se hrănesc și se ne- 
gustorese locuitorii, aceştia sunt gi cei întâi pricinuitori a bunei pe- 
treceri şi a fericirii locuitorilor. | 

Deci fiindcă acum în toamnă obişnuese cei mai multi locui- 
tori să-și facă semănăturile de toamnă, gi acest fel de semănături 
rodind în vara viitoare să supun fireşte la cele după noile legiuiri 
hotărite; drept aceea sau tipărit acum aceste exemplaruri în nu- 
măr îndoit, cu coprindere de toate drepturile și datoriile anume, 
atât ale proprietarilor, cât şi ale locuitorilor, și sau împărţit în 
toată tara, ca prin ocârmuirile locale să se dea la fiegeare moșie 
câte unul proprietarului si câte unul locuitorilor ce vor fi säläs- 
luifi pe acea proprietate, şi să slujească de temeiu întru ştiinţa ce 
urmează să aibă si proprietarii şi locuitorii de cele hotărite, si întru 
urmarea ce se cuvine a se face fără câtus de puțină sminteală de 
odată cu începerea primăverii. 

Aşă dar fiescare proprietar gi locuitorul sălășluit pe moșia 
vreunui proprietar, citind sau ascultând cu toată luarea aminte 
cele anume cuprinse în pravilile următoare, va face întocmai ur- 
mare. lar cel înpotrivă următor va fi osândit numai decât hotări- 
rilor judecătoreşti. 

Pentru cele deopotrivă drepturi $i datorii între proprietari gi 
locuitorul sezátor pe a proprietarului moşie. 
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Articolul 1. Obignuita măsură în ţară este pogonul, care are 
24 prăjini în lung si 6 în lat; și fieșoare prăjină este de trei 
stânjiai Domnești, socotindu-se de. măsură statornică stânjinul lui 
Șerban Vodă. 

Articolul 2. Proprietarii se îndatoreară să dea fieşoăruia să- 
tean sálágluit pe a lor moşie: 

a) Un loe de patru sute stânjini pătraţi la câmp, și de trei 
sute asemenea la munte pentru easa sa, pentru curte ou trebuin- 
cioasele înprejmuiri, și pentru o grădină de legumi spre între- 
buintarea familiei sale. Acest fel de locum vor fi legate unul 
de altul, gi la o parte de loe a moşiei, care seva însemnă. de pro- 
prieter. - " 

b) Locuri de izlaz pentru patru vite de muneá, adieá boi, 
bivoli sau egi, si pentru o vacă de hrană; dacă locuitorul va avea 
acest număr de vite ale lui, se va socoti pentru flegeare cap din- 
tr'aceste vite câte o jumătate de pogon de islaz, gi în loc de vacă 
va puteă loeuitorul să tie 10 oi sau capre. 

9) Către aceasta tot pe numărul mai sus pomenit de cinci 
vite, îi va da proprietarul trei pogoane de fânețe, pentru hrana 
lor pe iarnă. Dacă locuitorul nu va aveă acest număr de vite, i 
se va da cu analoghie numai pe cele ce va aveà dintr'aeest număr. 

d) Asemenea îi va da pănă la tre: pogoane loe de arătură, 
care îl va lueră ori însuș, ori prin mijlocirea altora numai pe 
seama sa, fără să poată vreodată a-l închiriă cu bani. 

Proprietarul va însemnă locurile de izlaz, precum si pogoa- 
nele de fânate si cele de arătură. 

Pe acele moşii unde vor fi păduri, proprietarul va da voie 
olácagilor săi a luă lemne de foe din crânguri: și pădurile cari 
însuşi le va arătă, şi numai pentru a lor neapărată trebuinfá, si 
după acelaş chip cu care sa urmat pănă acum. 

e) Când locuitorul sătean va aveà vite mai multe decât numărul 
mai sus arătat, sau va voi pământ de arătură mai mult decât 
cel ce i să dă, pentru un asemenea prisos se va învoi cu bună toc. 
meală cu proprietarul, care va protimisi todeauna pe locuitorii să- 
läsluiti pe a sa moşie. Asemenea şi locuitorii tot după acest cuvânt 
săvârşindu-și îndatorirea zilelor de lucru către proprietar hotárite 
prin pravili, precum şi a lor muncă, vor ajută pe proprietar la 
lucrul ee ar intrebuintà pe loe, ingelegándu-se de. sine că aceasta 
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se va face prin bună ínvoire, prin mijlocire de plată, gi după prețul 
curgător. 

Art. 3. Drept toate aceste foloanri, loouitorul sătean va fi 
dator să lucreze, după vechiul obiceiu, doăapregece aile pe an ín 
folosul proprietarului pe a căruia moşie va fi așezat, adică patru 
zile primăvara, patru vara şi patru toamna, 

Fiescare este dator să luereme aceste 12 zile en al sáu plug, 
say ou carul său dacă va aved, precum și cu numărul dobitoacelor de 
muncă, pentru care proprietarul îi asigurase mijloacele hranei lor. 

Intâmplându-se ca loouitorul sătean sá nu aibă dobitoaoe, 
atunci va lucră aceste 12 zile cu mâinile. 

Art. 4. Ziua de lucru a loguisorului sa socotit pe mărimea 
pământului ce poate lucrà un loeuitor pe seama sa, precum mai 
jos se arată. | 
| a) Arátura de. zece prăjini pogonesti în pământ spart, gi de 
şapte în pelini, se socotagte lucru de o si pentru o pereche de boi 
de muncă. 

b) Grápatul de un pogon de aráturá, agijderea se socotește 
lucru de o zi pentru o pereche de boi. 

g) Un locuitor eu carul eu patru boi nu se va pnteà trimite 
decât numai până într'o depărtare de cale de douáeprezeoe ceasuri, 
socotindu-se calea de un ceas stánjini 2.000, gi i se vor tineà în 
seamă cinci zile, adică patru pentru ducere și întoarcere, socotindu-se 
ziua șase ceasuri, şi'una pentru încărcat gi descărcat. 

Un locuitor cu carul cu doi boi nu se va pute trimite decât 
numai în depărtare de șase ceasuri, şi se vor fineá în seamă trei 
zile pentru ducere şi întoarcere, şi pentru încărcat își descárcat. 

Daeá locuitorul se va intrebuinfá la asemenea transporturi 
vreme de iarnă, proprietarul îi va da fânul trebuincios pentru hrana 
vitelor sale pe drum, socotindu-se câte zece ocá de fân de o vită 
în douăzeci $1 patru ceasuri. 

Un transport mai îndepărtat nu se va puteă face, decât nu- 
mai prin învoire de bună tocmeală. 

d) Lueránd locuitorul cu carul pe moșia unde locuegte, este 
dator să lucreze die răsăritul soarelui până la al său apus, şi i se 
vor da patru ceasuri de odibná pe vară, şi numai două pe toamnă; 
odihna de vară va fi în două soroace. 

e) Pentru toate seminţele ce se aruncă numai cu màna, pre- 
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cum grâu, orz, Ovăs, secară, meiu, cânepă şi altele, se vor socoti 
cinci pogoane de loe lucru de o zi. 

Dar fiind îndatorat loeuitorul să-l pună cu sapa, atunci i se 
va socoti pe zi trei cesvárte dintr'un pogon. | 

8) Pentru orice semănătură, sau sádirea ce are trebuintä de 
sapă, se va socoti pe o zi la sapa dintáiu o a cincea parte din pogon, 
iar la sapa de al doilea o a patra parte. 

u) Secerigul şi eláditul de trei clăi, şi fieşeare elaie de 26 snopi, 
iar snopul de patru palme în legătura curmezigului, se va socoti 
lucru de o zi, căratul însă acestor clái va fi pe sareina proprietarului. 

n) La culesul si curätitul porumbului de foi, se vor socoti pe 
zi douăzeci baniti, si fiescare banitä de 22 ocà. 

d) Cositul fánului pe un pogon de loc se va socoti lucru de o zi. 

i) Pentru stránsul fánului si cláditul în copiti pe locul unde 
se Coseste, se va socoti un pogon lucru de o zi. 

Insă la coprinderea acestor două paragrafuri din urmă, pe 
unde vor fi locuri cu privaluri, sau ochiuri printre copaci, şi crân- 
guri, se vor socoti trei cesvárfi dintr'un pogon lucru de o zi. 

la) Locuitorul ce iși va face ziua în lucru de vie, sau în alte 
slujbe, afară din cele ce s'au zis mai sus anume, va lucrá din ră- 
săritul soarelui până la al său apus, dându-i-se pe vară trei ceasuri 
de odihnă în două soroace, şi două ceasuri în vreme de toamnă. 

Lucrul minelor, a scoaterii pietrilor şi a transportului de 
cherestele mari din munţi, nu se va puteă face decât numai prin 
învoire de bună toemeală. 

Iv) Orice locuitor însurat, dându-i-se locul hotárit prin acest 
Regulament, şi dacă va sălășlui subt un acoperământ cu părinţii 
săi, va fi îndatorat să lucreze proprietarului zilele hotárite. Locui- 
torul holteiu ce va sălășlui cu tatăl său, în curgerea vieţii acestui 
după urmă va fi apărat de orice lucru pe seama proprietarului, ca 
unul ee nu se înpărtăşeşte de pogoanele de loe ce se dau altor lo- 
cultor. 

In fiescare timp al anului, proprietarul va îngriji să iea pe 
săteni în lucru pe rând, ea și aceştia să poată a se îndeletnici fies- 
care în parte şi la munca sa. Sunt datori însă și locuitorii din par- 
te-le, îndată ce se vor chemă de proprietar, numai decât să se arăte 
spre a se ráfui de a lor datorie, sau a-şi pune în loc oameni des- 
toinici de lucru, ca să nu pricinuească pagubă proprietarului prin : 
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zăbava ce s'ar face, la cea în vreme de SSES săvârşire a lu- 
erului ce priveşte la a lor datorie, 

ig) Locuitorul va da proprietarului dijma, adecá a zecea parte 
din rodul pogoanelor ce să cuprind în paragrafele g gi d din 
articolul 2 şi o va cără insug pe moşie la locurile ce i se va 
arătă de proprietar, întocmai precum sa urmat aceasta totdeauna,. 
afară din toemeli prin bună voie ce ar puteà să fie făcute, între 
proprietar şi plugar, gi cari ar aveă putere de pravilă. 

id) Afară dintr'aceste 12 zile de lucru, orice locuitor sătean 
va urmă, ca gi pe vremea trecută, să lucreze proprietarului o zi 
de plug pe moşia unde va sáláglul, precum şi de a-i cără până 
într'o depărtare de cale de şase ceasuri un car de lemne tăiate 
din pădurea proprietarului, şi dacă proprietarul nu va aveà pădure 
pe acea moșie a sa, atunci lăcuitorii săteni vor cără un car de fân, 
ori einci sute ocà gráunte, sau cincizeci vedre băutură. 

Locuitorul ce nu va aveă vite de muncă, va lucră cu mânile 
trei zile în loc de o zi de plug, lucru asemănat cu cuprinderea 
paragrafurilor e, s, z, i, d, i, ïa, gi alte trei zile în loc de cáratul 
unui ear de lemne după paragraful g, oricum însă va fi slobod 
locuitorul sătean să despăgubească în bani pe proprietar atât pentru 
ziua de plug, cât şi pentru carul de lemne. 

te) Când proprietariul nu va aveà la ce să puie pe săteni a-i 
lucră'pe a sa moșie, va puteă să se despăgubească în bani după 
osebitele preţuri ce vor urmă ín fiegeare locuri de locuinţă, cari 
se vor hotári pe fiescare trei ani de către Obsteasca Adunare, după 
cel de mijloc pret luat din preţurile urmate pe trei ani trecuţi, si 
acest fel de hotárite preţuri vor sluji de regulă la reciprocele 
daraveruri ce vor urmă între proprietar gi al său sătean în curgerea 
fieşcăreia soroeiri de trei ani. 

Art. 5. Către acestea fiindcă locuitorii ce hălăduese pe moșiile 
proprietarilor, ce să hrănesc gi să neguțătorese pe aceste moşii, 
sunt de o potrivă datori să înleanească din parte-le neapárata tre- 
buinţă de slujbă ce vor aveă proprietarii pe ale lor moşii, precum 
a urmat obiceiul din vechime; pe acest temeiu dar tot satul să 
îndatorează să dea pe tot anul în slujba proprietarului, şi pe 
aceeag moşie unde va locul, câte patru oameni la una sută familii, 
păzându-se și din partea satului, şi din pus proprietarului condi- 
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fille ce s'au propoveduit în enwostinta obwtii, prin osebite exempla= 
ruri scrise dela... ale următorului Septemvrie deatal 1831. — 

Art. 6. Penteu mrogiile ce vor aveà o Patindere mărpiaită, şi 
la care proprietarul. nu va putea să- dea sătenilor săi pogoanele de 
loc ce se îndatorează, se va împărți toată întindetea moşiei în (reb 
părți de o potrivk, din cari doux să vor da pe seama locuitoriler, 
și o parte să va păstră pe seama proprietarulai, dacă +nsš pi deg: 
această împărţire sar găsi locuitori carii să mu aibă locari de ajans, 
awemehea focititori vor pwteh să se mute pe alte moșii, însă da şapte 
a^i odată, si annme fa cnrgerea celui dia urmă an al'câtagrafiei, pontru 
ca noua cătaptafie să-i poată găsi şi a-i înscrie între dajnicii pănă rii 
lor ce vor dobândi: din hou. La © asemenea întâmplare acert 
fe de focmitori săteai vor 6 imdatore9 cu an an ¿nape sí se 
mărturisească la ‘tribunalurile din amâmdowă satele, ch printr aceata 
să poată fi stogi dim foaia satalai de mde să: vor mădioă, primind 
mai întâin un bilet după forma ce să wa da, şi trecuţi fa foaia 
satului de îşi vor-hotári háládeirea, iar în curgerea sorecirii 
catagrafiei fu vor prtek săvârgi o asemenea: strămutare, dack au vor 
Han mai întâia Ta shtwl dle-mnde wer voi să se wădiee capitafia 
lor peuttm toţi anii cé ar rămâneă până la inplinirea EE 
sorociri, precum şi pent "proprietari dárile de peste an we siar 
cuveni acestuia ‘pe ‘cel ‘de atnnci curgător an. și agh în puterea 
thei asemenea izbrániri nu va mai fi îndatorat la nici o dare către 
Visterte până la înnoirea sorocirii catagrafiei. 

Asemenea va fi slobod şi 'proprietarul la întâmplare prevä- 
ent prin paragraful întâia al acestui articol, ca în curgerea celai 
după 'nrmă an Al sorocitii catagrafiei să depărteze pe locuitorii ce: 
ar avea prea malti după asemănarea întinderii moşiei sale, va da 
însă de ştire cu un an înainte atât loenitorului, cât şi stăpânirii. 

Art. 7. Nimenea nu va puteà de acum înainte să sádeascá vie, 
său sá facă vreun alt fel de sădire pe proprietate străină. fără 
a urmă mai întâiu wn aşezământ în seris de către amândouă păr- 
file. şi pe eate să vor îndatori de o potrivá a-l păzi. atât propres 
tarul ct şi sáditoral. 

Art. 8. Numai proprietarul are drept de a vinde pe a sa 
moşie vin, rachiu, san “alte băuturi, şi să tie scaun de «carne gi 
prăvălii, fiindeă aceste drepturi sunt aláturate fireşte la proprietate, 
precum şi folosinţa dela mori, heleşteie, păduri, şi altele asemenea. 
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Diepturile' ei "` datoriile: reciproce, între proprietari gi săteni 
hotărindu-se într'acest chip, batti ce se fon până acum pentru stupi 
$i feluri de alte obiceiuri ce să încuihaseră, ori de obşte sau fn 
parte, vor rămânea desputernicite ŞI nefinute in seamă, fiinâcă de 
acum înainte acest Regulament trebue să se păzească ca o lege t te- 
aneinică şi. nestrămutată. | 

Art. 9.. lar pentru ceea ce să ie de pogoanele ce 's6 inda- 
torează fiegeare proprietar A dà loeuitorilor de Obgte pentru. maga- 
ziile de rezervă, se vor asemänà întocmai, şi proprietarii, şi. ' lo- 
suitorii eu exemplarurile tipárite ce s'au trimis pentru aceasta, 
dinpreun& cu. poruncile Departamentului Vorniciei trebilor din láun- 
tru, serise .dela 29 ale trecutului August, leat 1831. | ` 

Anul 1831  Septemvrie 20. 

, Aspálit : Alexandru Vilara Vel Vistier. 


ho. sd | Modelnicerul. loan, Burtistoamad, Secretar. 


uv M fisseiet cite : nds Obgtenscá Adunare. pe 


-" ie : Obiguuitel Obstestii Adunări, ` | 

După $ 15 al art. 142 din Urganicescul Regulament şi după 
raportul Maxei Vornicii dela 22 Dechera: supt No. 2.193, alătura- 
tele două table pentru preţul luorului pământului pe cei dim urmă 
trei ani, preoum gi pentru preţul cel de mijloc, se vor infáfiga Ob- 
gtestii Adunări, Marele Vornic din ,náuntru este însărcinat sá le 
catească ubiganitel Obstesti Adunări, precum a da şi toate guna 
adunate asupra acestei pricini. | 

Bucarest SE 1831, No. 207. 
Tox de président TIAM des Divans, 

Aide-de-camp 
General Kisseleff. ` 
Adaos la ofisul d-lui Prezident dela 22 Decemvrie supt No. 307... 

Dar fiinăcă asupra prețurilor după trei ani die urmă a tre- 
buit a aveà înrâurire şi starea răsboiulni, i a ciumei gi celelalte de 
cari să bántuià acest pământ, de aceea socotesc că ar trebui a se 
lua in de aproape bágare de samă şi preţurile politefsite. . 

Dat 1 Iulie anului următor. | lo. xus 


Secretarul Statului, Barbu .Stirbeiu. 
Anal. Parl. T. Il, p. 373. 
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4. —— asupra prefuirii clácii şi asupra 
dijmei fánului. 


Lucrarea pământului cu câtă întindere gi silinfá va puteă fa 
se face mai mult, fiind în două feluri folositoare, adică și pentru 
că obignuegte pe locuitori a lucră mai mult din ceea ce lucrau până 
astăzi, și pentrucă immulfind rodurile, îmmulţeşte schimburile şi 
măreşte bogăţia particularilor, drept aceea proprietarii vor cere de 
la ai lor săteni zilele clácii în lucru. Dar la întâmplare de a nu 
aveá la ce să-i intrebuinteze pe toate zilele hotärîte prin Regula- 
ment, atunci se vor despăgubi dela dânșii în bani după preţurile 
curgătoare în feluri de locuri și după vremile timpalui. 

Dreptul de a cere plata de zile dela clacä potrivit cu cu- 
prinderea $ 15, art. 142 nu se va puteă întinde ,decât pe mai 
puţin de jumătate din zilele clácii, adică cel mult pe 5 zile. 

Dacă sătenii ar dori ei singuri sá se istovească de zilele clácii 
în bani, ori pentru toate sau pentru o parte dintr'insele, şi dacă 
‘si proprietarul va primi o asemenea dorință a lor, atunci acest 
fel de învoeală se va face prin bună voie despre amândouă părţile. 
Dar dacă proprietarul ar cere ca să se despăgubească în bani pe 
mai multe de 5 zile de clacă, nu va puteá a cere de drept decât 
preţul până acum înfiinţat, adică câte un leu pe zi fără dobitoace. 

Toate măsurile atingätoare de preţul lucrului clácii se vor 
luă acum pe o curgere de trei ani, adică până când Obsteasca Adu- 
nare din leatul 1834 să poată hotări pe vremea viitoare, întemeindu- 
se pe ştiinţe mai statornice şi povátuindu-se dintr'o cercare dobân- 
dită asupra celor de o potrivă folosuri între proprietar și muncitor. 

Cât pentru dijma fânului, după cum este mărturisit prin ra- 
portul Obstestii Adunări, că pe alocurea se luă câte o zeciueală, 
iar pe alocurea câte două, trei și până la patru zeciueli, spre a 
lipsi orice învălmășeală pe vremea viitoare, se va hotärf ca prin 
toate locurile unde dijma fânului se luà din zece una, să urmeze 
tot agà şi de acum înainte; iar prin acele locuri unde ge luă mai 
mult decât din zece una, să nu poată covârși luarea de două ze- 
ciueli, adică să se iea din zece două. 


Grigorie Filipescu, lordache Golescu, C. Câmpineanu, Ale- 
xandru Vilara. 
Anal. Parl. T. II, p. 386. 
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5. Kisselev către obișnuita Obsteascá Adunare. 


1. E. S. d-l deplin 1mputernicitului Prezident al Divanurilor, etc. 
Pavel Dimitrievici Kisselev. 


După ofifiul L. E. V. No. 207 din Dechemvrie 22 a trecu- 
tului an 1831, trimis cu aláturatele table ale cinstitei Mari Dvor- 
nieii din lăuntru pentru preţul lucrului pământului pe trei ani tre- 
cuţi, obignuita Obgteascá Adunare luând în bágare de seamă cu- 
viinfa a desluşi cel de mijloc pref luat dintr'însele ca să slujească 
în trei ani următori de acum înainte spre despăgubirea proprieta- 
rilor dela ai lor săteni, când nu vor aveà la ce să-i puie să lucreze 
pe ale lor moșii pentru lucru de o zi cu carul cu doi boi şi cu 
carul cu patru boi, nu sa găsit în table lămurită arătare dela 
judeţe, fiind închipuite pe alte numiri de lucruri, în măsurile ho- 
tárite prin Regulament, iar preţul lucrului de mâni, din răsăritul 
soarelui până la al său apus, luat din cel de mijloc al anilor tre- 
eufi, sa găsit la fieşcare judeţ cu deosebire, precum mai jos se 
însemnează : 


c 
E 


Par. 

13 Slam-Rámnic 
20 Brăila 

16 Buzău 

23 Saac 

33 Prahova 
36 Ialomiţa 

6 Ilfov 

11 Dâmbovița 
33 Vlasca 

260 Teleorman 
26 Muscel 
20 Arges 

33 Oltul 

20 Romanați 
23 Vâlcea 

10 Dolj 

13 Gorj 

26 Mehedinţi 


37 28 


RD RO a Res A0 EL ENE CPE TON EE 
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După aceasta sas euveni-sí. se hotáraaci, şi tot „după aceste 
preţuri urmă să se deslugeascá şi preţul lucrului de o zi cu carul - 
ew 2 bei şi cu earul eu 4 boi, dar până; acum fiind. la cunoștința 
locuitorilor că despăgubirea zilelor de clacă s'a urmat pe un preţ 
de obşte în toată fara, pentru ca să se depărteze orice întâmplare 
de neorândueli ce s'ar putea, naște din aserhenta riepotrivire: de prețuri, 
până. când se vor obişnui eu legíuirile' Regulamentuhii. s'a” soco- 
tit a se întrebuințà mijloacele cele mai folositoare spre odihna gi 
înlesnirea atât a locuitorilor cât şi a proprietarilor, adică de a se 
agezà tot un pref potrivit de obşte peste toate judeţele. şi fiindcă 
aceşti trei timpi trecuţi după cari sunt Date prețurile acestea aw 
fost nenorociti cu moartea dobitoacelor, cu nerodirea semán&turilor, 
cu seumpetea zaharerelor de hrană; de aceea pe eurgätürii de acum 
inainte trei ani 1832, 1833 gi 1834. după toată ehibzufrea ce sa 
făcut de obișnuita Obsteascá Adunare, in sfârşit va găsit de cu- 
viínt ea să slujească spre despăgubirea proprietarilor, când nu vor 
aveă la ce să puie pe ai lor săteni să Tucreze, preţurile următoare: 
adică ziua de lucru cu mâna un leu parale douăzeci, ziua cu caru? 
cu doui boi taleri doi, ziua cu carul eu patru boi taleri trei, însă cu 
această deslugire ca locuitorul sătean sk fie dator a lucrá după Re- 
gulament gi să nu poată a se împotrivi nici a dosi ca să nu meargă 
la lucru când îl va chemă proprietarul, pentru care aceasta orcâr- 
muirile locale vor fi datoare a-i supune spre împlinirea legiuitei lor 
datorii, căci această despăgubire în bami are să se urmeze numai 
când proprietarii nu vor aveă la ce să puie pe ai lor săteni să lu- 
ereze, $1 de acum înainte D-lor deputaţii de prin la judeţe vor aveà 
datoria ca pe fiescare an să strângă ştiinţă pentru adevăratele pre- 
furi ce se vor urmă in fieșcare judeţ şi plasă, ca la deschiderea 
seantelor oránduite in tot anul să le ¿afáfigeze în obignuita Ob- 
şteaxcă Adunare a se face probă cu ştiinţele preţurilor ce se vor 
adună şi la cinstita Mare Dvornicie gi apoi luându-se dintr'imsele 
adevăratul pret de mijloc, să slujească de regulă pe ceilalţi trei ani 
asemănat cu duhul Regulamentului. 

Pe lângă această ()bştească Adunare, pe temeiul art. 54, plecat, 
supune la cunoştinţa I. E. V. pentru dijma fánului, că după stiin- 
fele ce a luat pe la unele locuri s'a urmat din zece una, pe la 
altele din şapte una, pe la altele din «inei una, pe la altele din 
trei una, iar pe la altele şi în jumătate, pentrucă acest product nu 





are multa Joerën ca sainániurile, cum aratul, semănatul, grăpatul 
şi altele, ¡¿decát aumai o coasă gi un strâns, niot bagă .săteanul 
intr'insul vreo sămânță. ea in celalalte roduri, şi pe aeest temoin 
eoeotindu-se iarăg de trebuingá o mijloeire potrivită spre multu- 
mirea şi a locuitorilor si a proprietarilar, (Mbsteasca  Adunare a 
găsit de cuviinţă ca dijma din trei. pogoane ce supt oránduite a 
s da unui-sătean, să se urmeze cu chipul urmátur; adică în locu- 
rile unde se va fi urmat din zece .una, sá se urmeze gi de 
acum înainte tot.agà, iar pe la locurile unde sa va fi luat mai 
mult din zece una, şi de au fost locuitarii obişnuiţi ou asemenea 
dijmă, să nu poată covárgl luarea decât din asce două, spre a lipsi 
orice prieinuire dintre proprietari şi săteni. Acestea, en oinste le 
supune Obhignuita Obştească Adunare după cele mai multe gläsuiri 
inteemai după $ 3, art. 48 din Organicescul Regulament. 
1832, Martie 15. Na, 131, Bucureşti. 


Prezidentul Obstesrit Adunări, 
Oteármuitorul Mitropoliei, Neofit Rámnio. 


Urmează 32 subserieri ale Qu dida cele Obstestii Adunări. 
Anal. Part. T. Il, p. 386, 


6. Kisselev către Sfatul administrativ extraordinar. 


L'introduction du nouveau mode relatif aux abligativas: des 
laboureurs à légard des propriétaires, méritant toute l'attention du 
gouvernement. les précautions à adopter à cet égard. doivent faire 
l'objet des müres délibérations du Conseil administratif. 

Je l'invite en conséquence à se réunir immédiatement en séance 
extraordinaire, et prenant en considération, combiep les innovations, 
mème les plus salutaires, exigent de menagements, à arrèter les 
mésures qu'il croirait les plus propres à atteindre le but désiré, et 
les porter par un rapport à ma connaissance dans le plus bref délai. 

A cet effet j appele plus partieuliérement l'attention du Eie 
sur les points suivants: | 

J. Plusieurs propriétaires n avant pas assez de terr am pour 
fournir au paysan la quantité voulue par le Règlement, surtout 
s'ils voulaient retenir pour leur propre compte le tiers du terrain; 
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il serait injuste, je pense, que les paysans de ces terres fournissent 
la méme „claca“ que ceux qui recevraient tout le terrain voulu 
par le Réglement, ear ce serait alors les obliger à une double claca, 
une envers le propriétaire de la terre sur laquelle ils seraient 
établis et l'autre envers le propriétaire chez lequel ils iraient chercher 
le- terrain nécessaire à leurs besoins. 

II. Aprés les publications de la nouvelle „elaca“ et les ex- 
portations qui seraient: faites aux villageois à remplir exactement 
leurs obligations, ainsi qu'au propriétaire à faciliter les arrangements 
. qui en seraient la conséquence, il pourrait toutefois se présenter 
dans quelques localités telles impossibilités à satisfaire aux nou- 
velles dispositions, qu'il serait du devoir des administrateurs de dis- 
triet de les recueillir exactement et les porter à la connaissance de 
la grande Vornitjie, aecompagnées de leur opinion motivée, afin 
que le conseil les prenne en mâre considération, et qu'un rapport 
général me soit adressé pour aviser anx moyens d'y remédier, soit 
par des mesures administratives, soit par une disposition législative 
à la première réunion de l'Assemblée Générale ordinaire.* 

III. Les dispositions relatives à la „claca“ résultant de l'an- 
eien ordre des choses, et promulguées de nouveau sous l'adminis- 
tration Karadja, restent eneore aujourd'hui sur plus d'une partie 
de la Principauté sans avoir recu leur pleine et entiére application; 
il serait nécessaire en conséquence de connaître exactement les noms 
de tous les villages qui se trouveraient dans cette catégorie, et jusqu'à 
quel degré l'applieation en est arriérée pour chacun d'eux; rela- 
tivement à ceux-ci on pourrait les obliger provisoirement à l'an- 
eienne',elaca ^, ou à un paiement égal à la perception de 1880, 
afin de procéder d'une manière progressive à l'introduction des 
nouvelles dispositions et prévenir toute espéce de conflit, soit à 
trouver par la suite des moyens réprésifs contre les paysans qui 
sans aucun motif légal, à se refuser à laccomplissement des nou- 
velles obligations. 

Enfin en tout état de choses l'on doit prendre pour principe 
d'encourrager par tous les moyens possibles les arrangements à : 
l'amiable. 

22 mars, No. 192. 


Arhiva Statului Bucureşti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. 168, 
Anul 1832. 
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7. Kisselev către obișnuita Obsteascá Adunare. 
Obignuitei Obgtestii Adunări, 

După raportul seeretariei obignuitei Adunări dela 15 Martie 
cu No. 131, prin care mi se dă în cunoştinţă că preţul zilelor de 
lucru ee se atinge de datoriile locuitorilor Grant către proprietari 
s'a hotărît pentru o curgere de trei ani, adică ziua unui om câte 
un leu şi jumătate, ziua cu doi boi câte taleri duoi şi ziua cu 
patru boi pe taleri trei, şi după $ 13, art. 142, eu întăresc hotă- 
rirea mai sus ziselor preţuri, însă pentru sătenii ce își vor primi : 
pe deplin pogoanele de pământ hotárite prin Regulament, şi pe 
temeiul că după glăsuirea mai sus zisului art. preţurile acestea vor 
sluji numai drept o.regulá la reciprocile daraveruri ce vor urmă 
între proprietar şi al său sătean, precum gi la prigonirile de jude- 
cată aceste preţuri se vor luă de temeiu, după care judecătoriile 
igi vor închipui hotărîrea lor. 

Eu sunt întru deplină încredințare că proprietarii se vor pă- 
trunde de adevăratele lor interesuri; că nu vor scăpă din vedere 
că orice nouă legiuire, fie cea mai folositoare, cere măsuri înțelepte 
de a se pune în lucrare; și potrivit eu fncredintärile ce mi s'au dat 
de către mădularii Obşteştii Adunări, lucrarea aceasta se va urmă 
cu cumpăt prin mijloace cuviincioase, căci este ştiut de toţi că rân- 
duelile ce se ating de vechea clacä şi cari s'au obstit din nou supt 
oblăduirea Domnului Caragea, stă încă gi până în zioa de astăzi 
în multe locuri ale Principatului, fără să-și fi avut deplina și în- 
treaga lor sávárgire, urmându-se pe alocuri feluri de ínvoiri. 

In cât pentru dijma fânului, fiindcă din raportul Obgtegtii 
Adunări se vede că până acum se luă în unele locuri din zece una, 
iar în altele câte două, trei, încă şi câte patru din zece, de aceea, 
spre a lipsi orice nedumerire despre aceasta, sa hotărît că pre- 
tutindenea unde dijma se luă până acum din zece una, asemenea 
să urmeze și de acum înainte; iar prin locurile unde se luă mai 
multă dijmă, să nu se poată luă mai mult decât din zece două. 


Le President Plénipotentiaire des Divans, etc. 
General Kiseeleff. 


No. 195, Bucarest, 23 mars 1832. 
Anal. Part. T. II, p. 388. 
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8. Kissalavi chire Statul, administratix extranaginar. 


Par un office du 22 mars Nà. 192 Fai appelé l'attention sé- 
rieusg du Conseil sur les mesures qu'il eroira les plus propres à 
l'introduction progressive de la nouvelle „elaca“ ; mais recevant con- 
tinuellement des. pétitions de la part de paysans qui se plaignent 
n'avoir qu'un fort petit espace de terrain sur les terres qu'ils ha- 
bitent, demandant à se transporter sur d'autres, J'invite le Conseil 
à prendre en considération les observations suivantes et à .en faire 
sur le tout un rapport dans le plus bref délai. 

les paysans qui n'ont pas la quantité de terrain fixée par 
Particle 140 du Réglement, ont la faeulté d'apres les dispositions 
de l'art. 144 de se transporter allieurs, et je pense qu'il n'y aurait 
pas d'incovénient à leur permettre ce deplacement "an su toutefois 
et avec l'autorisation du gouvernement. 

En pareil eas les administrateurs des distrits, feraient la véri- 
fieation du nombre de familles «qui pourraient jouir de la totalité 
du terrain voulu par l'art. 140, et qui ne sauraient jouir de la 
faculté de se déplacer que moyenant le payement intégral preserit 
par le Règlement, envers le gouvernement el le propriétaire, mais 
quant aux familles en sus, il leur serait loisible de se transporter 
en s'aequittant seulement de la redevance envers le propriétaire qui 
serait ealeulée à l'avantage de celui-ci. | 

29 mars, No. 206. 


Arhiva Statului, Bucureşti. Sec relariatul de Stat. Administrative. Dos. Dis. 
Anul 1832. 


'9. Sfatul administrativ erus er cátre ee 


Inalt E. S. deplin mputérieitului Prezident al Divanurilor 
Moldovit si Valahiei. d-lur treneral Adiotant, tr. Leitenant Li a feluri 
de ordine cavaler Pavel Dimitrieviei Kiselev. 


Sfatul administrativ hu al. Principatului Terii-Itománesti. 
| | Raport. 

Acest Sfat aflându-se in adunare extraordiuarä, a cetit cu 

cea mai mare luare aminte ofisul I. E. V. dela 22 Mart. sub 
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No. 192, atingätor de másurile ee.s'ax euvenl a. se luă din vreme 
pentru eáte privesc la, iod nailor gránylueli. ipie propries 
tari si ai lor clácagi. ` | i | 

Pătruzântu-se eu EET să, de ; a , E. Y. iscusitá prevedere gi 
laâad în vedere toate împrejurările acestei. lucrări, şi. de obște şi în 
perte, socotegte că cele mai înțelepte DE ca ar, pons să; se În- 
trebuintese sunt cele următoare: ... |. 

J. După ce sau dat odată în. crest ce NET exemplare ti- 
părite şi eu prinzătoare de datorile reciproce între proprietari și 
clăcași, după cari şi fireşte sunt silite amândouă părţile să găsească 
nxjloacele de invoire, cei întâi după întinderea. putinfei ce ar aveà 
ea sá indestuleze trebuintele clácagilor lor, şi cei de al alen po- 
trivit eu folosul ee ar dobândi, alte publicaţii nici eum să nu se 
mal obgteaseá, ci să se lase toti de obşte a-şi face imvoirile între 
dânşii, ori eum ar. pwteà, având însă totdeanna priveghere stăpâ- 
nirea ea să nu urmeze vreo silí sau imstrámtorare din partea pro- 
prietarilor sau a arendagilor către săteni, precum $i vreo nesupu- 
nere sàu sumefie din partea, sătenilor asupra dreptelor și adevára- 
telor lor datorii către proprietari, pentru cawe,- aceasta şi adeseori 
să se prospăteze poruncile Dvorniciei din lăuntru către toţi ocár- | 
uyuitomi judeţelor, dándu-li-se tainice pováguiri de privegherea ce. 
se cuvine să aibă, şi asemánate ed toate cu temeiurile ce şi mai 
nainte li sau deslugit. vw: l 
e Il La întâmplare de a nu se putea săvârşi de sines, aseme- 
nea invoiri, și după asta ar năzui ori sătenii san proprietarii cu 
jalbă la stăpânire, atunci toate hotáririle ocármuirilor locale. pre- 
eum $i săvârşirea iadestulării jăluitoarelor părți, să fie sprijinite 
pe temeiurile următoare: | 

a) Pe acele moşii unde loeuitorii vor primi tuate pogvauele 
hotărite prin: Regulament, se indatoreazá şi et a săvârşi. către pro. 
prietari cele din parte-le datorii asemenea du pă Regulament. 

b). Pe acele moşii cari nu ar aveà o întindere de ajuns ca să 
indestuleze pe toţi elácagii cu pog vanele hotärite prin Reg ulament, 
proprietarii vor împărţi mai intáiu la. toţi de obşte- FE Ge hotărit, 
apoi câmp de arătură şi fânețe vor da numai la câţi va ajunge, 
lăsând pe ceilalți a se cäpätui de acestea, dela moşiile învecinate cu 
alte chipuri de invoiri, precum urmează obiceiul $ acum, şi apoi 
după aceasta, locuitorii ce ar primi ;deplin dela proprietari pogun- 
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nele hotărite prin Regulament, vor săvârşi ale lor datorii iarăş 
după Regulament, iar cei ce vor primi numai locuri de locuinţă, 
izlaz de vite gi lemne de încălzit, iar nu şi câmpuri de aráturá i 
livezi de fân, unii ca aceia se vor primi ca niste clácagi cu mânile 
fără dobitoace, gi vor clácui cele hotärîte optsprezece zile cu mâ- 
nile, adică 12 ale clăcii, trei pentru ziua plugului gi trei pentru 
transportul de o cale de șase ceasuri, hotáríte prin Regulament. 

c) Pe acele moșii unde locuitorii pentru împuţinarea locului 
nu ar dobândi dela proprietari alte îndemânări, decât locul hălă- 
duirii, puţine crânguri si un putin izlaz în bătăturile lor, iar cea 
mai mare parte de pășune a dobitoacelor lor, precum şi toată ară- 
tura i fânețele trebuincioase le-ar aveà pe alte moşii învecinate gi 
cu osebite toemeli, precum se află acum asemenea sate, unii ca aceia 
privindu-se iarăş ca nişte locuitori cu mânile, să dea proprietarilor 
numai claca de 12 zile pe an hotárite prin Regulament, fără de a 
se mai îndatoră şi la celelalte şase zile pentru ziua de plug gi de 
transport. 

III) Dacă gi după aceste temeiuri fhsemnate mai sus s'ar 
ivi pe alocuri neputinţă de învoire, atunci ocârmuitorii locurilor 
pe de o parte vor popri orice siluire din partea proprietarilor sau 
arendasilor, iar pe de alta cercetând asemenea înprejurări eu deamá- 
- nuntul, le vor face cunoscut Marei Dvornicii din lăuntru, fnsotind 
gi a lor socotinfá sprijinită pe cuvinte destoiniee, ca după aceasta 
luându-le și Sfatul în desăvârșită băgare de seamă, să le supuieda 
cunoștința I. E. V. printr'un obgtesc raport, spre a se închipui mijloace 
de îndreptare, ori prin măsuri administrative, sau prin întoemiri 
legiuitoare la cea întâi strângere a obişnuitei Obstegti Adunări. 

Cât pentru acele sate după margini cari deși au cunoscut din 
vechime legiuirile clácii de mai nainte gi cari prin învoirea pravilii 
alcătuită supt oblăduirea Domnului Caragea s'au prenoit de iznoară, 
dar încă până acum nu sau obişnuit să le săvârșască cu între- 
gime, Marea Dvornicie din lăuntru va adună toate ştiinţele pentru 
înaintarea obignuintei fiescáruia, precum se gi îndeletniceşte acum 
întru aceasta, dar părerea Sfatului este să nu fie silite a săvârși 
mai întâiu claca cea veche, și apoi să se indemneze întru săvârșirea 
noilor orándueli printr'o treptelnicá obignuinfá, căci atunci vor fi 
două pravili în ţară, şi cea mai uşoară pentru țărani toemai într'a- 
cele localități unde proprietarul poate să îndeplinească din parte-i 
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toate noile legiuiri hotárite prin Regulament. De aceea la măsurile 
ce s'ar cuveni să iea stăpânirea întru aceasta, s'ar cuveni să slujească 
de povăţuire numai pildele trecute, şi așă să se lase proprietarii 
a-şi face învoirile lor cu sătenii după orice chip vor puteă. Aceste 
pilde dovedese că țăranii nu au stăruit totdeauna în cele vechi, gi 
iarăș că proprietarii având întinderi de câmpuri peste trebuinfa 
țăranilor, au fost siliți pentru al lor folos să năzuească la feluri 
de învoiri fără de a stărui întru săvârșirea celor hotărîte de pravilă, 
adecă toate aceste sate au avut obiceiu din vechime să plătească trei- 
zeci de parale de vatră şi o găină, i dijmă din toate semănăturile, 
pe alocurea vedem că sunt ani de când s'au înduplecat să facă unele 
câte trei zile, altele câte șase şi altele iarăș feluri de alte tocmeli, 
gi iarág toti proprietarii acestor sate, cu toate că au cunoscut pravila, 
niciodată nu au stăruit să-și îmmulţască zilele, unii nici până acum 
nu s'au încercat să ceară, mai mult decât acele din vechime hotárite 
30 parale, nu doară că nu ar fi voit să dobândească un asemenea 
adaos de venit pe a lor proprietăţi, ci mulţumindu-se a nu-şi pierde 
satele, si firește mulțimea rodurilor dobândite din dijmurile aaestora 
i vânarea peştelui pe unde sunt şi bălți. 

Aceste două fireşti trebuinte ale ţăranilor, de a se mulţumi să. 
locueascá pe câmpuri întinse gi ale proprietarilor de a se folosi din 
munca acestor ţărani, căci fără ei le vor rámáneà moşiile pustii, sunt 
destoinice să săvârşească învoiri cu mulţumire, gi fireşte printr'o trep- 
telnică obignuintä, precum. spre pildă astăzi cu o mai pntinä în- 
tindere, şi în puţini ani eu o mai multă, potrivit cu creşterea in- 
dustriei ce se nádájduegte de obște. Incă cu aceasta se poate crede 
că firegtile folosuri dintre proprietari gi clácagi prin asemenea locuri 
vor infátiga după vreme acest fel de învoiri cari vor covârși drep- 
turile hotárite prin Regulament gi vor fi cu mai multă mulţumire 
pentru amândouă părţile. 

Se cuvine însă ca gl asupra acestora să aibă modo lo- 
curilor neadormită priveghere, şi la orice întâmplare de vreo neu- 
nire între proprietari gi clăcași, să alerge numai decât gi să între- 
buinteze toate mijloacele de impáciuire, fără de a se face judecá- 
tori sau sávárgitori pe temeiurile cuprinse în paragrafurile de mai 
sus subt literele a, b, şi e, căci localităţile moşiilor fiind osebite din 
cele de obşte moşii ce sunt până aproape de marginea Dunării, de 
vor intrebuinfá măsuri de strágnicii, fac rău nu numai Principa- 
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tului. fipsmáu-l de wn tndestul humăr de vameni din cei mai buni 
munertori, cari văzând: înstrâmtoriri, pot numai decât să treacă peste 
Dunáre ca unfi ce sunt dbignuiti a trii mai mt eu Turon, dar si 
chiar proprietarilor, ‘căci le rămân moşiile nelocuite şi apoi mu vor 
mai aveà nici un venit. 

“Acestea toate însă se vor da în cunoștința ocâirmuitoriler drept 
tainice 'povitturri şi vremehicesti mijloace a întrodneerii noilor 
orándwieh. — 

í No. 2:004, 1- April 1632. SES NM ED 


Gheorg. . Filipescu. Aler. Filpescu Vel. Vist., Vel. Spátar 
(hica, B. Stir beiu: i 


e ` : D 


Pentru seful Secţiei, V. Pádeanu. 


! Arhiva Satului ‘Bucuresti. ‘Seorstariatul de sitat. Administrative. Des No. 458, 
Anul 1882. 


Hi Kisselev către Sfatul administrativ extraondivar. 

J'ai: pris ‘connaissance des rapport du 'Conserl administratif 
extraordmairé en date du 1 avril. No. 21004. Jen ‘approuve l'ens- 
sentble; mais H' est toutefois nécessaire en donant les instructions 
dus administrateurs de districts. «le les prevemr quik doivent les 
considérer non point comme une loi nowvelle sur la claca, mais 
comme movens d'introduction, et comme base de conciliation dans 
les transactions entre le ‘propriétaire et les eulti vateurs. 

‘Quant à la rédaction ‘des ‘instructions qui: seront transmises 
aux administrateurs, j'invite le ‘Conseil A" prendre en même’ temps 
en considération les ‘observations suivantes: ` | 

l. Il sera enjoint aux administrateurs de district relativement 
au $ 2, lit. A du rapport d'user avec prudence des movens. de ré- 
pression, et ne pas compromettre l'autorité sans en eneourir toute 
la responsabilité. ‘Celui d'entre eux qui amenera le plus de villages 
A des arrdngements ile gré à gré, sera celui qui méritéra le mieux 
du pouvernement. | ' 

2. Relativement aux dispositions sub lit. B et C du même 
paragr.. de les considérer comme conseils et non pas comme ordres; 
dans le eas toute fois où le? 'pavsan ainsi que le propriétaire ne 
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S'arrangeraient pas de gré à "ge, du stir plus" des famiBes" qui à 'a tš 
raient. pas’ la quantité de: terrain votilue pur le Règlement, “poartă 
sé transporter Sur” ure autre tebré, en ipăyant "sealement * a ređe- 
vance au propriétaire, sans être tenu à aucune ‘avante envers dé 
gouvernement, sanf à faire. copstater pur” l'admrmüstrateur! du dis- 
trict que ce n’est point Tá un prétexte, mais que le surplus de fa- 
milles n'a réellement pas le terrain nécessaire; alors ces familles 
tout eri continuant A payer "leurs contributions à la commuge dans 
laquelle elles ont été portées par le recensement, il leur sera loi- 
sible de se transporter sur la terre où elles auraient déclaré, par 
devant l'administration, , vouloir s établir. au, su, toutefois. et avec 
l'autorisation de la Vestiarie. n "Ir 

J'approuve entièrement les dispositions du 2 paragraphe du 
rapport; au reste păr ancienne „daca“ je n'avais poirit toulu par- 
ler de cehe renhonvelléé sous l'administration Caragea, ` mais bien 
celle dont tes ‘diférénts villages “étaient acquittés jusqu'à ce jour. 

Mais si aprés toutes ces préeautions il se trouvait des villages 
qui s'ebsünassent à me point .vowleir se. soumettre wax :noavblles 
dispositions, il serait avantageux peut-étre de leur déelarer vers le 
mois de juin que loin de vouloir les forcer à recevoir les bien- 
faits accordés à la population, vàlaque, ils peuvent rester sur l'an- 
cien pied, en s'acquittant' envers 16 gouvernement aihsi'q u'eivers 
le propice dé toutes les charges dont il s’acquittait en 1830. 

Dans cette supposition, en calculant ce que le Règlement ac- 
corde au propriétaire d'après les taux arrêtés par l Assemblée gé- 
nérale ordinaire, Pod suppléerait au moyen des "sommes provenant 
des impots indirects à ce que pourrait manquer jusqu'au eomplé- 
ment de la „claca“ nouvelle: le surjlus de ees impôts serait versé 
dans les eaisses de la Vestiarie, bien entendu que cet ordre de chose 
ne serait continué que jusqu'à ce que ces villages demandassent 
eux-méme à rentrer dans l'ordre généralement établi. 

Quant aux! riverains lon pourrait de plus leur épargner les 
entraves qu'éprouvent leurs commutatiuns. dans le eas où l'état 
sanitaire le pemettrait. le nombre de jours dé quarantaine pour 
eeux dentre eux qui reviendraient dans les 24 ou 48 heures. 
` . Enfin il sera demandé aux administrateurs des districts, des 
renseignements sur les diverses objections opposées par les pavsans 
d'aprés les différentes localités contre les nouvelles dispositions de 
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la „claca“, ainsi que leur propre opinion sur Jes inconvenients 
qu'ils auront lieu de remarquer dans la mise à exécution des nou- 
velles dispositions, afin de pouvoir s'éclaircir, et en connaissance de 


cause y rémédier. 


6 avril 1882, No. 242. 
| Le Président Plénipotentiare, 


Kisseleff. 


Arhiva Statului București, Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 168. 
Anul 1832; 


11. Sfatul administrativ extraordinar către Kisselev. 


I. E. S. deplin înputernicitului Prezident al Divanurilor Prin- 
eipatelor Moldaviei şi Valahiei, d-lui General adintant, General leite- 
nant şi a feluri de ordine Cavaler Pavel Dimitrievici Kisselev. 


Sfatul administrativ extraordinar al Principatului Țerii- Românești. 
Raport. 


După săvârşirea chibzuirilor ce s'au făcut în adunarea acestui 
Sfat, următoare ofisului I. E. V. dela 22 Mart No. 192 gi cari vi 
san supus prin raportul dela 1 April sub No. 2.004, arátátor de toate 
înprejurările ce s'ar puteà întâmplă între proprietari şi clăcași, asu- 
pra înprumutătoarelor datorii și drepturi prescrise prin Organicescul 
Regulament, precum şi de vremelnicegtile temeiuri prin cari potrivit 
cu localităţile s'ar euvenl oteármuirile locale să înpăciuească orice 
neunire, acest Sfat cu cinste a primit și cel dela 29 Mart ofisal 
I. E. V. cu No. 206, atingător de strămutările ce cer unii din locui- 
tori sub cuvânt de neajungere a pământului ce le este hotárít prin 
Regulament, şi;cuprinzător de temeiurile ce se socotesc de către I. E. V. 
trebuineioase spre îndestularea 'unor asemenea cereri. 

- După toate desbaterile urmate în adunarea acestui Sfat, sa 
socotit de neapáratá trebuintä, să se supuie la cunoștința I. E. V. mai 
întâiu vechile obiceiuri, cari pe temeiuri de o bună chibzuire au sta- 
tornicit totdeauna nestrămutarea locuitorilor dintr'un loc într'altul, 
cele ce s'au prevăzut întru aceasta şi prin alcătuirea Organicescului 
Regulament, şi în sfârşit cea de acum socotintä a Sfatului asemănată 
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cu înprejurările ce-l povátuese să facă vremelnice schimbări, până la 
o desăvârşită întroducere a acestor noi intocmiri, sau o deosebită în- 
voire ce ar puteá să se facă între toţi proprietarii gi -clăcaşii ai 
acestui Principat. | 

O mare parte din locuitorii acestui Principat, avându-și locu- 
infa prin feluri de locuri fără nici un fel de caznice imprejmuiri 
cevag mai însemnătoare şi fără cevas sădire, le-a fost totdeauna 
foarte cu înlesnire să-și încarce borfele în care, să-şi iea vitele după, 
dânșii gi să treacă preumblători dintr'un sat într'altul, ori nădăj- 
duind a găsi mai bine, fnpilati fiind de slujbagii stăpânirii, sau gi 
dintr 'înşii fiind numai rău nărăviţi întru aceasta gi cu totul depärtati 
de acea dorită voință a statorniciei casnice. 

Oblăduitorii după vremuri văzându-i întru o asemenea petrecere 
neroditoare și pentru dânșii şi pentru folosul stăpânirii, au statornicit 
ca O legiuire, nu numai să nu se poată strámutà un locuitor din locul 
unde l-ar fi găsit catagrafia, dar dacă încă şi până la un al doilea, 
așezământ care se făceă numai după întâmplare de răsboiu, sau alte 
împrejurări însemnătoare, de ar fi dosit vreunul să-l gi aducă la urma 
lui, cu aceasta numai sa putut păzi oaregeare balant la ţinerea sa- 
„telor întru a lor întregime, gi iarăş la facere de aşezământuri ce urmă 
din vreme în vreme se iviau asà de mari osebiri la catagrafiile de 
atunci cu cele de mai înainte, încât stăpânirea nu a putut să aibă 
vreodată adevărata știință de numărul locuitorilor satelor, ti pe de o 
parte se mulfumiá pe ceea ce puteă să se facă neavând alte mijloace 
mai temeinice, iar pe de alta prilejul acestei neorándueli obișnuiă 
ereşterea abuzurilor, cari nu sau putut cunoaşte întru a lor adevă- 
rată ființă, decât numai acum la desființarea organizaţiei ce au avut 
satele mai înainte. 

Lucrarea Organicescului Regulament asemánándu-se cu obig- ` 
nuinţa locuitorilor asupra cărora trebuiá să se puie noile orán- 
dueli, a luat de temeiu pentru nestrámutarea satelor sfinfitul prin 
vechime obiceiu, şi încă a îndatorat pe toţi locuitorii unui sat, să 
se chezășuească unul pe altul că vor rămâneă statornici întru a 
lor hălăduire, totdeodată însă luând în vedere că catagrafiile 
se sorocese pe ani hotárifi, că se mărginesc drepturi şi îndatoriri 
între proprietari şi clăcași şi că după aceasta aceşti locuitori ţărani, 
de vreme ce sunt slobozi, a lor sălășluire pe o moșie de proprietar 
nu trebuie să inchipueascá o robire, a legiuit pravilá,. ca atunei 


9589 | | 13 





194 


numai să se poată strămută un locuitor când va răspunde către 
proprietar datoriile anului şi către Visterie birul său până la a 
doua eatagrafie; cu aceasta sa socotit ca cei rău nărăviți de a 
se strămută dintr'un loe într'altul, lipsindu-le mijloacele de a în- 
plini îndatoririle puse, asupra lor, se vor statorniel într'o mai bună 
căsnicie, şt cei ce uneltese mai multe îndemânări, cari igi au tot- 
deauna mijloace de a sávárgi aceste datorii, să nu ceree impiedicare 
la a lor îndeletnicire şi totdeodatá cu venitul statului dela capi- 
tatia birnicilor satelor să fle ca desăvârșire temeinic pe toată vremea 
unei sorociri de catagrafii. 

Aceste temeiuri prevăzute prin alcătuirea Organicescului Regu- 
lament, fără tăgăduire sunt bine chibzuite; luarea vremelnicegtilor 
măsuri pentru feluri de împrejurări între proprietari și clácagi cu- 
prinse în raportul Sfatului din 1 Aprilie No, 2.004 sunt îndestule 
mijloace ca să depărteze orice neunire între aceştia, dar dacă și 
"după aceasta s'ar ivi locuitori eu cerere de a se strämutà, socotinfa 
acestui Sfat este, să fie slobozi numai după temeiurile următoare: 

I. Orice locuitor mognean pe care l-ar fi apucat catagrafia 
sezător pe o moșie străină, arătând dorința de a se strămută pe 
moşia sa, și infáfigándu-se la oteármuirea judeţului cu o asemenea . 
cerere, să i se sloboază această voie numai decât, pentru că este 
nedrept să clácueascá altuia având pământ al său, să fie dator 
însă să chizeslueascä cu pârcălabul satului unde se va fi înscris 
că-şi va răspunde birul si venitul cutiei la acel sat regulat până la 
a doua catagrafie, pentru care va luă gi adeverinţa párcálabului, 
încredinţată cu iscälitura suptocármuitorului părţii locului, ca prin 
aceasta să se apere de plată la satul unde se va agezà, asemenea 
să-și răfuească îndatoririle și către proprietarul moșiei de unde se 
ridică pe o curgere de un an și după aceeaș categorie la care se 
va înnumeră unul ea acesta, protrivit cu raportul Sfatului de supt 
No. 2.004; dar şi proprietarul având date pogoane de arătură şi de 
fânețe, unuia ca acestuia, de va fi dintr acea categorie, il va slobozi 
să-şi ridice rodurile cu dare de legiuita dijmă. 

II. Dacă locuitorii vreunui sat în număr de trei familii ar 
arătă dorință să se mute la alt sat supt cuvânt de neajungere 
de pământ şi că nu se pot învoi după toate înprejurările prevăzute 
prin raportul Sfatului de supt No...., să se arăte la oteármuirea jude- 
ţului cu astfel de cerere gi găsindu-se de oteármuire plângerea lor 


195 


pentru neajungerea de pământ adevărată, să-i sloboazá a se mută, 
indatorindu-i pentru asigurarea birului Visteriei i pentru venitul 
cutiei satului şi pentru îndatoririle lor către proprietar la ace- 
leas orándueli şi formalitáfi ce se arată în paragraful de mai sus. 

“Pentru amândouă aceste înprejurări, după sävârgire otcár- 
muitorii să raportueascä la Visterie a lor lucrare, numele sttămu- 
tatilor loeuitori şi locul eei din nou aşezări a lor, ca să se însem- 
neze în condicile Visteriei gi ale judeţelor cele de trebuinfá, spre 
ştiinţa şi luminarea lucrării ce are a urmă la cea de a doua ca- 
tagrafie. | | 

III. Dacă locuitorii unui sat până în număr dela trei familii 
în sus ar arătă asemenea dorință de strămutare şi iarăș supt acest 
fel de pricinuire, atunci otcármuitorul judeţului va cercetă toate îm- 
prejurările si pe lângă al său raport va trimite pe acei locuitori la 
Visterie, ca să se facă luerarea strămutării lor prin poruncile Vis- 
teriei deadreptul, şi iaräg cu aceleași orándueli " formalitáfi ară- 
tate în paragrafurile de mai sus. 

IV. După acest cuvânt şi proprietarul ce va dovedi că satul 
de pe moșia sa ori întreg sau parte îi aduce pagubă cu stricăciune 
la alte. venituri ce va aveă pe acea moşie şi pentru al său folos va 
cere strămutarea locuitorilor pe alte locuri, să fie ascultat indato- 
rindu-se acei locuitori ca întrun soroe de şase luni să-şi aleagă 
loc de sălășluire unde să se poată agezà prin stinfa stăpânirii. 

No. 2.280. Anul 1832 April 9. 


Gheorghe Filipescu, Alex. Filipescu Vel Vistier, S. A. Ghica, 
B. Stirbeiu. | 
Șeful secţiei, Gràdtsteamu. 


Notă finală cu plumb: 


Comme je ne sache que les publieations sur... aye été 
faite, je pense qu'il faut publier les articles du Règlement tels qu'ils 
sont maintenant avec les facilitee que donne le gouvernement pour 
cette premiére période recensementaire. 

Lon annoncera aussi que conformement a S. du Règlement 
ceux qui seront en droit de se transporter présenterons une an- 
née d'avance c. a. d. l'année 1836 leures demandes aux Ispravnics 
oü bien en obtiendront des atestations sur le manque de temoins et 
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les présenterons à la Vistierie avec leur demande de se transporter 
sur telle terre oú le proprietaire s'engagerait à les recevoir. 

Au reste îl faut'entrer franchement dans la question — si les 
paysans sont libres, ils ont le droit de quitter leur propriétaire pour 
se transporter chez un autre, mais avec les formes prescrites et (qui) 
sous la clause injuste dt manque de terrain suffisant pour ne point 
leur donner l'envie de eourir d'une terre sur l'autre, ear la rede- 
vance db l'année n'est point chose facile ou médioere pour un eul- 
tivateuer pour le jetter au vent, aussi il faudra préparer une rée- 
tification à S. du Réglement. 


' “Arhiva Statului Bucureşti. Secretarul de Stat. Administrative. Dos. No. 168. 
Anul 1892. ' 


12. Kisselev către Sfatul administrativ extraordinar. 


Des instructions précises ayant été données au Conseil admi- 
nistratif par mon office du 14 avril No. 32 relativement à Pin- 
troduction progressive des nouvelles dispositions sur la claca et aux 
régles qui doivent servir de base aux arrangements de gré à gré, 
je ne doute nullement que le Conseil n'ait pris toutes les mesures 
nécessaires à cet égard. Pour ce qui regarde les quatre hommes 
sur cent, des instruetions seront transmises aux administrateurs à 
l'effet d'obliger chaque village, soit à les fournir immédiatement, 
soit à s'aranger incontinent de gré à gré avec le propriétaire, et 
dans le cas où il se trouverait des villages récalcitrants, l'adminis- 
trateur en repportera à la grande Vornitzie qui prendra les mesures 
nécessaires pour les y contraindre, vu qu'aucune raison plausible ne 
peut en dispenser les paysans, le propriétaire ayant toujours joui sur 
sa. propre terre d'un nombre de Poslousehnies souvent beaucoup plus 
eonsidérable. 

Le 19 avril 1832. 


Le Président ,Plénipotentiaire, 
Kiseleff. 


Arhiva Statului București. Secretarul de Stat. Administrative. Dos. No. 163. 
Anul 1832, 
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13. Kisselev către Sfatul. administoativ extraordinar. 


| A la mise à exécution du Règlement organique, trois questions 
importantes.dóeoulant des dispositions de ce Réglement devinrent 
l'objet de la plus sérieuse ‘attention du gouvernement. En les ex- 
posant ci-après, j'appelle l'attention du Conseil sur les réctifications 
qu'il y aurait à faire à ce sujet pour prévenir les inconvénients aux- 
quels leur rédaction pourrait donner lieu. 

I. Le droit réservé aux Assemblées générales GEN de fixer 
en argent le prix des journées de travail dues au propriétaire, sans 
que le paysan puisse opter entre le payement et la préstation en 
nature, est une disposition peu équitable, et dont on n'a pas calcule 

toutes les conséquences. 
| Le principe que toute loi ne doit point dois lieu a del 
interprétations arbitraires ou intéressées, devait surtout être réli- 
gieusement observé dans tout ce qui concerne les redevances des 
laboureurs qui ne sont pas représentés dans l'Assemblée générale 
uniquement eomposée de propriétaires. 

Il semble que l'action de l'autorité ne devrait être employée 
contr'eux, que lorsqu'aprés avoir regu le terrain. voulu par le Rè- 
glement, ils se refuséraient à prester le nombre des journées de 
travail qui s'y trouvent fixées; mais hors de là, serait-il juste d'o- 
bliger le paysan à des payements, dans la fixation desquels il est 
resté entiérement étranger, et qui, en remplacant la préstation en 
nature, ne sauraient étre équitables qu'autant qu'elles deviendraient 
l'objet d'un accord entre les deux parties. 

Comme toutefois, d'aprés le dernier S de l'art. 63, pour faci- 
lter les mesures administratives dans les travaux, tels que répara- 
tions de route, constructions de ponts, ete., les paysans sont reqrfis de 
travailler moyennant des prix fixes, et que l’Assemblée générale est 
appelée à fixer d'aprés des données positives basées sur la différence 
des loealités et des saisons de l'année, le prix moyen de la journée 
de travail, ce prix une fois ainsi fixé pourrait servir également de 
régle aux tribunaux dans les litiges entre les propriétaires et les.cul- 
tivateurs. 

II. En vertu de l'art. 144 du Règlement organique, la eondition 
du manque de terrain est expressement nécessaire pour le transport 
du domicile des paysans, tandis qu'aucun allégement de travail n'est 
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adopté pour eeux qui n avant pas reçu tout le terrain voulu par le 
Réglement ne sauraient étre obligés à la préstations du méme nombre 
de journées qu'il implique. j 

III. Ce méme article n'admet aueune disposition qui consacre 
le droit dont les paysans doivent jouir dans tous les cas, de se trans- 
porter sur une autre terre, ou d'embrasser un autre état, sauf à en 
subordonner cette faculté à des conditions propres à prevenir les dé- 
placements trop fréquents. i 

Les inconvénients qui viennent d'être signalés dérivant des dis- 
positions susmentionnées du Règlement organique, meritant l'atten- 
tion la plus sérieuse de la part du Conseil administratif à l'effet d'é- 
viter toute fausse interprétation ou application vicieuse, assurer le 
droit du propriétaire et prévenir tout froissement d'intérét. 

En eonséquence en transmettant ci-joint au Conseil adminis- 
tratif différentes opinions qui m'ont été présentées sur ce sujet, je 
l'invite à prendre en mûre considération cette matière, à s'entourer 
de toutes les lumières que l'expérience pourra fournir, à recueillir 
tous les matériaux propres à éclairer la question, et à rédiger un 
projet qui me sera présenté conformément au contenu de mon office 
du 24 mai, No. 343. 

Bukarest, le 27 mai 1832. 


Le Président-Plénipotentiaire, 
Kiseleff. 


Arhiva Statului București. Secretariatul Statului. Administrative. Dos. No. 168, 
Anul 1832. 


14 Insemnare pentru mutarea pe la orașe a locuitorilor 
clácagigcelor ce au patenturi şi altele. 


Unii din locuitorii cari sunt trecuţi în rândul birnicilor sau 
clăcașilor eer patenturi ca să facă negufátoril sau să se așeze la 
meşteşuguri, cu aceea ca la unii să se dea voie a se mută. pe la 
oraşe, iar la alţii a sedeà la locuinţele lor de acum. 

Dintru aceasta nase următoarele întrebări: 

1. De pot locuitorii eei ce primesc patenturi a se mută pe la 
orage şi cu ce temeiuri? 
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2. De este cu cuviinţă a se supune locuitorii patentari și 
cari rămân prin sate la angarale precum alți locuitori săteni? 

Sfatul administrativ al Principatului Moldaviei chibzuegte cele 
următoare: 

1. Că locuitorii cari primesc patenturi nu au voie a se mută 
pe la oraşe, căci mutarea dela un loe la altul atunci numai se slo- 
boade, când stăpânul nu va aveă pământ îndestul, şi 

2. Că dritul care se dă prin patenturi nu iartă pe locuitorii 
clícagi a nu plăti birul si de aceea ei sunt datori a da banii bi- 
rului osebit de ai patenturilor. 

Sfatul a socotit a așeză această măsură pentru acel sfârşit 
că dacă mutarea locuitorilor pe la orașe va rámáneà slobodă, atunci 
se va lăsă cu totul lucrarea pământului. 


Băgări de seamă. 


1. După vechile asezämânturi si obiceiurile teri, locuitorii 
Prineipaturilor totdeauna au avut slobodă voie a se mută dela un 
loc la altul; un asemenea drit pentru mutare niciodată şi nici cu 
un așezământ n'a fost stricat, precum şi prin Regulamentul Orga- 
Dicese s'a lăsat slobodă mutarea locuitorilor. Drept aceea poprirea 
mutării locuitorilor pe la orașe, care se chibzueste de către Sfat, 
ar călcă toate așezământurile şi-ar desfiinfá slobozenia cu care sau 
folosit locuitorii pănă acum fără poprire. 

Ceea ce se atinge de socotinta Sfatului, ca locuitorii paten- 
tari, afară de plata pentru patenturi, să plătească şi banii birului, 
apoi fiindcă pe temeiul Regulamentului toţi locuitorii Principatelor 
plătesc dăjdiile numai pe o treaptă în care sunt așezați, de aceea 
așezarea dăjdiei îndoite va fi înpotriva Regulamentului. 

Pentru pontul acela unde Sfatul se sfieşte că dându-se locui- 
torilor slobodă voie a se mută din sat la oras se va lăsă lucrarea 
pământului, trebue să se iea in bágare de seamă, că schimbarea 
treptei arată vreun folos pentru cel ce se mută. Acest folos poate 
să-l cheme în stare orășenească pănă atunci, pănă când va fi tre- 
buintä de oameni cu meşteşuguri si cu aligveriguri potrivit cu po- 
pulafia și mijloacele orașului, $i odată când nu va mai fi trebuintá 
de asemenea oameni, atunci se înţelege singur de sine, că ţăranul 
va fi mai mulţumit a rămâneă în starea cea dintâi a plugă- 
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riei decât a se mută la oraş unde șederea lui va fi fără de nici 
un folos. 

Agá dar, pe toate mai sus pomenitele temeiuri, mutarea lo- 
cuitorilor pe la oraşe și aşezarea lor în trepte nu poate să fie 
poprită. 

Dar ca să nu poată această deslegare să facă dintâiașdată 
vreo pornire a locuitorilor de a se mută pe la orașe, apoi spre în- 
tâmpinarea acestei si ca să puie oaregcare hotar a nu se mută pe 
la orașe oameni fără de folos şi cari nu au mijloace la meytegu- 
guri şi aligveriguri, este de trebuinfá a întocmi pravilile următoare: 

1. Fieştecare locuitor elăcaş, care voegte a se mută în oraș 
înplinind întâiu îndatoririle către stăpânul moşiei hotáríte prin art. 
127 al Regulamentului Organicese, este dator a depune în cassa sa- 
tului birul anului, adică lei 33. 

2. Această sumă se hotăreşte pentru trebuinfele obşteşti spre 
rásplátirea obştiei pentru îndatoririle satului, care va fi datoare a 
le înplini pentru ţăranul cel ce lipseşte pănă la cea de iznoavă 
analogie. 

3. Locuitorul cel ce se mută este dator a înfăţoșă chitantie 
dela obstia satului şi dela stăpânul moşiei, cu încredințare a ocár- 
muitorului judeţului, că a plătit banii și a sávirgit îndatoririle 
către stăpânul moșiei după art. 127. 

4. Când ţăranul intră în tagma orășenească, apoi, afară de 
plata patentului, este dator a depune în venitul orașului pentru 
trebuintele obşteşti o sumă de bani potrivită cu acea sumă care 
sa plătit pentru patent, luând întru aceasta chitanfá dela comisia 
orășenească. 

5. După ce va înfăţoşă toate acele chitanţii, Vistierul va 
face strămutarea ţăranului în oras si tot în acea vreme îl scoate 
din catastişele satului; după această plată, birul pentru dânsul în 
sat se precurmă. 

Pentru locuitorii patentari cari vor rămâneă pe la sate, să 
se aşeze pravilile următoare, adică: j 

1. Loeuitorul aşezat pe moşia vreunui stăpân, primind patent, 
se scutegte de plata banilor birului. 

2. Acest locuitor este dator a împlini îndatoririle către stă- 
pânul moșiei, sau după așezământul de obşte, sau prin bună în- 
voeală cu stăpânul. 
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3. Pentru îndatoririle către sate, locuitorii patentari vor îm- 
plini toate îndatoririle obşteşti atingătoare drept către sat, tot pe 
, &eel temeiu precum gi pe la orage locuitorii inplinese toate îndato- 
ririle orăşeneşti după cererea sfatului orágenesc. 

4. Potrivit eu aceasta al 10-lea procent, adică zeeiueala hotă- 
rîtă dela patenturi, se va plăti de către locuitorii patentari în cassa 
acelui: sat în care va rămânea cu locuința fiescare. 


Bucureşti, 27 Maiu 1832. 
I Tălmăcit, T. S. Kunitzki. 


Arhiva Statului, Bucureşti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 168. 
Anul 1892. 


15. Proiect pentru mai bună cumpănire. îndatoririi elácii. 


1. Stăpânul mogiei este dator a da fieştecăruia locuitor de 
pe moşia sa câte o jumătate pogon pământ pentru casa lui şi câte 
3'/a pogoane pentru págunatul vitelor. 

Pentru acest loc fiestecare locuitor este dator să lucreze stă- 
pânului moșiei câte 6 zile pe an cu mâinile, iar acei ce vor aveà 
boi să facă şi câte o podvoadá, adică să facă un drum în folosul 
stăpânului. 

Dacă locul ce se socotește pentru pășune, pentru vreunul din 
locuitori după numărul vitelor nu ar fi de ajuns, aceluia i se dă 
voie a năimi dela stăpânul moşiei prisosul ce-i va mai trebui, gi 
la întâmplare de neunire între dânşii, locuitorul are voie a-şi nimi 
loe de păşune dela alt stăpân de moșie. 

2. Loc de arătură gi cosire locuitorul poate cere dela stăpânul 
moşiei atât cât nădăjdueşte că poate luerà. Pentru acest pământ 
loeuitorul este dator să lucreze stăpânului cu mânile câte o zi pentru 
fiegtecare pogon; iar dacă lucrul se va urmă cu boi, atunci să se 
socotească o zi pentru două pogoane, şi afară de aceasta locuitorul 
dă dijmá din toate producturile sale. 

3. Afară de aceasta fiecare locuitor ce va aveă plug, este da- 
tor să lucreze stăpânului cu plugul o zi primăvara și ozi toamna, 
iar dacă locurile de arătură ar fi la doi stăpâni, apoi locuitorul 
este dator să lucreze fiegtecáruia stăpân câte o zi. 
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4. Lucrul trebue să se urmeze gi în fiinţă; iar dacă stăpânul 
moşiei nu ar aveà trebuintá de lucru, atunci locuitorii sunt datori 
a plăti pentru acel lucru in bani câte 60 parale pentru fiegtecare 
zi, dacă însă locuitorii singuri nu vor ieşi la lueru, să plătească câte. 
80 parale ziua. 

Asemenea şi pentru podvoadă, dacă stăpânul nu va ave tre- 
buintä de aceea, locuitorul este dator să plătească pentru aceea câte 
4!/ lei, iar dacă locuitorul nu va vroi să meargă, se plătească 6 
lei pentru fiestecare drum. 

5. Orânduirea de patru oameni în folosul stăpânului din o 
sută de case, să se urmeze de către obştiea satului pe rând de câte 
o săptămână, două, sau gi mai mult, după îndemânarea ce vor aveà 
locuitorii. 

Dacă locuitorii în locul acestor oameni ar voi să facă slujba 
lor în fiinţă din toată obştea, atunci luând întru închipuire pe de 
o parte folosurile stăpânului moşiei ce se seutegte de hrana oame- 
nilor lucrători, iar pe de alta scăzând toate zilele de sărbători, se 
cuvine potrivit cu aceasta să se hotáreascá a lucră fiegtecare lo- 
cuitor sau gospodar câte 8 zile stăpânului moșiei cu mâinile. 


Arhiva Statului București. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 163. 
Anul 18532. l 


16. Cancelaria lui Kisselev către Secretarul Statului. 


Domnul deplin înputernicitul Prezident a poruncit ca să se 
trimită către d-ta o însemnare ce sa făcut pentru Moldavia în 
pricina dării patenturilor la locuitorii clăcași şi a mutării lor pe 
la oraşe, cu aceea că dacă măsurile prescrise într această însemnare 
nu se îndeplinesc întocmai în Valahia, apoi la o agà întâmplare sá 
fie pomenitele măsuri în vedere la chibzuirea şi alcătuirea proiectului 
pentru obișnuita Obştească Adunare. 

No. 1.066. 9 Iunie 1832, Bucureşti. 


| Director cancelariei, Kapnub. 
A tàlmácit 7. S. Kunitzki. 


Arhiva Statului Bucureşti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 168, 
Anul 1532. 
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17. Kisselev către Vornicul trebilor din Láuntru. 


Au Grand Vornik de l'Intérieur dana le Principauté de Valachie. 
Monsieur, 


Des notions qui me sont parvenues de quelques points de la 
Principauté, et des requétes qui m'ont été presque simultanément 
adressées, sont venues.m'apprendre qu'il existe assez généralement 
des plaintes des villageois laboureurs concernant les obligations qui 
leur sont imposées par quelques propriétaires fonciers ou des fer- 
miers, et qui se prévalent des dispositions du Règlement organique 
apportent à leurs prétentions une certaine rigüeur intempestive et 
en opposition, à l'heure qu'il est, avee les véritables interéts de l'une 
et l'autre elasse des habitants de la Prineipauté ei-dessus mentionnée. 

Cet état de choses, autant que les observations que je me suis 
trouvé dans le cas de faire, par moi-même, me prouvent que les 
administrateurs des distriets se sont bien peu attachés à remplir 
les instructions qui leur ont été autrefois adressées à cet égard, et 
que par un oubli de devoirs, ils tolérent des mesures en désaecord 
avec les vues et les dispositions de gouvernement. 

En conséquence, je vous invite, Monsieur, à réiterer aux ad- 
ministrateurs de distriets les instructions qui leur ont été déjà adres- 
sées à ce sujet, en les engageant à s'attacher, dorénavant, rigoureu- 
sement à leur stricte exécution, et à prévenir de semblables plain- 
tes en surveillant soigneusement la conduite de. ceux des proprié- 
taires fonciers qui pourraient s'en écarter au mépris de luer in- 
térét véritable. 

De plus, il est parvenu à ma connaissance que les fermiers de 
la péeherie du Danube, ainsi que ceux des douanes se livrent à des 
véxations notoires, que les premiers saisissent les moindres occassions 
pour extorquer de l'argent aux villageois riverains, et que les au- 
tres n'exhibent point le tarif, font des évaluations arbitraires des 
marchandises importées ou exportóes, prélévent des droits injustes, et 
portent ainsi atteinte au développement du commerce de la Principauté. 

En vous faisant également part de ces questions, je erois de- 
voir appeler, Monsieur, votre attention toute particulière à cet égard 
et vous inviter à prendre des mesures propres à prévenir le retour de 
pareile désordres;le eontract de fermage des pécheries ayant probable- 
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ment prévu ee cas, a du exempter de tonte rétribution la: pêche à la 
ligne, qui n'est d'ailleurs qu'un moyen de simple existance en faveur 
de l'habitant riverain et n'est soumis à des rétributions que la grande 
péche qui est l'objet de commerce. 
(Restul privegte alte chestiuni). 
Tirgo-Jio, 10 juin 1.32. 
Kisseleff. 


Arhiva Statului Bucureşti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 233. 
Anul 1832 iunie 10. 


18. Din raportul D-sale Hatmanului Alexandru Vilara, 
de chibzuirea ce a făcut în vremea preumblării sale pe la 
judeţele Ialomiţa, Brăila, Focșani si Buzău. 


Judeţul lalomita. 
Iunie în 40. 


4. Trei plăși ale judeţului sau învoit cu proprietarii pentru 
clacă şi au dat şi acei câte 4 oameni la sută, cari în oameni, cari 
în toemeli pe zile, dar o plasă întreagă ce se numește plasa Borcii 
şi şapte sate din una din celelalte trei, a orașului, nici cum au primit 
până acum să facă vreo invoealá. Ocármuirea nu a îndrăznit să-i 
sileascá, sub cuvánt că nu dau ascultare, pricinuind fiegcare că vor 
face ceea, ce vor face şi alte sate de lângă dânșii, şi adăugând că-i 
este frică să nu treacă în Tara-Turceascá, fiind picheturile rari şi 
foarte slabe pe lângă numărul ţăranilor. 


Junie în 42. 


l. Ajungând la satul Cocarteaua, unde am și stătut ca vreo 
două ceasuri, am avut îndestulă vorbă cu sătenii asupra elšen gi a 
oamenilor ce sunt datori să dea în slujba proprietarului i am po- 
vätuit indestule, i-am dojenit pentru a lor neascultare gi în cele de 
pe urmă i-am încredinţat că orice vor face este zadarnică urmare, 
căci până în sfârșit are să-i îndatoreze stăpânirea la aceste legiuite 
dări. de aceea şi este mai bine până a nu ajunge aceasta la auzul 
stăpânirii să se invoeascá eum vor puteă, alăturându-se gi legándu-se 
cu proprietarul, si aşă nu vor rămâneă căiţi; după multe îndreptări 
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ce mi-au dat, toate degártáciuni gi cu un cuvânt căaşă au pomenit, gi 
răspunzânda-le la aceasta că acele ee au pomenit au fost si lude gi 
eheltueli de sate și dijmărit gi vináricin şi celelalte, precum gi scutelnici 
și poslugnici. boiereşti, apoi de ce în unele, câte adică privese la a lor 
folos, se mulţumesc, si în cele ce privesc în folosul proprietarilor se 
inpotrivese? Atuncea mi-au zis, că ceea ce vor faee satele învecinate 
cu ei, aceea vor face şi ei. 

2. Plecând de acolo până în Gast satului TN mi-au iegit 
săteni înainte, plângându-se de arendag că. le cere întreială din vâna: 
rea peştelui; le-am zis că sunt datori să dea, căci acestea sunt drep- 
turi ale proprietăţii, le-am vorbit o mulțime de povätuiri pentru clacă, 
şi au respuns ca și cei de sus, că vor face adică ceea ce.vor face şi alte 
sate învecinătate cu ei; din toate vorbele însă i-am cunoseut mai blânzi 
decât cei din satul Cocarteaua. 

3. După aceasta am ajuns şi la satul meu Făcăeni gi luându-mă 
de vorbă cu sătenii pentru clacá, mi-au răspuns şi ei cá nu îndrăznesc 
a se face începători, dar negregit vor fi cei de aj doilea după ce vor 
începe alţii, sub cuvânt că le este şi frică să nu-i blesteme ceilalţi 
pentru un nou obiceiu ce ar începe dela dânşii, eu un cuvânt, toate 
aceste, sate de pe Baltă, cari sunt și cele mai curate gi în bună stare; 
se află într'o vorbă a nu primi claca, gi se curăță cu cuvântul de 
a începe dintre dânșii, va să zică sunt vorbifi, dar după câte am 
văzut eu ochii, sunt încredinţat că un om al stăpânirii vrednic, 
trimis íntr'adins spre a stărui ca să-i învoească cu proprietarii, ne- 
greşit sávárgegte mult, căci oamenii sunt infelegátori, dulci gi nu au 
nici cum cuget de fugă în Tara-Tureeascá, după cum se credeà, fiind 
sătui de Turci după multele necazuri ce au cercat cu dânşii. l 


Tunie 43. 


1. Aflându-mă tot aci la Făcăeni, de dimineață au venit fá- 
ranii înaintea mea cerându-mi hotáritor răspuns asupra cuvintelor 
pentru clacá ce le-am fost zis în ziua de mai nainte, gi zicându-le 
că se găsesc mijloace a-i îndulci și a face mari scăderi din cele ce 
se eer de obște pentru elacă, sub cuvânt că nu au avut nici odată 
asemenea obiceiuri, şi nu se cuvine ei să fie începători máhniru a 
tuturor satelor ce se învecinese cu dânșii, le-am respuns că nu am 
trebuinfá să fac vreo învoeală ínsoris cu ei, de vreme ce stăpânirea, 
mi-a dat gi mie gi lor exemplaruri tipărite și hotáritoare de o pravilá 








206 


nestrămutată, dar ca să cunoască că voese întru adevăr să-i índul- 
eese precum îmi cer, nu-i îngreuiez cu nici unele din feluri de drep- 
turi ce mi se dau prin pomenitele exemplaruri, ei cer dela dânșii 
ea, câţi sunt eu dobitoace, când vor ară pentru dânşii, să are gi 
pentru mine, dându-le cu sămânţa, și câţi nu vor aveà dobitoace, 
să-mi secere bucatele şi să vâneze peşte în baltă pe seama mea, 
dându-le iarág eu năvodul trebuincios, ca cu acest mijloe gi eu 
să-mi dobândesc dreptáfile şi ei să-și înplinească din vreme în vreme 
zilele hotárite fără să simfá. Această propunere nu li sa părut 
grea, dar au cerut ca să li se mărginească numărul zilelor de clacá 
„numai pe şase zile; le-am respuns gi la aceasta că nu pot să închipuese 
pravilă nouă în potriva pravilii ce este hotáritá de stăpânire pentru 
toată ţara, căci cu aceasta lovesc în drepturile altor vecini proprietari 
şi îmi este gi mie teamă de stăpânire ca sá mă fac călcător legiuirilor 
hotărîte, dar le-am făgăduit că pentru ori câte zile din 12 vor rămâneă 
fără lucrul mai sus pomenit, nu le voiu cere nici bani, nici altă 
muncă într'acest an, si aşă au rămas mulțumiți. 

2. Plecând din Făcăeni am ajuns în dreptul satului Vlădeni, 
acolo ne-au ieşit ţărani înainte plângându-se de arendaş că le cere 
întreială din peste, si clacá, şi cerând ca sá dea numai zeciueală din 
peste şi claca cerută nicicum, sub cuvânt că această moşie a avut 
din vechime clacá ca sá dea iarna câte un ear de fân, sau nedându-l 
să plătească câte lei patru gi câte o găină de casă; le-am răspuns că 
şi întreiala trebue să o dea, pentrucă şi mai nainte au dat-o la vama 
ce era hărăzită mănăstirilor, şi claca să o facă, pentrucă toate obi- 
ceiurile cele vechi s'au desfiinţat, dându-se în folosul lor îndestule 
ajutoare şi în folosul proprietarilor numai aceasta ; mi-au zis şi ei 
ca şi alţii, că dacă vor incepe alte sate din şirul lor a face clacá, vor 
face şi ei; aci le-am zis că ei seamănă cá au dat cu toţii un cuvânt, 
şi dacă aceasta va ajunge la auzul stăpânirii, nu are să le vie bine, 
si către aceasta că eu înţeleg eum că ei toți nádájduese să rămâie 
această hotárire jos, si de aceea se curăţă unul pe altul. Mi-au măr- 
turisit că agà este; le-am răspuns şi la aceasta că se amägese, căci 
cu o deşartă nădejde nelucránd nimic arendagului, are să vie toamna, 
şi atuncea vor fi apucafi să plătească banii cläcii gi le va veni mai 
greu; mi-au zis râzând că nu se îndreptează de nu vor gregi; după 
întrebările însă ce mi-au făcut mai nainte am înţeles că au cuget 
de invoire și agá am isprávit zicându-le că pănă a nu fi siliţi să se 
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învoească eu arendagul; aflându-se gi arendagul de faţă, a zis înaintea 
lor că este foarte mulţumit să se învoească, făcând sincutavasis la 
toate din cele cuprinse în exemplaruri, gi mulţumindu-se a-i lucrà 
numai vreo câtevă zile, precum în coasă de fân, în strâns de bucate 
i altele asemenea, si pentru câte vor mai rămânea să-i plătească fără 
osebire numai câte un leu ziua; agá povätuindu-i în multe cuvinte să 
se învoească, au răspuns că vor cercă să cază la învoeală. 


Judeţul Brăila. 
43, 14 şi 15 Iunie. 


4. D. Ocármuitorul m'a încredinţat că toate satele s'au supus 
la dare de clacá gi la darea oamenilor slugi, pe cari fi și întrebuin- 
feazá contraeciul în feluri de alergături asupra domeniului. Am găsit 
şi la această ocârmuire cancelaria în foarte bună stare, ete. 


Judeţul Slam-Rámnic. 


Focşani, Iunie 16. 


1. La acest judeţ toate cele ce privese asupra clácii s'au săvârşit, 
făcându-se învoeli şi pentru lucru și pentru darea slugilor câte patru 
din 100 de familii. 


Judeţul Buzăului. 
Buzáu, Iunie 20. 


1. Si la acest judeţ toate cele ce privese asupra clácii s'au sá- 
vârşit iarăş prin învoeli şi pentru lucru şi pentru darea acelor hotă- 
riti câte 4 oameni la sută. 

2. Asemenea gi pogoanele rezervă cele mai multe sau arat, rá- 
mâind numai un sat ca să dea la pătule din bucatele ce vor agonisi, 
şi podarii dela apa Buzăului cer a fi apärati pentru aceasta, fiindcă 
întru adevăr nici au vreme a se îndeletnici, fiiind numai două rân- 
duri câte 16 oameni în fiecare rând. 

Secția HI. Anul 1832, Iulie 2. No. 1.150. București. 


Alezandru Vilara. 
Şeful secţiei, C. Rosel. | 


Arhiva Statului Bucureşti. Secretarul de Stat. Administative. Dos. No. 296. 
Anul 1832. 


208 


19: asi Vorniciei trebilor din Läuntru către Stat. 


Rezoluţia. 


Dacă acturile vor fi legiuite 
şi luate fără sâlnicie sau făgă- 
duinfe, apoi să se păzească, iar 
la din potrivă întâmplare, tri- 
bunalul le va cercetă, căci toate 
învoelile sunt sfinte şi nestrá- 
pn utate. 

In pricina aceasta trebue să 
se facă obştese așezământ pe 
temeiul dreptăţii, ca să se fn- 
destuleze aceia cari sau trudit 
pentru a lor osteneli, au dat bani, 
sau să li se puie vadeă de stă- 
pânire pe vreo cáfivá ani cu 
hotărîrea numărului anilor. 

Fânatul ce se dă locuitorului 
după Regulament, el este volnic 
să-l intrebuinteze cum va vol, 
pentrucă plăteşte pentru acela 
cu clacă; fânatul ce 1 seva da 
mai mult, iarăş lui se cuvine, 
pentrucă se dă din voia pro- 
prietarului pentru dijmă. 


Oteârmuitorul județului Dám- 
bovífa din poronea I. E. S. fiind 
mijlocitor la învoeli între proprie- 
tari şi locuitori pentru îndatori- 
rile acelor dintâi către cei de pe 
urmă şi a acestora către cei dintâi, 
a întâmpinat următoarele înpie- 
decări pentru a cărora deslegare 
cere povätuire. 

a) De trebue să se păstreze ne- 
strămutate invoelile ce de bună 
voie s'au făcut între locuitori cu 
proprietari pentru darea hotäritilor 
prin Regulament câte patru oameni 
din suta de familii? ` 


b) De sunt... proprietarii ce nu 
au locuri îndestule pentru clácagii 
săi, a lăsă pe alti locuitori de pe alte 
moşii a se folosi cu curăturile și 
livezile de fân ce din vechiu şi-au 
făcut pe moşiile gi în pădurea lor? 


c) De au locuitorii drept a-și 
vinde fánul ee vor luă dela pro- 
prietarul moșiei pentru vitele lor? 
Această întrebare a născut din 
pricină că unii din proprietari 
având locuri mai largi, se unese 
să dee locuitorilor săi fân mai pe 
mult număr de vite decât se cu- 
prinde prin aşezământ şi fără plată, 
cerând însă ca să se oprească lo- 
cuitorii a vinde fân. 


Seful Secţiei G. Grädisteanu. 


Arhiva Statului Bucureşti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 168. 
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20. Kissélev «către Sfatul administrativ extraordinar al 
Terii-Románesti. 


Les articles du Règlement organique eoncernant les droits et 
devoirs des propriétaires foneiers.et des eultivateurs sont, plus d'une 
fois, devenus l'objet des délibérations les plus sérieuses du Gon- 
vernement. L'attention du Conseil a été, par communications réi- 
terées, appelée sur des questions qui réelamaient, d'une maniére 
impérieuse, des amendements et des modifieations essentielles. 

L'inspection que je viens de faire en personne .de dix dis- 
triets de la Valaehie et mon séjour actuel dans les environs.de Ter- 
goweste, achevèrent de me convaincre que si la masse des cultiva- 
tenrs, n'avait pas eneore manifesté avec plus d'énergie, son mécon- 
tentement pour les dispositions dont il s'agit, c'est qu'il avait été 
défendu aux administrateurs de forcer les pavsans à remplir les 
conditions de la nouvelle „claca“, et qu'à l'exception des quatre 
hommes sous la dénomination de Sloudgis, tout est presque resté 
sur l'ancien pied; la prestation méme de ces quatre hommes a trouvé 
dans plusieurs endroits, une opposition manifeste, opposition qui, à 
la moindre imprudence de l'autorité, aurait pu donner lieu à des 
eonflagrations dont les conséquences désastreuses seraient difficiles à 
prévoir et à calculer. 

Au surplus, le nombre des pétitions qui m'ont été présentées 
et que j'ai transmises à la grande Vornitzie, ainsi que celles qui lui 
ont été directement adressées, offrent toutes une série d'assurances bien 
suffisantes pour venir à l'appui de l'opinion que partagent tous les 
bons esprits sur la necessité de modifier la loi de la „claca“, qui, 
injuste dans son application, défectueuse dans sa rédaction peu pré- 
eise et peu claire, a soulevé contr'elle l'oppinion de tous les cultiva- 
teurs et méme d'une partie des propriétaires. 

Pour ne point entrer iei en détail dans une discussion qui ne 
-m'appartient pas, je me bornerai à appeler pour le moment l'atten- 
tion du Conseil sur les questions dont il est de mon devoir de signaler 
les inconvénients. 

1. Le Réglement a torturé l'art. 143 relatif au droit des pay- 
sans, hommes libres, de se transporter d'un lieu à un autre et de 
ehereher à s'établir, selon leurs convenances et le mieux possible. De 
là est venue l'idée que l'on cherehait à les rendre eselaves, de là des 
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craintes, des méflances.et une inquiétude que des malveillants peuvent 
alimenter et exploiter à leur profit et aux dépens du bien-étre futur 
du pavs. | | 

| 2. Les redevances des paysans au propriétaire doivent ètre as- 
sises sur l'obligation que le premier a de payer la terre que le dernier 
ui donne et par conséquent il devient essentiel de proportionner cette 
-redevanee à la quantité de terrain qu'il reçoit; d'ailleurs, l'on ne doit 
pas perdre de vue que cette loi de la „claca“ n'est que transitoire 
pour arriver à des fermages de gré à gré, qui seront, à coup sür bien 
plus avantageux aux uns et aux autres, mais qui, dans ce moment, 
ne sauraient encore être mis en vigueur. 

3. Le paysan devant payer la portion de terrain qu'il reçoit, 
lon ne saurait admettre d'autre évaluation fixe que celle des jour- 
nées de travail, và que les monnaies se deteriorent, que les lovers 
des terrains tendent progressivement à s'élever, et que, sil est d'un 
cóté vrai que le propriétaire ne saurait se eontenter d'une évaluation 
fixe et immuable de sa propriété. il est, de l'autre côté, également 
juste que la fixation du prix du travail par une assemblée composée 
de propriétaires qui se réservent le droit d'en exiger la prestation en 
nature ou en argent, ne soit pas non plus admissible. Cela posé, il 
s'ensuit que le droit de se faire indemniser en argent la valeur des 
redevanees qui sont dues au propriétaire, devrait entrainer pour le 
paysan celui de pouvoir en racheter l'équivalent, mais à un taux dont 
la fixation écarterait jusqu à l'idée de l'injustice et de l'arbitraire. 

Le mode proposé par le projet ci-joint parait obvier à ce 
dernier inconvenient, en admettant le payement de la journée de 
travail au prix courant dela localité. Quant à la moyenne des prix 
des trois années dont la fixation est dévolue à 1'Assemblée générale 
ordinaire, ils pourront servir de base dans les contestations qui s'é- 
leveraient au sujet d'affaires ou le prix dela journée ne serait pas 
explicitement mentionné, et étre, en méme temps, adaptés par le 
Gouvernement dans les eorvées qu'il est en droit de réclamer des 
paysans en vertu de l'art. .. du Règlement. 

4. La différence qui existe entre la partie montagnarde et le 
pays plat de la Valachie exigerait aussi une rectification dans la 
fixation du terrain que lon donne au paysan. La portion de ce 
terrain est d'ailleurs si petite, que l'on ne saurait que l'augmenter, 
sinon la doubler dans le pays plat comparativement aux pays 
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montagneux. Il en résulterait non seulement une évaluation plus 
Juste, mais un attrait pour les montagnards de se transporter en 
partie dans les pays de plaine, circonstance qui enrichirait les pro- 
priétaires du plat pays, comme ceux de la partie des montagnes, 
car les premiérs trouveraient des cultivateurs pour exploiter leurs 
terres, jusqu'ici incultes, et les derniers auraient à leur disposition 
plus de terrain disponible à louer selon leurs convenances ou à le 
faire travaille: pour leur compte. L'appréhension que pourraient en 
concevoir ees derniers propriétaires de voir leurs terres dépeuplées 
ne serait point fondée, car lon n'a jamais vu de montagnards qúit- 
ter leurs domicile sans y être contraints, et la transmigration n'au- 
rait lieu que sur la partie la plus pauvre de l'exeédent de la po- 
pulation. 

5. Quant à la fixation de la journée de travail, telle qu'elle 
est adoptée par le Règlement, je m'abstiens d'entrer dans aucun 
détail à ce sujet, et d'aprés le sens méme de la remarque eonsig- 
née en marge de cette évaluation, je dois en abandonner la révi- 
sion consciencieuse et impartiale au Conseil administratif pour. ctre 
ensuite soumise à la prochaine Assemblée générale ordinaire. 

6. Indépendamment des inconvénients qui viennent d'être épu- 
mérés, et qui se rattachent au fond des dispositions réglementaires, 
il en est d'autres qui, pour n'avoir trait qu'à l'ordre d'exposition 
de certaines clauses, telles que les $$ 13-me et 18-me de l'art. 142, 
n'en sont pas moins importants, puisque le peu de méthode et de 
clarté suivi à cet égard, en éloignant ces questions de la portée 
de ceux qu'elles concernent le plus particulièrement, ne peuvent 
qu'ajouter à l'incertitude et au vague qu'il importe de faire cesser 
au plutót. 

L'administration qui a: présidé à la réforme salutaire de ces 
pays, qui a toujours trouvé auprés des membres du gouvernement 
le zèle et la bonne volonté, dont elle avait surtout besoin pour ac- 
complir la táche importante qui lui était eonfiée, cette administra- 
tion devra considérer comme infructueux les travaux les plus es- 
sentiels, tant qu'elle laissera subsister dans les dispositions dont il 
s’agit, des germes de pertubation et de mécontentements qui ren- 
draient sans eesse problématique la consolidation du nouvel ordre 
de choses, objet de tous ses efforts. 

Aussi c'est avec la confiance de remplir un de mes devoirs 
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les plus importants et d'être secondé par les lumières et le patrio- 
fisme des membres du Conseil, que je leur transmets dans la piéce 
ci-jointe les articles rectifiés du Règlemént concernant les droits et 
‘devoirs réciproques. | 

Le Conseil administratif est invité à les discuter conjointe- 
ment avec les remarques consignées en marge de chacun d'eux et 
les observations contenues dans cet office, et a régulariser tout ce 
qui concerne ces questions et particulièrement: 1) La différence qui 
doit exister dans la portion de terrain entre le pays de plaine et 
le pays montagneux. 2) La proportion eathégorique qu'il est es- 
sentiel d'établir entre chaque mesure de terrain et la redevance qui 
doit y eorrespondre, ce qui serait d'autant plus facile à effectuer 
que l'on pourrait consulter, dans ce but, la notice rédigée par le 
Vestiar sur les diminutions des redevances payables à l'Etat sous 
l’ancien régime et sur l'augmentation qu'en est résultée pour celles 
dont les paysans sont comptables actuellement vis-à-vis des pro- 
priétaires. Le Conseil pourrait aussi prendre en considération le 
projet de modification placé ci-joint sub lit. B. 3) La révision con- 
sciencieuse de l'évaluation de la journée de travail, telle qu'elle 
est adoptée par le Réglement, devra former l'objet des plus mâres 
délibérations du Conseil. 1 

J'attendrai dans le courant du mois de septembre le résultat 
de la diseussion et de l'examen de l'extrait ci-joint, afin qu'un pro- 
Jet de loi embrassant tous les amendements qui y sont relatifs, puisse 
ctre soumis à la prochaine Assemblée générale ordinaire. 

No. 53. Cotgoyenny, 10 aoüt 1832. 

Le Président-Plenipotentiaire des Divans, 
Aide-de-Camp, | 
Général Kisseleff. 


Arhiva Statului Bucuresti. Secretariatul de Stat. Administrative. Dos. No. 
168, Anul 1832. 


21. Modificarea Sectiei VII din Capul III al Rgulamentului 
Organic. 
Obisnuite Obstestii Adunări, 
Fiindcă la punerea în lucrare a legiuirilor atingátoarea de 
clacá sau ivit multe pricini cari sunt de trebuinfá a se deslusi 
mai luminat; 


213 
De aceea, după raportul Marei Vornicii din lăuntru dela 5 
Noemvrie 1832 supt No. 8.695, intocmirile îndeplinitoare ale see- 
Hei a VII a capului a III din Regulamentul Organicese se vor 
fhfätisà Obignuitei Obşteştii Adunări de către marele Vornic si Se- 
cretarul Statului, cari sunt însărcinaţi sá le ceteascá la Obsteasca 
Adunare și să sprijine cercetarea ce se va face întru aceasta. 
No. 763. București, 5 Noemvrie 1832. | 


Preşedinte plenipotenţiar al Divanurilor, 
Aide-de-Camp, 
General Kisaeleff. 


Astăzi Sâmbătă, Noemvrie 5, Anul 1832, d-l Marele Secretar 
al Statului. a cetit în Obignuita Ubștească Adunare ofiful Inalt 
Exelentiei Sale d-lui Prezident supt No. 763, cu alăturat proiect atin- 
gător de legiuirile indeplinitoare ale clácii, care s'a depus la Secre- 
taria, acestei Adunări. — No. 12. 


Proiect atingátor de legiuirile indeplinitoare ale Secţiei a 7-a, 
Capul 3-lea din Organicescul Regulament. 

Art. 138. Acest Regulament, după ce prin intocmirile dinapoi 
a desfiinţat felurimea abuzurilor ce se introduseserá unul după 
altul în administraţia Valahiei, şi cari erau întru toate împiedică- 
toare obşteştii fericiri, alăturând către aceasta după cuprinderea 
articolului 64 gi orándueala scutelnicilor şi a poslugnicilor în totalul 
numărului birnicilor terii, a adăogat către aceştia o ugurare asà 
de mare, încât a putut să aducă la lei 30 capitafia de peste an 
a fiegcáruia birnic; asemenea gi prin hotáritele pogoane de loc ce 
fiegcare proprietar se indatoreazá să dea săteanului său după art. 
140 şi 144 ale acestui Regulament, loc adică pentru trebuinta hranei 
familiei sale au a îndestulării vitelor trebuincioase la lucrul pámán- 
tului, precum şi prin câmpurile de rezervă hotărite după art. 167 
numai ín folosul săteanului muncitor, Regulamentul asigureazá 
fără îndoeală petrecerea şi înfiinţarea acestui lăcuitor, care până 
acum eră foarte vremelnică. 

Acum drept toate aceste mari folosuri ce sau hotárit în fa- 
vorul lăcuitorului, socotindu-se dela 23 Aprilie anul una mie opt 
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sute treizeci şi doi drepturile şi datoriile reciproce între proprietar 
$1 al său sătean. se vor agezà precum mai jos se arată. 

Art. 139. Obişnuita măsură în ţară este pogonul care are 24 
prăjini in lung şi şase în lat si fieșcare prăjină este de trei stân- 
jeni domneşti, soeotindu-se de măsură statornică stánjenul lui Ser- 
ban Vodă. | 

Art. 140. Lucrul locuitorilor ce vor fi aşezaţi pe moșia vre- 
unui proprietar trebuind a se socoti, după cum sa zis mai sus, 
drept răsplătirea folosurilor ce li se dau lor de către proprietar, 
spre a depărtă de acum înainte tot felul de prigonire sa urmare 
asupritoare, şi până când inchirierile holdelor după moşii să se 
poată face prin toemeli de invoire, este de neapărată trebuinfá a 
se hotári printr'o intoemire despre o parte totalul acelor folosuri 
ee se dau sátenilor $1 despre cealaltá a statornici indatoririle la cari 
au a fi supuşi spre rásplátirea acestor folosuri, sau locuitorii ce le 
vor primi pe deplin, sau aceia cari vor primi numai parte din- 
trinsele. 

Proprietarii se indatoreazá să dea fiegeüruia sătean sălășluit 
pe a lor mogie: 

1. Un loe de patru sute stânjeni pătraţi la câmp si de trei 
sute asemenea la munte pentru casa sa, pentru curte eu trebuin- 
cioasele împrejmuiri şi pentru o grădină de legume spre întrebuin- 
farea familiei sale: acest fel de locuri vor fi legate unul de altul, 
şi la o parte de loe a moșiei, care se va însemnă de proprietar: 

2. Loeuri de izlaz pentru patru vite de muncă, adică boi, 
bivoli sau cai si pentru o'vacă de hrană; dacă locuitorul va aveă 
acest număr de vite ale lui, se va socoti pentru fiescare cap dintr a- 
ceste vite câte o jumătate de pogon de izlaz, și în loe de vacă va 
puteă locuitorul să tie zece vi sau capre; 

3. Către aceasta tot pe numărul mai sus pomenit de cinci vite 
D va da proprietarul trei pogoane de fânețe pentru hrana lor pe 
iarnă; 

4. Asemenea îi va da până la trei pogone loc de arătură, care 
il va luerá ori însuş sau prin mijlocirea altora numai pe seama sa. 

Proprietarul va însemnă locurile de izlaz precum şi pogoanele 
de fânețe şi cele de arătură. | 

Pe acele muşii unde vor fi păduri. proprietarul va da voie 
clácasilor săi a luă lemne de foe din crángurile şi pădurile cari 
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însuş le va arătă gi numai pentru a lor neapărată trebuintá, gi 
după acelaş chip cu care sa urmat până acum. 

5. Când locuitorul sătean va aveă vite mai multe decât nu- 
Părul mai sus arătat, sau va voi pământ de aráturá mai mult de 
cel ce 1 se dá, pentru un asemenea prisos se va invol cu bună toc- 
meală cu proprietarul carele va protimisi totdeauna pe locuitorii 
säläsluiti pe a sa moșie. Asemenea si locuitorii tot după aeest cu- 
vânt săvârșindu-și îndatorirea zilelor de lucru către proprietar ho- 
tárite prin pravilă, precum st a lor muncă, vor ajută pe proprie- 
tar la lucrul ce ar intrebuintà pe loe, infelegándu-se de sine cá 
aceasta se va. face prin bună învoire prin mijlocire de plată si după: 
preţul curgător. 

Art. 141. După ce sau arătat în paragrafurile de mai sus 
folosurile ce se dau sătenilor celor aşezaţi pe moşia unui proprietar, 
trebuinfá este a hotări si îndatoririle la cari vor fi supuşi pentru 
aceste folosuri, atât cei ce le vor primi pe deplin, cât şi cei ce vor 
primi numai parte dintre acele folosuri. 

1. Sáteanul care le va primi deplin folosurile cari s'au arătat 
mai sus anume va fi dator să lucreze după vechiul obiceiu douá- 
sprezece zile întrun an în folosul proprietarului pe moşia căruia, 
va fi aşezat. adică patru zile primăvara, patru vara şi patru 
toamna. 

Fieşcare sătean este dator să lucreze aceste 12 zile eu plugul 
sau carul sáu, de va aveă, precum şi cu numărul dobitoacelor de 
muncă pentru cari proprietarul îi asigurează mijloacele hranei lor. 
Intâmplându-se ea loeuitorul sătean să nu aibă dobitoace, atunei 
va lucrá aceste 1° zile cu mâinile. ` 

2. Afară dintre aceste 12 zile de lucru, orice locuitor sătean va 
urmă ea $i pe vremea trecută să lucreze proprietarului o zi de plug 
precum gi de a-i cără până intro depărtare de cale de 6 ceasuri 
un ear de lemne tăiat din pădurea proprietarului, gi dacă proprie- 
tarul nu va aveà pădure pe acea moşie, atunci sătenii vor cără un 
car de fân ori cinei sute ocá gráunte sau cincizeci vedre băutură. 

Când sáteanul nu va aveà vite de muncă sau când proprie- 
tarul nu va aveă trebuintá de ziua de arătură sau de carul de 
lemne, locuitorul va lucrá cu mâinile trei zile în loe de o zi de 
plug şi alte trei zile in locul cărăturii unui car de lemne, asemenea 
eu $$ 5, 6, 7, 8, 9, 10 şi 11 dela art. 142. Oricum însă va fi 
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slobod săteanul să despăgubească pe proprietar plătindu- în bani 
atât ziua de plug cât şi carul de lemne. 

3. Loeuitorul va da proprietarului dijmá, adică a zecea 
parte din rodul pogoanelor ce se cuprind în S 3 şi 4 din art. 140 
şi o va cără insug pe moșie la locurile ce i se vor arătă de pro- 
prietar, întocmai precum sa urmat aceasta totdeauna; cu deosebire 
însă pentru fânețe la locurile unde a fost obiceiu a se luă dijmă 
mai mult din zece şi pe unde nu se va puteà luă dijmă de acum 
înainte decât din cinci una. 

4. Proprietarul este dator în orice vreme a protimisi pe 
ai săi săteni din alţii; precum şi sătenii sunt datori să are şi să 
cosească pe moșia care locuese mai cu osebire decât pe alta, iar 
când proprietarul nu va aveă de ajuns să le dea locurile trebuin- 
cioase ce sau însemnat la paragrafurile 2, 3 şi 4 dela art. 140, la 
asemenea întâmplare îndatoririle sáteanului se vor micgorá după 
chipul următor: | | 

a) Cel care nu va primi trei pogoane de eositurš, va luerà nu- 
mai șase zile cu vitele și celelalte șase zile cu mâinile, prefăcând 
pentru fiegcare pogon ce-i va lipsi două zile ce ar fi trebuit să le 
lucreze cu carul şi vitele, în zile de lucru cu mâinile. | 

b) Asemenea se va urmă şi cu locurile de islaz, pentru fiegeare 
10 prăjini pogoneşti ce-i vor lipsi, va luerà o zi eu mâinile in loe 
de o zi de lucru cu vitele lui. Aga dar săteanul căruia nui se vor 
da nici acele douá şi jumătate pogoane de islaz, nici acele trei po- 
goane de cositurá, va luerà toate acele douăsprezece zile de clacá 
cu mâinile. | 

c) La întâmplare de nu va aveă proprietarul să-i dea 
acele trei pogoane de aráturá, săteanul pentru fiegcare pogon de 
arătură ce-i va lipsi se va scădeă cu câte două zile din acele două- 
sprezece zile de lucru cu mâinile. 

Când săteanului i se va da mai mult loe de islaz decât de 
arătură sau de eositurá, sau mai mult loc de aráturá decât de islaz 
sau de cositură, atunci se va socoti una pentru alta. 

9. Spre urmarea unei drepte reciprocitäti trebuincioase în- 
tru statornicirea drepturilor și îndatoririlor proprietarului şi să- 
teanului, și spre a se pune un temeiu nestrămutat asupra impu- 
finárii lucrului potrivit eu lipsa pogoanelor, alăturata tablă cuprin- 
zătoare pe scurt de reciprocele indatoririi va arătă scara proportiei 
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dupá care se vor socoti ráspunderile sáteanului cátre proprietar pe 
potriva fieşcăreia părți de pământ ce i se va da. 
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2-a. | Pentru casă și | | Va face 12 zile de lucru cu | 
| grădină. . . — "7| 2 boi ai săi. | 
Săteanul | Islaz... . . | 1 12 Ziua de aráturá. 
cu doi boi sil Cositură . . . 1 19! Carul de lemne si | 
io vacă. Aráturá. . . . 3, —I Dijmă din fân si din aráturë. : 
2 1 
IN sil: Pie aici: 
| Pentru casă si ! ! Va face 12 zile de lucru cu. 
| grădină. . .| — “W mâinile. mE 
Sáteanul + 82 . . . .| —| 12,Treiziledelucru pentru ziua , 


numai cu d Cositură . . .| —| 


vacá. rul de lemne gi 


= Dijmä din fân si din aräturä. | 
| 10! | | 
| | | ‘| 

Art. 142. Ziua de lucru a loeuitorului sa socotit pe mărimea 
pământului ce poate lucrà un locuitor pe seama sa, precum mai 
Jos se arată: 

1. Arátura de opt prăjini pogoneşti arate in loc spart şi de 
5 în felin se socoteşte lucru de o zi pentru o pereche de boi 
de muncă. 

2. Grápatul de 16 prăjini pogoneşti asemenea se socoteşte 
lucru de o zi pentru o pereche de boi. 

3. U sătean eu carul eu patru boi nu se va puteà trimite 


, Aráturá. . . . 3 
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decât până într'o depărtare de cale de 24 de ceasuri, socotindu-se 
calea de un ceas de 2.500 stânjeni, şi se vor fineá în seamă opt 
zile pentru mergere şi întoarcere, socotindu-se câte şase ceasuri pe 
zi una cu alta. 

Săteanul cu carul cu 2 boi nu se va puteă trimite decât 
numai in depărtare de douăsprezece ceasuri şi se vor ţineă în seamă 
patru zile pentru mergere şi întoarcere. 

Dacă locuitorul se va intrebuintà la asemenea transporturi in 
vreme de iarnă, proprietarul ii va da fânul trebaineios pe seama 
vitelor sale pe drum, soe»tindu-se câte zece oeà de fân de o vită in 
douăzeci şi patru de ceasuri. 

Un transport mai depărtat nu se va puteá face decât numai 
prin învoire de bună toemeală. 

4. Lucrând locuitorul cu carul pe moşia unde locuesre, este 
dator să lucreze din răsăritul soarelui până la al său apus, şi se 
vor da patru ceasuri de odihnă pe vară, şi numai douá pe toamnă; 
odihna de vară va fi în două soroace. 

5. Pentru toate seminţele ce se aruncă numai cu mâna, precum 
grâu. orz, ovăz, secară, meiu, cânepă si altele, se vor soeoti trei 
pogoane de loc drept lueru de o zi. 

Pentru toate seminţele puse in pământ si acoperite pe urmă 
eu piciorul. precum porumbul gi altele, i se va soeoti şaisprezece 
prăjini pogonesti de loe lucru de o zi. Dar fiind îndatorat locuitoral 
a-l pune cu sapa, atunci i se va soeoti o jumătate de pogon pentru 
o zi de lucru. 

6. Pentru orice semănătură sau sádire ce are trebuinfá de 
sapă se va socotl a şaptea parte din pogon. sau trei prăjini $1 Ju- 
mátate pogonesti drept o zi de lucru. | 

1. Secerigul şi elăditul de 2 şi jumătate elăi si fiegtecare elaie 
de douăzeci şi şase snopi, iar snopul de patra palme in legătura 
curmezişului se va soeoti lucra de o zi; căratul însă al acestor elái 
va fi pe sarcina proprietarului. 

8. La culesul şi eurätital porumbului de foi se va socoti pe 
zi zece banife şi fieşteenre bauitä de patruzeci ocà. 

9. Cositul fânului de şaisprezece prăjini pogoneşti se va so- 
coti lueru de o zi, iar în locurile unde vor fi privaluri si văi, ori 
ochiuri de copaci sau eráng, se va aw) o jumătate de pogon drept 
o zi de lucru. 
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10. Pentru strânsul fánului şi elăditul în copiti pe loeul unde 
se ensegte. se va socoti un pogon drept lucru de o zi. 

11. Loeuitorul ce-și va face ziua în lucru de vie sau în alte 
slujbe afară din cele ce s'a zis mai sus anume, va lucrá din rásá- 
ritul soarelui până la al său apas, dándn-i=se pe vară trei ceasuri 
de odihnă în două soroace. și două ceasari pe vreme de toamnă. 

Lucrul minelor, al sevaterii pietrelor şi al transporturilor de 
cherestele mari din munti nu se va pute face decât numai prin 
invoire de bună tocmealá. 

12. Datoria eláeii, precum sa hotárit in alăturatele table 
la articolul 141, fiind numai intr'aceluia indatorire carele va aveà 
folosurile ee sau legiuit la S $ 1, 2, 3 si 4 dela art. 140, orice 
sătean căsătorit carele va aveá o parte sau pe deplin aceste folosuri, 
și de sar află măcar locuind sapt un acoperiş ca părinţii săi, va 
fi dator a răspunde proprietarului îndatoririle ce se cuvin pe potriva 
acelor folosuri, precum asemenea gi sáteanul cel necăsătorit carele 
nu va aveă pogoauele de pământ ce se dau celorlalţi săteni, nu va 
fi supus la nici un fel de răspundere. iar dacă săteanul nécásátorin- 
du-se, va vrea să aibă aceste pogoane de pământ, va fi şi el supus 
atunci la räspunderile datoriilor către proprietar ea şi ceilalți. 

In fiestecare timp al anului proprietarul va îngriji să iea pe 
săteii în Inert ve rånad, ca şi aceştia să poată a se îndeletniei fies- 
tecarele in parte şi la minca sa: sant datori însă și locuitorii din 
parte-le, îndată ce se vor chemă de proprietar, numai decât să se 
arate spre a se răfni de a lor datorie. sau a-și pune în loe oameni 
destoinici de lueru. ca să nu pricinuească pagubi proprietarului prin 
zábava ce sar face la cea în vreme de trebuintä săvârşire a lucrului 
ce priveşte la a lor datorie. 

13. Dacă proprietarul nu va aveă de lucru pe a sa moșie, 
va puteă să intrebuinfeze pe săteni la altă moşie invecinatá ce va 
fi eu depărtare de șase ceasuri cel mult, socotindu-se o zi pentru 
mergerea $i alta pentru întoarcerea lor, sau se vor plăti proprieta- 
rului acele zile în bani după osebitele preţuri ce se vor urmă in 
partea locului: dar pentru ea la vreo întâmplare de vreo prigonire 
să poată Judecätoriile luă drept temeiv aceste prețuri, Obisnuita Ob- 
ştească Adunare va alcătui in fiestecare trei ani table de preţurile 
de mijloc din fiestecare loc, după cele ee vor fi urmat în eursui a 
trei ani dinainte, aceste prețuri tuate intro vreme slujind de temeiu 


220 


la prigonirile ce se vor întâmplă între proprietari şi clăcași, se vor 
primi de către stăpânire la răspunderile ce are drept de a cere dela 
locuitori după întoemirile celui din urmă paragraf dela art. 63, iar 
plata la întâmplările prevăzute de acest articol se va face după ana- 
loghie de două părți din preţul ce se va hotărî, fiindcă pomenitul 
articol nu hotărăşte cátáfimea lucrului de peste zi la asemenea tre- 
buinfe. Către acesta fiind cu drept a se împărtăși locuitorul de fo- 
losul a răscumpără cu bani răspunderile sale către stăpânul moşiei, 
va aveă cădere să plătească proprietarului jumătate banii la Sfântul 
Gheorghe şi jumătate la Sfântul Dimitrie, după preţurile ce se 
obișnuiau in partea locului in curgerea anului trecut. 

Art. 143. Fiindcă locuitorii ce háláduese pe moşiile proprieta- 
rului se hrănesc şi se negutätorese pe aceste moşii, sunt deopotrivă da- 
tori să inlesneascá şi ei din parte-le neapárata trebuintä de slujbă 
ce vor aveă proprietarii pe ale lor moşii, precum a urmat obiceiul 
din vechime, pe acest temeiu dar, tot satul se îndatorează pe tot 
anul în slujba proprietarului şi pe aceste moşii unde va locui, câte 
patru oameni la o sută familii, păzindu-se şi din partea satului gi 
din partea proprietarului condiţiile următoare: 

1. Ca să lipsească orice cislá năpăstuitoare sătenilor, pe fiește- 
care an tot satul cu o glăsuire sau cele mai multe glasuri să ose- 
bească dintr "ne patru oameni la o sută familii, însă oameni sta- 
tornici ai satului gi vrednici de slujbă a să-i dea în slujba proprie- 
tarului subt numire de slugi în toată curgerea acestui an. 

lar la al doilea an să se facă de isnoavă asemenea urmare și 
aşă înainte, ca prin acest mijloc să ajungă rândul pe fiestecare lo- 
cuitor a se află în slujba proprietarului său în curgere de un an 
la o sună de ani hotáriti, fără a se năpăstui nici unul dintre ce- 
taşii acestui sat. | 

2. Locuitorul ce-l va ajunge rândul să slujească, are voie 
să dea în slujba proprietarului om în locul său, însă statornic şi 
viednie de toată slujba, pe care să se mulţumească și proprietarul. 

3. Proprietarul nu va puteă cere subt numire de slugi pe 
alţi oameni ca să lucreze in casa sa în curgerea anului, afară de 
vreo întâmplare de moarte sau de boală fără nădejde de tămăduire; 
atunci satul va fi dator a da altul în locul aceluia, urmándu-se 
totdeauna după chipul de alegere ce sa arătat mai sus. 

A. Fiindcă numărul familiilor de prin sate fireşte şi se 
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framultese și scad din noi însurări şi din morți, si dintr'aceasta nu 
se poate păzi o dreaptă analoghie de patru la sută, fără de a mijloci 
oarecare nepotrivire, ca sá lipsească orice prigonire ar puteà să se 
întâmple întru aceasta între proprietari si între ai săi clăcași, se 
legiueste ca numărul de 25 famili dela cedri se cuvine un om în 
slujba proprietarului să se socotească de complect întreg, când va 
trece jumătate, adică când va fi alcătuit de 13 familii, şi pe acest 
temeiu se statornicegte ca tot satul alcătuit de 18 familii, până la 
25, să dea unul, dela 38 până la 50, 2, dela 63 până la 75, 3, 
dela 88 până la 100, 4, precum gi înainte cu asemenea proporţie, 
iar satul ce va fi alcătuit de mai puţine familii de 18, nu se supune 
la asemenea dare. 

Văduvele nu vor fi socotite în numărul familiilor ce se dato- 
rează a da patru oameni la sută, afară numai de văduvele ce vor 
aveă feciori de muncă şi destoinici de coasă, având vârsta de 20 
ani cel puţin. 

5. Proprietarul luând din partea satului asemenea oameni 
în slujba sa, este dator să-i intrebuinteze iar pe acea moșie unde 
se vor fi aflând locuind, şi numai în obişnuite slujbe ale moșiilor, 
precum: isprăvnicei, pádurari, argati, chelari gi alte asemenea; le 
va da pogoanele hotárite prin Regulament pentru trebuinta hranei 
familiei lor $i a dobitoacelor lor, fără nici o cerere de dijmă gi îi 
va scuti de zilele elăeii, de ziua arăturii si de cărătura carului de 
lemne sau de alte asemenea poveri hotărite iarág printr acest Regu- 
lament, pe câtă vreme se vor află în slujba sa pentru a lor datorie. 

lar când asemenea slugi vor sluji proprietarului pentru datoria 
altora ce vor fi pus în locul lor, atunci dările şi scutirile pomenite 
mai sus din partea proprietarului vor fi pe obrazul celui de rând 
într'acel an, iar nu pe obrazul celor ce se vor află în slujbă. 

În curgerea anului ce se vor află asemenea oameni în slujba 
proprietarului, a lor capitatie către Vistierie şi zeciueala acestei 
eapitatii, orânduită la cutia satului, se vor plăti de către sat din 
veniturile cutiei ce se întocmeşte print'acest Regulament ín fişte- 
care sat. | 

Când proprietarul sau săteanul vor voi în locul acelor patru 
oameni de slujbă să dea zile de lucru sau să plătească în bani, 
se vor învoi prin bună tocmealä. 

Art. 144. Pe moşiile ce vor aveă o întindere mărginită, dacă 


săteanul nu-și va puteá dobândi întinderea pogoanelor hotárite 
prin art. 140, are drept a se strámutà' pe altă moşie, după ce mai 
întâiu va face cunoscut de aceasta proprietarului pe a căruia moşie 
se va află. cu şase luni înainte de Sfântul Gheorghe, şi după ce igi 
va răspunde la eutia satului capitatia lui de lei 30 pe anii ce vor 
mai rămâneă până la noua catagrafie. 

Săteanul carele va aveă deplin pogoanele cerute de Regula- 
meat, şi ar voi să se mute întraltă parte pentru ale lui osebite 
interesuri, va fi slobod a se mută, după ce va da asemenea în 
cunoştinţă proprietarului cu şase luni mai înainte de Sfântul Gheor- 
ghe, şi după ce îi va plăti spre despăgubire claca ce sarcuveni pe 
un an, ca la întâmplare de a nu găsi proprietarul pe alt locuitor 
în locul lui, partea de pământ ce o va lăsă săteanul nelucratá să 
nu rămână fără de venitul ce ar fi putut luă dela dânsul pentru 
acel loe. 

Cât pentru capitafia Vistieriei, săteanul este dator să o plă- 
tească deodată pentru toti anii ce vor mai rămânea până la facerea 
catagrafiei, afară numai dacă Vistieria va primi să iea dajdia dela 
dânsul supt chezăşuirea satului unde se va mută din nou. 

La fiegcare dintraceste două întâmplări, săteanul va da in 
ştire proprietarului de faţă şi cu suptoteármuitorul plășii. Când 
strămutarea, häläduintei sătenilor se ya dovedi urmată din îndem- 
narea vreunui proprietar, va fi răspunzător acel proprietar de toate 
păgubele ce va aveă drept să ceară proprietarul cel vechiu. 

Asemenea va fi slobod și proprietarul ca în curgerea celui 
după nrmă an al soroeirn catagrafiei, să depărteze pe lácuitorii ce 
ar aveă prea mulţi după asemănarea întinderii moşiei sale; va da 
insă de ştire cu un an înainte locuitorului cât şi stăpânirii. 

Proprietarul de o potrivă va puteă să depărteze de pe inogia 
sa pe sătenii cei indárátnici ce vor face zâzănii şi vor aduce la 
nesupunere pe ceilalți săteni, dându-le de ştire pentru aceștia de 
faţă cu suptocârmuitorul cu 6 luni mai nainte de Sfântul Gheorghe, 
ingtiinfánd gi pe oteármuitorul judeţului, iar la această întâmplare 
` proprietarul îi va despăgubi de sădirile ce vor aech, precum pruni 
şi altele; Visteria va înscrie numele acelora la satul unde vor merge 
a se mută şi unde îşi vor răspunde în urmă capitafia lor. 

Art. 145. Pentru toate viile ce se află sádite pe proprietăţi 
străine, şi cari, după pravila ferii cea până acum în ființă, sunt 
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supuse la o indatorire de otagtiná, se va alcătui o nouă legiuire, 
privind atât drepturile proprietarului cât şi ale săditorilor, iar de 
acum înainte nimeni nu va puteă face nici un fel de sădire pe 
proprietate străină, fără de a urmă mai întâiu un așezământ în- 
scris de către amândouă părţile si pe care se vor îndatoră de o 
potrivă a-l păzi. > 

Se osebese dintr'acesta sădirile şi orice fel de namestii, cari 
fiind sádite pe proprietăţi străine prin tocmeli făcute cu învoeală 
între amândouă părţile, nu puteau să aibă nici o înclinare cu viile 
supuse la îndatorire de otagtiná, pentrucá .acest fel de tocmeli, in 
puterea cărora s'au făcut asemenea sádiri sau clădiri, trebue să aibă 
și putere de pravilă. : 

Art. 146. Numai proprietarul are drept de a vinde pe a sa 
moşie vin, rachiu şi alte băuturi şi să tie scaun de carne și pră- 
vălii, fiindcă aceste drepturi sunt alăturate, fireşte, la proprietate, 
precum şi folosinţa dela mori, heleştee, păduri şi alte: asemenea. 

Drepturile şi datoriile reciproce intre proprietar şi sătean, ho- 
tărându-se într acest chip, banii ce se luau până acum pentru stupi 
și feluri de alte obiceiuri, ce se încuibaseră în de obşte sau în 
parte, vor rámáneà desputernieite si nefinute in seamă, fiindcă de 
acum înainte acest Regulament trebue să se păzească ca o lege te- 
meinică şi nestrămutată. . 

Art. 147. lotoemirile de mai sus arătate legiuindu-se, vor 
prinde loe de secţia a 7-a a capului al 3-lea din Organicescul Regu-. 
lament. supt titlul de: Drepturi si datorii reciproce între proprie- 
tar și al său clácaz. | 

Gheorghe Filipescu. 


22. Comisia însărcinată cu cercetarea Proiecturilor atingă- 
toare de lucrările administraţiei. 


Cinatitei Obignuitei Obstesti Adunări, 
Raport. 

Comisia aceasta, după însărcinarea pusă asupră-i, făcând bă- 

gările de seamă cuviincioase asupra proiectului atingátor de legiui- 

rile îndeplinitoare ale secţiei a 7-a, cap. al 3-lea din Organieescul 

Regulament, de drepturi si datorii reciproce între proprietar gi al 
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'său clăcaş; deslugirile ce a putut face la câte sau socotit de tre- 
buintä, cu cinste le însemnează cinstitei Obişnuitei Adunări. 


Coprinderea :artiodtelor 
Ar. Í IR a M 
AT 2 se ue LE oux uus 


AT. B ub + à +. 

Art. 4 (aliniatele întâiu gi al 
doilea). 

(Aliniatul al treilea). . . 


AFRO De aa ër X er 
Art. 141 
(Aliniatul întâiu) . 


Desiusirile vemisiel 


Se uneşte comisia. 
Asemenea; 
Se unește comisia. 
Asemenea. 


La acest period, făcând comisia 
băgare de seamă, găseşte că pro- 
prietarului carele va aveà asemenea 
pădure în -stare de a puteă slobozi 
el în tăierea săteanului cu chipul 
rânduit, nu 1 se face nici o rás- 
plătire de către sătean pentru da- 
rea lemnelor, fiindcă celelalte dări 
ale sáteanului sunt întocmite pen- 
tru pământul ce este orânduit a 
i se da în hrana sa și a vitelor 
sale, gi cu drept euvánt se soco- 
test de cuviinţă a fi ca, pentru 
lemnele trebuineioase lui de foc, 
să se învoească cu proprietarul a-l 
despăgubi, ori cu plată în bani, 
precum se va urmă preţul pădu- 
rii în partea locului, sau cu vreo 
lucrare, căci intr'alt chip proprie- 
tarul, firește, rămâne págubas de 
acest drept al dării lemnelor din- 
tr'asemenea păduri ce ar puteà 
slobozi; deosebindu-se însă dum- 
brăvile şi pădurile cele poprite, 
cari totdeauna au fost și urmează 
a fi apărate. 

Se uneşte comisia. 

Asemenea. 

Asemenea. 


' (Alineatul: al doilea). 


2-lea . . . . . 


4589 


Comisia făcând băgare de seamă 


' asupra acestui period, întemeiată 


pe ştiinţa că folosul obştese izvo- 
răşte din îmmulţirea lucrării pă- 
mântului, zice că proprietarul ne- 
greşit va aveà trebuintá mai mult 
de lucrare cu mâinile, si de cu- 


_vinfä se socoteste a se face o des- 


lusire spre a amândurora, părţilor 
odihnă, adică. dacă proprietarul 
va aveà trebuintá de lucrul cu 
mâinile, săteanul să fie supus la 
asemenea chemare a lucră după 
cu prinderea, SS intoemite la art. 
142, socotindu-se pentru luerul de 
o zi cu 4 boi, zile două cu mái- 


nile, si pentru lucrul de o zi eu 


doi boi, zi una și jumătate cu 
mâinile. 
Cărătura unui car de fân în 


loc de un car eu lemne, potrivit 


cu cuprinderea acestui $ se soco- 
teşte asemenea cu cuviinţă. lar pen- 
tru un ear de fân a cárà sáteanul, 
ori 500 ocă gráunfe sau 50 ve- 
dre băutură, la aceasta se soco- 
teste că mijloceste o scădere a 
dreptului proprietarului, pentrucá 
un car cu patru bui puate pune 
povară pănă la 1.200 şi pănă la 
1.500 ocà, precum şi căruţa cu 
doi boi pănă la 600 şi 700 ocă, 
şi dacă proprietarul are drept de 
cărătura unui car de lemne sau 
de fân, apoi şi cárátura gräunte- 
lor şi băuturii se cuvine a fi po- 
trivite cu starea carului în patru 
boi si în doi boi, fiindcă săteanul 
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(Alineatul al doilea). . . . 


3-lea . 


călătoria tot o face; şi ín 500 ocá 
sau în 50 vedre se socoteşte pentru 
patru boi povara nici jumătate. 

Asupra acestui period chibzuind 
comisia zice: că această despăgu- 
bire se cuvine să o facă săteanul 
în bani, atunci numai când pro- 
prietarul nu va aveà trebuintä de 
lucru. 

Se uneşte comisia, desluşind însă: 
că în dijma porumbului din zece 
una, mijlocese pricini de neunire 
între proprietari gi săteni, pentru 
căci acest product de cum începe 
a se ingräuntà, începe a se si chel- 
tui de sătean în feluri de trebu- 
infe, și proprietarul pentru ca să-și 
iea legiuita dreaptă zeciueală, silit 
fiind de a nu-i îngădui pănă la 
vremea culesului, urmează nemul- 
fumire între amândouă părţile; şi 
pentru ca să lipsească orice ne- 
unire, de trebuintä se socotește a 
se face o punere la cale hutărită 


spre odihna şi a săteanului si a 


proprietarului; așă comisia, luând 
drept temeiu ocă 88 gräunte ce 
da săteanul dijmă după regula din 
vremea răposatului domn Alexan- 
dru Ipsilant, dintr'un pogon cu- 
prinzátor de stânjeni 753 evadrati, 
a făcut socoteală că la starea 
pogonului legiuit prin Regulament, 
cuprinzător de stânjeni cvadrafi 
1.296, ajunge analoghia a da să- 
teanul drept zeciueală ocà una 
sută cincizeci şi una și jumătate; 
dar pentru ca să lipsească orice 


4-lea . 
B) ap 0 5: SE. as a 
b) ema 
ce)... 


5-lea EE EE 

(La tabloul de indatorirea ce 
trebue să răspundă). 

Art. 142 .. 

14u 

2-lea . . . 

à-lea . . . 

4-lea . . 

5-lea . . . . . . .... 

6-lea . . . . . . + . x+ . 

7-lea . 

8-lea . 

9-lea . 

10-lea . . . . 

Il-lea . ... 

12-lea 

13-lea 
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prieinuire, comisia socotește că s'ar 
cuveni să mai piardă proprietarul 
ocă unsprezece și jumătate la po- 
gon, în mulfumirea săteanului, gi 
să rămâie a se da dijmă, de un 
pogon coprinzător de stângeni 1.296 
evadrati, ocà una sută patruzeci 
gráunte, cari fae banife socotite pe 
ocà patruzeci gi trei şi jumătate, 
iar în gtiulefi banite șapte. 

Se uneşte comisia. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Se unește comisia. 

Potrivite cu cele din urmă cu- 
viincioase aşezări. 


Se uneşte comisia. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

. Asemenea. 

Asemenea. 

Asemenea. 

Se uneşte comisia, însă cu această 
desluşire, că dacă proprietarul va 
luă pe ai săi săteni în mai puţină 
depărtare de șase ceasuri, cum două 
şi trei, atunci scăzământul se va 
urmă după analoghia ceasurilor, 
mai vârtos ca şi proprietarii si lu- 
crätorii, pornirile lor la asemenea 
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lucrări si le fac sărbătoarea gi 
către seară; iar de a plăti sáteanul 
proprietarului acele zile în bani 
după osebitele preţuri ce se vor 
urmă ín partea locului, eum gi 
de a răscumpără cu bani răspun- 
derile sale către stăpânul moşiei 
jumătate la Sfântul Gheorghe gi 
jumătate la Sfântul Dimitrie, la 
aceasta face comisia această deo- 
sebire, că această cădere a da bani 
se poate a o aveà săteanul atunci 
numai, când proprietarul nu va 
aveă să-i dea de lucru, iar nu si 
când proprietarii, având trebuinfá 
va cere lucru, săteanul să-i dea 
bani, fiindcă la o asemenea întâm- 
plare este cunoscut că proprietarul 
işi va pierde dreptele roduri ale 
moşiei sale, ce pe temeiul celor 
legiuite va aveă să strângă cu sá- 
tenii săi. 


Art. 1492... . ....¿.¿. Se uneşte comisia. 

gtt, ne .1éA3.. . . es i Se uneşte comisia. 

DE A We SO E SO Ve à Asemenea. 

3-lea . rai: E ES Asemenea. 

4-lea A Mee e Rae Asemenea. 

(Alineatul al doilea). . . - Se uneşte comisia, adáogándu-se 


însă la sfârşit si cele următoare: 
„ȘI acel care nu va primi dela 
„proprietar cevas din pământul 


oz „rânduit“. 

teg, à Sr kU à ange Se uneşte comisia. 

Art. 14. 2-90 . . . e à Asemenea. 

(Alineatul al cincilea). . . Se uneşte comisia, însă cu această 


desluşire, să se adauge în sfârşit la 
acest period și aceste cuvinte: „îm- 
plinindu-şi folosul ce ar fi putut 
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aveă dela sătenii cei strămutați, 
pentru cinci ani din urma strá- 
mutării, şi să dea gi la cassa mile- 
lor tal. una mie ştraf, atât cel ce 
va máglisi pe alti săteni a-i trage, 
cât şi cel ce se va găsi cu scăderi 
făcute chiar la ai săi săteni din 
trecut de acum întocmite prin 
Regulament îndatoriri către pro- 
prietari*. 

(Alineatul al şaptelea). „ . Se uneşte'comisia, deslugind însă 
că despăgubirea sădirilor să se so- 
cotească numai la livezi de pruni 
si alţi pomi, bez casa, care după 
pravilă se socotegte drept al pro- 
prietarului. lar la întâmplare de 
a aveà cel depărtat gi vie, aceea să 
rămâie a şi-o stăpâni de unde se 
va află, plătind proprietarului pra- 
vilnica otastinä. 


Art. 145. ovx vs Se uneşte comisia. 
Art 146. . . . . . . . . Asemenea. 
Art. 1. oko: . . PSS Asemenea, 


Aceste deslusiri la mai sus insemnatele madéle ce a făcut 
această comisie se supun cu cinste Obicinuitei Obstestii Adunări. 
Anul 1832 Noemvrie 19. No. 3. Oraşul Bucureşti. 


Scarlat Mihăilescu, Mihail Filipescu, C. Cornescu, loan Co- 
corăscu, Anastase Dedulescu. | 
Anal. Parl. III, pag. 144—149. 


23. Amendament după care să se alcátueascá articolul 144. 


Pe moşiile ce vor aveà o întindere mărginită, dacă săteanul 
nu-și va puteà dobândi întinderea pogoanelor hotárite prin arti- 
colul 140, precum și la întâmplare de nouă însurare, sau de ‘0 
moştenire de avere nemişcătoare în vreo altă parte, are drept a se 
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mută pe altă moșie, după ce mai întâiu va face cunoscut de aceasta 
proprietarului pe a căruia moşie se va află, cu șase luni înainte 
de Sfântul Gheorghe gi de a sa strămutare, și după ce-și va răspunde 
la cutia satului capitatia lui de treizeci lei pe anii ce vor mai 
rămâneă până la noua catagrafie gi-gi va răfui toate ale sale înda- 
toriri către proprietar. 

Săteanul care va aveă deplin toate pogoanele cerute după 
regulament și apoi ar voi să se mute întraltă parte, pentru ale lui 
osebite interesuri, va fi slobod a se mută, însă fără a putea cere 
vreo despăgubire pentru ale sale nămestii, după ce va da asemenea 
în cunoştinţă proprietarului totdeauna cu şase luni mai înainte de 
Sfântul Gheorghe, dupe ce îşi va răspunde capitatia visteriei pentru 
toți anii ce vor mai rămâneă până la facerea catagrafiei, si după 
ce va plăti proprietarului spre despăgubire claca pe doi ani și 
toate câte ar fi avut drept proprietarul a cere dela clăcașul cel 
strămutat, precum zilele de clacá, carul de lemne şi ziua de plug, 
răfuindu-se de toate rämäsiturile şi datoriile vechi. La fiecare dintra- 
aceste două întâmplări, săteanul va da în știrea proprietarului de 
faţă si cu suptocârmuitorul plășii, şi îndeplinind. toate cele mai 
sus arătate îndatoriri, va primi bilet iscălit de proprietar și de epi- 
tropii satului și adeverit de suptocârmuitor, ca cu acest bilet să 
poată a se mută unde va voi, iar la dimpotrivă urmare se vor 
păzi întru întregimea lor orânduelile așezate prin art. 102 şi 103. 

Când mutarea săteanului se va dovedi în urmă din îndemnarea 
vreunui proprietar, va fi acesta răspunzător de toate pagubele ce 
va aveă drept să ceară proprietarul cel vechiu; de aceea nici un 
proprietar nu va fi volnie să primească săteni străini pe a sa moșie 
mai jos de claca cea de obşte legiuită, iar din împotrivă proprietarul 
sau arendașul va plăti proprietarului satului, de unde s'ar fi strá- 
mutat, preţul celor mai sus legate asupra clácagului fugar îndoit; 
toate aceste îndatoriri privese de o potrivă si la domenurile Statului. 
Asemenea va fi slobod si proprietarul ea în curgerea acelui după 
urmă an al sorocirii catagrafiei să depărteze pe locuitorii ee 
ar aveă prea mulţi după asemănarea întinderii moşiei sale, va da 
însă de știre cu un an înainte 'locuitorului gi oteármuirii locale. 
Proprietarul de o potrivă va puteá să depărteze de pe moșia sa pe 
sătenii cei îndărătnici sau ce vor face zâzanii si vor aduce la nesu- 
punere pe ceilalţi săteni, dándulu-le de ştire pentru aceasta de faţă 
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cu suptotoârmuitorul şase luni mai înainte de Sfântul Gheorghe, 
instiinfánd şi pe oteârmuitorul judeţului pentru capitafia Visteriel; 
iar la această întâmplare îi va despăgubi de sădirile ce vor aveà, 
precum pruni si alte pometuri, gi Visteria va înscrie numele acelora 
la satul unde vor merge a se agezà şi unde îşi. vor răspunde în 
urmă capitaţia lor. 


Grigorie C. Pilipeacu, loan Cocorăscu, (O semnătură ştearsă), 
Chesarie Buzău, Slátineanu, Oteteleșanu. 


PROPUNERE. 


Asupra periodului de supt art. 144 din proiectul Cinstitei 
Marei Vornieii, carele cuprinde cele următoare: 

„Săteanul care aveá deplin pogoanele cerute prin Regulament 
şi ar voi să se mute intr'altá parte pentru ale lui osebite interesuri, 
va fi slobod a se mută, sel.“ 

Făcând bágare de seamă, propunem: 

1..Că la cea de acum nedumerire a locuitorilor această voie 
poate să o iea ei drept un prilej osebit de nestatornicie, mai vár- 
tos fiind ştiut că în cele mai intemeiates ate, și din lăuntru si de pe 
margine, o parte din locuitori pot fi fără de nici o stare, cumpă- 
rători de vite, de cai, de oi, burlaci eu capul, lucrători de câmp si 
argati lipifi pe lângă săteni, cari mai nainte au fost náráviti a 
umblă din loc in loc sapt numire de haimanale, fără a simți dul- 
ceața statornieirii, şi pe cari comisia catagrafiilor băgându-i in pre- 
numeratia sătenilor i-a instatornicit, socotindu-se ei „uniţi cu sătenii, 
şi sătenii chezaşi unii pentru alţii, şi aceasta a asigurat și capi- 
tatia lor; nişte asemenea oameni, abiă cu începere de statornicire, 
dela cari proprietarii au cunoscut ori un puţin folos sau nici decum, 
pe, nădejdea, a întemeierii, de vor luă în cunoştinţă o asemenea voie 
că sunt slobozi a merge la altă paite fără să tălmăcească sau să 
facă ei mai mult, negregit se vor risipi care unde-l va duce păre- 
rea, nu spre vreo statornicire temeinicá, ci schimbând loculFca să-și 
piarză şi urma, a rămâneă slobozi şi de capitatie, dintr'o asemenea 
amestecare, strămutându-se unii dintro parte întralta, şi alţii ase- 
menea, poate să se pricinuească și unora din sate însărcinare cu 
răspunderea capitaţiei lor si socotelilor Visteriei învălmășeală. 

2. Că strămutările locuitorilor celor rău náráviti a schimbă 
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locuri şi in vremile trecute pu sau cunoscut nici odată folositoare, 
nigi pentru dânşii. pierzându-și odihna si folosul dobándirilor sta- 
torniciei, nici pentru Visterie. 

3. Că această slobozenie se impotrivegte şi la legiuirile Orga- 
nicescului Regulament asupra bunei statornieiri a locuitorilor, cari 
legiuiri sunt cele următoare : 

Art. 102. Spre a se depártà necurmata strămutare a locuito- 
rilor şi spre a se asigură împlinirea dăjdiilor, după ce se vor îm- 
părți odată locuitori fiestecäruia sat, vor fi cu toţi chezaşi unii 
pentru alţii, şi nimeni nu se va puteà strămută decât numai la, 
întâmplarea prevăzută prin art. 144. 

Art. 103. Este poprit fiegcáruia sat să primească birnicil altui 
sat, afară numai din întâmplarea mai sus pomenitá, deci oricând 
vreun birpic se va arătă la vreun sat, atunci acel sat să îndato- 
rează sá se incredinteze din ce loc a venit şi numai decât să «dea 
știre satului de unde va fi dosit, sau proprietarului, dacă amândouă 
satele vor fi într'o apropriere unul de altul sau tot dintrun județ, 
fiind însă în potrivă, va da de ştire suptoteârmuitorul de plasă din 
partea locului, ca să îngrijească acesta a-l trimite în pază la vatra sa. 

Satul ce va urmă în potriva aceştei din urmă hotăriri va 
plăti celuilalt sat dajdia birnicului fugar pentru toată vremea lipsii 
sale, precum şi cheltueala gonacilor ce vor fi dat după dânsul a-l 
căută. Dacă o acest fel de strămutare se va face prin indemnarea 
vreunui proprietar, atuncea acela va fi răspunzător. 

Pe temeiul celor mai sus cuprinse, zicem că slobozenia mu- 
tării şi depărtării locuitorilor sar cuveni sá se osibească numai către 
sătenii aceia, cărora nu vor aveă proprietarii să le dea pogoanele 
rânduite potrivit cu duhul articolului 144; iar nu şi către aceia 
cari vor aveà pe deplin pogoanele hotárite, fiind aceasta în potriva 
mai sus arătatelor articole legiuite prin Regulament şi de smintealá 
la asigurarea cepitaţiei celor näräviti a se mută din loc în loc, 
dobândind un asemenea prilej de nestatornicie, din care poate să 
se pricinueascá şi unora sate însărcinare gi socotelilor Visteriei în- 
vălmăşeală. 

Grigorie. C. Filipescu, D. Greceanu, 1. Lahovari, Barbu Vii- 
goreanu, Sándulache G. Lehliu. 
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Art. 144. Din proiectul legiuirilor îndeplinituare clácti să se 
îndrepteze întocmai după art. 144 din Organicescul Regulament, cu 
adăogire numai în sfârșit că strămutarea locuitorului urmándu-se 
potrivit cu cuprinderea acestui articol din Regulament se va puteà 
și după acest cuvânt, precum pentru o din nou însurare, o moste- 
nire de avere nemiscátoare şi îndeletnicire. la meşteşuguri cari ar 
trebui a se lucră prin orașe, însă cu bilet iscălit de proprietari şi 
impáciuitorii satului. 


Manu Băleanu, loan Roset, Radu Cornescu, Anast. Dedu- 
lescu, loan Viigoreanu, loan Gérdáreanu. 


PROPUNERE. 


Litera C.—Să se îndrepteze după cum urmează: la întâmplare 
de nu va aveă proprietarul să-i dea nici acele trei pogoane de ară- 
tură, săteanul se va scădeă de carul de lemne şi de ziua de plug 
care socotindu-se drept şase zile cu mâinile, pentru fiegtecare pogon 
de arătură ce-i va lipsi se va scădeă cu câte două zile din aceste 
șase, rămâind îndatorit a lucră numai acele 12 zile cu mâinile, 
după paragraful 5, 6, 7, 8, 9, 10 şi 11, art. 142. 


Grigorie C. Filipescu, Mihail Ghika, Stefan Bălăceanu, Const. 
Cantacuzino, lancu: Filipescu, D. Greceanu. 


Slobod este atât clácagul să se strámute de pe moşia proprie- 
tarului, cât şi proprietarul de a izgoni pe clăcași, însă prin ştirea 
judecătoriei locului gi pentru pricini bine cuvántate. 


Ștefan Bălăceanu. 
f e 


° PROPUNERE. 


Depărtarea, cláeagului de pe moşie, cu ponosluirea fnvinovätirii 
de zâzanii între ceilalţi clácagi spre nesupunere gi altele asemenea, 
se socotește mai de cuviinţă ca voinţa proprietarului să se mărgi- 
‘neascä a nu fi slobodă de sineşi, ca să nu mijloeească bänueli de 
interesuri în parte, ci un asemenea clácag să se depărteze numai 
dacă gi prin cercetärile dregăturiilor locale se va dovedi vinovat po- 
nosluirii ce i se va aduce de către proprietari, către cari dregătorii 
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proprietarul va fi dator a dovedi invinováfirea clácagului ce va voi 
să-l izgonească de pe acea moşie. 


Ștefan Bălăceanu, Anastasie Dedulescu, D. Greceanu, loan 
Viisoreanu, Grigorie Obedeanu. 


PROPUNERE. 


La articolul 144, paragraful al doilea din proiectul unde zice: 

-Säteanul carele va aveă deplin pogoanele cerute de Regula- 
ment, nu va aveă drept să se strámute fntr'altä parte, decât numai 
la împrejurările ce mai jos se arată: o din nou însurare, o moş- 
tenire de avere nemiscätoare şi îndeletniciri la meşteşuguri cari ar 
trebui a se lucră prin oraşe, însă cu biletul iscälit de proprietar gi 
epitropii satului“. 


Const. Cantacuzino, Radu Cornescu, Gr. Cantacuzino, loan 
C. Roset, Grigore Obedeanu, N. Filipescu. 


Amandament spre a se adáogi la sfârşitul paragrafului 
al 5-lea dela art. 144. 


Fiind însă că asemenea strámutári se socotesc folositoare pen- 
tru acei. locuitori cari ar hotărî să-şi lase vechile lácage şi a-şi câş- 
tigă altele aiurea numai pentru osebite interesuri ale lor, precum 
o din nou însurare, o moştenire de avere nemiscátoare, o alăturare 
. pe lângă rude de aproape sau măcar şi vreo dobândire mai folosi- 
toare potrivit cu ale lor îndeletniciri şi meşteşuguri, iar in tot nu- 
mărul loeuitorul terii se găsesc gi o mulţime de oameni obișnuiți 
totdeafina de a se strámutà dela un sat la altul, şi pentru care Or- 
ganicescul Regulament a statornicit temeiuri chezáguitoare prin ar- 
ticolele 102 și 103 al capului al treilea. | 

De aceea locuitorul ce s'ar strámutà dela un sat la altul, sau 
gi la vreun oras sau târg al Principatului, va fi dator ca, dupä în- 
plinirea îndatoririlor și a formalităţilor cerute prin paragrafurile 
de mai sus, să aibă adeverinţă pentru această mărturisire prin is- 
căliturile preotului, juratilor şi a epitropilor satului, de unde se va 
fi ridicat, adeverită şi de subtocârmuitorul părţii locului; cu ase- 
menea adeverinţă va fi primit în orice loc igi va alege nouă aşezare. 
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Locuitorul însă strămutat ce nu va aveă acest fel de adeve- 
rinfá, de se va sprijini la vreun oraş şi târg, numai decât prin 
ocârmuirile locale se va trimite la urma lui. lar de se va sprijini 
la vreun sat, atunci satul îl va primi, se va osândi la cele cuprinse 
în articolul 103 şi proprietarul acestui sat sau arendașul său va 
plăti proprietarului satului de unde s'a strămutat preţul clácii ce 
sar cuveni până la a 2-a catagrafie. 


Iancu Filipescu, Slătineanu, D. Greceanu, Gr. Cantacuzino, 
Radu Cornescu, Grigorie Obedeanu. 


Amandament după care să se alcátueascá art. 144 din proiectul 
Regulamentului îndeplinitor clăcii. 

Pe moşiile ce vor aveă o întindere mărginită, dacă săteanul 
nu-şi va puteă dobândi pogoanele hotărite prin art. 140, precum şi 
la întâmplare de nouă însurătoare sau de moştenire de o avere ne- 
mişcătoare în vreo altă parte, are drept a se mută pe altă moşie, 
după ce mai întâiu va face cunoscut de aceasta proprietarului pe 
a căruia moşie se va află, cu şase luni mai nainte de Sfântul 
Gheorghe gi de a sa strămutare şi după ce își va răspunde la cutia 
satului capitatia lui de treizeci lei, precum și câte alţi lei 3 ai 
cutiei satului pe anii ce vor mai rămâneă până la noua catagrafie, 
şi după ce îşi va răfui şi toate ale sale îndatoriri către proprietari. 

S. Sáteanul care va avea deplin toate pogoanele cerute de Re- 
gulament şi ar vol a se strámuta în altă parte pentru ale lui ose- 
bite interesuri, va fi slobod a se mută, însă fără a puteà cere vreo 
despăgubire pentru ale sale nămestii şi sădiri, după ce va da ase- 
menea în cunoștința proprietarului totdeauna cu șase luni înainte 
de Sfântul Gheorghe şi după ce își va răspunde capitatia Vistieriei 
si banii cutiei satului pentru toţi anii ce vor mai rămâneă “până la 
facerea catagrafiei gi după ce va plăti proprietarului spre despá- 
gubire, pentru doi ani înainte, claca, carul cu lemne, ziua plugului 
şi toate câte ar fi avut drept a cere proprietarului dela asemenea 
clácas, răfuindu-se către proprietar şi de toate rămăşiţurile şi datorii 
vechi ori insefise tocmeli ce va fi având. | 

S. La fiegtecare dintr'aceste două întâmplări, sáteanul va da 
în ştire proprietarului de faţă si cu suptotcármuitorul plági şi 
după ce va îndeplini toate acele mai sus arătate îndatoriri, va primi 
bilet iscálit de proprietar şi de epitropii satului gi adeverit de supt- 
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oteârmuitor, ca cu acest bilet să poată a se mută unde va voi, iar 
la dimpotrivă urmare se vor păzi întru întregimea lor orânduelile 
așezate prin articolele 102 gi 103 din Organicescul Regulament. 

S. Când mutarea sătenilor se va dovedi în urmă din îndem- 
narea vreunui proprietar, va fi acesta răspunzător de toate pagu- 
bele ce va aveă drept să ceară proprietarul cel vechiu. De aceea 
nici un proprietar nu va fi volnie să primească săteni străini pe a 
sa moşie cu clacá şi celelalte îndatoriri mai jos decât cele de obşte 
legiuite, iar dimpotrivă proprietarul sau arendasul va plăti pro- 
prietarului satului de unde sa strămutat îndoit preţul celor mai 
sus legate asupra clácagului fugar. 

S. Toate aceste îndatoriri privese de o potrivă si la domeniurile 
Statului. 

S. Asemenea va fi slobod şi proprietarul ea, în curgerea celui 
după urmă an al sorocirii catagrafiei, să depărteze pe locuitorii ce 
ar aveă prea mulţi după asemănarea întinderii moșii sale, va da 
însă de ştire cu un an mai nainte locuitorilor şi oteármuirii locale. 

+ $. Proprietarul de o potrivă va puteá să depărteze de pe moșia 
sa pe sătenii cei indárátnici sau cei ce vor face zâzanii sl vor aduce 
la nesupunere pe ceilalţi săteni, dându-le de ştire pentru aceasta de 
față cu suptotcármuitorul, cu 6 luni mai nainte de Sfântul Gbeor- 
ghe, înştiinţând şi pe otcârmuirea judeţului, pentru capitatia Vis- 
tieriei, iar la această întâmplare proprietarul il va despăgubi de 
sădirile ce va aveă, precum pruni si alte pometuri, şi Vistieria va 
înscrie numele acelora la satul unde vor merge a se agezà şi unde 
își vor răspunde în urmă capitatia lor. 

loan Cocorăscu, Slătineanu, 1. Otetelisanu, Const. Cantacu- 
zino, logn Viisoreanul, llarion Arges. 

Anal. Parl. IT, pag. 149—15t. 


24. Proiect atingátor de legiurile indeplinitoare ale clácii, 
trimis cu ofitul Inalt Excelentii Sale d-lui deplin-imputernici- 
tului Prezident de supt No. 763, dela 5 ale lui Noemvrie. 


Indreptări făcute de către Obisnuita Obsteascä Adunare la 
seanța de Joi 24 Noemurie. 


La art. 138 unde zice: „peste trebuinfa hranei“, să se dreagă 
cu adăogare de un „şi“: 
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„Şi peste. trebuinfa hranei“. | 

La paragraful al 4-lea dela art. 140 în sfârșit sá se e? 
„Fără să poată vreodată a-l inehirià cu bani“. 

La paragraful al 2-lea dela art. 141 în sfârșit să se adaoge: 
„lar pentru 4 boi, va fi povara îndoită“. 

Tot acest paragraf unde zice: „ori cum însă va fi slobod să- 
teanul“, să se dreagă urmarea paragrafului pum în sfârșit după 
chipul urmelor: 

Si cel cu vite să despăgubească pe "m plătindu-i in 
bani după preţul ce se va politevsi in partea locului, atât ziua de 
plug cât şi carul de lemne“. 


Seanfa de Sâmbătă 26 Nuemvrie. 


La paragraful al 3-lea dela art. 141 în sfârșit să se adaoge: 

„Afară din tocmeli prin bună vuie ce ar puteă sá fie făcute 
între proprietari şi plugari si cari ar aveă tăria lor“. 

Cuprinderea de supt litera c dela paragraful al 4-lea, tot de 
la art. 141, să se prefacă după chipul următor: 

«La întâmplare de nu va aveă proprietarul să-i dea niei 
acele trei pogoane de arătură, săteanul se va scădeă de carul cu 
lemne şi de ziua de plug, care socotindu-se drept şase zile eu mâi- 
nile pentru fiescare pogon de arătură ce va lipsi, se va scádea cu 
câte două zile din aceste şase, rămâind îndatorat a lucrà numai 
acele 12 zile cu mâinile, după paragrafurile 5, 6, 7, 8, 9, 10 si 11 
dela art. 142%. 

La paragraful al 3-lea dela art. 142 unde zice: „săteanul eu 
carul eu patru boi sau eu doui boi nu se va puteà trimite decât 
numai în depărtare” sá se indrepteze: 

-Säteanul cu carul cu patru boi sau eu doi boi se va puteá 
trimite în depărtare“. 

Tot acest paragraf în sfârşit să se adaoge: 

. „lar mergând într'o depărtare numai de trei ceasuri, i se va, 
fineà în seamă o zi pentru .mergere şi intoarcere“. 

Intre paragrafurile de supt No. 12 si 13 dela art. 142 
adăogat din nou următorul paragraf: 

+ Volnic va fi proprietarul în orice vreme să ceară dela loeui- 
torii cläcasi eei eu vite a-i face zilele de lucru sau cu mânile sau 
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cu vitele, după ale sale plugäresti trebuinte, si atunci va fi dator 
locuitorul clácag pentru o zi de lucru cu doi boi să lucreze o zi 
şi jumătate cu mâinile, gi pentru o zi cu patru boi, două zile cu 
mânile, însă lucrul asemănat cu întocmirile paragrafurilor 5, 6, 
7, 8, 9, 10 şi 11 dela art. 142%. 

La paragraful al 14-lea unde zice: „va aveă cădere să plă- 
tească proprietarului“, să se adaoge: 

„Când proprietarul nu va aveà trebuintä de lucru“. 

La paragraful al 4-lea dela art. 143 în sfârşit să se adaoge: 

„Şi văduvele ce vor primi dela proprietar loc de fânețe ori 
de islaz sau de arătură, cari vor fi de o potrivá îndatorate ca gi 
ceilalţi clăcași“. 


Sedinfa dela 29 Noemvrie. 


In urmarea paragrafului al 5-lea dela art. 143, unde zice: 
„atunci dările şi scutirile pomenite mai sus din. partea proprieta- 
rului vor fi pe obrazul celui de rând ínt'racel an, iar nu pe obrazul 
celor ce se vor află în slujbă,“ sa alăturat următoarea tálmácire 
spre mai bună deslușire: 

„Pentru care de vor fi eei oránduifi dintre eláeagi tot ai ace- 
luias proprietar, vor fi datori cei ce-i orânduese ca să asigureze 
mai fntâiu pe proprietar pentru claca şi celelalte datorii dela cei 
în slujbă.“ 


Sedinfa de Sâmbătă dela 3 Décemvrie. 


Toată cuprinderea art. 144 ce se alcătuiă de șapte paragrafuri, 
şi eu coprindere pentru slobozenia sătenilor clăcași, când vor voi a 
se mută pe altă moşie, precum gi depărtarea ce ar voi să facă pro- 
prietarul de pe a sa moșie cläcasilor indárátnici, sa prefăcut după 
chipul următor prin obsteasca conglásuire a mădularilor Adunării: 

„Pe moşiile ce vor aveà o întindere mărginită, dacă sáteanul 
nu-și va puteă dobândi pogoanele hotărite prin art. 140, precum 
şi la întâmplare de nouă însurătoare sau de moştenire de o avere 
nemigeátoare în vreo altă parte, are drept de a se mută pe altă 
moşie, după ce mai întâiu va face cunoscut de aceasta proprietaru- 
lui pe a cărui moşie se va află cu şase luni mai înainte de Sfân- 
tul (Gheorghe si de a sa strămutare, gi după ce-și va răspunde 
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la cutia satului capitatia lui de treizeci lei, precum gi câte alţi trei 
lei ai cutiei satului pe anii ce vor mai rámáneá până la noua ca- 
tagrafie, şi după ce-şi va răfui gi toate ale sale îndatoriri către 
proprietar. 

„Săteanul care va aveă deplin toate pogoanele cerute de Regu- 
lament gi ar voi à se strámutà în altă parte pentru ale lui osebite 
interesuri, va fi slobod a se mută, însă fără a puteà cere vreo des- 
păgubire pentru ale sale námestii și sădiri, după ce va da asemenea 
în cunoștința proprietarului, totdauna cu șase luni mai înainte de 
Sfântul Gheorghe, şi după ce-și va răspunde capitatia Vistieriei 
gi banii cutiei satului pentru toţi anii ce vor mai rămânea până la 
facerea catagrafiei, şi după ce va plăti proprietarului spre despá- 
gubire pentru doi ani înainte, claca, carul de lemne, ziua plugului 
şi toate câte ar fi avut drept a cere proprietarul dela asemenea 
clácas, ráfuindu-se către proprietar gi de toate rámágiturile gi da- 
torii vechi, ori înscrise toemeli ce va fi având. 

„La fiecare din aceste două întâmplări, săteanul va da în 
ştire proprietarului de față si cu suptocârmuitorul plășii şi după 
ce va îndeplini toate cele mai sus arătate îndatoriri, va primi bilet 
iscălit de proprietar, de epitropii satului, si adeverit de suptocármu- 
itor, ca cu acest bilet să poată a se mută unde va voi, ori la dim- 
potrivă urmare se vor păzi întru întregimea lor orânduelile așe- 
zate prin articolele una sută doi şi una sută trei din Organicescul 
Regulament. 

„Când mutarea sătenilor se va dovedi urmată din îndemnarea 
vreunui proprietar, va fi acesta răspunzător de toate pagubele ce 
va aveă drept să ceară proprietarul cel vechiu; de aceea nici un 
proprietar nu va fi volnie să primească săteni străini pe a sa mo- 
sie cu claca si celelalte îndatoriri mai jos decât cele de obşte le- 
giuite, iar din potrivă proprietarul sau arendagul va plăti proprie- 
tarului satului de unde s'a strămutat îndoit preţul celor mai sus 
legate asupra clácagului fugar. 

„Toate aceste îndatoriri privese de o potrivă şi la domeniu- 
rile Statului. 

„Asemenea va fi slobod şi proprietarul ca în curgerea celui 
după urmă an al sorocirii catagrafiei să îndepărteze pe locuitorii 
ce ar aveă prea mulți după asemănarea întinderii moșiei sale; va 
da însă de ştire cu un an înainte locuitorilor şi ocârmuirii locale. 


„Proprietarul de v potrivă va puteă să depărteze de pe mo- 
șia: sa pe sătenii cei indárátnici sau cei ce vor face zâzănii şi vor 
aduce la nesupunere pe ceilalţi săteni, dându-le de știre pentru 
aceasta de faţă cu suptocârmuitorul şase luni mai înainte de Sfân- 
tul. Gheorghe, înştiinţând şi ocârmuirea judeţului pentru capitatia 
Vistieriei; iar la această întâmplare proprietarul ' îi va, despăgub 
de sădirile ce va aveà, precum pruni şi alte pometuri, si Vistieria 
va înscrie numele acelora la satul unde vor merge a se asezà gi 
unde igi vor răspunde în urmă capitatia lor“. 

La paragraful Lan dela art. 145 în sfârşit s'a făcut această 
adáogare: | 

-„Intărindu-se şi de trib inalul locului şi trecándu-se in coridică“. 

Aceste de mai sus băgări de seamă sau primit de către Obiş- ` 
nuita Obştească „Adunare după cele mai multe glasuri, după para- 
graful al 3-lea al articolului 48 din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obstestii Adunări, 
Ocârmuitorul Mitropoliei, Neofit Râmnic. 


Ilarion Arges, Chesarie Buzău, Grigorie Băleanu, Mihail 
Ghica, Mihail Racoritá, Stefan Bălăceanu, loan Fálcoianu, Manuil 
Băleunu, Pană Costescu, Constantin Ghica Hatman, loan Cocoráscu, 
Const. Bălăceanu Joé, Manoil Florescu, lancu Filipescu, loan 
C. Roset, Slătineanu, loan Câmpineanu, Radu Cornescu, Barbu 
Vüisoreanu, I. Lahovari, Const. Brătianu, (z. Lehliu, loan Viisorcanul, 
Dumitrache Urianu Medelnicer, loan Gărdăreanu Treti-Logofüt. 

Anal. Parl. Ul, pag. 15$—l55. 


25. Raport către Kisselev despre votarea Regulamentului 
privitor la clacă. 


Înaltei É:rcelentiei Sale d-lui deplin-imputernicitului Prezident 
al Divanurilor si Otcármuitorul ostirilor in Printipatul Teri Ro- 
mánesti şi Moldaviei (7. Leitenant si G. Adiotant și a feluri 
de ordine Cavaler, Pavel Dimitrievici hasselev. 

| Raport. 
Cu cinste supune la cunoștința Înaltei Excelentiei Voastre cá 
proiectul indeplinitor al secţiei a 7-a dela capul al 3-lea din hegu- 
lamentul Organieese pentru clacá, ce sau primit pe lângă ofitiul 
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Inaltei Excelentiei Voastre dela 5 aletrecutu lui Noemvrie cu 753, s'a 
cercetat eu lnare. aminte de către. Obignuita Obştească Adunare, şi cu 
îndreptările ce s'au făcut prin alăturatul pe lângă dânsul anex, sa 
primit întru toată întregimea sa, care plecat să supune la bunavointa 
gii ntărirea Inaltei Excelentiei Voastre. — No. 71. De chemvrie 12, 1832. 

Anal. Pari. III, pag. 157. 

26. Adresa mai multor deputati citra Prezidéntul Obstestii - 
"^ A Adunári a Terii-Románesti 
Preaosfintiei sale Prezidentului Obignuitei. Obstegtii Adunări. 

Este cunoscut că cea mai însemnată obștească trebuintK deo- 
camdată este statornicirea hotăritei inregulári a imprumutatelor 
reciproce datorii dintre proprietari și ai lor săteni; aceste datorii 
de către cea de acum Obisnuitä Obştească Adunare s'au cercetat şi 
sau cumpănit după cum dreptul eel firesc a pováfuit gi cercarea 
a anilor din urmă a arătat. Este vreme trecută de când prin cin- 
stitul Secretariat al Statului s'a supus acestea înaintea Excelenței 
Sale d-lui deplin-împuternicitului Prezident al Divanurilor spre în- 
tocmire şi până acum nu sa văzut a se infáfiga Adunării ofifiul 
Excelentiei Sale de întărire. precum la celelalte. Datoria ce este 
însărcinată asupră-ne în urmarea lucrărilor acestei Obstesti Adu- 
nări ne supune a rugă plecat pe Preaosfintia Voastră ca sá ni| se 
facă cunoscut, care este pricina zăticnitoarei întârzieri, de 'vreme ce 
cunoaştem că acest lucru cu cât mai multse întârziază, cu atât se 
face mai trebuincios, fiindcă vremea primăverii soseşte şi urmarea, 
acestor împrumutate îndatoriri se începe între proprietari şi săteni, 
ale căror datorii legiuitele hotare trebue mai înainte să fie cunoscute 
de către amândouă părțile cu deplină desluşire, ca nu dintr'o asemenea 
neînregulare să se nască nemulțumiri între aceste două clasuri; că 
nedându-ni-se niei un fel de răspuns, apoi vom fi siliți a ne adresarisl 
deadreptul către înalt d-l Plenipotent. — Anul 1833 Ghenarie 26. 

loan Cocorăscu, Nicolae Filipescu, Stefan Bălăceanu, loan 
Fálcotanu, Radu Cornescu, I. Lahovari, Barbu Viigoreanu, D. 
Greceanu, lon Oteteleșanu, I. Slătineanu, Grigorie Obedeanu, Const. 
Brătianu, lamandache Gigärtu, lon  Viişoreanu, Dumitrache 
Urianu, lon Gărdăreanu Treti Logofăt. 

Anal. Parl. MI, pag. 157. 
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27. Ofisul lui Kisselev către Obşteasca Adunare a 
Terii-Románesti. No. 43. 1833 Fev. 20. 


Obignuitei Obstestii Adunări a Valahiei, 


Proiectul asupra drepturilor și datoriilor între proprietari şi 
săteni, după ce sa îndreptat de către Obşteasca Adunare, supuin- 
du-le la a mea cunoştinţă, prin mijlocirea Prezidentului acestei 
Adunări, la 12 ale trecutului Dechemvrie, s'a luat în osebitá bă- 
gare de seamă din parte-mi. 

Această pricină atingándu-se de interesurile celor mai multe 
stări de oameni, sau arătat despre aceasta întru neodihnă mai în 
tot Principatul, eră cu adevărat vrednicá de o adâncă cercetare. 
De aceea, spre a se puteă face o chibzuinţă întemeiată asupra - 
acestei pricini, de neapărat am socotit a mă aplecă spre cercetări 
cuviincioase a dovedi treapta unei drepte reciprocitäfi care a putut 
prezidui întru cumpănirea folosurilor și a datoriilor dintre dânşii; 
temeiu a căruia păzire urmează a se socoti ca o împlinirea tuturor 
dorințelor ce pot aveà proprietarii. 

Asà dar prețuirea zilelor de lucru, precum sa întocmit prin 
proiect, şi în paravalisirea cu plata acestui lucru cuprinzându-se tot- 
odată gi preţul dijmei gi al slujbei a patru oameni din 100 familii 
dati în trebuinfa iconomiei plugäresti, ar putea aduce la cea mai 
mare lumină folosurile cele mari ale proprietarilor pe lângă cele 
ce ei dau sătenilor plugari. Intru adevăr, după această paravali- 
sire, sar dovedi cele urmátoare: 

Inchirierea de 8 pogoane şi 19 prăjini de pământ ce se dau 





săteanului care va aveă două perechi de boi şi o vacă, Lei Par. 
socotindu-se pogonul câte 8 lei si 4 parale, face!). . i1 8 
Douăsprezece zile de lucru cu 4 boi, câte 5 lei ziua, | 
ERO 2 < da e ARE e Sp ap bg AUR e te a OU 
; "e 69 
Şase zile de lucru eu mâinile in loe de zile de 
arătură şi de transport. . . . . . . . . . . . . . 9 
Osebire . . . 2 8 
1) Aici s'a însemnat preţul închirierii locurilor in Moldavia, unde sunt cu mult 


mai scumpe decât in Printipatul Valahiei. 
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Inchirierea de 6 pogoane, 14 prăjini, ce se dan loenitorulni en 
doi boi, după asemenea taxă de 8 lei parale 4 pogo- Lei Par. 


nul, fae. . . . . + . . E š 53 13 
12 zile de laeru eu do boi, eâte lei 3 parale 20 
sina, fac . . . . . + . SL rs. à Y 51 


Si 6 zile de lueru eu máinile, in locul zilei de 
arătură şi de transport . . . . , , . + , + . . 9 
Deosebire . . . 2 18 


Inchirierea de 4 pogoane 10 prăjini ce se dau Lei Par. 
săteanului care va aveà numai o vacă . . . . . . 37 15 
18 zile de lueru cu mâinile ce tot acest sătean 
este dator să dea, prefuindu-se câte lei 1 pe 20 
, Ziua [HO aer d deck a de a 27 


Deosebire . . . 10 15 


Aceasta prea puţină osebire, ce se vede la pretuirile de mai 
sus în folosul locuitorului țăran, este însă foarte însemnătoare în 
favorul proprietarului, adăogându-se, pe lângă cele de sus arătate, 
şi prețul dijmei ce se iea din toate bucatele săteanului gi prețuirea 
lucrului celor patru oameni la 100 familii, ce se ieau în slujba 
proprietarului. | 

Obsteasca Adunare, luând în bágare de seamă aceste impre- 
jurári întemeiate pe socoteli urmate cu cea mai mare scumpătate, 
trebue totdeodată să aibă în vedere: 

a) Că folosurile ce le-au avut. proprietarii pănă acum, pe lângă 
cele ce li s'au dat prin noua legiuire, eră cu totul mici si nedeslu- 
site, în vreme ce despre altă parte sătenii erau obișnuiți a între- 
buintà după a lor voinţă toată întinderea pámántului ce le-ar fi trebuit. 

b) Că nemulţumirea ce această parte a nouálor intoemiri a 
pricinuit este mai de obşte între sătenii plugari. 

c) Că împrejurările cele grele ce se apasă acum asupra Tur- 
ciei povátuese măsuri înțelepte la o pricină agà de însemnătoare. 

Având acestea in vedere, Obsteasca Adunare se va sili a stârpi 
orice sămânță de nemulțumire, care ar puteà ori mai curând sau mai 
târziu să aducă vreo turburare şi a pune in loc intoemiri a cărora 
statornicie să poată a învoi după putinţă toate stările locuitorilor. 

Insárcinat fiind din poruncile prea puternicului ocrotitor al 
prifipaturilor a priveghiă asupra introducerii nouălor legiuiri, má 
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văd dator, ca un organ al înaltei sale voințe, a fi eu cea mai mare 
îngrijire asupra unei pricini agà de însemnătoare. | 

Ca unul căruia. fericirea acestei feri, gi mai vârtos a noblefer 
Valahiei îi va fi în veci scumpă, eu aş socoti ca o abatere dintru 


„ale mele datorii de ag trece cu vederea o pricină vrednicá de cea 


mai adâncă cercetare. ` 

Râvnitor fiind a potrivi dorinţa proprietarilor cu ceea ce drep- 
tatea si împrejurările vremilor cer, am socotit datorie, pázind în- 
toemirile proiectului întru a lor întregime, agà precum s'au indrep- 
tat de Obsteasca Adunare, să propuiu oaregcari indreptári din 
parte-mi cuprinse în alăturarea după lângă aceasta, supt litera A. 

Dând acestea în, cunoştinţa Obstestii Adunări, eu nu cer ca 
un şef al administraţiei acestei feri a se introduce negregit amen- 
damenturile ce se cuprind întru această comunicaţie, ci doresc ca 
această arátare din parte-mi să fie socotită ca o povätuire izvoritá 
din sentimenturile unei adevărate dragoste. 

Dacă Obşteasca Adunare, prefuind cuvintele de mai sus, va 
primi aceste indreptári şi mai vârtos pe cele arătate cu un chip 
mai hotáritor, eu má voiu socoti întru îndatorire de a sprijini in 
tot chipul punerea în lucrare a acegtei părţi a nouălor legiuiri. 

lar la dimpotrivă, îmi va fi cu neputinţă a luă asuprá-mi 
răspunderea care mai curând sau mai târziu ar puteă urmă din 
necuviinfele de mai sus arătate, şi atunci má voiu vedeă silit a 
păzi despre această starea cea de acum a lucrurilor şi a răportui 
la impáráteasca Curte spre a luă o desăvârşită hotárire. 

Iaşi, in 20 Fevruarie 1833, No. 43. 


Pentru tălmăcire întocmai: Secretarul Statului, B. Stirbei. 


Indreptări la proiectul cel îndreptat de către Obisnuita 
Obsteascá Adunare a Valahiei asupra drepturilor şi datoriilor reciproce 
între proprietari și plugari. 


In urma articolului 140. | 

Intinderea pogoanelor de pământ ce sunt a se da sătenilor 
fiind mai puţină decât ceea ce sa hotarit in Moldavia, oare n'ar 
fi mai de cuviință de a se primi numai pentru moșiile de munte 
ceea ce sa legiuit în proiect și să se facă adăogire la pogoane pen- 
tru moşiile de câmp după cuviinţă si trebuintele sătenilor? Insă 
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această hotárire rămâne cn totul la voința Obgtegtii Adunări. Dar 
spre a întâmpină intámplárile ce sar puteá naşte când sar pune 
cu străşnicie în lucrare o întocmire care schimbă temeiurile orân- 
duelii lucrurilor ce au fost până astăzi, ar fi de trebuintä a se 
asemănă întru noua împărțire a pogoanelor de pământ, eu intocmirile 
următoare cuprinse în proiectul Sfatului admnistrativ dela Moldavia; 

„Rânduelile articolului de mai sus, atingătoare de locul de 
pământ ce se cuvine stătenilor, privesc numai la aceia. cari, din 
ziua publicuirii acestei legiuiri, se vor însură de acum înainte sau 
se vor agezà prin strămutare din altă parte; iar acei cari se află 
acum așezați vor urmă în vieafa lor a-și aveà tot la aceleaşi părți 
de pământ cari le-au avut până astázi cu primirea proprietarilor sau 
prin toemeli de bună voie; însă fiegce sătean ce va aveà mai puţin 
“pământ decât ceea ce s'a hotărît printr această pravilă, are cădere 
de a-l dobândi“. 

Art. 141, $ 2. La sfârşitul părții întâia a paragrafului al 
2-lea unde zice: „lar pentru patru boi va fi povara îndoită“, oare 
ar fi cu îngreuiere locuitorului gi n'ar trebui să se ridice aceasta 
de tot, mai vârtos că nici cum nu se găsește în Regulamentul Or- 
ganicesce ? "EM 

Art. 142, $ 3. „Un sătean cu carul cu patru boise va puteà 
„trimite într'o depărtare de cale de 24 ceasuri“. 

„Săteanul cu carul cu doi boi se va pes trimite in depár- 
„tare de 12 ceasuri. 

Aceste două intoemiri sau iata Penn după vointá şi 
după părere a ceasului. ce sa socotit de 2.500 stânjeni, sau prin 
mărimea depărtării de 24 ceasuri cale, ca unele ce ar puteă schimbă 
firea îndatoririlor plugăreşti şi a se şocoti de către locuitori drept 
podradă, sunt foarte înpovărătoare; dar fiindcă Regulamentul a fost 
așezat, o asemenea fntocmire sar puteà cel mult a fi păzită aceea 
fără de altă schimbare. . 

Art. 144.. Fiindcă într'acest articol nu se cuprinde alt decât 
pentru strămutarea loeuintei şi, pentru popririle ee trebue să facă 
pravila întru aceasta, ca să întâmpine toate necuyiinfele a deselor 
strámutári, ar fi de neapărat a începe acest articol făcând pomenire. de 
articolul 64 dela capul al 3-lea al Regulamentului. Organicese, unde. 
se vorbeşte de hrisovul Domnului Nicolae Mavrocordat asupra, slo- 
bozirii rumânilor. 
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Despre celelalte, lăsând în ființă alcătuirea proiectului agá pre- 
cum este îndreptată de Obgteasea Adunare şi începând după chipul 
următor: „Pe moşiile ce vor aveă o întindere mărginită“ până unde 
zice: ,8i după ce-şi va ráful şi toate ale sale îndatoriri către pro- 
prietar“, este eu dreptul de a lăsă întru a Vistieriei îndatorire a în- 
griji de interesurile sale, făcând, la întocmirea ce se atinge de răs- 
punderea capitatiel, adaosul următor: „Dacă Vistieria o va socoti 
de trebuintä“. 

Paragraful care începe: ,Sáteanul care va aveă deplin toate 
pogoanele cerute de Regulament“, până la acest cuvânt: „iar la dim- 
potrivă urmare se vor păzi întru întregimea lor orânduelile aşezate 
în articolele 102 gi 103 din Regulamentul Organicesc^, ar trebui 
să se alcătuească după chipul următor: „Săteanul care va aveá de- 
plin toate pogoanele cerute de Regulament gi ar vol a se strămută 
întraltă parte pentru ale lui osebite interesuri, nu o va puteà face 
decât după ce va împlini condiţiile următoare: 

„&) Este dator totdeauna eu şase luni mai înainte de Sf. 
Gheorghe să dea în știrea oteármuitorului şi proprietarului. 

»0) Să plătească înainte în bani toate îndatoririle la câte se 
supune el a lucră către proprietar într'un an. 

nc) Sá plătească la cutia satului de unde se va strámutà o 
sumă potrivită cu răspunderea dajdiei pe un an în folosul acestei cutii. 

„d) Cât pentru capitafia sa, dator este a se răfui asemenea 
pentru toţi anii ce ar mai rămâneă până la facerea catagrafiei, afară 
numai dacă Vistieria va primi să-l apare de aceasta, îndatorându-l 
să-și ráspunzá dajdia acolo la satul unde se va aşeză, dând acel sat 
chezăşuire pentru dânsul. 

5€) Casa şi toate sădirile lui şi alte locuri de arătură ce le 
va fi lucrat el pe acea moșie de pe care se va strămută, vor rămâ- 
neă în folosul proprietarului fără altă despăgubire. 

nf) La întâmplarea de mai sus arătată, strămutarea locuinţei 
niciodată nu se va puteà face în trup alcătuit de multi săteni, ci 
numai de către unul sau cel mult de doi părinţi cu ai familiei lor“. 

Adkogirea ce s'a făcut de Obşteasca Adunare: „Când strá- 
mutarea sătenilor se va dovedi urmată din îndemnarea vreunui pro- 
prietar $.c.]...“, nehotárind osánda acelui indemnátor eu un chip 
deslusit, se va scoate, si în loc se va pune alcătuirea următoare: 

„Când strămutarea sătenilor se va dovedi urmată din îndem- 
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narea vreunui alt proprietar de moşie, va fi acesta răspunzător că- 
tre proprietarul cel vechiu, plătind îndoite pagubele ce va aveà 
drept să ceară acest din urmă dela săteanul cel strămutat; şi deo- 
sebit va fi osândit pentru fiegcare părinte de familie a plăti la cu- 
tia satului capitafia, precum gi răspunderile către sat pe 3 ani“. 

In locul paragrafului unde zice: „Asemenea va fi slobod şi 
proprietarul ca în curgerea celui după urmă an al sorocirii cata- 
grafiei să depărteze pe locuitorii ce ar aveă prea mulți sel? tre- 
bue să se puie alcătuirea următoare: | 

„Asemenea va fi slobod şi proprietarul ca ín curgerea celui 
după urmă an al sorocirii catagrafiei, să depărteze pe locuitorii ce 
ar aveă prea multi după asemănarea părților de pămînt ce sar 
cuveni fieşcăruia dintr înşii după Regulament; va da însă de ştire 
cu un an mai nainte, atât locuitorilor, cât şi oteârmuitorului jude- 
fului. Când însă sătenii aceștia vor voi să rămână tot pe această 
mogie, multumindu-se numai pe acea parte de pămînt care ar puteà 
proprietarul să le dea, vor rămâneă indatoriti tot la aceleași rás- 
punderi către proprietar, la cari erau supuşi mai. nainte.“ 


Deplin-imputernieit Prezident al Divanurilor, 
Gheneral-Aghiotant Kiseleff. 


Astăzi Sâmbătă, Martie 4, anul 1833, d-lui Marele Vornic din 
lăuntru a eent in Obignuita Obgteascá Adunare ofisul d-lui Prezi- 
dent supt No. 43 cu alăturata îndreptare supt litera A, asupra 
proiectului de cláci, care sa depus pe masa Secretariei Adună- 
rii. — No. 202. 


Anal. Pari. II, pag. 158—166. 


28. Comisia insárcinatá cu cercetarea proiecturilor 
atingătoare de administraţie. 


Cinatitei Obignuitei Obstestii Adunări, 
Cu cinste primind comisia otnogenia Preaosfintiei Voastre scrisă 
dela 4 ale următorului cu No. 198, înpreună gi cu două copii în- 
credințate eu iscălitura d-lui Secretar al Statului, scoase după ofisul 


Inalt Excelentiei Sale d-lai Plenipotent Prezident eu No. 43, înpreună 
şi eu osebita tablă supt litera A, de indreptárile ce a chibzuit 
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Inalt Excelentia Sa a se face asupra proiectului de reciproacele 
datorii dintre proprietari si clăcași; asupra acestor părţi, făcând Co- 
misia cuviincioasele chibzuiri şi băgări de seamă, indreptárile ce a 
socotit de cuviinţă a se face, sunt cele următoare: 


Cuprinderea îndreptărilor trimise 

pe lângă ofis. 

In urma articolului 140 in- 
tinderea pogoanelor de pámánt 
şi celelalte pănă unde se sfâr- 
geste textul moldovenesc. 


Chibzuirea comisiei. 


Chibzuirea de a se da sătenilor 
dela munte parte de pământ mai 
puţină şi celor dela câmpuri mai 
multă, inchipuind douá pravile in- 
tro ţară tot pentru o pricină, 
poate să aducă máhnire $1 ames- 
tecare unor locuitori; dar la al- 
cătuirea intoemirilor cuprinse in 
proiectul Sfatului Administrativ 
dela Moldova, se uneşte şi Comi- 
sia, însă cu foarte puţine schim- 
bări de cuvinte, potrivit cu sta- 
rea mogilor din Valahia; după 
care şi sar puteă alcătui acest 
adaos la sfârşitul articolului 140 
în următoarele cuvinte: 

-Rânduelile articolului de mai 
sus atingătoare de locuri de pământ 
ce se cuvine sătenilor, privese numai 
la aceia cari din ziua publicuirii 
aceştei legiuiri se vor insurà de 
acum ineinte, sau se vor agezà prin 
strămutare dela altă parte; iar cei 
ce se află acum așezați vor urmă 
în vieafa lor a-şi aveà tot aceleaşi 
părți de pământ, precum: euráturi 
de fânețe, livezi de pometuri gi 
farine de semánáturi lucrătoare in 
fiinţă cari vor fi avut până astăzi, 
ori după primirea proprietarilor 
sau. prin toemeli de bună voie, şi 


Art. 141. $ 2. La sfârşitul 
părți la a paragrafului al 
2-lea, unde zice: „iar pentru 
patru boi va fi povară îndoită 
s. e l.“ 


Art. 142. S 3.. „Un sătean 
eu earul en patru boi se va 
trimite intr'o depártare de 24 
ceasuri, $i €. |. páná' unde să 
sfârşeşte, cu aceste cuvinte sar 
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eu indatorire atunci din parte-le a 
le lueià in toatá vremea; aceasta 
însă se va păzi la toate acele moşii 
cari vor aveà o îndestulă întindere 
spre a puteà fieşcare sătean ce va 
aveă mai puţin pământ decât cel 
ce sa hotărit, să se îndestuleze cu 
implinirea pogoanelor cuvenite lui, 
după cele de acum legiuite te- 
meiuri“. 

„Este adevărat că in alcătuirea 
Organicescului Regulament cuván- 
tul de povară îndoită nu se găseşte; 
dar de vreme ce cu îndreptarea 
făcută acum la alcătuirea acestor 
drepturi s'au urmat gi s'au deslugit 
câte sau socotit vătămătoare si 


nápástuitoare sătenilor, după ase- 


menea cuvânt cere dreptatea ca să 
se îndrepteze şi câte au scăpat din 
vederea alcătuitorilor acestui Regu- 
lament în dreptul folos al reciproci- 
tăţii, folos care nu aduce sătenilor 
nici un fel de îngreuiere, pentru- 
că este știut din intrebuintárile ce 
însuși fac ale lor indeletnieiri, cum 
că la o trăsură cu patru boi pun 
o povară de una mie ocă, sau una 
sută vedre, apoi socotinfa comisiei 
este să rámáie proiectul după cum 
s'a îndreptat de Obşteasca Adunare, 
nefiind întru adevăr niei cum näpäs- 
tuitor locuitorilor. 

O mulţime de cuvinte dovedesc 
că aceasta nu este vreo impovărare 
pentru lăcuitori: l-iu, căci calea 
de un ceas, prin cercarea de másu- 
rătoare, cuprinde 2.000 stânjeni, 
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puteă cel mult a fi păzită aceea 
fără altă schimbare. 


Art. 144. Fiindcă într acest 
articol nu se coprinde g. e. l. 
până unde începe „asemenea va 
fi slobod gi proprietarul s. c. 1.“ 


mergând la pas; al 2-lea căci însuşi 
locuitorii la ale lor îndeletniciri 
călătoresc cu patru boi în mai 
multă depărtare de 24 de ceasuri; 
al 3-lea, cáci firea plugăreştilor 
îndatoriri nu se schimbă cu aceasta, 
pentrucă tot plugarul totdeodatá 
igi întrebuinţează trăsura gi dobi- 
toacele și în transporturi cu chirie, 
şi al 4-lea, căci după mulțimea 
zilelor eu cari se seade, ar fi un 
mijloc ínlesnitor de a se ráfui de 
îndatoririle sale, fără să ajungă 
proprietarul la trebuinfá de a-i luă 
bani, mijloc care, prin inlesnirea 
săvârșirii trebuintelor reciproce, ar 
adáogà dorita întindere a industriei ; 
dar de vreme ce se socotește sarcină ` 
grea pentru locuitori, părerea co- 
misiei este să rămâie proiectul 
îndreptat de Obsteasca Adunare 
precum este, prefăcându-se numai 
depărtarea, ceasurilor şi analoghia 
zilelor, ca adică săteanul cu patru 
boi să se trimifá până in cale de 
şase ceasuri, ţinânduli-se în seamă 
o zi pentru fieșcare şase ceasuri 
şi în ducere şi în întoarcere. 
Comisia se uneşte cu desăvârşire, 
şi rămâne a se alcătui proiectul 
intocmai după textul indreptárilor 
trimise pe lângă ofis, afară numai 
din ceea ce se zice că ar fi nea- 
părat a începe acest articol, făcând 
pomenire de articolul 64 dela Capul 
III al Organicescului Regulament, 
unde se vorbeşte de hrisovul Dom- 
nului Nicolae Mavrocordat, asupra 
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slobozirii rumânilor; iar cuvintele 
băgării de seamă ce face, îi sunt 
acestea : 

l-iu. Cuprinderea acestui hrisov 
este desrobirea sătenilor eu índa- 
toriri ale lor către proprietar ase- 
mánate cu vremile de atunci. 

2-lea. Această desrobire, subt 
cuvânt de slobozire, de este acum 
aproape de un veac gi jumătate, 
sa statornicit în ființa obștii, fn- 
cât nu se mai află astăzi niei pro- 
prietar, nici sătean, care să mai 
poată crede ca rumânii sálágluifi 
pe moşii de alți proprietari nu sunt 
slobozi cu desăvârşire, iar îndato- 
ririle s'au prefăcut din vreme în 
vreme, și încă cu acest Regulament, 
deslugindu-se căderile reciprocitätii, 
s'au statornicit si fericirea locui- 
torilor și unimea interesului haz- 
nelei. 

3-lea. Duhul sătenilor fiind de- 
parte de acea civilizaţie, care ar 
puteă fi priimitoare de o judecată 
mai ajunsă, este foarte cu putinţă 
pe alocurea sau în cele mai multe 
părți să se găsească locuitori cari 
să tălmăcească această slobozire 
nesupusă la nici o mărginire, sau 
măcar numai la acele învechite da- 
torii ce ar află că au urmat în 
vremea dării hrisovului, şi agá în- 
fiinfándu-se din loc în loe câte o 
nălucire de nesupunere, să fie si- 
lit& Stăpânirea a intrebuinfá mă- 
suri de strășnicie si de asprime, 
spre a-i aduce la cunoştinţă, Deci 
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Tot dintr'aeest articol 144: 


legea slobozirii, fiind cunoscută de 
ani nepomenifi şi proprietarilor si 
sătenilor, hrisovul stând de faţă în 
arhiva Statului, pomenirea alcă- 
tuirii sale aflându-se cuprinsă în 
Organiceseul Regulament la locul 
ce sa cuvenit, socotinta comisii 
este, ca în exemplarele ce se vor 
da în mânile locuitorilor, să nu se 
vorbească nimic pentru acest act. 
Dar de vreme ce Inalt Excelentia 
Sa d-1 Prezident o socoteste de nea- 
părat şi o asemenea socotinfá, po- 
trivit eu inaltele sentimenturi ale 
Excelentiei Sale, nu poate să pri- : 
vească la alt sfârşit, decât numai 
ca să se tipărească în mintea lo- 
cuitorilor fireasca slobozenie ce au, 
de aceea s'ar puteă alcătui înce- 
perea acestui articol în cuvintele 
următoare: 

„Fiindcă precum este proprie- 
tarul stăpân cu desăvârşire pe al 
său pământ, asemenea este şi să- 
teanul sălășluitor pe moșie de alt 
proprietar iarăş cu desávágire slo- 
bod de este acum mai mult de un 
veac şi numai pe sfinfenia acestui 
prineip sau legiuit îndatoriri re- 
ciproce; de aceea volnie este sá- 
teanul întru mutarea locuinţei sale 
cu îndatoririle şi formalitätile ce 
mai jos se arată, spre a se întâm- 
pină cu aceasta toate necuviinfele 
ce ar puteă izvori din adesele stră- 
mutări. Deci pe moşiile ce vor 
aveà s. c. 1.“ 

„Ca să se statorniceascá şi odihna 


„Asemenea va fi slobod si pro- 
prietarul, ca in ctitgerea celui 
din urmă an s. c. l.^ până in 
sfârșit. 
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Hnistitilor locnitori cari nu iubesc 
strămutării, şi totdeodatä să se 
păzească gi dreptätile proprietari- 
lor întru a lor întregime, socotinta 
comisiei este, că tot acest para- 
graf sar cuveni să se aleátueascá 
mai deslușit în cuvintele următoare: 

„Asemenea va fi slobod şi pro- 
prietarul ca în curgerea celui din 
urmă an al sorocirii catagrafiei 
să depărteze pe locuitorii ce ar 
aveă prea multi, după asemănarea 
părţilor de pământ ce s'ar cuveni 
fiestecäruia dintr înşii după Regu- 
lament; va da însă de ştire cu un 
an înainte atât locuitorilor, cât gi 
oeármuitorului judeţului. Când însă 
acei locuitori, voind a rămâneă tot 
pe aceeaş moşie, sar mulţumi nu- 
mai pe acele părți de pământ ce 
ar puteă proprietarul să le dea 
după ce va popri mai întâiu pen- 
tru dânsul părţile ce-i vor fi de 
neapărată trebuintá, atunci înda- 
toririle unor asemenea locuitori 
către proprietar vor fi întru toate 
conglăsuite cu alcátuirile insem- 
nate subt litera a) b) c) a para- 
grafului al 4-lea din art. 141 al 
acestei legiuiri gi cu acest chip vor 
rámáneà nestrámutate. 


Aceasta este părerea acestei comisii, care cu cinste se supune 
în cunoştinţa cinstitei Obişnuitei Obşteşti Adunări. — Anul 1833, luna 


Martie 10, No. 12, Bucureşti. 


Scarlat Mihăilescu, Mihail Filipescu, C. Cornescu, loan Co- 


corăscu, Anastasie Dedulescu. 


Anal. Parl. III, pag: 166—171. 
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29. Amendamente propuse în Obgteasca Adunare a 
Terii-Románegti, privitoare la dech, 


PROPUNERE. 


Fiindeă la nous alcătuire a proieetului cel de acum al clácii, 
după prefacerile ee au urmat, sa schimbat și numărul articolelor. de 
aceea cel din urmă period al articolului 64 unde zice „și statorni- 
eite prin articolele 141, 142 şi e. L se va serie cu chipul următor: 

„Și statornieite prin Secţia 7-a a acestui Cap din Organice- 
scul Regulament sunt statornicite in veci, împotriva verice bàn- 
tuiri şi călcări. 

lancul Filipescu. Joan Fălcoianu, Radu Cornescu, loan Ote- 
telesanu, Sandulache Musceleanu, Dunitrache Urianu Medelnicer. 


Art. 140. Sá se alcátueascá cum urmează: | 

Tot clácagul va avea cădere ca să-şi primească dela proprie- 
tarul său pogoanele hotárite prin Regulament; iar dacă din cei acum 
așezați pe o moșie gi insurafi se vor găsi că au avut din întâm- 
plare prisos peste hotáritele pogoane prin Regulament sau cu pri- 
mirea proprietarului prin invoeli, precum curături de fânețe, livezi 
de pomi și farine de semănături lucrătoare în ființă acum, acel 
prisos il vor aveă în vieafa lor cu indatorire asupră-le a-l luerà în 
toată vremea; insă aceasta se va păzi la toate acele moşii ce vor 
aveă o întindere îndestulă de a putea îndeplini pogoanele hotárite 
la toţi clácagii după Regulament. 


Grigorie Obedeanu. 


Se va arătă in raportul care se va face către d-l deplin impu- 
ternicitul Prezident că: 

Obsteasca Adunare, dorind a se aseimánà întru toate voinţei 
Înaltei Excelentiei Sale, care pururea priveşte la fericirea acestei 
feri, după bägärile de seamă ce a binevoit a-i face prin ofitul dela... 
sa indeletnicit întru îndreptările cari a găsit cu cale a se face la 
unele din articolele proiectului eläcii, şi cari le-a primit toate po- 
trivit cu duhul bägärilor de seamă ale Inaltei Excelentiei Sale, pre- 
cum se văd în alăturata pe lângă raport însemnare. 
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După aceastea, alcătuindu-se desăvârșit Regulamentul elăcii, se 
supune Inaltei Excelenfiei Sale dimpreună eu plecatele rugăciuni ale 
Obgtegtii Adunări, a binevoi Inalt Excelentia Sa a-l întări spre a 
nu rămâneă numai clasul proprietarilor întru máhnire, când după 
toate jertfele câte de sineşi a făcut, ar vedeă soarta drepturilor 
celor mai sfinte ale proprietăţii nehotáritA și supuse încă la în- 
doeală, şi pe care cu desăvârşire a incredintat-o înaltei infelepeiuni 
a Excelenfiei Sale, ce s'a arătat întru toate ca un adevărat părinte 
al acestei teri. 

Astăzi Luni, leat 1833, Martie 13, cetindu-se această propu- 
nere de d-lui Vornieul Ioan Cocorăseu în auzul Obgtegtii Adunări, 
şi primindu-se într'o glăsuire, sa găsit cu cale ca să se treacă cu- 
prinderea în raportul ce se va face către Inalt Excelenfia Sa d-1 Ple- 
nipotent pentru îndreptarea proiectului clácii. 


Prezidentul Obstestii Adunări, 
Oteârmuitorul Mitropoliei, Neofit Râmnic. 
Anal. Parl. III, pag. 1:1. 


30. Indreptári fácute la legiuirile clácii de cátre 
Obisnuita Obsteascá Adunare la şedinţa din 13 Martie după 
- băgările de seamă ale Inalt Excelenței Sale d-lui deplin îm- 
puternicit Prezident în urma ofisului cu No. 43. 


La art. 140 se va adăogă la sfârșit cele următoare: 

„Tot clácagul va aveà cădere ca să-și priimească dela pro- 
prietarul său pogoanele hotárite prin Regulament; iar dacă din cei 
acum așezați pe o moșie şi însuraţi se vor găsi că au avut din în- 
tâmplare prisos peste hotăritele pogoane prin Regulament sau cu 
priimirea proprietarului sau prin fnvoeli, precum curături de fá- 
nete, livezi de pomi gi farine de semănături lucrătoare în ființă 
acum, acel prisos îl vor aveă în vieafa lor cu îndatorire asuprá-le 
a-l lucră în toată vremea, însă aceasta se va păzi la toate acele 
moşii ce vor aveà o întindere indestulă de a puteà împlini pogoanele 
hotărite la toti clăcaşii după Regulament. 

La art. 142, S al 3-lea tot paragraful acesta dela arătatul ar- 
ticol se va alcătui după chipul următor: 


„Un locuitor cu carul cu patru boi nu se va puteà trimite decât 
numai până într'o depărtare de cale de douăsprezece ceasuri, soeo- 
tindu-se calea de un ceas 2.500 stânjeni si i se vor fineà în seamă 5 
zile, adică patru ducerea şi intoarcerea, socotindu-se ziua câte G cea- 
suri, şi una pentru încărcat şi descărcat. : 

. ,Un locuitor cu carul eu doi boi nu se va puteà trimite decât 
numai în depărtare de 6 ceasuri şi 1 se vor țineà în seamă trei zile 
pentru ducere si întoarcere şi pentru încărcat şi descărcat. 

„Dacă locuitorul se va intrebuintà la asemenea transporturi în 
vreme de iarnă, proprietarul ii va da fânul trebuincios pentru hrana 
vitelor sale pe drum, soeotindu-se câte zece oeà fân de o vită in 
24 ceasuri. - 

„Un transport mai depărtat nu se va puteà face decât numai 
prin învoire de bună toemealá. 

La art. 144 se vor adăogă la începutul acestui articol cele 
următoare: 

„Fiindcă precum este proprietarul stăpân cu desăvârşire pe 
al său pământ, asemenea este şi săteanul sălășluitor pe moşie de 
alt proprietar iarăş cu desăvârşire slobod de este acum aproape 
de un veac şi numai pe sfinfenia acestui prinfip s'au legiuit inda- 
toririle reciproce, de aceea volnic este săteanul a-și mută locuinţa, 
împlinind însă îndatoririle şi formalitáfile ce mai jos se arată spre 
a întâmpină cu aceasta toate necuviintele ce ar puteà izvori din 
adesele strámutári* ; deci: 

La $ 1-iu al art. 144, în locul unde se vorbeşte de ráspun- 
derea capitafiel se va adáogà: 

„Dacă Vistieria o va socoti de trebuintä“. 

SS. 2 şi 3 al art. 144, se va alcătui cu chipul următor: 

„Săteanul care va aveă deplin toate pogoanele cerute de Re- 
gulament şi ar voi a se strămută în altă parte pentru ale sale 
interesuri, nu o va puteă face decât după ce va împlini condiţiile 
următoare: 

a) Este dator totdeauna cu şase luni mai înainte de Sfântul 
Gheorghe să dea în ştire oteârmnitorului şi proprietarului. 

b) Să plătească înainte toate îndatoririle la câte se supune el 
a lucră către proprietar intr'un an socotit din ziua strámutárii sale. 

c) Să plătească la cutia satului de unde se va strămută o 
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sumá potrivitá cu ráspunderea dajdiei lui pe un an in folosul 
acestei eutil; 

d) Pentru capitafia sa asemenea este dator a se ráful pentru 
toți anii ce ar mai rămâneă până la facerea catagrafiei, afară 
numai dacă Vistieria va primi să îl apere de aceasta, îndatorându-l 
să-şi răspunză dajdia acolo la satul unde se va agezà, dând acel sat 
chezäguire pentru dânsul. 

€) Casa şi toate sádirile lui şi alte locuri de arături ce le va fi 
lucrat el pe acea moşie de pe care se va strámutà, vor rámáneà ín 
folosul proprietarului fără altă despăgubire. 

f) La întâmplarea de mai sus arătată, strămutarea locuinţei 
nici odată nu se va puteă face în trup alcătuit de mulţi săteni, ci 
numai de către unul sau cel mult de doi părinţi cu ai familiei lor. 

S 4 art. 144, se va alcătui cu chipul următor: 

„Când strămutarea locuitorilor se va dovedi urmată din în- 
demnarea vreunui alt proprietar de moşie, va fi atunci răspunzător 
către proprietarul cel vechiu, plătindu-i îndoite pagubele ce va aveà 
drept să ceară acest din urmă dela fiescare sătean strămutat, şi deo- 
sibit va fi osándit pentru fieşeare părinte de familie a plăti la cutia 
satului eapitatia, precum si respunderile către sat pe trei ani“. — 

S 6, art. 144, se va alcătui cu chipul următor: 

„Asemenea va fi slobod şi proprietarul ca, în curgerea ` celui 
din urmă an al sorocirii catagrafiei, să depărteze pe locuitorii ce 
ar aveă prea multi după asemănarea părților de pământ ce sar 
euvenl fiescáruia dintr'ingi după Regulament; va da însă de ştire 
eu un an mai nainte atât locuitorilor, cât si ocármuitorului judeţu- 
lui. Când însă acei locuitori, voind a rámáneà tot pe aceeaş moşie, 
sar mulţumi numai pe acele părți de pământ ce ar puteà proprie- 
tarul să le dea, după ce va propri mai întâiu pentru dânsul păr- 
tile ce-i vor fi de neapărată trebuinţă, atunci îndatoririle unor 
asemenea locuitori către proprietar vor fi întru toate conglăsuite 
cu alcátuirile însemnate supt litera A. B. C. ale S al 4-lea din 
art. 141 al acestei legiuiri si cu acest chip vor rămâneă nestrámutati”. 

S'a primit de Obgteasca Adunare dispoziția următoare: 

„Fiindcă la noua alcătuire a proiectului cel de acum al el&eii, 
după prefacerile ce au urmat s'a schimbat şi numărul articolelor, 
de aceea cel din urmă period al articolului 64, unde zice: „și sta- 
tornicite prin art. 141, 142 s. c. l. se va serie cu chipul următor: 
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„Şi statornicite prin Secţia a 1-a a acestui Cap din Orga- 
nicescul Regulament, sunt chezáguite în veci împotriva vericărei 
bântuiri si eăleări“. 

- Aceste de mai sus băgări de seamă sau primit de către Obig- 
nuita Obgteascá Adunare după cele mai multe glasuri pe temeiul 
$ al 3-lea al art. 48 din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obşteştii Adunări, 
Ote&rmuitorul Mitropoliei, Neofit Râmnic. 


llarion Argeş, Chesarie Buzău, Grigorie Băleanu, Mihail 
Racoviţă, Nestor, Ștefan Bălăceanu, Jon Fálcotanu, Manuil Bă- 
leanu, Pană Costescu, C. Ghica, C. Cornescu, loan Cocoráscu, 
lancu Filipescu, Slătineanu, D. Greceanu, loan Câmpineanu, loan 
Otetelisanu, Barbu Viigoreanu, Radu Cornescu, Const. Brătianu, 
Sandulache Musceleanu, G. Lehliu, Dumitrache Urianu Medelni- 
cer, Jon Gárdáreanu Treti-Logofát, lamandache Gigártu, loan 
Viisoreanu. 

Anal. Parl. Ill, pag. 1:2—174. 


'31. Adresa Obstestii Adunări a Terii-Románegti către 
Kisselev. No. 220. 1833 Martie 15. 


Inalt Excelentiei Sale d-lui deplin imputernicitului 
Prezident al Divanurilor Moldaviei și Valahiei, G. Adiotant G. 
Leitenant si a feluri de ordine Cavaler Pavel Dimitrievici 
Kisselev. 


Obisnuita Obsteascä Adunare, 


Obgteasca Adunare dorind a se asemánà întru toate voinţei 
Înaltei Excelentiei Voastre care pururea priveşte la fericirea acestei 
feri, după băgările de seamă ce afi binevoit a-i face prin ofis dela 
20 Fevruarie No. 43, s'a indeletnicit întru îndreptările cari ati 
găsit cu cale a se face la unele din articolele proiectului clácii, şi 
cari le-a primit toate potrivit cu duhul băgărilor de seamă ale 
Inaltei Exelentiei Voastre, precum se văd în aláturata pe lângă ra- 
port însemnare. ` 

După acestea aleátuindu-se desăvârşit regulamentul eláeii, se 
supune Înaltei Exelentiei Voastre, dimpreună cu plecatele rugăciuni 


259 


ale Obstestii Adunări, a binevoi Inait Exelenti& Voasträ'a-l întări. 
spre a nu rămâneă numai clasal proprietarilor întru mâhnire, când 
după toate jerfele câte de sineşi a făcut ar vedeă soarta dreptu- 
rilor celor mai sfinte ale proprietăţii nehotărită și supusă încă la 
indoeală si pe care cu desăvârşire a ineredinfat înaltei intelepciuni 
a Exelentiei Voastre ce V aţi arătat întru toate ca un adevărat pă- 
rinte al acestei teri. — Anul 1838 Martie 15. No. 220. 
Anal. Parl. III, pag. 174. 


32. Adresa Prezidentului Obstestii-Adunári a Terii-Románesti 
cátre Kisselev. 


Către d-l deplin împuternicit Prezident. 


Obsteasca Adunare luând în de aproape cunoştinţă băgările 
de seamă ale Inaltei Exelentiei Voastre asupra paragrafului al 6-lea 
al articolului 144 din Organicescul Regulament, cu soglásuirea tu- 
turor mădularilor acestei Adunări sa găsit de cuviință şi sa în- 
dreptat acest mai sus pomenit parâgraf după chipul ce se arată 
în alăturatul anex, eare en cinste se supune plecat la bunavoinfá 
a Înaltei Exelentiei Voastre spre întărire. 1833 Martie 25. No. 235. 


Potrivit cu băgările de seamă făcute din partea Inalt Exelen- 
Hei Sale d-lui deplin împuternicitul Prezident, Obsteasca Adunare 
întru o glásuire a hotărît ea S al 6-lea al articolul 144 din Or- 
ganicescul Regulament să se alcătuească după chipul următor: 

„Când însă acei locuitori voind a rámáneà tnt pe aceeag moșie, 
sar mulţumi numai pe acele părți de pământ ce ar puteă proprie- 
tarul să le dea, după ce va popri mai întâiu pentru dânsul părţile 
ce-i vor fi de neapărată trebuintá şi cari nu vor puteă trece peste 
o al treilea parte din locurile de arătură, de livezi şi de izlaz, atunci 
îndatoririle unor asemenea locuitori .către proprietari vor fi întru 
toate conglásuite eu alcătuirile însemnate supt literele a, b, c, ale $ al 
4-lea din articolul 141 al acestei legiuiri, şi cu acest cop vor ră- 
mâneă nesträmutati. 

Ibid. 
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33. Ofisul No. 68 al lui Kisselev către Obsteasca 
Adunare a Terii-Românesti. 
Obisnuitei Obgtegtii Adunări, 

După raportul ce mi sa adresarisit dela 15 Martie, No. 220, 
supt iscálitura Prezidentului gi a Secretariei Obicinuitei Obșteştii 
Adunări, prin care mi se face cunoscut că proiectul asupra legiui- 
rilor îndeplinitoare a Secţiei a 7-a dela Capul al 3-lea din Re- 
gulamentul Organieese pentru clacá, ce sa infáfigat Obicinuitei 
Obşteşti Adunări pe temeiul ofisului meu dela 5 Noemrrie, No. 763, 
de către Marele Vornic din láuntru gi de Secretarul Statului, şi 
s'a dat de iznoavă în chibzuirea sa dimpreună cu băgările de seamă 
din parte-mi, cuprinse în ofisul dela 20 Fevruarie, No. 43, s'a cer- 
cetat şi sa primit de Obșteasca Adunare eu amandamenturile co- 
prinse în anexul alăturat pe lângă acest proiect, drept aceea, aşă 
precum s'a îndreptat de către Obgteasca Adunare, pomenitul de 
mai sus proiect se întăreşte, potrivit cu rânduelile articolului 49 
din Regulamentul Organicesc şi va aveă putere de pravilá pe vremea 
viitoare. | 

No. 68. 25 Martie 1833. 

Lé Président Plénipotenciaire des Divans. 
Aide-de-Camp, 
Général Kisseleff. 

Astăzi Sâmbătă, Martie 25, anul 1833, d-lui Marele Vornic din 
lăuntru a eent în Obignuita Obsteascä Adunare ofisul D-lui Pre- 
zident subt No. 68, pentru întărirea proiectului asupra legiuirilor 
îndeplinătoare a Secţiei a 7-a dela Cap al 3-lea din Regulamentul 
Organicese pentru clacá, care sa depus pe masa Secretariei Adu- 
nării. — No. 238. 

Anal. Parl. III, pag. 175. 


34. Ofisul No. 762 al lui Kisselev cátre Obsteasca 
Adunare a Terii-Románesti. 
Obignuiter Obstestii Adunări, 


După raportul Marei Vornicii din lăuntru dela 5 Noemvrie, 
No. 8.094, alăturatul proiect atingător de magaziile de rezervă se 
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va infátisà Obişnuitei Obstegtii Adunări de către Marele Vorhic din 
iÁuntru gi Secretarul Statului, cari sunt fnsäreinati să-l citească Ob- 
steet) Adunări şi să sprijine cercetarea ce se va face întru aceasta. 
No. 762. Bucureşti, 5 Noemvrie 1832. 
Le President Plénipotenciaire des Divans, 
Aide-de-Camp, 
Général Kisseleff. 


Astăzi Sâmbătă, Noemvrie 5, anul 1832, d-lui Marele Vornie 
din lăuntru a cetit în Obişnuita Obştească Adunare ofisul Inalt 
Excelentiei Sale d-lui Prezident supt No. 762 cu alăturatul proiect 
atingător de magaziile de rezervă, care sa depus la Secretaria 
Adunării. — No. 13. 


Proiect pentru magaziile de rezervă 


Luándu-se în băgare de seamă înpiedicările ce s'au întâmplat 
în anul trecut întru lucrarea pogoanelor hotàrite prin Organicescul 
Regulament de către locuitorii satelor acestui Principat pentru ma- 
gazile de rezervă, s'a socotit de cuviință, pe lângă art. 166, 167 
și 168 înscrise în Organicescul Regulament, să se adaoge urmă- 
toarea desluşire care va închipui al 2-lea paragraf al art. 167: 


PROIECT. 


Art. 1. La neindemánarea locuitorilor de a puteă ară pogoa- 
nele hotárite pentru magaziile de rezervă, fiescare locuitor va fi 
dator a pune în magazie dela douăzeci banite una din rodul po- 
rumbului sau al meiului ce va ieși din arătura sa, mărginindu-se 
însă ca această luare să se urmeze numai dela suma până la trei 
pogoane; iar cei ce nu vor face asemenea arături sau din pricina 
strâmtorării locurilor vor ară pe alte moşii, şi nu pe aceea unde 
se află a lor silişte, vor depune în magazia satului lor, la munte 
câte cinci banite de gtiulefi porumb cu banifa de ocă patruzeci, la 
podgorie câte şase şi jumătate, gi la câmp câte 10 banife; iar de 
meiu pe Jumătate din suma banifelor hotárite mai sus. 

Art. 2. Articolul de mai sus va închipui $ 2-lea al articolu- 
lui 167 din Organicescul Regulament. 

Gheorghe Filipescu. 

Anal. Par). III, pag. 176. 
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35. Raportul Comisiei însărcinate cu cercetarea prolecturilor 
atingátoare de lucrările administraţiei. 
Cinatitei Obignuitei Obgtestii Adunări, 

Această comisie, la adunarea sa, citind cu luare aminte pro- 
iectul înfățișat cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări de către cin- 
stita Marea Vornicie din lăuntru, pentru alcătuirea magaziilor de 
rezervă din tot Printipatul, a făcut cuviincioasele băgări de seamă 
asupra celor cuprinse intr'ínsul, gi găsindu-l asemănat cu cuviinfa, 
se şi unește întru toate după cuprinderea lui; însă cu această adăo- 
gire, ca la strângerea acestor bucate prin magaziile de rezervă, să 
se indatoreze negregit acei îngrijitori cari le vor strânge a face câte 
două foi iscälite de dânșii pentru toată suma bucatelor anume, 
câte banite gi de ce felurime dela fiescare sătean, din cari foi una 
o va da ín păstrarea preotului satului, iar cealaltă proprietarului, 
ca cu aceasta să nu poată mijloci nici un chip de nedreptate la 
primirea bucatelor, sau să se sfeterisească dintr însele. 

. Pentru care comisia cu cinste supune această părere a sa în 
cunoştinţa cinstitei Obisnuitei Obşteştii Adunări, întorcându-se pe 
pe lângă aceasta şi mai sus zisul proiect. Anul 1832, Noemvrie 
12, No. 1. 

Scarlat Mihálescu, Mihail Filipescu, C. Cornescu, loan Co- 
coráscu, Anast. Dedulescu. 

Anal. Parl. ITI, pax. 177. 


36. Proiect pentru magaziile de rezervá din satele 
Printipatului, trimes cu ofisul Inalt Excelentiei Sale d-lui 
deplin imputernicitului Prezident supt No. 742, 
Noemvrie 5, anul 1832. 


Indreptări făcute de către Obșteasca Adunare la seanta 
de Sâmbătă 12 Noemvrie. 


La art. 1, numai dela suma până la trei pogoane. e 

-Cei ce vor face semánáturi de altă felurime după suma po- 
goanelor ce vor fi arat, însă socotindu-se numai până la număr de 3 
pogoane, vor depune in magazia rezervei, in prefacere de porumb 
sau meiu, suma bánitelor ce se vor analoghisi dela 20 banife una, 
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după rodul de porumb sau meiu ce se ra fi făcut pe pogoanele 
celorlalţi pe aceeas moşie; dar când din pricina lenevirii ori a în- 
'deletnieirii unora din locuitori la alte meserii sau...“ 

Tot la acest articol unde zice: „vor depune în magazia sa- 
tului“ să se adaoge : 

»Loeuinfei lor“. 

La art. al 2-lea in sfârşit să se adaoge cele următoare: 

„Ca să nu să urmeze vreo rea întrebuințare din partea ín- 
grijitorilor magaziei de rezervă asupra strângerii producturilor orân- 
duite pentru această magazie, vor fi fndatorati ca la vremea strån- 
gerii să alcătuească trei catastișe adevărate şi asemănate, în cari 
să se treacă toată suma banitelor ce vor primi dela fiescare sătean 
pe anume şi cu osebirea felurimii producturilor, adică câte banite 
de porumb $i câte de mein, din cari catastige, incredinfate cu ale 
lor iscálituri, unul îl vor popri pentru a lor socoteală, altul îl vor 
da în păstrarea proprietarului acelei moşii, și cel de al treilea în 
păstrarea preotului satului“. 

Aceste de mai sus băgări de seamă sau primit de către Obig- 
nuita Obştească Adunare după cele mai multe glasuri după para- 
graful al 3-lea al articolului 48 din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obşteştii Adunări, 
. Oeármuitorul Mitropoliei, Veoft Râmnic. 


Ilarion Arges, Chesarie Buzău, (Grigorie Băleanu, Grigorie 
C. Filipescu, Mihail Ghika, Mihail Racovitá, Stefan Bălăceanu, 
loan Fálcoianu, Pană Costescu, Manuil Băleanu, Mihail Filipescu, 
Constantin Ghica Hatman, Nicolae Filipescu, C. Cornescu, loan 
Cocoráscu, Const. Bălăceanu Agá, Const. Cantacuzino, lancu Fili- 
pescu, loan C. Roset, Slătineanu, D. Greceanu, lancu Câmpineanu, 
Radu Cornescu, I. Lahovary, Barbu Viigoreanu, Constantin Brá- 
tianu, I. Otetelesanu, (7. Lehliu, Anastasie Dedulescu, Sándulache 
AMusceleanu, Dumitrache Urianu Medelnicer. loan Viisoreanu, loan 
Gărdăreanu. 


Anal. Pari. Ili, pag. 1783. 
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37. Adresa Prezidentului Obstestii Adunări a Terii-Románegti 
către Kisselev, privitoare la magaziile de rezervă. 
Înaltei Excelentiei Sale d-lui deplin imputernicitului Prezident 
al Divanurilor si Ocârmuitorul ostirilor în  Prinfipatul Țerii- 
Hománesti si Moldariei. G. Leitenant, G. Aghiotant si a feluri de 
ordine Caraler Parel Dimürierici Kisseler. 

Cu einste se supune la cunoștința Inaltei Excelengiei Voastre 
că proiectul pentru magaziile de rezervă din satele Prinfipatului, 
ce sa trimis, pe lângă ofisul Inalt Excelentiei Voastre dela 5 ale 
următoarei supt No. 762 sa cercetat cu toată luarea aminte de 
către Obignuita Obștească Adunare. gi eu indreptárile ce sau făcut 
prin aláturatul pe lângă dânsul aner sa primit întru toată intre- 
gimea sa, care plecat se trimite la bunavoinfá şi întărirea Inalt 
Excelenfiei Voastre.— Anul 1832, luna Noemvrie 14. No. 32, Bucureşti. 

Anal. Parl. MI, paz. 175. 


38. Ofisul No. 784 al lui Kisselev cátre Obsteasca 
Adunare a Ţerii-Româneşti. 
Obisnuitei Obstestu Adunări, 

După raportul dela 14 Noemvrie eu No. 32 ce mi sa adre- 
sarisit supt iscälitura Prezidentului gi a Secretariei Obignuitei Obs- 
tegtii „Adunări, prin care mi se face cunoscut că proiectul asupra 
magaziilor de rezervă ce sa înfățișat Obignuitei Obstestii Adu- 
nări după ofisul meu dela 5 Noemvrie supt No. 762, de către Ma- 
rele Vornic din lăuntru gi Secretarul Statului. sa cercetat şi sa 
primit de către Obșteasca Adunare cu amendamenturile arătate in 
anexul cel arătat pe lângă acel proiect; 

Drept aceea pomenitul de mai sus proiect, după cum sa 
îndreptat de către Obsteasca Adunare, sa întărit potrivit cu le- 
giuirile din articolul 49 al Organicescului Regulament, gi va aveà 
putere de pravilă pe vremea viitoare. 

No. 784. Bucureşti, în 18 Noemvrie 1832. 

Les Président Plénipotenciarire des Divans, 
Aide-de-Camp, 
Général Kiseleff. 

Astăzi Marti, Noemvrie 22, anul 1832, domnul Marele V ornie din 
lăuntru a eent în Obsteasca Adunare ofisul d-lui Prezident supt 
No. 784 pentru întărirea de pravilă a proiectului de magaziile de 
rezervă, care s'a depus pe masa Secretariei Adunării. — No. 46. 

Ibid., pag. 179. ix mede aet 





VI. ACTE ȘI LEGIUIRI REGULAMENTARE 


PRIVITOARE LA MOLDOVA. 


1. Circularnicul ofis Domnesc din 21 Martie 1837 
urmat către isprăvnicii pentru prăjina de falce cu care tre- 
bue a se măsură locul de hrană cuvenit locuitorilor cât şi 

acel al lucrului datornic către proprietari. — 


Din mulţimea jalubelor intrate către Domnia Noastră luând 
în băgare de samă că locuitorii de pământ ar suferi nu puţine 
asupriri, pe lângă altele şi în măsurarea locului de hrană ce după 
așezământ li se cuvine lor, în preajma lucrului ce ei lucrează pro- 
prietátii, prin închipuire de prăjini de falce cu totul nepotrivite 
cu palma cea dreaptă şi legiuită, ce făcute numai după mai multă 
sau mai puţină crufare a cugetului a unor din proprietari sau po- 
sesori, încât ori eum, obstia lucrătorilor de pământ sufere strâmbă- 
tate, din care apoi pricină izvorăse prigoniri, neîmpăcări, pierdere 
de scumpă vreme în primăvară şi peste an, ba încă şi sumefii, cru- 
zimi Și măsuri neiertate, iar în urmă și pagube şi lipse şi până la 
hrana de toate zilele. Spre a lipsi dar desăvârşit nişte aşă necu- 
viincioase, nesuferite Noă, si neiertate asezämântului urmări, și ca 
să se păzească aceeag dreptate gi potrivită măsură, atât în pământul 
cuvenit locuitorilor, cât și în lucrul datornie lor către proprietari 
sau posesori, Domnia Noastră am poruncit Departamentului din 
lăuntru, să facă şi să împartă în tot satul câte o palmă gospod în- 
tocmai cu aceea ce se păstrează din vechime ín aceasta de Dum- 
nezeu păzită ţară, ca cu această palmă alcătuindu-și proprietarii 
sau posesorii, împreună cu vornicelul, paznicii şi grámada satului, 
prăjina de 24 palme, prin legea şi obiceiul tert, sá le slujească 
peste an întru împărţirea pământului, ce proprietarul este dator a 
da fiecăruia locuitor, şi fiecare locuitor este dator a lucră proprie- 
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tății; palma gospod se va păstră la preotul, vornicelul şi paznicii 
satului, şi vor putea cercà cu această palmă prájinile ori când va 
vroi oricare parte. Prăjinile să fie silinfá a fi din un singur lemn, 
$i nici cum cu adáogiri, ca sá nu se dea nici într aceasta prilej de 
vicleșug sau înşelăciune: această punere la cale Domnia Noastră 
îndatorim pe dregátorul acelui ţinut şi poruncim ca primind ase- 
menea palme dela Departament inbourate la amândouă capete, în- 
dată prin privighitorii ocoalelor să se impartă la fiecare sat câte 
una, eu obştească publicaţie din partea isprávniciei că după ase- 
menea palmă rămâne in viitorime a se infiinfá prájina de falce fără 
abatere, cu adăogire că oricare ar cuteză a se sluji de altfel de 
măsură, chibzuită după mai mică sau mai mare palmă, ca un cál- 
cător așezământului de obgteascá indreptare, va fi invinováfitá eu- 
tezarea lui fără erutare sau trecere cu vederea, şi agà publicaţii 
iscălite de proprietari, posesori şi paznici, că le-au auzit, sá se tri- 
meatá la Departamentul din lăuntru spre încredințare de întocmai 
urmare, cercând adese şi priveghind însuşi d-lor -dregătorii a nu 
se mai urmă asuprire, strâmbătăţi și pricini; ce de se va luă aminte 
că numai din nepurtare de grijă a dregătorilor se pricinuesc, care acum 
se tree cu viderea pentru cea mai de pe urmă dată. 


Acest ofis la 21 Maiu 1837 de către Departamentul din lăuntru 
sa trimis către toate isprăvnieiile. 


Man. Adm. 1, 435, 636. 


2. Proiect atingător de prelungirea termenului 
pentru împărţirea pământurilor de hrană a locuitorului din 
ţinuturile de jos. — No. 23.360. 1838 Noemvrie 19. 


Impärtäsindu-se Departamentu- 
lui din lăuntru copia anaforalei „Să se iea iu tratatie la vii- 
cu care Sfatul cármuitor in teme-  toarea seantá*.— Dechemvrie 20. 
iul docladarisirii acestui Departa- 
ment a adus la cunoștința Prea 
Ináltatului Domn ameninţarea ce 
cearcă locuitorii satelor marginii 
Prutului din “ţinulul Covurluiul După tratatia urmată de că- 
de a pribegi peste hotar, din pri- tre Adunare, sa incuviintat 


Veniamin Mitropolit. 


1839, Ghenarie 28. 


cina strâmtorării locurilor de hra- 
ná în care ar rámáneà márginifi 
după încheierea termenului de şase 
ani ce le este lăsat prin aşezământ 
şi din a smomirilor ce li s'ar fi făcând 
de către proprietarii şi locuitorii din 
stânga Prutului, eu unita socotinfá 
a Sfatului ca spre întâmpinarea 
unei agá întâmplări pe de o parte 
să se lea măsurile cuvenite pentru 
paza mărginii, puindu-se şi pârcă- 
lăbiei de tralati însărcinare de a 
mijloci cu stáruintá o învoire între 
locuitori cu proprietarii pentru lo- 
curile de hrană, iar pe de alta 
la neputinfa deodată a săvârșirii 
unor asemeni ínvoeli să se prelun- 
gească termenul analoghisirii pă- 
mânturilor de hrană incă patru 
ani. spre a se opri neincuviintárile 
cari lesne sunt prevăzute și cari 
se vor prileji din pripita aplicaţie 
a acelei analoghii, ca în această 
vreme prin o chibzuire pe încetul, 
fără a se simţi deodată strâmto- 
rire, sá se sávárgeascá niște sta- 
tornice invoeli cari să puie in de- 
sávárgire pe locuitori la linişte, 
asupra căreia anaforale urmează 
înalta rezoluţie în cuprindere că 
„se incuviinfeazá eu aceea că pen- 
tru facerea bordeielor sá se inte- 
leagă ispravnicul cu proprietarii, 
iar pentru miliții va fi înţelegere 
cu Hátmania spre a se rándui 
jumătate de companie; se reco- 
mándueste totodată d-lui Logofăt 
din lăuntru a se luă stăruitoare 


rile din jos, 
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prelungirea cu patru ani a ter- 
menului analoghisirii a pámán- 
turilor de hrană a locuitorilor, 
cu aceasta ca în curgerea aee- 
lor patru ani, ocârmuirea să se 
îngrijească pentru împăcarea 
locuitorilor prin sărârșire de 
învoeli statornice eu proprietarii, 
şi o asà dispoziție să se apli- 
cariseascá pentru toate finutu- 
însemnate prin 
art. 119 al Reglementului, şi 
anume Covurluiu, Tecuctu, Fál- 
ciu şi Tutova, iar după trecerea 
şi a arätatilor patru ani să se 
puie în lucrare şi la ţinuturile 
pomenite din jos obsteasca ana- 
loghisire à pámánturilor de hra- 
ná legiuite prin Reglement. 


Veniamin Mitropolit. 
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măsuri întru încheierea pomeni- 
telor învoeli, fiind în vedere că 
dacă de asemene nu sar sävârsi, 
apoi urmează ca la viitoarea sesie 
a Adunării să se propuie prelun- 
girea termenului în analoghisirea 
pământurilor de hrană, spre a se 
întâmpină neâncuviintärile cari les- 
ne sunt de prevăzut şi cari se vor 
prileji din pripita aplicaţie a acei 
analoghisiri“ i se pune înainte de 
a regularisi urmare întocmai; în 
urmarea căreia fiindcă în ceea ce 
se atinge de paza mărginii gia 
stäruintii pârcălăbiei către fnvoi- 
. rea între proprietari cu locuitorii, 
Departamentul a făcut cuviin- 
cioasele lucrări, apoi pentru pon- 
tul prelungirii termenului de patru 
ani, după Inalta hotárire, cu că- 
zuta cinste supune cunoștinței Ob- 
şteştii Adunări. 


Anaforă din partea Adunării către Prea Ináltatul Domn. — 1839 
Fevruarie 4 zile. No. 21. 


Adunarea a luat în tratatie proiectul intrat la dânsa a De- 
partamentului trebilor din lăuntru atingător de prelungirea ter- 
menului pentru împărțirea pământurilor de hrană a locuitorilor din 
ţinuturile de jos şi după debatafia urmată s'a şi făcut încheiere 
cu unirea a tutulor glasurilor, cari sau seris pe însuş proiectul 
acela; deci cu căzutul respect supuindu-se Inălţimii Voastre hârtia 
aci alăturată supt iscăliturile mădulărilor Adunării, în care prin 
întocmai copiarisire se cuprinde de o parte proiectul pomenit, iar 
de altă parte încheierea făcută asupra lui, Adunarea plecat roagă 
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pe înălțimea Voastrá să binevoifi a întări o asemenea încheiere spre 
punere în lucrare. 


Veniamin, Mitropolitul Moldaviei. 
Const. Balg Logofăt, Iordachi Bals Vornic, Cuza Postelnic, 


Crupenski Vornic, Gheorghi Kutu, Catargiu, Aslan Hatman, Gre- 
ceanu Agă, Miclescu Agă, Ralet Spătar, Iorgu Razu Comis. 


Noi, Grigoriu Mihail Sturza V. V., cu mila lui Dumnezeu 
Domn Teri Moldaviei. 


Preasfintitului Mitropolit, Prezidentul Obgteștii Obignuites Adunări. 


După luarea aminte asupra proiectului pentru prelungirea 
termenului împărţirii pământurilor de hrană locuitorilor din tinu- 
turile de jos, şi asupra întocmirii făcută de Adunare, înfăţoșat 
Nouă pe lângă anaforaua ei supt No. 21, Noi, în puterea art. 52 
al Organieeseului Reglement, întărim acest proiect cu amandamentul 
Adunării gi poruncim Sfatului administrativ cele de cuviinţă pentru 
întocmai punerea lui în lucrare, facem cunoscut gi Preaosfiinţiilor 


Voastre, spre ştiinţă. 
Sig. 


No. 159. 
Vel Fost. Procit. 


Şeful secsiei, Serdar Dobrovici. 


Seesia II din Postelnicie. No. 18, Anul 1839 Martie 20. 


Anul 1839 Martie 23. 


„In temeiul întăririi însemnată prin acest ofis să se facă al- 
cătuirea pravilii pentru acest predmet după rândueală.“ 


Veniamin Mitropolit. 
Anal. Parl. IX, pag. 118—120. 
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LEGUIRE PENTRU TREI PRICINI CARI IMPOVÁREAZÁ LOCUITORII 
SATELOR. 


3. Sfatul administrativ al Printipatului Moldaviei către | 
Obsteasca Adunare. 


No. 165. Fevruarie 1844. laşi. 


Cinstitei Obatesti Obisnuitei Adunări, 

Infăţoşindu-se Prea Inältatului Domn proiectele atingătoare de 
trei pricini cari împovărează pe locuitorii de prin sate și aduc cu 
dinadinsul impiedicare stării lor, s'a primit următoarea Inaltá rezo- 
lufie asupra anaforalei Sfatului cu No. 3.693: „se recomăndueşte 
Obstestii Adunări alăturatul proiect care vredniceşte a sa deosebită 
luare aminte gi pentru care se aşteaptă dela Adunare potrivită 
punere la cale“. 

Pe acest temeiu, Sfatul are cinste a trimite Adunării pome- 
nitul proiect în alăturarea aicea spre cuvenita urmare. 


Catargi Vel Logofăt, Ghica Vel Vistier, Vel Post. Th. Bals. 
Șeful secsiei, Comisul Polizu. 


1844 Fevruarie 16. 


Cetindu-se în Adunare această otnoşenie şi proiectul alăturat 
pe lângă dânsa, a rămas a se face tratatia asupra acestui proiect 
în altă viitoare seansă. 

Meletie Mitropolitul. 


Proiect pentru trei pricini cari împovărează pe locuitorii de prin sate 
şi aduc cu dinadinsul împiedecare stării lor. 

Deşi Organicescul Regulament a statornicit in priinta locuito- 
rilor de prin sate îndestule inchezágluiri pentru a se bucură ei de 
o soartă mai fericită decât acea de mai nainte, și deasupra lor 
ridicându-se osebite dări lăturalnice şi havalele, birul sa aşezat 
intro cătime hotărită, după care înflorirea stării lor a propágit 
vederat, totug însă n'a răspuns cu desăvârşire la tälul ocármuirii, 
precum se desväleste din aplicaţia lucrurilor şi din vederatele pilde. 
| . 1. Vânzarea băuturilor de prin sate de către jidovi, prin care 
mijloc se pricinueşte sătenilor cea mai simtitoare dárámare a stării 
prin impovärare de datorii şi văzută demoralizatie, precum şi prin 
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neîncuviintärile ce se nasc din împrejurarea de a se da dijmuirile 
jidovilor orăndari împreună cu crágmele, fiind cunoscute abuzurile 
ce ei întrebuințează întru aceasta. 

A 2. Feluritele prefaceri din bani în lucru şi din lueru în bani 
a datoriilor eontráetáluite de locuitori către proprietari şi mai ales 
către posesori la vreme de lipsă pentru nutreţ, pâine și alte obiecte 
neapărate vietuirii lor. 

3. Nepotrivita orândueală ee se întrebuinţează întru facerea 
cislelor, care neurmándu-se după articolul 79, litera A, cap. al 3-lea 
din Organicescul Reglement, gi fiind cu totul lăsată la voinţa gi 
cumpănirea unora din săteni, din aceasta prilejeste ingreuerea acelor 
ce sar cuveni a fi mai ugurafi în privirea stării lor gi pe lângă 
altele viclenia ce se uneltegte de către unii de a preface vitele lor 
în felul acelor ce nu intră în cislă, aduce nu mai puţin îngretiere 
acelui mai neavut asupra căruia cade mai multă greutate. 

Drept aceea, pentru vindecarea acestor neorânduel: atât de 
împovărătoare locuitorilor, se propun următoarele legiuiri: 

A) Pentru băuturi, ea orânzile de prin sate și dijmurile să 
fie oprite pe viitorime a se da la jidovi, cari să nu se îngăduească 
a aveă şedere nici locninfá prin sate, iar crágmile să se tie de către 
creştini şi băutura să nu o vânză pe datorie, decât numai cu plată 
în numărătoare, publicarisindu-se că de vor da băutură pe datorie 
ori la sătenii de pe acea proprietate unde se află orânda, sau la 
săteni de pe altă moșie, nu vor puteă cere împlinire nici dela unii 
nici dela alții. 

B) Jidovilor şezători prin sate cari nu se află fiind oránzi, 
li se fneuviinteazá un termen de trei luni spre a se mută în tár- 
gurile unde le va fi mai cu îndemânare, iar acelor ce au orânzi 
cu contracturi, li se dă un termen de un an spre strămutarea lor, 
la care, de nu vor fi următori, se vor izgoni de prin sate prin 
mijloacele ocârmuirii. 

C) Pentru datoriile locuitorilor pe pâine, nutreţ gi alte obiecte, 
acestea de nu se vor plăti în bani, şi prin bună învoire se vor 
preface în lucru, precum se obignuegte spre înlesnirea amánduror 
părţilor, locuitorii să fie datori a se ráfui cu lucrul în vreme, sau, 
nefiind următori, proprietarul sau posesorul să aibă a da de ştire 
isprăvniciei finutale gi a cere îndeplinirea acelui lucru fără a se 
puteă preface iar în bani, care prefacere cu totul se opreşte ca o 
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pricinuitoare de feluri de împovărări pentru locuitori, si de ar mai 
fi rămășiță de asemenea lucru, să fie datori locuitorii a o face 
mult până la anul viitor, iar neistovindu-se în anul viitor din ne- 
îngrijirea împrumutătorului, el nu va puteă mai mult cere înde- 
plinirea lucrului. 


D) Cislele se vor face odată pe an la inceputul civertului al 


2-lea, potrivit cu glásuirea Reglementului, şi vor fi întărite de is- 
prăvnicie, iar în analoghie să intre, pe lângă celelalte, cinci mas- 
curi drept o vită mare, precum gi 2 gonitoare sau 3 mânzati tot 
drept o vită mare. 

C. Sturdza Vel Logofăt, Catargi Vel Logofăt, Ghica Vel 
Vistier, T. Balg Vel Poatelnic, Mavrocordat Hatman. 

Secretar, Spătar Procopie Florescu. 
Anal. Parl. XII, 591—533. 


4. Modificări introduse de Adunare în proiectul de lege. 
1844 Fevruarie 26. 

Incheierea ce s'a făcut după tratatia şi debatafia urmată de 
către Obsteasca Obişnuită Adunare la fiegtecare din articulele pro- 
iectului pentru trei pricini cari împovărează pe locuitorii de prin 
sate $i aduc cu dinadinsul impiedicare stării lor. 

Art. cu lit. A. Se incuviinteazá cu adăogire ca jidovii să nu 
fie slobozi a tineà oránzi de băutură nu numai prin sate, dar niei 
pe la drumuri, nici prin târguri, și asemenea să nu fie slobozi a 
specularisi niei cu vânzare de ale mâncării nici la un loc, nici prin 
târguri, nici prin sate, nici pe la drumuri, iar afară de specula- 
tiile oránzilor de băutură şi a dijmurilor, precum și a vânzării 
acelor de ale mâncării, alte osebite pozvolite speculaţii vor fi slo- 
bozi jidovii a face în ţară, şi pentru íntrebuinfarea acelor osebite 
speculaţii vor puteă gi a aveà vremelnicească şedere prin sate. 

| Meletie Mitropolit. 


1844, Fevruarie 28. 
Art. eu lit. B. Se incuviinfeazá. 
Art. eu lit. C. Se incuviinfeazá. 
Art. eu lit. D. Sá se intrupeze precum mai jos: Cislele să 
se facă pe fieşte care civert de trei luni după urmarea păzită și mai 
înainte, însă pentru ferire despre osebitele catahrisuri ce se prile- 
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jose la asemenea, locuitorii fiegtecárui sat împărțindu-se în trei stri: 
fruntași, mijlocagi gi codagi, fieștaeare stare să aleagă dintre dânşii 
la zece unul oamenii acei mai cinstiți și mai cu fren Int Dym- 
neseú, spre a atăzui în facerea eislelor, şi acei aleși din trustrele 
stările, împreună cu preoții şi paznicii aatelor, sub priveghierea 
proprietarilor san a vechililor lor, să aleătucaacă fiestecare eislă cu 
cea mai dreaptă eumpánire, şi asele cisle imoredinjate de către al- 
eÁtmitorii lor cu punere gi a peeefiei sÁtegti, nu mai putin încre- 
dinţate şi de către proprietari sau vechilii lor, să se trimeatá la 
isprávnicia finutalá spre neweduire potrivit Reglementului. 
Meletie Mitropolit. 
Anal. Parl. XII, pag. 533. 


5. Anaforaua Adunării către Domn, cerând întărirea 
legiuirii votate. 
No. 23. 1844 Marlie 1. 

Obgteasea Obignuitá Adunare a luat in tratafle proiectul in- 
trat la dânsa pe lângă otnogenia Sfatului administrativ de sub No. 
165 pentru trei pricini cari împovărează pe locuitorii de prin sate 
şi aduc cu dinadinsul împiedicare stării lor, şi după tratatia gi de- 
batatia urmată a făcut a ei incheiere la fiestocare din articulele 
. lui, deci ea cu tot cuviineiosu] respect supuind Inálfimii Voastre 
alăturata pe lângă această hărtie iscălită de către dánsa, în care se 
cuprinde, de o parte textul proiectului pomenit, jar de altă parte textul 
încheierii ce s'a făcut, plecat vă roagă să binevoiti a întări acest pro- 
iect eu modificatiile cuprinse în încheierea, ei spre punere în lucrare. 

Ibid., pag. 581. 


6. Ofis Domnesc către Adunare făcând oarescari 
observatiuni asupra proiectului de lege votat de Adunare 
şi încheierea acesteia. 

Cu mila lui Dumnezeu, Noi, Mihail Grigoriu Sturdza V.V., 
Domn Terii Moldaviei. 
Obgtegtii Obignuitei Adunări, 
Din anaforaua Adunării eu No. 28 a curgätornlui an, Ne- 
am lămurit că Adunarea in deliberatiile sale asupra proiectului oe 
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i sa fnfätogat pe lângă adresul Sfatului cărmuitor cu No. .165, 
. pentru cele trei pricini în privirea numai a locuitorilor săteni, ar 
fi făcut încheiere în ceea ce se atinge de punctul întâiu al proiee- 
tului, unde se vorbeşte de jidovii orândari, ca jidovii de prin târ- 
guri să fie opriți a specularisi băuturi si articole de fndestulare. 
| Deci, pe temeiul articolului 52 din capul II al Organicescului 
Reglement, Noi poftim pe Adunare să binevoească a primi în de 
aproape luare aminte urmările cari neapărat s'ar prileji din această 
măsură, precum în jos se arată. 

1. Cele mai multe târguri din Prinţipat, cari sunt proprietăţi 
particulare, se află locuite de Jidovi, pentrucă locuitorii Moldorei 
își află mai bine folosul gospodăriei lor ín plugárie. 

2. De vor fi opriţi jidovii de prin târguri a face alişveriş de 
băuturi şi de ale mâncării, nu rămâne îndoeală că aceştia, lipsiţi 
fiind de inchipuirile vieţuirii, vor părăsi acele târguri cari se vor 
ŞI pustii. 

3. Cu această pustiire s'ar face o lovire asupritoare în drep- 
táfile proprietăţii, mai ales că nu este putinţă a locui acele târguri 
cu săteni, când cele mai multe moşii au trebuintä încă de locuitori, 
iar nn a se fmputinà numărul acestora, trăgându-i prin târguri și 
a pătimi agricultura din lipsa luerătorilor. 

= Á. Legiuitele tánguiri gi pretenţii ale proprietarilor şi ale pose- 
sorilor acei ce au contracturi de rachiu, făină, legumuri şi alte 
produeturi, încheiete eu jidovii, cari opriţi fiind a vinde băuturi 
şi de ale mâncării prin târguri, vor cere cu drept cuvânt desfiin- 
tarea contracturilor. 

6. Proiectul înfățișat Adunării priveşte numai pe sate ale că- 
rora mărginite relaţii nu pot fi asemănate cu întinderea interesu- 
rilor a orașelor şi a târgurilor, pentru care urmează a se chibzui 
nu numai o singuratică măsură ci o sistemá, mai întinsă gi bine 
cumpănită, ca să nu pricinuească îngreuiere $i să aducă feluri de 
neîndemânări în aplicaţia sa. 

. In deplină încredere dar că Adunarea va cumpăni cu infelep- 
ciune aceste grele împrejurări, pe lângă cari se adaugă si fnváluirea 
a unui însemnător ram a veniturilor Visteriei, a căreia împlinire 
numai prin taxii se poate înlesni, propunem Adunării ca să în- 
toarcă osebitá luare aminte asupra acestui predmet şi să mărgi- 
nească a sa lucrare atingătoare de jidovi numai în cât priveşte pe 
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acei de prin sate, numai întâiu să se vază rezultatul ce ar aduce 
aplicaţia acestei măsuri, și apoi după ispită să se poată regularisi 
în vreme o mai departe lucrare și pentru acei de prin tárguri, căci 
fiind încheierea Adunării, precum s'a zis mai sus, în mai multă 
întindere asupra punctului întâiu din proiect, ne vom află în po- 
zitie de a nu o puteă întări, şi prin urmare ar rámáneá înnimicit 
tot proiectul care cuprinde în sineşi măsuri de mare priinfá pentru 
locuitorii săteni. 


L: P. 


No. 98. 


Vel Post. Th. Balg, Procit. 
Seful seesiel, Comis Polizu. 


Secţia a II-a din Secretariatul de Stat. No. 19. In 2 Mar- 
tie 1844. 


1844 Martie 4. 


Obsteasca Obignuitá Adunare după tratafia si debatatia ur- 
mată, cu majoritaua glasurilor găseşte Inaltele observaţii cuprinse 
în acest ofis foarte drepte și temeinice, hotărăște ca, potrivit cu 
acele, încheierea ei de mai nainte, în aceea ce se atinge de punctul 
întâiu al proiectului pentru trei pricini ce împovărează pe locuitori, 
să se cunoască mărginită numai pentru locuitorii de prin sate. - 


s. š Meletie Mitropolit. 
Anal. Pari. XII, pag. 534. 


7. Anexă la încheierea de mai sus. 


Anul 1844 Martie A 


Tragerea glasurilor urmată în prilejul tratafiei asupra Inal- 
telor observaţii cuprinse în ofisul de sub No. 19, atingătoare de 
punctul I al proiectului pentru trei pricini cari impováreazá pe lo- 
cuitorii de prin sate. | 


Acei ce sunt de socotintä că Acei ce nu sunt de asemenea 
Inaltele observaţii cuprinse în po-  socotintá, ci de socotinfá ca să 
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menitul ofis sunt drepte gi temei-  rámáie statornicá încheierea de 
nice si potrivit eu acelea inchgie- mai painte: 

Les ra ipu EN EE - Negruzi, Grigorie Cuza, Cos- 
p picat ia ei E ecu ds märgi- tache Burghele, Pitos, Colonel 
EE EE á lacovache, Scarlat Roseti Vor- 


VS nic, Aga Várnav, A. Sturza 


Buzilá Comis, lordachi Bale Vornic, Sturza, Veniamin Epis- 

Vornic, Carp Agá, G. Carp, L cop Romanului. 
Niculcea, C. Mavrocordat, Razu, 
Theodor Ghica Vornic, Dimitrie 
Bran, V. Alexandri, Ilie Cogád- 
niceanu, Aslan Hatman, Sálion 
Vornic, Miclescu Vornic, Sturza 
Vornic, Vornicul Crupenski. Pel- 
diman Vornic, Vornic D. Mavro- 
cordat, Vornic Paladi, Meletie Mi- 
tropolitul Moldaviei. 


Anal. Parl. XII, pag. 535. 


8. Anaforà din partea Adunării către Prea Ináltatul Domn 
insotind legiuirea modificată în sensul cerut de Domn. 


No. 30. 1844 Martie 6. 


Obsteasea Obişnuită Adunare primind cd tot euviinciosul res- 
pect inaltul Vostru ofis de sub No. 19, a văzut observaţiile insem- 
nate intr'insul asupra încheierii ei în ceea ce se atinge de punctul 
intáiu al proieetului pentru trei prieini ce impováreazá pe locuitorii 
de prin sate și aduce cu dinadinsul împiedicare stării. lor, in care 
acea încheiere sa fost cuprins şi pentru jidovii de prin târguri, să 
nu fie slobozi a specularis) cu tinere de oránzi de băutură, nici cu 
vânzare de ale mâncării, și ea după tratatia si debatatia nrmatá 
în această împrejurare cu majoritaua glasurilor găsind Inaltele 
Voastre observaţii foarte drepte şi temeinice, a făcut încheiere ca 
potrivit cu acele încheieri ale ei de mai nainte, în cât a se atinge de 
punctul întâiu al proiectului pomenit, să se cunoască mărginită numai 
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pentru locuitorii de prin sate. Adunarea dar supuind Tiălţiinii 
Voastre alăturată hârtie iscălită de către dânsa, în táre se cuprinde 
de o parte textul Înaltului Vostru ofis pomenit mai sus, iar pe de 
altă parte textul încheferii ve s'a făcut, plecat Vă roagă să bine- 
voiti a întări aceasta încheiere spre puherea M lucrare. 


Anal. Parl. XII, pag. 536. 


9. Ofis Domnesc întărind legiuirea pentru trei pricini cari 
împovărează starea locuitorilor de prin sate. 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi Mihail Grigoriu Sturza V.V., 
Domn Terii Moldaviei. | 


Prea osfintituluf Kirio Kir Meletie Arhiepiscop și Mitropolit 
Moldaviei š Prezidint Obstestii Obignuite Adunări. 


După ludrea aminte asupra anaforalbi Obstegtii Obisnuitei 
Adunări eu No. 30 gi a proiectului pentru 3 pricini ce fmpovä- 
rează starea locuitorilor de prin sate Noi în puterea articolului 52 
din Organicescul Reglement, am întărit acel proiect cu întoemirile 
făcute de Adunare. na de acum înainte să aibă tărie de pravilă, 
pentru care slobozind Sfatului cármuitor ofisul Nostru sub No. 41, 
pentru punere în lucrare și urmare întocmai, facem cunoscut Prea 
osfinţiei Voastre spre cuvenita regularisire. 


L. P. 
No. 125. i 
| Vel Post. Th. Bals, Procit. 


Seful sectiei, Comis Polizu. 


Secţia II-lea din Secretariatul de Stat No. 42, in 14 Aprilie 
1844. 


Ibid,, pag. 537. 
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LEGIUIREA ASUPRA ÎMBINATELOR DREPTURI SI ÎNDATORIRI ALE PROPRIE- 
TARILOR ȘI SĂTENILOR DIN SATELE DE PRIN MUNȚI. 


10. Ofisul Domnesc înaintând Adunării proiectul 
asupra îmbinatelor drepturi şi îndatoriri ale proprietarilor 
şi ale sătenilor din satele de prin munti. 


IN Martie 6. S'a cetit în Adunare. 
M. Vitropolit. 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi Mihail Grigoriu Sturza V.V., 
Domn Terii Moldovei. | 


Obstestii obignuiter Adunări, 


Adevăruri vádite din cercare au deseoperit că așezământul 
atingător de îndatoririle locuitorilor de prin sate către proprietar 
nu poate aveă în toată a lui întindere aplicaţie la satele ce se află 
cu locuinţă prin munţi, precum la satele de câmp, sub cuvânt că 
aceste din urmă se bucură de întregimea locului de hrană hotărită 
de Reglement și au în partea lor comerţul şi îndemânări mai apro- 
piate cari fac mai înflorită a lor stare, iar cele dintâi nu numai 
că sunt lipsite de loc gi de celelalte înlesniri, dar dimpotrivă se 
află mai cu prisosinfá împovărate prin o urmare neîmpăcată cu 
adevărata poziţie a acestor sate. 

Ocármuirea, in îngrijirea sa de a se păzi o cumpáná dreaptă, 
îndată ce a luat ştiinţă de asupririle uneltite de către posesori în 
sarcina acestor locuitori, cari în cea mai mare parte locuese pe pro- 
prietáfi ale mânăstirilor și cuprind un însemnător număr de popu- 
latie a terii, sa grăbit a propune învoeli de bună voie între pro- 
prietari şi locuitori spre a se depártà pricinile de spargerea satelor. 

Isprăvile câştigate prin împreună lucrarea boierilor rânduiti 
spre aceasta, au imputinat pricinile ce împovărau pe locuitori, însă 
nu este îndoeală că totus îmbunătăţirea soartei lor nu este desă- 
várgit asigurată, care nu ar puteă fi pusă la cale decât prin o 
înadinsă lucrare. 

Este cunoscut că pământul munţilor, al căruia cea mai mare 
parte se află fără îndemânare la arături, nu poate fi nicicum ase- 
măluit cu acel al câmpului, că locuitorii munţilor, a cărora singură 
închipuire razimá în tinere de vite, au mai multă trebuintä de imas 
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şi de fánat, cá la cele mai multe moșii de munte proprietarii nu 
au locuri în cari să se poată îmbrăcă zilele lucrului după agezá- 
mânt gi că la altele, sub nume de mutări, cea mai mare parte de 
loe deschisă se păstrează pentru proprietar, iar pe lângă 'această 
stare a lucrurilor pricinile cele mai de căpetenie din cari curge 
ticăloşia acestor locuitori si a făcut ca numărul lor să fie mult 
mai împuţinat din acel ce se află mai înainte, sunt următoarele: 

l. Strâmtorirea locurilor de hrană, atât pentru ei cát şi vitele 
lor, încât sunt nevoiţi a cumpără nutretul dela posesori eu prețuri 
împovărătoare. 

2. Luerul eergit dela dángii după așezământ, care nepután- 
du-se euprinde în aceea ce proprietaua are a lucră pe moşie, se 
încarcă în tăiere de lemne cu covârşire însemnătoare. 

3. Proprietaua având a lucră afară din munfi,.la câmp, locuitorii 
se îndatorează a merge la acest Incru, iar aceştia nefiind obișnuiți 
a ieși din locurile locagurilor lor, se supun la orice condiţie arbitrală. 

4. Că deşi partea muntelui este cea mai înzestrată cu păduri, 
locuitorilor nu li se îngădue a luă lemne de foe gi trebuinta gospo- 
dăriei fără plată. 

5. Din aceste împrejurări, voind a se folosi unii, au săvârșit 
învoeli cu locuitorii de munte în bani şi cu plată până la opt 
galbeni de gospodar, dar și acestea părându-se puțin unor asemenea 
gi ispitindu-se a se mai folosi din neínchipuirea báneascá a locui- 
torilor, îmbracă în urmă aceşti opt galbeni în tăiere gi cărătură de 
cherestele, cu care se indoegte cel putin suma banilor prin împovă- 
ratele alcătuiri, încât soartea acelor locuitori a ajuns a fi nesuferită 
$i cu atât mai impilatá, cu cât niei rodirea, nici fânețele nu se 
dobándese in aceeag cátime ca la câmp, fiind locurile munţilor 
pietroase şi foarte puţin roditoare prin rápi gi ponoare. 

Drept aceea, această pricină şi alte de asemenea au îndemnat 
pe Sfatul Nostru ca sá precitească proiectul ce se alăturează pe 
lângă aceasta şi care va da măsura tămăduirii soartei acestor locui- 
tori, rămaşi și până acum nepugi la cale şi impilati la feluri de 
asupriri, când şi chiar împărţirea câmpului în trei părți nu poate 
după poziţia locurilor a aveă aplicaţie, fiind mai toate moșiile 
munţilor cuprinse de păduri şi de pietrișuri. 

Adunarea Obştească este poftitá ca sá iea în privire această 
regularisire de mare cuviinţă şi să facă infeleaptá punere la cale 
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prin o cu scumpătate chibzuire, al căreia resultat Noi îl aşteptăm 
ch dela niște organe ale propásirii fericirii patriei prefuindu-se binele 
obgtese eu sentimente de iubirea omenirii. 


LP 


No. 113. 
Vel. post. Th. Bals. Procit. 


No. 22, 1844 Martie... zile. 


Proiect pentru regutarisirea imbinatelor dreptáti si îndatoriri ale 
ptoptietărilor şi ale locuitorilor din satete de prin munti. 


$ 1. Sub numire a satelor de 1844 Martie 6. 
prin munţi se înțeleg acele sate Acest proiect, după tzataţia 
cari se află statornicite în munţi şi debatafia urmată de către 
fără a aveà locuitorii lor impär- Obgteasca Obignuitá Adunare, 
ey - cámp i e de arat. a jneuviinfat în totul. 

$ 2. Loeuitorilor din asemenea : 
sate, sunt datori proprietarii a le IMS MUKODO, 
da pământul hotărit de Reglement, 
cu osebire că pentru locul de arat 
să li se dea loc de fánaf, gi de nu 
ar aveă proprietarul închipuire de 
a le da din fánaf, să-l îndepli- 
nească cu locurile din mutări, unde 
vor fi, fără a luă nici o dijmă pe 
tot pământul cuvenit sătenilor '). 

$ 3. Dacă proprietarul nici din 
fânat, nici din mutări nu ar aveà 
de unde a îndeplini locul cuvenit 
locuitorilor, acei ce ar rămânea 
fără impártágirea cuvenită, vor fi 
slobozi a se mută, unde vor găsi 
loc cu îndemânare, prin ştiinţa 


1) Fiind cunoscut că la munte ei nu fac 
semänäturi, ci indeletnicirea lor si inchi- 
pulrea de hrană reazámá în ţinerea de vite. 





numai a ocármuirii şi a proprie- 
tarului, fără alte îndatoriri. 

$ 4. Vatra satului, afară de 
curăturile de cari locuitorii aievea 
se folosesc, nu va fi niei cum scăzută 
din pământul cuvenit locuitorilor, 
nici socotită de imag. 

$ 5. Sunt siobozi locuitorii de 
munte a luă din căzături lemne 
de foe pentru trebuinfa numai a 
caselor lor, precum şi lemne pentru 
clădiri de casă, heiuri şi unelte 
gospodărești, la care trebuind lemnul 
verde din picioare, li se. va da 
când vor aveà trebuinţă,'orânduin- 
du-se de proprietari locurile unde 
ar fi mai de îndemânare pentru 
locuitorii cari vor plăti de gospodar 
câte 6 lei, precum mai jos în 
tablă se arată la fiescare ‘). 

$ 6. Neavând proprietarii pe 
acea moşie loc îndestul ca să lucreze 
locuitorii după aşezământ, vor plăti 
câte 98 lei în cursul politicit, 
cuprinzându-se împreună și podve- 
zile, afară de zilele de meremeturi 
și de lemnele de foc pentru așezarea 
din sat a proprietarului. 


A Lei Par. 
1) Falce de cap, 4 zile. . . .. 2944. — 
Podvoada............ 20 — 


Lemnul de foc si celelalte tre- 

buitoare pentru casă si heiuri.. 6  — 
28 prăjini arături pentru 2 boi 

în două zile, câte 12 par. prájina 8 16 
36 prăj. pentru 3 zile prásite de 

două ori, culesul, punerea în coser 

si facerea coșului, câte 20 par. 


ts práj. de secerá in 3 zile cu 


cáratul la arie, cáte18 par. prájina 231 214 
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$ 7. Pentru cheresteaua care lo- 
euitorii vor voi să lucreze la fere- 
giile lor, sau a táià pentru catar- 
guri grinzi şi alt lemn de negof, să 
aibă a se învoi cu proprietarul. 

$ 8. Fiind că învoelile între pro- 
prietari gi locuitori au lucrarea 
lor în câtă vreme amândouă părţile 
rămân mulfumite gi statornieite în 
acele învoeli, se intelege că de sar 
arăta asemenea nemulțumiri, a- 
tunei se vor urmă după acest age- 
zământ, precum şi pentru învoelile 
cari nu ar fi întărite de otcár- 
muire, iar invoelile pe viitorime 
nu se vor îngădui, dacă nu vor fi 
potrivite în preţuri eu acest age- 
zământ, sau mai lesnitoare pentru 
locuitori după multumirea ambe- 
lor părți. 


Vel. post. Th. Balş, Catargi Vel Logofăt, Ghica Vel Vistier, 
Hatman Mavrocordat. 


Secretar, Spăt. Procopie Florescu. 


Anal. Parl. XII, pag. 552—555. 


11. Anaforá din partea Adunării către Prea Ináltatul Domn, 
înaintându-i projectul precedent votat. 
| No. 31. 1844 Martie 8. 

Obsteasca Obignuitá Adunare a luat in tratatie proiectul 
pentru regularisirea a imbinatelor dreptäti şi îndatoriri ale proprie- 
tarilor şi ale locuitorilor din satele de prin munţi, intrat la dânsa 
pe lângă Inaltul Vostru ofis de sub No. 22, şi după tratatia gi 
debatatia urmată încuviinţându-l în totul, a făcut despre aceasta 
cuvenita încheiere; de aceea, cu tot cuviinciosul respect supuind 
Ináltimii Voastre alăturata hârtie iscălită de către dânsa, în care 
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se cuprinde de o parte textul proiectului pomenit, iar de altă parte 
textul încheierii ce sa făcut, plecat Vă roagă să binevoiti a întări 
acest proiect spre punere în lucrare. 


12. Ofisul Domnesc pentru întărirea proiectului de mai sus. 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi, Mihail Grigoriu Sturza V.V., 
Domn Terii Moldaviei. mE 


Prea osfintitului Kirio Kir Meletie Arhiepiscop și Mitropolit 
Moldaviei, Prezident Obșteștii Obignuites Adunări. 

După luarea aminte asupra proiectului ínfátogat Nouă pe 
lângă anaforaua Obşteştii Obișnuitei Adunări cu No. 31 pentru 
regularisirea îmbinatelor dreptäti si îndatoriri ale proprietarilor și ale 
lăcuitorilor din satele de prin munţi — Noi, în puterea articolului 
52 din capul II al Organicescului Reglement, am întărit acel proiect 
cu încheierea Adunării, ca de acum înainte să aibă tărie de pravilă, 
pentru care prin ofisul Nostra eu No. 47 recomenduind Sfatului 
punerea în lucrare și urmarea întocmai, facem cunoscut Sfinţiei 
Voastre spre cuvenita regularisire. 


No. 267, - : ' 
Şeful secţiei, Comis Pohzu. 


Secţia II-a din Secretariatul de Stat, No. 48, în 2 Maiu 1844. 


1844 Maiu 6. 
„Să se facă redacţia pravilei întru aceasta după ránduealá*. 
Meletie Mitropolit. 
Anal. Parl. XXII, pag. 537. 


13. Referatul Departamentului din láuntru din 
17 Aug. 1844, No. 17,373 şi încheierea Sfatului din 22 Aug. 1844 
pentru aicătuirea locuitorilor pe coasă şi secere cu luare 
de bani dela mai multe fete fără a puteà 
| îndeplini tocmelile lor. 
Dela Isprávnicia ținutului Tutovei sa primit ingtiintarea că 
câteva sate dela acel ţinut în lipsă de pâne, unele din iarna tre- 
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cută, iar altele din primăvară, luând bani pe fălci de woe si se- 
cere de pe la boieri gi negustori si posesori, adică un sat luând dela 
trei şi patru fete sumă de fălci, acum nu ar puteà îndeplini a lor 
indatorire decât numai la una, iar că alcátuitorii lor cari în nădejde 
că aveau coasa și secerea asigurate, aşteptând numai timpul cuvenit 
să-i poată luă în lueru, nu s'au îngrijit de altă inchipaire, gi care 
ca să nu se iroșească pânea pe câmp sau găsit nevoiţi a-și secerà 
cu preţul. de acum, plătind pe falce până la 40 lei şi mai mult, și 
subt cuvânt că ei din vreme au plătit dela 14—20 lei pe falcea de 
secere, pretind a se împlini dela locuitorii alcătuiți preţul ce au 
plătit acum; ásupra acestor împrejurări şi subt euvánt o locuitorii 
nu ar aveă de unde răspunde asemenea costisitoare pretenfiii, De- 
partamentul cere deslegarea Sfatului de se poate aplică cazul de faţă 
la art. IV din legiuirea Obgtestii Adunări!) atingătoare de neinpo- 
vărarea locuitorilor, ea unii ce au luat bani pentru lucru spre în- 
tâmpinarea lipsei de pâne, sau a se îndreptă ín hotărîrea judecá- 
toriei. Pe acest referat a urmat încheierea Sfatului în cuprindere: 
„De vreme ce pede o parte alcătuitorii se socotese vinovaţi că nu au 
urmat pe drumul legiuit de a întări alcătuirile la Isprávnicii, prin 
care mijloc se puteă cunoaşte de nu cumvă aceiaşi locuitori au fost 
indatorifi şi pe aiurea cu lucru, iar pe de alta si locuitorii sunt vi- 
novafi pentru această uneltire a lor, apoi întru aceste împrejurări 
soeotinta Sfatului este, intáiu pentru locuitorii de pe moșii cari dela 
proprietari sau posesori au luat pâne pe lucru, ca să se urmeze po- 
trivit cu $ 4 din leginire, iar al doilea pentru alcătuirile săvârșite 
eu străine fete, că locuitorii împotriva neîndeplinirii lucrului la vreme 
să plătească banii cu legiuita lor dobândă, şi să se poruncească ca 


- D — ns 


1) Punctul al IV-lea din legiuirea Obstestil Adunări, votată la anul 1344, cuprinde 
următoarele: 


«Pentru datoriile locuitorilor pe pâne, nutreţ si alte obiecte, acestea de nu se 
vor plăti în bani si prin bună învolre, se vor preface în lucru, precum se obisnueste, 
spre inlesnirea amándoror pârţilor, locuitorii să (le datori a se ráful cu lueru in vreme, 
iar nefiind urmâtori, proprietarul sau posesorul să aibă a da de ştire Isprávniciei ți- 
nutale si a cere îndeplinirea acelui lucru, fără a se puteà preface iar în bani, care 
prefacere cu totul se opreşte ca o pricinuitoare de feluri de inpovărări pentru locui- 
tori, si de ar mai ñ rămăşiţe de asemenea lucru, să fle datori locuitorii a o face mult 
până la anul viitor, iar neistovindu-se în anul viitor din neingrijirea împrumutătorului , 
el nu va puteă mai mult a cere indeplinirea lucrului». 
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pe viitorime aceste aleëtuiri să fie prin știrea Isprávniciei după po- 
runcile date 1)“. 


Această încheiere de către Secretariatul de Stat prin adresa 
din 28 Aug. 1844 sub No. 3.036 s'a împărtăşit Departamentului din 
lăuntru și s'a trimes către toate Isprávniciile. 

Man. adm. 1, 435, 436. 


14. Anaforaoa Sfatului din Dec. 1844 sub No. 2.933, 
înalt Mcuviintatá ta 23 Dec. 1844, pentru mărginirea 
globirii ce fac locuitorilor proprietarii sau posesorii 

când prind vite de ale lor dîpă adunarea 
producturelor de pe câmp. 


Departamentul din lăuntru a referat Sfatului sub No. 25.198, 
că în privirea îndesitelor reclamaţii gi raporturi primite de pe la 
unele din isprăvnicii, pentru asupririle ce ar fi pátimind locuitorii 
despre proprietari sau posesori, cari după adunarea .productelor de 
pe câmp, întâmplându-se a prinde pe moșiile lor vite de ale locui- 
torilor megiegitelor sate, îi globese câte opt până la 12 lei de vită, 
a dat porunci tuturor isprăvniciilor ea prin înțelegere cu proprie- 
tarii şi posesorii să oprească tot felul de asemenea globire, care 
numai atunci să poată fi întrebuințată, când sar dovedi că au 
scăpat vitele şi au făcut stricăciune la stoguri de fân, sau girezi ' 
de pâne şi altele; dar fiindcă cu această măsură nu sa putut stárpi 
răul, propune a li se însemnă o globire pentru acei ce dela sine 
“fără ispagá și fără ştirea isprăvniciei ar mai indrüzni a face ase- 
menea globiri; în privirea unor asemenea urmări asupritoare locui- 
torilor, Sfatul este de socotinfá a se luă următoarele măsuri: „Să 
se porunceascá isprávniciilor că la întâmplare de scăparea vitelor 
unui sat pe altă moşie, după rădicarea strânsurilor de pe câmp, 
fără a face vreo stricăciune, să nu li se iea nimica, după urmarea 
păzită din vechime, iar întâmplându-se a face vreo stricăciune la 
stogurile de fân, la girezi cu pâne și alte de asemenea, despágu- 
birea să nu se facă decât după ispagá, potrivit cu înţelesul lu- 
erárii Departamentului, iar dacă vreun posesor sau proprietar ar 


— —— 


1) Vezi circulara Departamentului din lăuntru din 30 Iunie 1845. 
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trece alăturea cu această regulă, şi ar face cu dela sine putere 
vreo globire ce se socoteşte ca fnsovolnicie, să fie îndatorit a în- 
toarce acea globire îndoită, si prin urmare să rămână págubas de 
stricăciune, şi tot odată spre a lipsi de asemenea prilejuri, acei 
eu vitele să fie indatorifi a aveà păzitori.“ Acest Sfat, plecat su- 
pune Înaltei hotărîri, că dacă veţi găsi de cuviinţă, sá le și pună 
în lucrare. | 


Această anaforă, de către Secretariatul de Stat s'a împărtăşit 
Departamentului din láuntru la 31. Dec. 1844 sub No. 3.037, iar 
zisul Departament, prin circularnica din. 1845, Ghen. 5-a impár- 
tăşit-o tuturor isprăvniciilor. ° 

Man. adm. I, p. 436, 437. 


15. Ofisul domnesc No. 20 trimis pe la dregátorii 
ținuturilor bez Neamţu. 


184; Fevruarie 4. 


Desi Domnia Noastră prin mai multe porunei am pus în ve- 
dere d-tale, ca să aibi neadormitá priveghere si îngrijire pentru 
ocrotirea locuitorilor săteni despre tot felul de asupriri în împliniri 
neiertate de agezámintele statornicite, din ştiinţele primite însă prin 
mijlocirea Departamentului trebilor din lăuntru, luând de iznoavă 
incredinfári că pe la unele sate se fac de către posesori gi dijmari 
mai multe abuzuri, precum de pildă: 

a) Pentru podvezile legiuite a se face de fiecare gospodar în 
depărtare până la 16 ceasuri, prin felurite sálnicii şi înşelăciuni 
se indatoresc a le duce în îndoită gi întreită depărtare, pierzându-și 
bieti oameni pentru un transport câte două și până la patru săp- 
tămâni, iar pe aiurea se îndatorese a ară câte 60 prăjini de toată 
perechea, de boi pentru o singură podvoadă. 

b) Dijma cuvenită a o da din pápusoi în toamna trecută, 
supt felurite închipuiri, neprimindu-se de pe ogor la timpul cule- 
sului, precum așezământul legiueşte, li se iea acum în aceeag că- 
time pápugoi uscați și într'ales, cu îndestulă pagubă a locuitorilor, 
fără a se scádeá cu neajunsul prilejit din uscare, sau fierosirea 
produetului, care după tot dreptul trebue să fie în sarcina acelui 
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ce se foloseşte cu dijma, şi nici cum a acelui ce o dă, de vreme 
ce n'a primit-o la vreme. 

c) In datoriile de pâine gi nutreţ, încărcându-se şi acele de 
pe la orânzi gi alte asemenea cu dobânzi nelegiuite, $1 făcându-se 
împlinirile deadreptul de către posesori, fără cunoştinţa Ispráv- 
niciei, sau după înțelegerile ce aceştia uneltese cu rânduitii ei, se 
supun pe datornici în cea de pe urmă împilare, luându-li-se chiar 
mijloacele hranei lor, adică acei câte doi boi şi o vacă apărate de 
aşezământ despre tot felul de împliniri, fără a se păzi măcar, la 
desfacerea unor asemenea vite, legiuitele formalitáti ale licitaţiei. 

d) Osebit de aceste, pe la cele mai multe locuri, înrădăcinata 
rea întrebuințare de cláci și de abu uri se întrebuinţează fără niei 
o sfială şi fără nici o despăgubire a bietilor locuitori, cari sunt 
încă îndoit asupriti de privighetorii ocoalelor şi alți subalterni supt 
felurite propuneri şi cereri, pentru ocrotirea unora gi împilarea altora. 

Spre a conteni dar măcar pe viitor asemenea necuviinfe adu- 
cătoare de sdruncinare stării locuitorilor, pentru cari Domnia Noas- 
tră am avut şi avem deosebita părintească îngrijire, poruncim d-tale, 
ca să cercetezi cu pătrundere în tot cuprinsul ținutului, chipul apli- 
eatiei aşezămintelor statornicite întru ceea ce privește relaţiile dintre 
dânşii cu stăpânitorii moșiilor, şi pentru unde ai descoperi vreo 
abatere de firea celor preserise mai sus sau ori cu alt fel, să supui 
pe vinovaţi a-i despăgubi numai decât până la un ban, şi a li se 
înapoiă vitele ce s'ar fi împlinit din acele oprite de aşezământ, pe care 
D-ta eşti îndatorat a priveghiă ca să nu le înstrăineze supt nici o împreju- 
rare, îngrădind pe ambe părţile a se mărgini în dreptele datorii, 
potrivit cu legiuirile următoare, fără a căută osebite laturalnice fo- 
losuri, spre ferire de orice abatere si târguire, căci mai primind 
de asà fnstiintäri şi găsindu-se adevărate, vei fi insug supus răs- 
punderii, fără a te puteá erutä cu vreo întâmpinare, în privire cá - 
dela vrednieia unei dregătorii ce este gospodarul ținutului atârnă 
atât buna petrecere a locuitorilor, cât și inlesnirea comerfulului prin 
îndemânarea agriculturii, iar de primire şi punere la cale vei ra- 
portui Departamentului. 

Arh. Stat. last. Dos. 17.563, p. 1. 


VII. ACTE ȘI LEGIUIRI REGULAMENTARE 


PRIVITOARE LA TARA-ROMÁNEASCÁ. 


— eme 


1. Propunere pentru mai buna lámurire a unor articote 
din Regulamentul Organic. 


In Regulamentul Organic” la art. 64, $ 4 se ziee: 

„Hrisoavele date de către Stăpânire la multe familii ca o räs- 
plătire a slujbelor lor, sau supt alte numiri, şi cari le dau drepturi 
de a luă vamă pe moşiile lor sau pe ale altora, se desputerniceazá 
pentru totdeauna spre îndestularea tuturor acestor mai bus pomenite 
privilegiuri eu cari se folosià nobleta de este o vreme nepomenitá. 
Drepturile proprietarilor de maşii întemeiate pe începuturile cele 
neschimbate ale cuviinfei şi ale dreptăţii si statornieite prin art. 
141, 142, 144 şi 145 ale acestui Regulament sunt cheságuite în 
veci împotriva verice bántuiri şi călcări“. 

In proiectul pentru osebirea căderilor si datoriilor între partea 
judecătorească şi Otcârmuirea judeţelor la art. 6 se zice: 

»Dreptätile proprietarilor neavând trebuintä de a se mas cer- 
cetă şi a se hotărî prin judecată, fiind odată hotărite prin prarilă, 
iar munca pământului neiertánd niei un fel de întârziere, căci de 
nu se va facejla vreme când trebuinfa cere, proprietarul nu poate 
aveă niei un folos de lucrul la care este supus fiegtecare elăcaş a-i 
face pe a sa moşie. De aceea plângerile stăpânilor de moșii pentru 
nesupunerea cläcasilor întru săvârșirea celor ce privese la ale lor 
îndatoriri se vor adresarisi către Otcármuitor, şi el va fi datora 
face de Joe cuviincioasa punere la cale spre îndeplinirea celor legiuite 
prin secţia a 7-lea din capul al 3-ea al Organicescului Regulament. 

„lar plângerile elăcaşilor împotriva proprietarului, sau pentru 
asupriri ce vor fi cercat din parte-i, sau pentru socoteli ce vor aveà 
între dânşii, asemenea şi plângerile proprietarului pentru alte cereri 
nehotárite prin pravilă, se vor adresarisi la judecătorii, cari singure 
au drept a le cercetă şi a le hotărî“. 
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In proiectul atingátor de legiuirile îndeplinitoare secţiei a 7-a 
cap. al 3-lea din Regulamentul Organic, la art. 145 zice: 

„Pentru toate viile ce se află sădite pe proprietăţi străine, gi 
cari după pravila terii cea până acum în ființă sunt supuse la 
indatorire de otaştină, se va alcătui o nouă legiuire, privind atât 
drepturile proprietarului, cât și ale săditorilor. lar de acum înainte 
nimeni nu va puteă face nici un fel de sădire pe proprietate 
străină, fără de a urmă mai întâiu un aşezământ în seris de către 
amândouă părţile, şi pe care se va îndatoră deopotrivă a-l păzi, în- 
tărindu-se și de tribunalul locului şi trecându-se în condică. 

„Se osebese dintr'aceasta sădirile și orice fel de namestii, cari 
fiind sădite pe proprietăţi străine prin toemeli făcute cu învoeală 
între amândouă părțile, nu pot să aibă niei o înclinare cu vile 
supuse la îndatoririle de otagtiná, pentrucă acest fel de tocmeli în 
puterea cărora sau făcut asemenea sădiri sau clădiri, trebue să 
aibă și putere de pravilă“. 

Din toate acestea mai sus zise articole, se face curată dovadă 
că reciproacele datorii între proprietari cu clácagii lor, statornicin- 
du-se in.veei după proiectul atingátor de legiuirile îndeplinitoare 
secţiei a 7-a, eap al 3-lea din Regulamentul Organic, toate în hri- 
soavele Domnești asupra eláci, cum şi orice învoeli făcute între 
clácagi cu proprietarii asupra proprietaricegtilor datorii, se socotese 
oborîte pentru totdeauna și desființate. Căci, dacă se desființează hri- 
soavele si hatigerifurile ce statorniciau drepturile și privilegiurile 
noblefei şi. a obştei proprietarilor, a cărora oborire cu mulţumire a 
fost primită obsteste de toţi, privind numai la singur folosul ce li 
sa legiuit dela ale lur proprietăţi, cu cât mai vârtos acestea cari 
sau dat după vremi la unele moşii cu asemenea orândueală spre a 
potoli niște neorândueli ce ar fi putut izvorí după împrejurările 
vremilor de atunci, dacă s'ar fi cerut gi dela acelea drepturile clácii 
după pravila de atunci, eu cât mai vârtos că dacă se socotiau nişte 
asemenea hrisoave gi învoeli împuternicite a se păzi, urmă a se vorbi 
aceasta deslugit prin osebit articol în Regulamentul Organic, fiind 
toate acestea cunoscute cinstitei Obstestii Adunări, precum nu sa 
uitat a se vorbi la art. 145 din proiectul proprietăţii pentru sădiri 
şi namestii ce sunt clădite pe proprietăţi străine prin învoeli, şi de 
aceea s'a ridicat cercetarea şi hotăririle pricinilor de proprietate de- 
asupra judecátoriilor, şi sa lăsat asupra otcârmuitorilor, precum 


9589 19 


290 


prin art. 6 al proiectului osebirii căderilor judecătoreşti din administra- 
tive se arată, gi nici s'ar fi împărțit exemplarurile proprietăţii obsteste 
pe la toate moşiile, atât către proprietari cât si către clácagi, ci numai 
la proprietăţile acelea pe unde nu erau asemenea învoeli si hrisoave. 
Cu care cuvânt, dar, cinstita Mare Logofetie a dreptăţii împo- 
triva unor atât de deslugite legiuiri alcătuite gi chibzuite cu agà bună 
cumpănire prin proiecturile Obgtegtii Adunări, gi pe cari Regula- 
mentul Organic se îndatorează a le chezägni in veci împotriva veri- 
căreia bântuiri spre răsplătirea tuturor foloaselor ce au câştigat lo- 
euitorii cu desfiinţarea la atâta sumă de privilegiuri ce au hărăzit 
nobleta și proprietarii, a putut îngădui judecătoriile şi divanurile 
a judecă gi a hotărî prieini de clacá întărite prin hotáririle lor niste 
asemenea hrisoave și învoeli, precum, spre pildă, anaforaoa jude- 
cătoriei de Teleorman în pricina satului Ciolăneştii cu proprietarul 
lor, a judecătoriei Argeșul, între satele Jiblea şi Sarboegtii din plaiul 
Arifului gi mănăstirea Cotmeana, a Divanului Inalt între satul Slá- 
tioara gi Hagienușeștii; iar a Divanului Inalt între târgul Rugii-de- 
Vede cu mănăstirea Sfântului Spiridon, cum de nu şi-au adus aminte 
că în cea mai multă parte a Valahiei, înaintea Organicului Regu- 
lament, claca se urmă după nişte asemenea hrisoave şi învoeli, şi 
că toate aceste sate pilduindu-se dela cele mai sus zise prin mijlocul 
judecátoriilor şi divanurilor, vor câştigă întărirea unor asemenea 
hrisoave si învoeli. lar după proiectul proprietăţii, art. 144, fiind 
slobodă mutarea locuitorilor unde vor vrea, peste puţină vreme toţi 
locuitorii de pe moșiile unde se urmează drepturile proprietarieegti 
după Regulament, se vor strămută pe la celelalte cu hrisoare şi în- 
voeli, şi în scurtă vreme proprietarii moşiilor următori după Regu- 
lament sau. vor rámáneà fără de clácagi, sau vor fi siliţi a face yl el 
asemenea învoeli cu dânşii si, prin urmare, toate legiuirile Regula- 
mentului asupra proprietăţii vor rámáneà alcătuite numai pe hârtie. 
De aceea plecat este rugată cinstita Obştească Adunare a luă în 
de aproape băgare de seamă împrejurările mai sus arătate, ce ame- 
rinteazá drepturile proprietăţii, şi să facă punerea la cale cuviincioasă 
a se statorriici mai temeinică chezáguirea ce făgădueşte Regulamentul 
Organic proprietarilor împotriva vericäreia bántuiri.— 1 A prilie 1834. 
Grigorie C. Filipescu, C. Cornescu, C. Bălăceanu, loan Făl- 
coianu, Slátineanu, loan C. Roset. 
Anal. Pari. IV, pag. 473—477. 
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2. Amendament asupra Vorniciei. 


Cu toate întoemirile si legiuirile ce s'au făcut din anii trecuți 
. de cinstita Obgteascá Obișnuită Adunare pentru Vorniciile de prin 
 toate satele, cari sunt spre apărarea stricáciunilor ce se fac de vi- 
tele satelor pe la vii, farine de bucate si fânețe, şi s'au dat oraşele 
subt îngrijirea Sfaturilor orágánegti, iar satele subt a împăciuitorilor, 
cutierilor şi privighierea proprietarilor, trimifándu-li-se şi exempla- 
ruri eum au să urmeze. Dar fiindcă vedem o mare neorândueală 
că se urmează de obşte în toate satele, pricinuind nu nu numai la 
roduri o mare pagubă, ei nici cutiilor aducând vreun folos, din pri- 
cină că orânduitii având vite multe şi fiind cei mai fmputerniciti, 
oerotese nu numai pe a le lor, ci şi pe ale rudelor lor, şi nici cu- 
tile se aleg cu cevaș, nici plugarii se despágubesc. De aceea plecat 
dám în cunoștința cinstitei Adunări cá, de se va găsi cu cuviinţă, 
să se ridice dela arătaţii această îngrijire și cu mezat în mijlocul 
satului să se vânză acele Vornicii şi banii să se puie toți în cutiile 
satelor prin ştiinţa subtoteârmuitorului, preoţilor și a proprietarilor. 

lar pentru pripasuri va rămâneă a se urmă după legiuirea cea 
întocmită. 1 Aprilie 1834. 

Radu Cornescu, Barbu Viigoreanu, Dumitrache Urianu, Gheor- 
ghe Lehliu, Anastase Dedulescu, loan Viigoreanu, loan Gărdăreanu. 

Anal. Parl. IV, pag. 478. 


3. Departamentul trebilor din láuntru al Printipatului 
Terii-Románegti înaintează Adunării tablourile preţului mun- 
cilor pe anii 1832, 1833 şi 1844. 


No. 1.400. 1835 Maiu 2. 
Preaosfintiei Sale Părintelui Episcopul Neofit Râmnic, Prezidentul 
Cinstitei Obisnuitei Obgtestii Adunări. 

Potrivit eu cuprinderea art. 142 din Regulament alcătuindu-se 
şase table arătătoare de preţul muncii pământului i al cărăturilor 
cu doi şi patru boi urmate pe trei ani trecuţi, precum se găsesc 
însemnate în exemplarurile tipărite ce s'au primit regulat dela fiegte- 
care judeţ, se alătură pe lângă aceasta şi sunteţi rugaţi Preaosfintia 
Voastră a le supune Cinstitei Obşteştii Adunări spre îndeletnicire 
„întru cuviincioasele chibzuiri asemănat cu glăsuirea Regulamentului. 
Marele Dvornie din lăuntra, Mihail Ghica. 


Şeful secţiei, N. Pácleanu. 
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4. Raportul Comisiei însărcinate cu cele administrative 
despre preţul lucrului în anii 1832, 1833 si 1834. 


Cinstitei obignuitei Obgtestii Adunări, 

Comisia aceasta, potrivit cu însărcinarea pusă asuprá-i pe lângă 
adresul cu No. 108, luând în băgare de seamă alăturatele table 
îndreptate către dânsa pentru preţul lucrului pământului urmat în 
fiegcare judeţ pe trei ani trecuţi, şi anume 1832, 1833, 1834, s'a 
îndeletnicit cu toată luarea aminte de a ales dintr'insele preţul de 
SE care este cel următor: 


Ziua de muncă 
du cu mâinile — e E cu doi boi Lascia e Ziua cu patru bol! 
Ip J Le 











um 373/3 pp geg 3— y îi 1817 | Slam-Rámnieul. 























| 2|98-— | 18|191/s1  17|23'/5 | Brăila. 
211624] 8 29— | 15| 1— | Buzău. 1 
2| 18:/s 10| 15!/s 14| 4's| Saac. | 
2 | 13— (| — 11| 35'/1 | Prahova. | 
2 | 32!/s 7| 26 — 11| 38— | Ialomiţa. | 
2 17% 8| 32!/s |  14|12%s | Ilfov. 
21 5— | 11|13— | 17|24*/s | Dâmboviţa. | 
2| 4— 3| 28'/ 9 9— | Vlasca. | 
| 2| 2— 6, 16— 11| 15!/s | Teleorman. 
| 112084] 6 i 12| —?/s | Muscel. | 
1 | 28?/s 9| 12— |  13'14'/s | Argeş. | 
1132%/ | — 5,831—| 9125] Olt. | 
1 37!/s 9|13— | 20. 5— | Romanafi. | 
| 1:327 | 9 303/ | 18 10— | Vâlcea. 
2 B". 11 113%] H 152/s | Dolj. | 
1025 Y ya 85— | Gori. 
8— pE d | E Mehedinţi. | 
— = 148 251 de | 


Care, socotindu-se unul cu altul pe temeiu de un preţ ob- 
ştese în toate judeţele, rămâne ziua de lucru cu mâinile lei 2 bani 
14, eu doi boi lei 8 bani 26, gi eu patru lei 13 bani 118, după 
care acestea urmă cu dreptul a se face despăgubire proprietarilor 
ce nu vor aveă să dea de lucru sătenilor săi. Dar fiindcă anii tre- 
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cuţi, iar mai vârtos cel de lângă acesta cu leat 1834, au fost de- 
săvârşit nenorociti cu lipsa nutrefului din care au răpus locuitorii 
dobitoacele, cercând simfitoare cheltueli şi lipsa cu scumpetea bu- 
catelor. De aceea pentru iubirea de om, comisia socotește că sar 
cuveni ea proprietarii, pe lângă alte ajutoare ce au făcut sătenilor 
înlesnindu-i la această întâmplare fiegcare, pe cât párlejul a ier- 
tat, să mai adaoge o jertfă și la aceasta de a se mulţumi şi pe 
trei ani viitori cu cel următor 1835, 1830, 1837, tot cu preţul 
celorlalţi trei ani trecuţi, cari iarág au fost nenorocifi, adică ziua 
de lucru cu mâinile câte parale 60, cu doi boi câte lei 2 şi cu 
patru boi câte lei 3, însă cu această deslugire, ca această plată să 
urmeze numai când proprietarul nu va aveă ca să le dea să lu- 
creze; iar având de lucru să fie datori a lucră după exemplarul 
legiuit; gi pentrueá facere de bine au arătat proprietarii către 
dânşii, remâne a fi şi ei recunoscători pe vremea viitoare. Comisia 
cu cinste aduce lucrarea şi socotinta sa la chibzuirea cinstitei Adu- 
nări și remâne a se hotări cum se va găsi cu cale. No. 7.—1835, 
Maiu 28. 


Gr. C. Filipescu, Stefan Bălăceanu, Const. Cantacuzino, loan 
Cocoráscu. 


Anal. Parl. V, pag. 408. 


5. Raportul Adunárii cátre Domn in privinta preturilor 
muncii pámántului. 


Prea Inäljate Doamne, 


Adunarea, luând în băgare de seamă tablele îndreptate către 
dânsa ‘de către Departamentul din náuntru pe temeiul art. 142 din 
Organicescul Regulament pentru preţul lucrului pământului pentru 
fiegcare judeţ pe 3 ani trecuţi, şi anume: 1832, 1833 gi 1834, sa 
îndeletnicit cu toată luarea aminte de a ales dintr'ínsele prețul 
de mijloc care este cel următor: 
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mE EMEN MS 
| 2|873/4| 12 a | 21| 18'/s | Slam-Râmnie. 
2|28— |  18|19'/| 17 23 | Brăila. 
!  2|153A 8129— | 15 1— | Buzău | 
„2118 | 10|15/.| 14! A Saac. ! 
| 2| 13 | 7| — 11 s Prahova. | 
|. 913236] 7/26— | 11|88— | Ialomiţa. | 
2|17'6|  8|32'.| 14 1275 | Ilfov. 
2| 5— | 11| 13— | 17 24*/s | Dâmboviţa. | 
2 il 81281); |  9' 9— | Vlasca. | 
| 2| 2— | 6. 16— | 11115:/ | Teleorman. 
1|945,| 6]31— | 12!— | Muscel | 
| 11284)  9|12— | 131165 | Argeş. | 
| 1| 323/, bisI-| 9 T Olt. | 
| 1| 37'/s | 9 | 13— | | Romanați | 
11321) 9|36*/s EA "álcea. 
9 di | H 1195 16 E" Dolj. | 
1| 25*/s o 9135— | Gorj. 
d 1 mx 7 4 g Mehedinți. 
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28 O (= | | 3612 =] 


Aceste socotindu-se unul cu altul pe temeiul de un preţ ob- 
ştesc în toate judeţele, rămâne ziua de lucru cu mânile lei 2, 
bani 14; cu doi boi lei 8, bani 26, şi cu patru lei 13, bani 113. 
După care acestea urmă cu drept cuvânt a se face despăgubire 
proprietarilor ce nu vor aveà să dea de lucru sătenilor săi. Dar 
fiindcă anul trecut a fost desăvârşit nenorocit cu lipsa nutrefului 
şi a bucatelor din care au răpus locuitorii dobitoacele cercând sim- 
titoare chieltueli; de aceea pentru iubirea de om Adunarea a chib- 
zuit a se urmă plata pe următorul an 1835 şi pe viitorii ani 1836 
şi 1837 tot cu prețul celorlalți trei ani trecuți, adică ziua de lucru 
cu mâinile câte parale 60, cu doi boi câte lei 2, şi cu patru boi 
câte lei 3; însă această jertfă, făcută din partea proprietarilor, să 
se facă cunoscut de către Sfatul administrativ prin exemplare tipă- 
rite locuitorilor, că numai pe trei ani se va urmă plata mai sus 
însemnată a muncii pământului. 
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` Această chibzuire a Adunării se supune plecat cunoștinței si 

bunei voințe Innältimii Voastre. — No. 132. Anul 1835 Iunie 8. 

Acest de mai sus raport s'a primit de către Obsteasca Adu- 

nare dupe cele mai multe glasuri pe temeiul $ 8 al art. 48 din 
Organicesenl Regulament. 


Prezidentul Obșteştii Adunări, Neofit. Râmnic. 
Anal. Parl. V, pag. 109. 


6. Intárirea tabloului stabilind prefurile muncii pe ud 
' 1832, 1833, 1834. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeascá. 


Către cinstita obisnuita Obsteascá Adunare, 

După raportul dela 8 ale curgătoarei luni cu No. 132 ce ni 
sa adresarisit, supt iscălitura Prezidentului au a secretariei Ob- 
şteştii Adunări, prin care ni se face cunoscut ed, luând în bágare 
de seamă tablele ce sau îndreptat către Obşteasca Adunare de către 
Departamentul din lăuntru pentru preţul lucrului pământului urmat 
în fiegcare judeţ pe trei ani trecuţi, şi anume 1832, 1833 şi 1834, 
a ales dintr'însul preţul cel de mijloc, adică:. 

Ziua de lucru cu mâinile lei 2 şi bani 14; 

Ziua cu doi boi, lei 8 şi bani 26; 

Ziua eu patru boi, lei 13 si bani 113. 

Si cu drept cuvânt după aceasta urmă a se face despăgubirea 
proprietarilor ce nu vor aveă să dea de lucru sătenilor lor. Dar că 
pentru cuvintele arătate într'acel raport, Obsteasca Adunare a chib- 
zuit a se urmă plata pe următorul an 1835, şi pe viitorii ani 1836 
si 1837, tot cu preţul acelor trecuţi, adică ziua de lucru eu mâi- 
nile câte parale 60; cu doi boi câte lei 2, şi cu patru boi câte 
lei 3. Această vrednicá de laudă chibzuire făcută din partea Ob- 
şteştii Adunări, o primim Domnia Mea cu mare mulţumire si nu vom 
lipsi a porunci ca să se publicueascá prin exemplare tipărite. 

Drept aceea o si fntärim printr'aceasta potrivit cu cuprin- 
derea paragrafului 14 dela art. 142 al Organicescului Regulament. 

Alexandru Ghica V.V. 
p. Secretarul Statului, Arsache. 
No. 334. Anul 1835 Iunie 24. Bucureşti. 
Au. Parlam. V. pag. +10. 
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1. Propunerea făcută în Obsteasca Adunare a Terii- 
Româneşti privitor la împlinirea clăcii. 


Nepăzindu-se cu scumpătate art. 62 şi 63 din Regulamentul 
Organic gi ocârmuitorii si suptocârmuitorii nearátándu-se en bună 
voinţă şi silinfá a îndemnă pe clăcași la vreme curiincioasă si în 
soroace spre ugurarea lor a răspunde datoriile lor către proprietari 
(în vreme ce aceştia dau înainte clácagilor câte sunt oránduite de 
Regulament), se grămădese asupra săteanului multe rămășițe de clacá 
şi cu anevoie li se pare a lor răspundere; căci se îndatorează a le 
săvârși toate deodată, iar nu rânduri, rânduri; se vede o deobgte 
pornire a săteanului de a năvăli pe la oraşe şi târguri, unde nă- 
dăjduese scăpare, gi a părăsi satele, las să zic ce urmări vătămă- 
toare poate să aducă cu vremea aceasta, dar acum se mărginește 
plugăria și se impufineazá cu totul mijloacele desvoltárii comertu- 
lui terii, mijloc neapărat pentru fericirea unui stat. 

Spre îndreptarea acestora propunem a se face rugător raport 
către Domn de a binevoi a porunci unde se priveşte de a păzi în 
toată intregimea sa art. 62 şi 63 din Regulamentul Organic şi a 
se da poruncă ocârmuitorilor că, potrivit cu soroacele legiuite prin 
Regulament pentru împlinirea datoriilor clácii către proprietar, din 
trimestru în trimestru, să silească pe clăcaşi a-și răspunde datoriile 
lor, asemenea pe proprietar ca până la sfârşitul lui Noemvrie să pri- 
meascä pe deplin toate dijmele, si íntr'acestas chip cel mult până la 
sfârşitul lui Martie sá ráfueascá pe clácag cu proprietar, având bă- 
gare de seamă a nu se nedreptáfi nici o parte nici alta. De ur- 
marea acestora să fie datoare ocârmuirile a raportui Vorniciei tre- 
bilor din lăuntru din trimestru în trimestru, şi la sfârşitul lui 
Martie că sau desfăcut toţi clácagii cu proprietarii după întocmi- 
tele legiuiri 1837 Iulie 15. 

Manuil Băleanu, C. Cornescu, Maior Popescu I, Hristo- 
dor Lapati, N. C. Izvoranu, Gr. Cantacuzino. 

Anal. Parl. VII, pag. 612. 


8. Anaforaua Obstestii Adunări a Terii-Româneşti despre. 
másurile votate pentru implinirea clácii. 
Prea Ináitnte Doamne! 
In seanfa a 29-lea din 10 ale lunii următoare făcându-se pro- 


` 


punere de şase mádulári ai Obstestii Adunări, că nepăzindu-se cu 
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scumpătate art. 62 şi 63 din Organicescul Regulament și ocármui- 
torii gi suptocármuitorii de judeţe nearátánd bunavointá gi silinfá 
a îndemnă pe locuitorii clăcași la vremea cuviincioasä spre a-şi răs- 
punde datoriile lor către proprietari în soroacele hotárite de Re- 
gulament şi de pravilă; dintr aceasta izvorese feluri de necuviinte, 
grămădindu-se asupra clácagilor multe rămăşiţe din datoriile pro- 
proprietăţii, și că clácagil se îndatorează a-şi servi datoriile lor toate 
deodată, iar nu rânduri, rânduri; văzându-se pe lângă aceasta şi o 
deobşte pornire a sătenilor de a năvăli pe la orașe şi târguri, unde 
nádájduese scăpare, şi din o asemenea pornire márginindu-se plu- 
găria, se impufineazá cu totul mijloacele desvoltării comerțului 
care este fericirea unui Stat. 

Spre îndreptarea acestora, Obsteasca Adunare. a chibzuit a 
se face rugăciune Inálfimii Voastre a binevol de a porunci să se 
păzească cu toată intregimea cele legiuite prin mai sus pomenitele 
articole şi să se puie îndatorire d-lor ocármuitori gi suptocármui- 
tori de judeţe că, potrivit cu însăreinările puse asupră-le prin Re- 
gulament, gi prin proiectul alcătuit, să silească pe locuitorii clăcași 
spre împlinirea datoriilor lor către proprietari, precum $i pe pro- 
prietari a-şi căută la vreme drepturile lor gi a-şi primi dijmui- 
rile lor fără vreo împiedicare până la sfârgitul lui Noemvrie, ca 
într aeestag chip, cel mult până la sfârșitul lunii Martie, totdeauna 
să se răfuească datoriile reciproce supt respunderea ocârmuitorilor 
şi a suptocârmuitorilor de a nu se năpăstui vreo parte, şi la sfâr- 
şitul fiegeáruia trimestru să raportuească cinstitei mari Vornicii din 
lăuntru de urmare; iar la sfârşitul lunii Martie: că sau răfuit 
elácagii cu proprietarii de datoriile anului aceluia după legiuirile 
întoemite. 

Secretaria Adunării nu lipseşte plecat a supune chibzuirea 
aceasta a Obşteştii Adunări la cunoştinţa gi bunavoinfá a mun 
Voastre. Anul 1837, luna Iulie în 14. No. 130. 

Acest raport de mai sus sa primit de Obgteasca dinar 


după cele mai multe glasuri pe temeiul $ 3 al. art. 48 din Orga- 
nicescul Regulament. 


Urmează semnăturile Mitropolitului si ale membrilor Adunării. 


Anul Parl. VII. pag. 612. 
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9. Ofisul Domensc privitor la regularea ierbăritului. . 


Noi Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu 

Domn a toată Tara-Románeascá. 
Cinstitei Obgtestii Adunări, 

Prin ofisul Domniei Mele la deschiderea sesiei Adunării tre- 
cute am arătat Cinstitei Obstestii Adunări trebuinta ce este a se 
chibzui măsuri cum sar puteá popri abuzuri ce supt masca de 
învoeli se săvârșese de către unii din proprietari sau arendași la 
articolul ierbăritului ce dau clácagilor lor de pe moșiile ce tin peste 
ale numărului hotárit prin proiectul proprietăţii. 

Acum dar încredinţat fiind Domnia Mea că măldurările ei în 
tot cursul acestei vremi să fi patut adună din vremi temeiuri după 
cari să se poată pune o stavilá în viitorime asupra acestei lacome 
porniri a arendasilor. cari cu chipul fnvoirii adue întru nestator- 
nicire chiar legiuirea drepturilor proprietaricesti şi le vatămă. 

Trimitem Domnia Mea acei Cinstite Adunări proiect alcătuit 
de Sfatul administrativ extraordinar ín pricina aceasta, care ni sa 
alăturat pe lângă raportul Departamentului din lăuntru de supt 
No. 3.834, si chemăm cea cu dinadinsul a ei bágare de seamă asupra 
acestei de mare trebuinţă pricini, ca după euviineioasa cercetare şi 
desbatere din parte-i să ni se arate din urmarea ce se va face. 

Alerandru Ghica. 


Seful Departamentului trebilor din lăuntru, Mih. Ghica. 
No. 480, anul 1838 Iunie 17. Bucureşti. 


Astăzi, Vineri 17 Iunie, anul 1838, d. Marele Vornic din 
lăuntru a înfățișat Adunării ofisul Máriei Sale Vodă cu No. 480, 
pe lângă care trimite Adunării jurnalul Sfatului administrativ 
extraordinar pentru ierbăritul prisosului de vite ce dau clácagii pro- 
prietarilor gi arendagilor moșiilor, care după ce sa cetit sa depus 
pe masa Secretáriel Adunării. No. 109. 

PROIECT. . 

Luándu-se ştiinţa din osebite locuri că locuitorii ţărani cearcă 
îndestulă apăsare din partea multor proprietari sau arendagi în- 
pilându-se a da preţuri nemăsurate pentru prisosul vitelor peste 
numărul hotărît prin legiuirea întocmită atingătoare de drepturile 
proprietăţii, şi avându-se în vedere că o asemenea împilare poate 
să silească pe locuitori a luă măsuri ce nu ar fi atât de folositoare 
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la comerţ şi agricultura pământului, ce sunt adevăratele fericiri 
ale Statului, s'a chibzuit ca spre depărtarea neoránduelilor ce se 
urmează de către pomenitii proprietari sau arendaşi, să se stator- 
nicească o măsură vremelnicá ce ar puteá să precurme supărările 
gi să corespundă totodată şi cu drepturile proprietăţii, ce nu se 
pot de pe altă parte atinge. 

Această măsură va fi ca pentru prisosul vitelor peste numărul 
legiuit, să fie datori a răspunde clácagii la proprietarul moşiei câte 
lei doi parale douzeei de o vită mare, dacă însă pentru acele vite 
i Sar asigură pagunea prin dare de câte o jumătate pogon islaz, 
potrivit cu temeiurile statornicite prin pomenita legiuire, sau fiind 
vite tinere, adică mánzafi, să se socoteascá două mânzate drept o 
vită mare; iar pentru o oaie a zecea parte din totalul preţului 
hotărît pentru vita mare. 

Grigorie Băleanu, Mihail Ghica, Barbu Stirbeiu, Constantin Can- 
tacuzino, Constantin Bălăceanu, Constantin Sutu, Alexandru Ghica. 

Anal. Parl. VIII, p. 454. ` 


10. Ofisul Domnesc pentru statornicirea preţurilor muncii 
în anii 1835, 1836 şi 1837. 


Noi Alexandru Dimitrie Ghiea V.V., eu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeascá. 


Cinstitei Obisnuitei Obgteştii Adunări, | 
Alăturatele şase table arătătoare de preţul muncii pământului 
pe trecutii trei ani cu leat 1835, 1836 şi 1837, ce ni s'au înfățișat pe 
lângă raportul Departamentului Trebilor din lăuntru cu No. 2.914, 
le trimitem Domnia Mea în cercetarea acei cinstite Adunări, ca, luân- 
du-se în băgare de seamă, să ne arate a sa chibzuire prin raport. 
D-lui Şeful Departamentului trebilor din lăuntru este în- 
sárcinat a da cetire acestui ofis, precum si toate trebuincioasele des- 
luşiri întru aceasta. 
| Alezandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constandin Cantacuzino. 


No. 36, anul 1840, luna Ghenarie 17. București. 


Astăzi Joi, Ghenarie 18, anul 1840 d. Marele Vornie din 
lăuntru a înfățișat Obstestii Adunări, pe lângă ofisul Máriei Sale 
cu No. 36, şase table arătătoare de prețul muncii pământului 
pe treeufii trei ani cu leat 1835, 1836 şi 1837, cari sau depus pe 
masa Prezidentiei Adunării. — No. 113. 
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Tablá arátátoare pentru preţurile zilelor de lucru 
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Tablă arătătoare pentru preţurile zilelor de lucru 
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11. Raportul comisiei administrative către Obştească 
Adunare a Terii-Românesti despre statorirea prețului muncii 
pe anii 1835, 1836 şi 1837. 

Cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 

Pe lângă otnogenia Prezidenfiei cinstitei Obgtegtii Adunări 
de supt No. 119, primind comisia în copie ofisul Măriei Sale 
lui Vodă cu No. 36, însoţit gi de şase table arátátoare de preţul 
muncii pământului pe anii 1835, 1836 gi 1837, ce i se îndreptează : 
în a ei cercetare gi chibzuire, nu lipseşte cu cinste a face cunoscut, 
că le-a luat cu tot dinadinsul în băgările ei de seamă, și, pre 
cât s'a putut pătrunde de cátáfimea preţurilor însemnate treptelni- 
ceste pe fiegcare lună din periodul însemnaţilor trei ani, a si făcut 
oarescare alegere analoghică spre a se sluji cu dânsa la măsura corespun- 
zătoare eu legiuirea, de a se hotări niște asemenea prețuri pe fies- 
care trei ani; însă numai cu aceasta s'a găsit în neputinţă comisia 
de a-și îndestulă dorinţa ca să facă o chibzuire bine potrivită, 
fiind preţurile foarte înaintate, şi după analoghie ajunge la un preţ 
îndoit din ceea ce acum se urmează la răspunderile drepturilor 
proprietäricesti din partea clácagilor; fără decât, «dupá obstestile 
ştiinţe ce sunt, inchipuindu-se comisia și cu preţurile ce de obște 
se urmează la munca pământului cu mâinile, care nu este tăgăduit 
că mai cu seamă la sapă, la coasă de fân si la seceră au ajunsa. 
se plăti gi până la lei trei ziua pe la unele părţi, comisia este de 
părere că ar fi bine potrivit să se hotărască o taxă pentru un period 
de trei ani, câte parale şaptezeci ziua cu mâinile, câte lei trei ziua 
cu doi boi gi câte lei patru ziua cu patru boi; şi fiindcă din 
periodul ce urmează după acesta ce se înfățișează acum tablele, 
au trecut doui ani, pe eari sa urmat răspunderea tot după preţul 
ce a fost hotărit de cinstita Adunare pentru anii trecuţi, comisia 
socoteşte ca începerea răspunderii acestei taxe să se urmeze dela 
anul 1840 înainte. De care nu lipseşte a întoarce pe lângă aceasta 
$1 tablele sus pomenite. 


Gheorghe Filipescu, C. Cornescu, G. Cofofeanu, D. Fălcoianu, 
C. Brătianu. 


No. 6. 1840 Martie 7. 


Anal. Parl. IX, pag. 574. 
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12. Raportul. Obşteștii Adunări: a Tierii-Románesti despre 
stabilirea prețurilor muncii. pe anii 1835, 1836 şi 1837. 


Prea Ináltate Doamne, 


In urma ofisului Inältimii Voastre cu No. 36, prin care s'au 
îndreptat tablele Depertamentului din lăuntru, arătătoare de preţul 
muncii pământului pe anii trecuţi 1835, 1836 şi 1837, Obsteasca 
Adunare intrând în cercetare, deşi se cuvine a luă preţul de mijloc, 
potrivit art. 142, S 15 din Regulamentul Organic, și a-l găsi cu 
cale pentru vremea viitoare; dar pentrucă acest pret de mijloc 
după o comparaţie cu cele curgătoare pe anii trecutii sar fi putut 
urcá la o sumă foarte mare, cu toate că dreptul cuvânt ar fi cerut 
să fie de o potrivá respunderile sătenilor cu preţurile ce primesc 
gi ei pentru munca pământului, dar privind Obşteasca Adunare 
într această împrejurare atât la iubirea omenirii, cât şi dorind a 
vedeà întemeiată starea locuitorilor, a chibzuit a hotărî preţul 
muncii pământului pe riitorii trei ani, cu început din anul 1840, 
pentru un clăcaş cu mâinile parale 70; cel eu doi boi, lei 2, 
parale 20; iar pentru cel cu patru boi lei trei, parale 20; preţ 
cu mult mai mic decât preţurile arătate prin tablele ce s'au 
 infáfisat. 

Aceasta nu lipseşte Adunarea plecat a o supune în cunoştinţă, 
spre a se da înalta Măriei Voastre întărire. 

Acest raport s'a primit de Obgteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit cu paragraful 3 dela art. 48 din Organi- 
cescul Regulament. 


Prezidentul Obstestii Adunări, Ilarion Argeș. 


Chesarie Buzău, C. Gr. Ghica, Ion Fálcotanu, C. Herescu, 
Pană Costescu, Manuil Băleanu, L Slátineanu, C. Cornescu, Gr. 
Grádigteanu, N. Filipescu, Gr. Filipescu, Maior A. Popescu lu, 
C. Belu, I. Mihălescu, A. Nenciulescu, G. Cofofeanu, C. Zátreanu, 
D. Fălcoianu, N. Hiotu, A. Dedulescu, Gr. Hacoviá, C: Faca, 
G. Lipánescu, Hr. Lapati, loan C. Roset, C. Brătianu, N. C. 
lzvoranu, Dimitrie Sárájeanu, C. Viigoreanu. 


No. 236. Anul 1840 Martie 23. 


Anal. Parl. IX, pag. 574. 
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13. Ofisul Domnesc prin care se stabilesc prețurile muncii 
. pentru anii 1835, 1836 şi 1837. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V. V., eu mila lui Dumnezeu 

Domn a toată Tara-Románeascá. 
_Cinstitei Obignuitei Obgtegtii Adunări, 

| După raportul No. 236 din 23 Martie următor, ce ni sa 
infätisat supt iscăliturile Prezidentului gi a Secretariei cinstitei 
Obişnuitei Obşteştii Adunări, atingátor de tablele Departamentului 
din láuntru, arătătoare de preţul muncii pământului pe anii 
trecuți 1835, 1836 gi 1837, cari i sau fost îndreptat pe lângă 
ofisul nostru No. 36. | 

Văzând Domnia Mea chibzuirea ce a făcut cinstita Obștească 
Adunare asupra preţului muncii pământului, ea, pe viitorii trei 
ani, cu început dela 1840, să fie pentru un clăcaș cu mâinile parale 
șaptezeci; cel cu doi boi, lei doi parale douăzeci; iar pentru cel 
cu patru boi, lei trei parale douá-zeci; 

Intárim această chibzuire a cinstitei Obgtegtii Adunări asà 
precum s'a asternut mai sus. 

Alexandru Ghica. 


Secretarul Statului, Const. Cantacuzino. 
Anul 1840, luna Martie 28 Bucureşti. 


Astăzi, Sâmbătă, Martie 30, anul 1840, sa cetit în Obsteasca 
Adunare ofisul Máriei Sale cu No. 218, prin care întăreşte chib- 
zuirea Adunării arătată prin raportul cu No. 236, atingátoare 
pentru preţul muncii pământului, care sa depus pe masa Pre- 
zidentiei Adunării. — No. 251. 
| Anal. Parl. IX, pag. 575. 


14. Raportul Comisiei Administrative cátre Obsteasca Adunare 
a Terii-Românesti privitor la regularea ierbáritului. 
Cinstitei Obisnuitei Obstestii Adunări, 


Pe lângă otnogtenia Prezidentiei cinstitei Obşteştii Adunări de 
supt No. 93, primindu-se la comisie ín copie ofisul Măriei Sale 


321 


lui Vodă eu No. 480, din anul 1838, cum şi alăturatul pe lângă 
dânsul în original proiect, atingátor de ierbăritul prisosului de 
vite, cu cinste comisia face cunoscut că, potriviti cu însărcinarea 
ce i se pune, îndeletnicindu-se în a lui cercetare, a văzut că admi- 
nistratia, întemeiată pe destoinice cuvinte, ce declarisegte la începutul 
pomenitului proiect, chibzueşte o vremelnică măsură, ca adică, prin 
mijlocirea unei răspunderi din partea clácagilor către proprietari, 
şi anume câte lei doi parale douázeci, de o vită mare, sau fiind 
mânzati să se socotească doi drept unul, gi câte a zecea parte din 
totalul acestui pret pentru fiecare oaie, să se stăvilească pe viito- 
rime apăsările ce se urmau până acum din partea unora din aren- 
daşi către locuitori în pricina prisosului de vite; dar tot într'o 
vreme zice că, dacă pentru acele vite li sar asigură págunarea prin 
dare de câte o jumătate pogon de islaz. 

Asupra căreia chibzuiri comisia, în adunarea ei, pre cât sa 
putut pătrunde de amărunturile acestei împrejurări, urmându-și 
euviineioasele desbateri, cât pentru de a se face stăvilire unui ase- 
menea abuz, ce întru adevăr, supt cuvânt de învoeli, a ajuns pe 
alocurea la destulă întindere, se uneşte și comisia cu cuprinderea 
proiectului. 

lar pentru de a se asigură acea pășune din partea proprie- 
tarului cu câte o jumătate pogon de islaz pentru fiecare vită mare, 
drept taxa ce se chibzueşte, comisia, pentru cuvintele următoare, 
nu se poate uni: 

l-iu. Că această chibzuire nu are asemănare cu obstescul 
prinfip din legiuirea pentru drepturile proprietáricegti, pe care se 
întemeiază duhul proiectului; căci pomenita legiuire, îndatorând pe 
proprietar ca să dea sătenilor hotärîta cátáfime de pogoane, tot 
intro vreme îi asigurează şi din partea sătenilor un folos, care 
bine pretuindu-se, niei într'un chip nu se potriveşte cu plata găsită 
cu cale de către cinstitul Sfat administrativ, precum: claca, ziua 
de arătură şi carul de lemne, folosul pentru o slugă din patru ce 
se dau la sută, si dijmuirile din pogoanele de arătură si fâneatä, 
si osebit de venitul cárciumilor, care şi acela analoghiseste un în- 
semnat avantaj în folosul proprietății. Apoi, de vreme ce nişte ase- 
menea folosuri reciproace sunt asigurate, se pare a nu fi cu dreptate 
a se supune proprietarii la o îndatorire necorespunzătoare cu acei 
lei cinci de un pogon. | 
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2-lea. Cá de gi calitatea locului nu este de o potrivá la toate 
proprietăţile, dar este şi în vedere eă pogoanele de fânețe gi de ară- 
tură pe alocurea dau folos proprietarilor gi până la lei douăzeci si 
cinei pogonul; de vor fi dar praprietarii indatorafi a deosebi loeu- 
rile de livezi, unde nu vor aveà islaz îndestul, gi să dea clácagilor 
pentru acel prisos de vite numai pentru câte lei cinci de un pogon, 
iată o mare neasemánare, în paguba proprietarilor. 

Ca sá se invoeascá însă gi una și alta, comisia chibzuegte ca, 
pentru prisosul vitelor, dacă clácagii se vor mulţumi a le págunà 
în islazul ce-l are fiegeare moșie, şi dacă proprietarii prin mijlocul 
acesta vor asigură şi págunea acelui prisos de vite pe singură acea 
moşie unde locuese ei, să primească dela dânşii pentru acel prisos 
câte lei doi de fiegeare vită mare; iar oile să se socotească cinci 
drept o vită mare; căci, după îndestularea ce a luat comisia dela 
oameni cu bună știință, într'acestaş chip este mai potrivit cu drep- 
tatea și pentru depărtarea a tot felul de prigoniri ce ar puteă mi- 
jloci peste an, înţelegerea între proprietari sau arendagi cu clácagii, 
pentru prezisa asigurare a prisosului de vite, să se urmeze tot- 
deauna la Sfântul Gheorghe prin înscrisuri formale date unii 
către alţii. 

lar dacă la vreunele proprietăţi nu se va puteă asigură pă- 
gunea prisosului de vite după chipul arătat, atunci nu vor fi 
proprietarii siliţi supt acest cuvânt a-şi strică din locurile de 
hrană ca să dea clácagilor pentru prisosul de vite, ci o asemenea 
neajungere dându-o în cunoştinţa clácagilor totdeauna la Sfân- 
tul Gheorghe, acești din urmă pentru prisosul de vite ce vor 
aveă igi vor căută asigurarea págunii prin învoire dela alte pro 
prietăţi. 

Osebit de aceasta, luând Comisia în băgare de seamă că ar fi 
de neapáratá trebuinfá a se pune oarecare regulă sau mărginire 
şi pentru râmătorii locuitorilor, cari sunt nişte dobitoace mai mult 
strieátoare la agoniselile de pe câmpuri, ea socoteşte ca fieşcăruia 
cläcas, lăsându-se slobod. de orice plată un număr de cinci râmători 
pentru bătătură, mari cu mici, apoi pentru prisos asigurându-i-se 
págunarea de către proprietari, iarăş dupa chipul de mai sus, să 
plătească câte un leu pe an de fiegcare râmător, ca cu aceasta să 
se precurmeze prigonirile, ce şi pentru asemenea dobitoace mijlo- 
cese între clăcași cu proprietarii şi arendagii. 
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Aceasta fiind părerea comisii, cu cinste se încunoştinţează, 
întorcându-se şi proiectul cu celelalte hârtii. 


Gheorghe Filipescu, C. Cornescu, G. Cotofeanu, D. Fălcoianu, 
C. Brătinnu. 


No. 9. 1840 Martie 24. 


Anal. Parl. IX, pag. 450. 


15. Propunere fácutá in Obsteasca Adunare a Terii- 
Románesti pentru regularea ierbáritululi. 


Asupra chibzuirii ce sa hotărît a se face de către cinstita 
Obştească Adunare, spre stăvilirea abuzurilor ce se urmează de 
către arendagi si unii din proprietari pentru prisosul vitelor locui- 
torilor, noi propunem ca paragraful al 5-lea dela art. 140 din 
Regulament să se urmeze întocmai; adică: când locuitorul sătean 
va aveă vite mai multe decât numărul de cinci vite, pentru un 
asemenea prisos se va învoi cu bună tocmealá cu proprietarul, care 
va protimisi totdeauna pe locuitorii säläsluiti pe a sa moșie. Insă 
la întâmplare când locuitorii vreunui sat vor reclamă către stăpâ- 
nire împotriva acelei învoeli, făcută cu proprietarul sau arendagul, 
atunci Stăpânirea va pune în lucrare dispoziţiile cele mai jos în- 
semnate. 

Locuitorul ce va aveă până la şapte vite mai mult, peste cele 
cinei oránduite de către Regulamentul Organic, atunci să plătească 
preţul ce se va hotărî de Obșteasea Adunare pentru felurimea fies- 
cărei vite, adică bou, vacă, cal şi bivol, având islazul obișnuit. 

lar când locuitorul va aveă mai mult peste acel număr de 
douăsprezece vite, atunci slobode sunt învoelile ce se vor face, spre 
a se fineá în seamă după mai sus pomenitul paragraf din Regu- 
lament; însă aceasta va fi o măsură vremelnică, care se va urmă 
în soroe de trei ani, când atunci experiența ne va arătă folosul ce 
se va introduce întru aceasta atât proprietarilor, cât şi locuitorilor. 


Gr. Grädisteanu, loan Cocoráscu, G. Cotofeanu, C. Zátreanu, 
C. Belu, C. Brátianu. D. Chinezu. 


Ana. Parl. IX, pag. 452. 
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16. Raportul Obsteştii Adunări a Terii-Românesti cätre 
Domn, în chestiunea regulärii ierbäritului. 


Prea Inältate Doamne, 


In urma ofisului Inältimii Voastre cu No. 480, pe lângă care 
sa alăturat proiectul atingător de ierbăritul ce se iea de pe la 
săteni pentru prisosul vitelor, intrând Obsteasca Adunare în cer- 
cercetarea infáfigatului proiect gi neputându-l uni cu glásuirea dis- 
poziţiilor art. 140 din Regulamentul Organic, a socotit cá neo- 
rânduelile ce întâmpină Stăpânirea într'această împrejurare, nu ar 
fi putând izvori decât mai cu seamă din partea unor arendagi cari 
fiind străini de adevăratul folos al proprietăţilor, se întind în luări 
nechibzuite pentru prisosul vitelor ce au sătenii; şi pentru aceasta, 
vrând a se cunoaşte cu încredințare partea ce rămâne după toate 
măsurile administrative în neorândueala mai sus zisă, a socotit de 
trebuinfá a se pune în lucrare următoarele chibzuiri: 

Să se indatoreze toate mănăstirile, (ale cărora moşii alcătu- 
ese o parte foarte însemnată a Prinfipatului) urmându-se aceasta 
si la domeniurile Statului, ca negreşit să facă învoiri cu locuitorii 
pentru prisosul pogoanelor ce se vor da spre págunea vitelor, ce 
vor aveá mai mult peste numărul prescris de Regulament, la în- 
tâmplare de a aveă locuitorii trebuinfá. Asemenea gi toți ceilalți 
proprietari să facă invoiri cu sătenii lor; iar când se vor arendui 
moşiile, să se treacă toate aceste învoiri atingătoare de prisosul po- 
goanelor de pășune in contracturile ce slobod. 

Sătenii ce nu vor voi, sau nu vor puteă, să se toacmească cu 
proprietarii pentru prisosul págunii vitelor, să fie slobozi sau a se 
mărgini în islazul arătat de proprietari, care se va da prin măsu- 
rătoare in fata locului, după cuprinderea Regulamentului, sau a-şi 
duce acel prisos de vite pe alte moșii. 

Nişte asemenea toemeli se vor face de către proprietari, sau 
insuşi, sau prin vechilii imputernicifi, prin bună voie gi cu toţi să- 
tenii, sau eu cei mai mulţi dintre locuitori unui sat; iar arendagii 
de sine-le nu vor puteă face asemenea învoiri, şi se vor pune în lu- 
crare cu început dela anul 1841. | 

Acestea sunt, Prea Ináltate Doamne, chibzuirile Adunării, cari 





331 


plecat se supun în cunoștință, ca găsindu-se cu cale sá li se dea si 
întărirea din partea Inălțimii Voastre. 
Anul 1840, Maiu 27. No. 337. 


Acest raport sa primit de Obsteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit paragrafului 3 dela art. 48 din Organicescul 
Regulament. | | 


Prezidentul Obgtegtii Adunări, Neofit Râmnic. 


Ilarion Argeș, Constantin Gr. Ghica, loan  F&lcoionu, C. 
Herescu, C. Belu, Gr. Grádisteanu, D. Fălcoianu, N. C. Izvoranu, 
Manoil Băleanu, C. Filipescu, A. Nenciulescu, 1. Slätineanu. N. 
Hiotu, C. Brătianu, Maior A. Popescu Iu, G. Cofofeanu, C. Zá- 
treanu, loan C. Roset, A. Dedulescu, G. Lipanescu, C. Viigoreanu, 
Gr. Racovifá, C. Faca, Hr. Lapati, D. Urianu, Dimitrie Sä- 
ráfeanu. 

Anal. Parl. IX, pag. 452. 


17. Ofis Domnesc privitor la proiectul despre regularea 
ierbăritului. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica VV., cu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeascá. 


Cinstitei Obisnuitei Obgtegtii Adunări, 


După raportul eu No. 337, ce ni s'a înfățișat supt iscälitura 
Prezidentului si a Secretariei cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 
prin care arată că, pe temeiul ofisului Nostru cu No. 480, intrând 
Adunarea în cercetarea proiectului atingător de ierbăritul ce se iea 
de pe la săteni pentru prisosul vitelor, si neputând uni înfăţișatul 
proiect cu glăsuirea dispoziţiilor art. 140 din Regulamentul Organic, 
a socotit că neorânduelile ce întâmpină Stăpânirea intr'aceastá 
împrejurare nu ar fi putut izvori decât mai cu seamă din partea 
unor arendaşi cari, fiind străini de adevăratul folos al proprietäti- 
lor, se întind în luări nechibzuite, pentru prisosul vitelor ce au 
sáteali, şi pentru aceasta vrând a se cunoaşte cu încredințare par- 
tea ce rămâne după toate măsurile administrative în neorândueala 
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mai sus zisă, a socotit de trebuintä a se pune în lucrare urmă- 
toarele chibzuiri: 

l-iu. Să se fndatoreze toate mănăstirile, ale cărora moşii al- 
cătuese o parte foarte însemnată a Printipatului, urmándu-se aceasta 
şi la domenurile Statului, ca să facă negregit învoiri cu locuitorii 
pentru prisosul pogoanelor ce se vor da spre págunea vitelor ce vor 
aveă mai mult peste numărul prescris de Regulament, la întâm- 
plare de a aveá locuitorii trebuintá; asemenea gi toţi ceilalţi pro- 
prietari să facă învoire cu sătenii lor; iar când se vor arendui mo- 
şiile, să se treacă toate aceste învoiri atingătoare de prisosul po- 
goanelor de pășune în contracturile ce slobod. 

2-lea. Sătenii ce nu vor vol, sau nu vor puteă să se toc- 
mească eu proprietarii pentru prisosul págunii vitelor, să fie slobozi 
sau a se mărgini în islazul arătat de proprietar, care se va da prin 
măsurătoare în faţa locului după cuprinderea Regulamentului, sau 
a-și duce acel prisos al vitelor pe alte moșii, şi 

3-lea. Nişte asemenea toemeli se vor face de către proprietari, 
sau de însuşi, sau prin vechili ímputernicifi, prin bună voie cu toți 
sătenii, sau cu cei mai multi din locuitorii unui sat. lar arendașii 
de sine le nu vor puteá face asemenea învoiri, si se vor pune în lu- 
erare cu început dela anul 1841. 

Respundem acei cinstite Adunări că, măcar că paragrafele 
l-iu şi al 3-lea de mai sus privesc numai la formáluirea contrac- 
turilor de arendă și la abuzurile insugite numai arendagilor asupra 
învoelilor, şi scoposul nu a fost nici de a se osebi obrazele aren- 
daşilor de către ale proprietarilor, niei de a se deslugi volnicirile 
ce se dau celor dintâi dela aceşti din urmă întru näpästuirile ce 
cearcă clácagii, si asupra cărora încă din anul 1837 am fost che- 
mat chibzuirea Obstestii Adunări; dar de vreme ce acea cinstită 
Adunare a cunoscut împreună cu noi năpăstuirea ce cereau locui- 
torii, supuindu-se la plată pentru vitele de prisos, fără a primi și 
pământul de prisos peste legiuitul islaz, noi însemnăm aici vie mul- 
fumirea noastră pentru o asemenea deslușire, care gi aceasta a 
trebuit sá o dobândim numai din dispoziţiile acestei sesii. 


Alexandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino. ü 
No. 365. Anul 1840 Iunie 4, Bucureşti. 
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Astăzi Joi, Iunie 6, anul 1840, d-lui Marele Vornie din 
lăuntru a înfățișat Obsteştii Adunări ofisul Măriei Sale cu No. 
365, prin care întăreşte raportul Adunării cu No. 887 în pricina 
ierbăritului prisosului de vite ale locuitorilor, care sa depus pe 
masa Prezidentiei Adunării. 

No. 303. 


Anal. Parl. IX, pag. 453. 


18. Ofisul Domnesc, ceránd Obstestii Adunári sá iea másuri 
contra abuzurilor comise de proprietari față cu clácasii. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica VV., eu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeasci. 


Cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 


Anul câmpenese începând la 23 ale următorului Aprilie, şi 
această vreme fiind mai cu seamă sorocul când se preínnoesc învoi- 
rile prin enn pe la multe proprietăți se uneltese gi se pregătesc 
abuzurile, ce de multe ori am însemnat Obsteştii Adunări, ca unele 
ce nu se pot nici cum popri fără măsuri destoinice de a le regula- 
risi de obşte, Noi iarăş aducem aminte cinstitei Obsteştii Adunări 
poftirea ce i-am făcut ca să aducă întru sávárgire acele măsuri cu 
toată interesateta ce pot avea pentru bunăstarea proprietăţii, pro- 
prietarii aceia ce înțeleg adevăratul lor interes făcând să înţeleagă 
pe cei ce din greșită chibzuire ar stărui întru păstrarea abuzivelor 
învoiri, că pe câtă vreme acele învoiri nu vor fi întemeiate pe în- 
ceputurile cele neschimbate ale euviinfei şi ale dreptăţii, cerute prin 
art. 64 al Organicescului Regulament, pe câtă vreme adică locui- 
torul legat fiind în siligtea sa gi neputând a se strámutà ori când 
ar vol, se va află silit a primi silnicele condiţii la împrejurările 
ce Regulamentul nu a hotărît anume, guvernul cu atât mai pu- 
tin le va ingádui, cu cât chiar acei ce isi mărese venitul mo- 
şiilor eu prisosuri agonisite din asemenea învoiri gi împotriva 
chemărilor de îndreptare ce le.face Stăpânirea, stáruesc a păstră 
dreptul unui asemenea abuz, îndrăznese încă a pricinui că acele 
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abuzuri dobándese înlesniri de către unii dintre slujbagii ju- 
detelor. 

Dumnealui Marele Postelnie, Secretarul Statului, este însăr- 
cinat a da Adunării cetire acestui ofis al Nostru. 


Alezandru Ghica. 


Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino. 


No. 353. Anul 1841, Aprilie 11. Bucureşti. 
Anal. Pari. X, pag. 384. 


19. Raportul Obstestii Adunări a Terii-Románesiii către 
Domn, în aceeaş chestiune. 


Prea Ináltate Doamne! 


In ofisul Inältimii Voastre de supt No. 353 dela 11 ale în- 
cetatei luni Aprilie, Obsteasca Adunare cetind cu toatä luarea 
aminte a văzut chemarea ce-i faceţi ca să aducă întru sávárgire 
destoinicele măsuri ce ar puteă popri învoirile prin cari sar fi 
uneltind şi pregătind abuzurile pe la unele din proprietăți acum 
la începerea anului cámpenesc. Si fiindcă prin pomenitul ofis re- 
petându-se pentru stăruirea unora impotriva chemärilor de îndrep- 
tare ce li se fac întru păstrarea acelor abuzive învoiri cu cari 
şi-ar fi mărit venitul, totodată supune înaintea Adunării neîngădui- 
rea guvernului despre aceasta, pe câtă vreme ele nu vor fi înteme- 
iate pe începuturile neschimbate ale cuviintei si ale dreptăţii, cerute 
prin art. 64 al Regulamentului Organic. 

Obsteasca Adunare privind ca nişte insemnátoare în felul şi 
firea lor atât pre arătata împrejurare, cât şi cuprinsele cu deslugire 
mai întinsă în ofisul Inălţimii Voastre de supt No. 63 dela 28 
Ghenarie a curgătorului an, unde, pe lângă observaţia făcută ei 
în prilejul întoarcerii raportului sáu pentru curățirea de prisositoa- 
rele dintr'însul rostiri, după cum se zice acolo, întru ceea ce se 
atinge de amânarea despre pregătirea din vreme a învoirii cu lo- 
cuitorii domeniului Ibráilei. 

Aţi mai socotit de cuviință Inältimea Voastrá să adäogati: 
l-iu, că dela anul 1837 până acum nu aţi încetat de a însemnă 
năpăstuirile ce cearcă sătenii clăcași din partea unor proprietari 
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sau arendagi în pricina ínvoirilor; 2-lea, că textul dispozițiilor: para- ` 
grafului din urmă dela art. 64 ale Regulamentului Organic, . carele 
chezáguegte drepturile proprietarilor de moșii întemeiate pe prin- 
tipurile cele neschimbate ale euviintei și ale dreptăţii, nici se inte- 
lege, nici se păzeşte, şi că apărătorii unor asemenea abuzuri se pot 
numi căleătorii și bântuitorii legiuirii; şi 3-lea, starea strámtoratá 
în care sar fi aflând clácagii ca să primească toată năpăstuirea ce 
vor vol să le facă proprietarii sau arendașii, din pricină căci legaţi 
fiind cu datoria silistei lor, nu se pot strămută decât pentru prea 
puţine pricini. Ea a cunoscut de datorie gi de trebuintä neapărată 
ca să nu lase vreo îndoeală că ar fi departe de a se uni, după 
cum în mai multe rânduri se vor fi dat Inältimii Voastre despre 
aceasta dovezi, eu toate câte pot să contribue la nebântuita și mul- 
fumita petrecere a locuitorilor asigurată și lor deopotrivă de către 
făcătoarele de bine instituţii. Înălţimea Voastrá ati găsit de cuviinţă a 
pune înaintea Adunării cá dela anul 1837 nu aţi încetat de a însemnă 
năpăstuirea ce :cearcă sătenii clăcași din partea unor proprietari 
sau arendasi întru învoirile pentru prisoase. Adunarea dar întor- 
cându-se înapoi cu cercetarea despre lucrările sale din sesiile tre- 
cute, s'a găsit gi ea tot din acelaș an unită prin rugăciunile ce 
făcuse către Inältimea Voastrá în favorul clácagilor prin raportul 
cu No. 130, anul 1837, lulie 14. lar pentru cele ce privià la pri- 
sosul pogoanelor şi al vitelor, măcar că împrejurarea aceasta eră 
de sine-și dela începerea ei deslugitá, dacă cu deopotrivă măsură 
s'a lăsat închiderea fiecăreia din amândouă părţile mijlocul învoirii, 
dar şi de se vor fi urmat pe alocurea gi in acea vreme cevaşi aba- 
teri, încredințarea însă ce a avut cinste Adunarea a dobândi prin 
cuvântul Ináltimii Voastre, cetit la desehiderea sesiei de atunci, 
pentru îmbunătăţirea stării locuitorilor, fericitul rezultat ce au des- 
voltat cele în ființă instituţii, nu lăsă ei nici o îndoeală despre 
legiuita îndestulare şi buna cumpănire după stăruirea administraţiei. 
precât s'ar fi împăcat dreptul proprietăţii cu multumita petrecere 
a locuitorilor. 

După aceasta iarág din cercetarea preziselor trecute lucrări 
se dovedeşte că Adunarea nu ar fi putut să piarză prilejul cei 
s'a dat în sesia anului 1838, când, pe lângă ofisul Inălţimii Voastre 
de sub No. 480, sa îndreptat în cercetarea şi chibzuirea sa pro- 
iectul Sfatului administrativ extraordinar, al căruia sfârşit privind 
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spre depărtarea nápástuirilor ce eearcá pe la osebite locuri unii 
din clăcași, totodată aech de temeiu numai hotărîrea cátáfimii lo- 
cului de prisos pentru pășune gi al preţului ce s'ar cuveni să se 
plăteaseă pentru o vită pe seama căreia s'ar da acest loo; dar un 
asemenea prilej scăpând din pricina întâmplatei atunci preeurmári 
a lucrărilor Adunării, dintre cari una urmă să fie neapărat și inde- 
letnicirea prin chibzuire asupra cuprinderii pomenitului proieet, gi 
„apoi în anul 1889 rămâind sesia închisă, aceste imprejurári nu i-au 
lăsat mijloace în putinţa ca să chibzuească; iar după deschiderea 
sesiei din trecutul an 1840, îndeletnicindu-se Adunarea asupra acelei 
pricini îndestul, a supus în sfârşit prin raportul de sub No.... 
la cunoștința Inálfimii Voastre chibzuirea sa, crezând-o ca un mijloc. 
ce va putea să îndepărteze toate pornirile unor arendagi către răul 
şi nelegiuitul folos, pe care chibruire, că Înălțimea Voastră afi 
imbunätätit-o, dovadă este expresia de via mulțumire ce ati bine- 
voit a mărturisi Adunării prin ofisul de sub No. 365 din trecutul 
an 1840, Iunie în 4, adresat spre răspuns la raportul ei de sub 
No. 337 din acelaș an, precum şi ofisul de sub No. 359 slobozit 
puţin mai înainte către Departamenul trebilor din năuntru şi publicat 
prin No. 33 al foaei Buleünului Ofiţial, eu cuprinderea deslugirilor 
atingătoare de chibzuirea ce se făcuse asupra regularizatiei învoi- 
rilor pentru prisoasele vitelor şi a pământului de págune. Apoi de 
se va fi dat în îndatorirea celor de cădere ca să obştească cum că 
s'a ridicat slobozenia dela arendagi de a mai încheiă ei deadreptul 
învoiri cu clácagii pentru acele prisoase, lăsându-se aceasta numai 
asupra proprietarilor după legiuita insugire ce au, sau şi dacă 
dându-se, a fost stăruire a se păzi urmarea neschimbată, nu poate 
fi cunoscut Adunării, fără numai despre atât poate a aveă ea în 
sine toată încredințarea, că în amândouă prilejurile ce i sau înfă- 
Haat în anii 1837 şi 1840 nu a rămas neingrijire, gi cu nepre- 
getare sa îndeletnicit in chibzuirea măsurilor ce a judecat că 
puindu-se în lucrare vor fi folositoare clácagilor. 

Dar însă fiindcă atât în tot cursul trecutei vremi, cât şi acum 
niet a fost, nici este în putinţa Adunării a cunoaşte dacă pe alo- 
curea au suferit şi sufere năpăstuiri clácagii din partea vreunor 
arendagi si chiar în urma punerii în lucrare a chibzuitei măsuri 
în sesia trecută, și pentrucă în adevăr urmează a se osebi obrazele 
ca să nu fie supuși hulei proprietarii din pricina vreunor vremel- 
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nici închirietori străini despre adevăratul folos al proprietăţii, apoi 
numai o cercetare obştească formată asupra invoelilor cu toate că- 
derje şi imputernicit de instruefii povätuitoare cu cuvenita des- 
luşire, faţă fiind și proprietarii, ar puteă să descopere lămurit starea 
celor în ființă lucruri, adică de au fost cererile pentru prisoase fă- 
cute după dreptate, sau nu, de către cine sau săvârșit relele gi ne- 
legiuitele împliniri, în ce vreme, prin ce slobozenie, cu ce fel de 
chipuri, adică blânde sau silnice, şi ce mijloace au înlesnit acele 
chipuri. 

După aceasta, cât pentru cele ce aţi găsit de cuviință a adăogă 
prin punctul al doilea, că textul dispoziţiilor paragrafului din urmă 
dela art. 64 al Regulamentului Organic, nici se înțelege, nici se 
păzeşte, gi că apărătorii unor asemenea abuzuri se pot numi căl- 
cătorii gi bântuitorii legiuirii, Adunarea roagă pe Inältimea Voastrá 
ca să binevoiti a primi drept adevăr statornic că ea, înțelegând 
acel paragraf după adevăratul lui duh, a cunoscut de datorie în 
toată vremea ca să păzească şi să respecteze drepturile statornicite 
prin legiuiri, de unde învederat izvorăşte treptelnica creştere a veni- 
turilor prin slobozenia ce după buna voință și iubirea de dreptate 
a înaltelor două Impärätesti Curți a dobândit comerțul acestui 
Prinfipat, şi prin sborul ce din zi ín zi iea el. Nu mai puţin însă 
pe de altă parte spre dovadă că toți cei din sânul ei sunt departe 
de a apără năpăstuitoarele cereri si împliniri ce s'ar face de către 
unii, ín două prilejuri ce i sau dat, a supus prin raporturi la 
cunoștința Inältimii Voastre chibzuirile sale, al cărora rezultat a 
putut nădăjdui că îl va vedeă. lar cât pentru cele ce se însem- 
neazá prin punctul al treilea, că adică clácagii sar fi aflând strám- 
torati a primi toată nápástuirea, din pricină căci legaţi fiind cu 
siliştile lor, nu pot să se strămute decât pentru prea puţine pricini, 
Adunarea socotește că, dacă peste legiuitele reciproace datorii sa 
lăsat în deplina dispoziţie a părţilor amândorora ca să se învoească 
după plăcere și folos pentru prisoase, apoi adevăratele învoiri nu 
se pot cunoaște mijloc de împilare pentru clăcași, şi, prin urmare, 
nici ei strâmtoraţi ca să se supuie la vreo năpăstuire. 

Acestea sunt desluşirile ce a socotit de cuviință Adunarea a 
le supune plecat la cunoştinţa Inálfimii Voastre spre a se cunoaște 
bunele ei cugetări. 

In sfârşit, dacă odată sloboda învoire este legiuită, ea să nu 
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se cunoască silnică, toate învoirile să se facă de către proprietari 
cu cei mai mulţi din sătenii lor în cursul lunii lui Ghenarie, când 
atunci să se publicueascá pe la bisericile satelor şi la 'Alegi “cea 
învoire, şi dacă până la sfârşitul lunii lui Martie nu se va a-ătă 
cinevas cu plângere binecuvântată că fnvoirea s'a fost siluit, atumei 
administraţia le va cunoaşte de bune, precum gi cei ce nü se vor 
învoi vor face plângerile lor în scris gi nu vor fi supuşi la ăteasta. 

Această chibzuire a Adunării, Secretaria cu tot respectul o 
supune la buna voinţă şi cunoştinţa Ináltimii Voastre. 


Acest raport s'a primit la Obşteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit eu S y dela articolul 48 din Organicescul 


Regulament. 
Prezidentul Obstestii Adunări, Ilarion Arges. 


Chesarie Buzău, Const. Gr. Ghica, loan Cocoráscu, 1. Fálco- 
ianu, Gr Grádisteanu, Const. Belu, lancul Filipescu, Manuil Bă- 
leanu, Gr. Filipescu, C. Cornescu, C. Heráscu, C. Filipeseu, Ale.r. 
Nenciulescu, Const. Zátreanu, loan Mihăilescu, G. Cotofeanu, Anas. 
Deduleseu, G. Lipánescu, C. Viisoreanu, D. Fülcoianu, Gr. Ra- 
coviță, C. Brătianu, D. Urianu, N. Hiotu, Maior A. Popescu, l. 
Slátineanu, I. C. Roset, Hr. Lapati, Constandin Faca, Dimitrie 
Sáráteanu, A. C. I[zvoranu. 


No. 323. Anul 1841, Iunie 12. 
Anal. Parl. X, pag. 384—-33;. 


20. Ofis Domnesc în aceeaş chestiune. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeascá. 


Cinstitei Obisnuitei Obstestii Adunări, 


Am primit Domnia Mea raportul cu No. 323 supt iscäliturile 
Prezidentului și ale Secretariei acei cinstite Adunări, răspunzător 
la câte în mai multe rânduri, iar mai vârtos la 28 Ghenárie si 11 
Aprilie din acest an prin ofisurile Noastre No. 63 şi 353, am fost 
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pus ínainte-i în pricina trebuintei ee ‘este de a se pune odată gi 
pentru prisosul pogoanelor ce iau unii sau pentru lucrare sau 
pentru págune, nescareva temeiuri obşteşti, ca să lipsească pe viitor 
învoirile, carele lăsate fiind la arbitrara găsire cu cale a fiegcäruia, 
dau pricină neîncontenit de atâtea asupriri . pe eM pe de 
alta de atâtea plângeri. 

Printr'acest raport“ Obşteasca Adunare arată că nu sa putut 
îndeletnici întru această pricină decât în anii 1837 şi 1840, gi că 
în amândouă aceste prilejuri şi-a dovedit dorința ce are a se uni 
eu Noi, întru toate câte pot contribui la nebântuita si. multumita 
petrecere a locuitorilor, asigurată şi lor de o potrivá de către făcă- 
toarele de bine instituții, aducând spre dovadă raportul cu No. 130 
din anul 1837 şi acela eu No. 337 din anul 1840; Noi, însă, pri- 
mind încredințarea bunelor ei dispoziţii către locuitori, urmează să 
vedem o nedumerire asupra celor ce Adunarea socotegte că sau lucrat 
spre nebântuita, după cam zice, şi multumita petrecere a locuitorilor 
ce le este asigurată de către făcătoarele de bine instituţii. 

Pentru căci puindu-se de faţă aceste raporturi, cel din anul 
1837 nu cuprinde altă îngrijire către locuitori decât că adminis- 
trafia să sileascá împlinirea datoriilor către proprietari, ca sá hu 
rămâie nici odată clácasul nimic dator dintr'un an în altul. 

Cel din anul 1840, în 1-iu fnsuseste proprietarilor de obşte 
dreptul de a-şi închipui invoirile ce vor socoti, și popreşte despre 
aceasta, pe arendași, 2-lea, că la moşiile mănăstirești și la domenari 
să se facă începere de regularisirea unor asemenea învoeli, lucru 
peste putință la moşiile mănăstirilor închinate, unde condiţiile nu 
se fac în administraţia noastră; şi al 3-lea, că în islazul dat sătea- 
nului prin Regulament nu i se vor numără vitele ce va duce spre 
pășune, dispoziții ce vedem că se zice primite de Noi, când în ofisul 
ce Adunarea rostește pentru aceasta, lesne se poate vedeă că nu 
sunt nici cum întărite. 

Prin urmare, tot folosul ce derează locuitorilor din aceste 
două împrejurări se încheie numai: Lan, în silinfa împlinirii folo- 
sului proprietaricesc, şi al 2-lea, în apărarea clácagilor despre arbi- 
trarele fnvoiri, numai când acestea nu vor fi făcute în numele 
proprietarilor; asà dar $i de nu ne vom domeri Noi a cunoaşte 
nefolosinta 'acestor chibzuiri pentru sătenii cläcasi, obgtei însă ră- 
mâne ínvederat: 
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Lan, că silinfa de a se împlini răspunderea clácagilor desă- 
vârşit totdeauna în cursul unui an, are lucrare cu totul în potriva 
dorinţei ce zicem că avem despre nebântuirea lor. 

2-lea, că osebirea ce se face între luările făcute de proprietari 
supt titlu de învoiri şi între luările împlinite de arendagi, nu dove- 
deste alt decât că tot acele lucrări ee ne arătăm că dorim a pre- 
curmă, le primim ori când se vor ínfáfigà în numele proprietarilor, 
iar nu şi în numele arendagilor, cari însă nu sunt alt decât înfă- 
fisetorii şi fmputernicitii proprietarilor. 

3-lea, cá gi după ce sa cerut ca să se reguleze de către gu- 
vern aceste învoeli în contracturile arenduirii domenurilor gi a 
moșiilor mánástiregti, ca să poată sluji pildă şi la particulari și sa 
şi adus aceasta întru săvârşire, iară nu se vede urmarea așteptată. 

4-lea, că facerea de bine de a nu se numără vitele clăcașului 
în islazul cuvenit lui, este numai facerea de bine să-și intrebuinteze 
un loe ce are închiriat, plătit, si prin urmare însuşit lui de legiuiri. 
Acestea fiind rezultatul chibzuirilor Adunării în amândouă prile- 
jurile mai sus arătate, socotim că ar fi de prisos să mai răspundem 
şi la îndoeala ce arată că ar fi având, dacă s'au pus sau nu în în- 
datorirea administraţiei lucrarea cei din urmă chibzuiri a ei. 

Asemenea socotim de prisos a răspunde și asupra neputinței 
întru care zice Adunarea că sar fi aflând de a cunoaşte dacă pe 
alocurea au cercat sau cearcă locuitorii năpăstuiri din partea aren- 
daşilor, pentru căci nu vrem să adăogăm in tractafia acestei pricini 
şi rostirea netăgăduitei datorii ce are Obşteasca Adunare a cunoaşte 
aceste năpăstuiri, când i se arată de către Domnie, care ea singură 
numai primeşte oficial plângerile norodului. 

lar asupra părerii sale că numai o cercetare obgteascá împu- 
ternicită de instructii pováfuitoare poate să descopere starea celor 
în fiinţă lucrări, Noi răspundem că suntem foarte voiogi a înfiinţă 
îndată această cercetare nu numai de lămurire, ci şi de despăgu- 
birea näpästuitilor; dar întrebăm pe acea cinstită Adunare: care 
este măsura după care se pot osebi invoelile cele pravilniee din 
invoelile cele nepravilnice? Căci precum de multe ori am arătat, 
jarág arătăm că nu putem înţelege care poate fi pravilnicia unor 
învoeli arbitrare numai pentru căci se înfăţişează în numele pro- 
prietarilor, iar nu in al arendaşilor? Intru adăstarea acestei des- 
luşiri, Noi nádájduim că Obşteasea Adunare nu va mai pregetà a 
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cunoaşte că bunele dispoziţii expuse în raportul său despre nebán- 
tuirea sătenilor clăcași nu le poate întru adevăr dovedi nici către 
guvern, nici către obşte, decât prin primirea unei măsuri înte- 
meiate pe prinfipiul dreptăţii gi al cuviinfei, consfințit prin art. 64 
din Organicescul Regulament, precum și că guvernul nu mai poate 
sta de acum în nelucrare dinaintea neîncontenitelor plângeri ce pri- 
meste dela sătenii clăcași. 

Dumnealui Secretarul Statului este însărcinat să dea Adunării 
cetirea acestui ofis al Nostru. 

No. 554. Anul 1841 Iunie 16. Bucureşti. 


Originalul, umblând prin mânile Domnilor deputaţi, nu se ştie 
ce s'a făcut, şi făcându-se cunoscut Domnilor Secretari, mi s'a zis 
de am luat o copie dela Secretariat ca să stea la delă. 

Anal. Parl. X pag. 387. 


21. Raportul Obşteştii Adunări in aceeas chestiune. 


Prea Inäljate Doamne, 


Obgteasca Adunare luând cu tot respectul în băgare de seamă 
şi cele cuprinse in ofisul Inálfimii Voastre de supt No. 554, rás- 
punzător la raportul ei de supt No. 323, a înţeles observaţiile 
ce din nou aţi socotit de cuviință a face prin mărturisirea pe de o 
parte a incredinfárii ce Înălțimea Voastrá aveţi despre bunele ei 
cugetări pentru nebántuita gi mulfumita petrecere a locuitorilor, iar 
pe de alta a nedomiririi ce urmează să vedeţi (precum se zice) întru 
cele ce Adunarea socoteşte că a lucrat în favorul locuitorilor în două 
prilejuri ce i sau înfățișat. 

lu, căci în raportul din anul 1837, subt No. 130, nu deri- 
vează alt decât silinta cerută a se pune asupra locuitorilor spre îm- 
plinirea datoriilor folosului proprietaricesc. 

2-lea, căci din cel din leat 1840, subt No. 337, raport, nu se 
înţelege în altceva apărarea cläcasilor despre arbitrarele învoiri, de- 
cât numai când acestea se vor face în numele proprietarilor. 

3-lea, că binevoind Inältimea Voastră a vá uni cu părerea ce 
- a supus Adunarea prin raportul de subt No. 328, că numai o cer- 
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cetare ohsteascä imputernicitá de instructii povăţuitoare va puteà să 
descopere starea celor în ființă lucruri, adäogati tot odată întrebarea, 
care este măsura acsea după care să poată cercetarea osebi invoi- 
rile pravilnice dintre cele nepravilnice? şi 

4-lea, printr'o concluzifie în urma deslugirilor din sug, ati 
socoti de cuviință a pune înaintea Adunării că guvernul nu mal 
poate sta de acum in nelucrare dinaintea necontenitelor plângeri ce 
primeşte dela sătenii cläcasi. 

Acum dar Obsteasca Adunare se vede silită a arätà că se iveste 
o trebuinfá mai mult decât totdeauna ca în curăţenie de cuget şi 
cu toată supunerea să arate curintele sale. 

Prea Ináltate Doamne! Din început până în cea de acum sesie, 
bazul dorinţei ei nefiind altul decât păzirea Regulamentului intru 
toată a lui întindere, si abuz precum şi abatere socotind orice ur- 
mare împotrivă-i, apoi pe temeiul acesta, Adunarea are cinste a 
aduce la cunoştinţa Inălţimii Voastre: 

l-iu, că liniştita petrecere a locuitorilor o cunoaşte a fi atunci, 
când li se vor păzi toate drepturile asigurate lor de legiuitele în- 
toemiri, şi prin urmare, cu raportul său din leat 1837, subt No. 130, 
ea făcând rugăciune a se porunci ca să se păzească nestrămutat 
dispoziţiile art. 62 gi 63, precum şi a se sil locuitorii clăcași la 
năspunderea. datoriilor lor către proprietari, a aveà ig vedere pe de 
o parte păzirea preziselor articole, urmă să aducă acelor locuitori o 
nebântuită şi mulţumită petrecere; iar pe de alta, răspunderea da- 
toriilor reeiproace (adică a datoriilor celor odată legiuite de Regu- 
lament, a căror regularizatie întru împlinire pázindu-se după chipul 
presexis gl nesăvârşindu-se fără de vreme, deodată şi după grămă- 
dire de mai multe rămăşiţe). Adunarea infelegeá că aceasta nu ar 
fi privit către folosul proprietarilor, ci numai către singura ușurință 
a cläcasilor. 

2-lea, că Adunarea prin rugăciunea ce a făput Inältimii 
Voastre cu raportul de subt No. 337, supuind chibzuirea sa ca în- 
voirile pentru prisoase să se porunceascá a se face de către proprie- 
tari sau de împuterniciţii din parte-le, a avut în vedere că, poprin- 
du-se despre o asemenea slobozenie multi din arendași lacomi, cari 
găsind mijloace indemánatiee şi apărătoare, năpăstuese pe locuitori, 
vor dobândi aceştia din urmă o uşurinţă şi o mulţumită petrecere, 
fiind dovedit că în toată vremea proprietarii cunose de adevărat al 
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lor folos a-i imbrájigk şi a-i aveÀ in starea cea mai bună, neavând 
trebuinfá a alergà la mijloace nepravilnice. 

3-lea, că Adunarea cunoscând de a sa datorie, a desvoltat, 
prin raportul său de supt No. 323, dreptul ce au proprietarii şi 
clăcaşii pe temeiul dispoziţiilor art. 138, 140 $ 5 şi 142 $ 13 din 
Regulamentul Organie, de a se învoi după de o potrivá plăcere gi 
folos pentru prisoase, gi acum socotește de prisos a mai repetă cevag 
ip acepgtá pricină, nerămâind alt decât că cercetarea ce Obsteasce 
Adunare a a cerut-o a se infiinfà si Înălţimea V oastrá o aţi in- 
cayiinţat, după ce va intră în lămurirea tuturor acelor urmări de 
cari lgeuitorii se vor fi bântuit în potriva legiurilor, sá primigi, 
Inältate "Doamne, încredințare de starea celor în fiinţă lucruri. 

După acestea pentru ceea ce Inălţimea Voastră în sfârşit aţi 
găsit de cuviință a adăogà că oblăduirea nu mai poate sta de acum 
în nejuerare dinaintea necontenitelor plângeri ce primeşte dela, să- 
tenii clăcași, Adunarea se grăbeşte a supune la cunoştinţa Inălţimii 
Voastre pleeat că aceasta a fost din început | ji este gl acum dorința 
sa, ca să fe ei a párati despre | verice cerere gl bântuire în potriva 
legiuirilor. Asà dar de vreme ce o asemenea îndreptare se doreşte 
cu de o potrivă măsură şi din partea Inálfimii Voastre ca gi din 
partea Adunării, nu rămâne alt decât o “aplicaţie & a celor ce ros- 
tegte prav ila. 

Acest raport sa primit de Obsteasca Adunare după cele mai 
ade glasuri, potrivit eu $ g dela articolul 48 din Organicescul 

egulament. 


Prezidentul Obgteştii Adunări, llarion Argeș. 


Chesarie Buzău, Const. Gr. Ghica, loan Fălcoianu, C. Fili- 
pescu, A. Nenciulescu, Gr. Grádisteanu, Manuil Băleanu, C. Cor- 
nescu, Toan Cocorăscu, Const. Belu, loan Oteteliseanu, Gr. Fili- 
pescu, lancul Filipescul, N. Filipescu, Gr. Racoviță, D. Fălcoianu, 
G. Cotofeanu, Const. Zátreanu, (z. Lipänescu, loan Mihăilescu, 
Constantin Faca, C. Brătianu, D. Urieanu, I. Slátineanu, loan 
C. Hoset, Anas. Dedulescu, C. Viigoreanu, Gheorghe Filipescu, N. 
Hiotu, Dimitrie Säräteanu, C. N. Izvoranu. 


No. 32. Anul 1841 Iulie 17. 


Anal. Parl. X, pay. 38%. 
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22. Ofis Domnesc in aceeas chestiune. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu 
Domn a toată Tara-Románeasci. 


Cinstitei Obignuitei Obgtestii Adunări, 

Din raportul acei cinstite Adunări ce ni sa înfățișat supt 
iscăliturile Prezidentului şi ale Secretariei ei cu No. 332, răspun- 
zător la ofisul Nostru cu No. 554, am văzut că Adunarea depár- 
tându-se de a da deslugirea ce i-am fost cerut spre a cunoaşte în- 
voelile cele drepte din cele nedrepte, se mărginește numai a repetă 
părerile sale expuse în raporturile cu No. 130 din anul 1837, cu 
No. 337 din anul 1840 şi cu No. 323 din următorul an, ca nişte 
dovezi ale dorinţei sale de a se păzi Regulamentul întru toată în- 
tinderea lui, cunoscând însăș că este abuz abaterea din: 

l-iu. Păzirea tuturor drepturilor asigurate locuitorilor de le- 
giuitele fntocmiri, şi anume de articolele 62 şi 63 din Regulamentul 
Organic. 

2-lea. Păzirea învoelilor pentru prisoase cu căderea de a se 
face acestea numai de către proprietarii sau imputerniciti lor, iar 
nu şi de către arendagi cari, lacomi fiind şi găsind mijloace índe- 
mánatice și apărătoare, nápástuesc pe locuitori, căci proprietarii 
cunoscând adevărat folosul lor, vor îmbrăţișă si vor aveà pe locui- 
tori în cea mai bună stare, neavând trebuinfá a alergá la mijloace 
nepravilnice. 

3-lea. Desvoltarea dreptului ce au proprietarii gi clácagii pe 
temeiul articolelor 138, 140 $ 5 gi 142 S 13 din Regulamentul 
Organic de a se învol după o deopotrivă plăcere și folos pentru 
prisoase. 

Asupra adáogitei şi acum prin pomenitul raport mărturisiri 
bunelor dispoziţii către clácagi, răspundem: 

l-iu. Că sa uitat a se rosti şi articolul 64, îndată următor 
după 62 si 63, şi care intră şi el întru întinderea Regulamentului 
şi este mai special în pricina lucrărilor de cari este vorba, și de 
aceea, ca unul ce este temeiul drepturilor ce poate pretinde pro- 
prietarul, îl aducem noi aminte Obgtegtii Adunări, adăogând încă 
că gi nepăzirea acestuia este abuz. 
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2-lea. Că la exclusiva îngrijire căreia se învrednicese aici 
numai articolele 62 gi 63 din întinderea Regulamentului, întâmpi- 
năm cu alăturata listă scoasă din acturile Departamenturilor res- 
pective de pedeapsa amploiatilor ce am dovedit în abateri, nu 
numai în felurile de abateri prevăzute prin acele articole, ci şi în 
orice alt fel; iar dacă şi după aceasta, precum și după îngrijirea 
ce a avut Stăpânirea a orándul în slujbă oameni cercati de mai 
înainte şi mai cu seamă din sânul noblefei, Adunarea socotește că 
sau mai putut urmă pe alocurea abuzuri cu toată privegherea 
ce are stăpânirea asupra acestora, apoi atunci trebue să se cunoască 
aceasta o neapărată consecvență a moralității claselor de unde sunt 
ieşiţi aceşti slujbagi, dar nici acele abuzuri ştim, nici desprefuirea 
aceasta o facem slușbaşilor, ci încă ne putem lăndă despre mora- 
litatea a multora dintr'ingii. 

Dar ce stă mai însemnat în zisul raport, este că cinstita 
A dunare îngrijește de năpăstuirile acelea despre carele nu se află 
nici o jeluire, şi nu cunoaşte niei cum acelea pentru carele încă 
din periodul din urmă al vremelnicestii oblăduiri n'au încetat je- 
luirile sporind din an în an mai mult. 

Mai vedem în raportul Obgtegtii Adunări că în cele după 
urmă bänuegte că poate multe din aceste năpăstuitoare învoiri gä- 
sese înlesnitoare mijloace arendagii a le sávárgi. La aceasta Noi în- 
credintäm de prea întemeiată bănueala cinstitei Adunări. Intru 
adevăr dobândesc aceştia ajutor îndestulat dela slujbagii administra- 
Hei, Dar ce alt a cerut Adunarea prin raportul ei cu No. 130 
din anul 1887 si prin cel eu No. 337 din anul 1840 ce se pre- 
innoese și acum, decât înlesnitoare mijloace de împlinire gi necer- 
cetarea $i nemärginirea cererilor ce fac proprietarii sau împuter- 
nicifii lor cu numire de invoeli? Si ce alt lucru este un arendas 
decât omul ce cumpără dela proprietar dreptul lucrărilor ce 
urmează ? 

In această stare dar fiind, cu numai o puţină excepţie, tran- 
sactiile proprietăţii, nu este niei cum de mirare dacă unii din sluj- 
basi își vor fi uneltit folosuri înlesnind asemenea împliniri. Fiinţa 
gi sprijinirea unui asemenea câstig este o puternică sămânță de 
ispită și de demoralizatie atât pentru slujbaşi, cât gi pentru aren- 
dagi, și chiar când sar puteă înţelege că aceştia nu sunt împuter- 
niet) proprietarilor, dar si atunci slujbagul, ea un părtaş numai, 
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nu ar fj mai greşit decât incepátorul şi stăpânul unui aseme- 
nea folos. 

Cunoastem dimpreună cu acea cinstită Adupare că dispoziţiile 
articolilor 138, 140 $ 5 şi 142 $ 13 prevăd, toemelj făcute de bună 
voie; dar pe câtă vreme elácagul, ca unul ce nu poate încă să se 
strämute din silistea sa decât pentru puţine pricini, nu este volnie 
ca, sá nn primeascá cererjle proprietarului, poate înţelege cinevas 
putinţa inyoeljlor de bună voia el&eagilor? Si imbrátigarea ce face. 
Adunarea clácagului în numele proprietarilor, gare qu-i este vátá- 
mátoare, când printipul dreptăţii şi al cuviinfei ce după art. 64 al 
Organigescului Regulament trebue neapărat să fie păzit în orice 
transactie între proprietar gi cläcas, se lasă întru, închipujrea gi 
arbitrarul oricárvia s'ar numi îndurător proprietar? 

De aceea, luând în bágare de seamă că din câte s'au seris de 
guvern cerându-se regularisirea invoelilor silite şi, s'a răspuns de 
către Obgteasca Adunare tăgăduindu-se, se vädeste indestul cel maj 
netăgăduit adevăr că cine va un sfârşit, voegte şi mijloacele prin 
carele l-ar puteă dobândi. Nu vom mai aşteptă dela Obgteasca Adu- 
nare deslugirea ce am cerut, ci ne vom márgini a trage pe slujbagii 
administraţiei din amestecul gi putinţa înlesnitoarelor mijloace a ori 
căreia, învoiri dintre proprietari gi clácagi, gi vom porunci despá- 
gubirea cuvenită cläcagilor năpăstuiţi îndată ce vom mai primi jelbi. 

D-lui Secretarul Statului este însărcinat a da cetire einstitei 
Adunări acestui ofis al Nostru. 

Alexandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constantin Cantacuzing. 
No. 566, 1841 Iunie 18, București. 
Anal. Parl. X, pag. 391. 


23. Ofis Domnesc despre conditiite de arendare a domeniului 
Statului Giurgiu. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu, 
Domn şi stăpânitor a toată Tara-Románeascá. 
Cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 


După raportul ce ni sa infátigat de către Sfatul adminis- 
trativ extraordinar, supt No. 2.694, gi potrivit eu cuprinderea art. 57 
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din Regulamentul Organic, aläturatele condiţii cu cari urmează: 
a se vinde arenda domeniului Giurgiu’) pe viitorii şapte ani, dela 
Lan Ghengrie 1842, până la sfârșitul lni Dechemyrie al anului 
1848, se trimit Cinstitei Obignuitei Obstesti Adpgnári spre a se. 
indeletnieà întru cercetarea lor şi a se obşti din vreme a lor ván-. 
zare prin mezat, spre ştiinţa doritorilor. 

D-lui Şeful Departamentului Vistieriei este insárcipet a da 
cetire acestui ofis al Nostru, precum si toate deslusixile ce. vor fi, 
trebuineioase. 


Alexandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino, 
No. 1.270. Anul 1841, luna Noemvrie 11. Bxncurestui, 


Astăzi Duminică, Dechemvrie 28, anul 1841, d. Marele Vis- 
tier a cetit în Obsteasca Adunare ofisul Máriei Sale cu Nr. 1.270, 
pe lângă care se alătură condiţiile în cari urmează a se vinde arenda 
domeniului Giurgiu pe viitorii şapte ani, care s'a depus pe masa 
Prezidenţiei Adunării. 

No. 16. 


Condiţii pentru vânzarea în arendă a domeniului Giurgiy. 


Art. Lan, Venitul domenului Giurgiu se vinde în arendă pe 
șapte ani întregi, începând dela zi l-iu Ghenaxie 1842 pâpă la 
sfârşitul lui Deehemvrie anul 1848. 

Art. 2-lea. Cumpărătorul să nu poată propri răspunderea vre- 
unei părţi din banii arenzii supt orice pricinuire, ci să se arate 
cu cerere la Sfatul administrativ, şi dacă Sfatal nu-i va primi 
a sa reclamaţie, atunci să-şi ceară îndestularea prin judecătoriile 
locale. 

Dacă cumpărătorul va fi supus al vreunei Curți străine, atunci 
pentru câte se ating de contractul acestui domen, atât în curgerea 
sorocului, cât şi în toată vremea după sfârșitul acestui contract, 
este dator să aducă inscris dela Consulatul sáu, cá, în pricina 


1) Condifiunile de arendare ale Domeniilor Turnu și Brăila sunt absolut identice. 
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aceasta, Consulatul nu va primi vreo reclamaţie a lui, niei a to- 
varásilor lui sau a moștenitorilor lui, nici îi va da vreo ascultare 
cu cuvânt de a sprijini dreptáfile sale, ci pentru orice pricină în- 
clinatä cu întreaga cuprindere acestui contract va spânzurà dea- 
dreptul numai de Judecátoriile locale, căci cu aceste condiții numai 
se poate încheiă contract cu cei ce ar fi supuși la oerotire străină. 

Această dovadă însă sunt datori niște asemenea doritori să o 
înfăţişeze înaintea strigärii de adjudecatie în Obgteasca Adunare. 

Art. 3-lea. Cuprinsul acestui domen pe seama Statului se măr- 
gineste în hotarele alese de comisia ce a fost orânduită intr'adins 
şi ale cărora semne se numesc în osebita alegere ce se va da cumpă- 
rătorului, atât pentru a sa ştiinţă, cât si îndatorire de a îngriji 
pentru necálcarea hotarelor. 

Art. 4-lea. Banii arenzii este dator cumpărătorul să-i răspunză 

regulat pe fiecare trimestru și hotărît în curgerea celei întâi luni, 
în patru deopotrivă părți din toată suma prețului cu care se va 
hotári vânzarea venitului domenului pe un an, în urma a trei stri- 
gări de adjudecatie, ce se vor face în sala seantelor cinstitei Obig- 
nuitei Obgtegti Adunări; iar pentru asigurarea Vistieriei va depune 
pomenitul zălog nemișcător, potrivit cu datoria plăţii a două tri- 
mestruri. 
Art. 5-lea. Afară de banii Vistieriei se índatoreazá cumpá- 
rătorul să dea pe fiecare an câte alţi lei şapte mii, No. 7.000 pen- 
tru ţinerea bisericii din Giurgiu, unde se präznueste hramul sfân- 
tului ierarh Nicolae, răspunzându-i si aceştia iaräg cu asemenea 
analoghie pe fiecare trimestru gi prin știința Sfatului orăşenesc de 
acolo în primirea epitropilor bisericii, subt luare de chitantá. 

Art. 6-lea. Toţi aceşti bani este dator să-i numere în monedă 
legiuită prin art. 65 al Regulamentului Organic. 

Art. 7-lea. Are a se folosi cumpărătorul cu veniturile acestui 
domen prin îndatoririle următoare: 


Dela Pescäri. 


Litera A. — Este slobod a vână toate bălțile ce cad într 'acest 
domen în folosul său, asemănându-se în toată vremea măsurilor luate 
întru aceasta, potrivit cu regulile carantinești. 

Litera. B.—Trebuincioasele materialuri şi uneltele pentru prin- 
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sul peștelui, eum frânghii, cheresteá, leasă și altele va îngriji însuș 
a le cumpără cu a sa cheltueală. 

Litera. V. — Ori câţi oameni îi va întrebuinţă la lucrarea pes- 
căriilor şi la dregerea și facerea din nou a materialurilor pentru 
prinsul peştelui, să aibă a-i năimi cu bună învoeală, fără a pricinui 
euivag cea mai mică silá. 


Dela trecătoarea Dunárit. 


Litera. G.—- Este volnie a-şi face ghecet pe Dunăre, dela care 
fără osebire va luă hotárita taxă pentru trecere, precum a urmat 
şi până acum, adică: 

De omul pe jos câte parale zece; 

De o vită mare slobodă câte parale douăzeci; 

De o vită mică slobodă câte parale patru; 

Pentru o povară de una sută ocà lei doi; 

De un car desert lei cinci, fără a plăti si pentru vitele carului. 

Și aceste dări se vor răspunde cumpărătorului de către veri- 
cine fără osebire, afară numai dacă se va întâmplă vreodată a trece 
şi ostaşi sau lucruri ostágegti, precum şi postele ce trec printr'aceastá 
schelă la Țarigrad gi vin de acolo aici, cari la nici o întâmplare 
nu se supun la o asemenea plată pentru trecere. 

Dacă cumpărătorul nu va face ghecet și va vinde acest drept 
altuia, apoi şi acela se va folosi cu venitul de mai sus hotărit; la 
întâmplare însă ca nici cumpărătorul, nici cel către carele va vinde 
dreptul sá nu aibă ghecet în ființă gi după aceasta gar intrebuinfá 
trecerea : vitelor şi a mărfurilor cu alte vase, ori turceşti sau de veri 
unde măcar, după tocmelile ce s'ar face de bună voie, atunci nici 
cumpărătorul, nici cel către carele va vinde acest drept, să nu fie 
volnie să ceară pentru aceasta vreo plată, căci hotărita taxă de 
ghecet este legiuită pentru vasul ce ar fi în fiinţă gi în lucrare, iar 
nu pentru cuvântul de trecătoare. Dreptul acesta ce se dă cumpă- 
rătorului de a (ineà ghecet nu va popri pe nimeni din locuitori 
Giurgiului şi câţi vor aveà proprietate în oraşul Giurgiu, ca să aibă 
caice si luntre prin cari să se negutätoreascä cu trecerea de măr- 
furi, dobitoace, producturi $i oameni slobozi, precum niei intrarea 
caicelor din alte locuri în schela Giurgiului spre a încăreă mărfuri, 
sare şi altele; iar alţi caiccii gi luntragi străini sunt poprifi de a 
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sta într'această schelá cu caice si luntri spre a face negutätorie 
prin transporturi de mărfuri dela malul stâng împotriră la ma- 
lul drept. 


Dela Satele acesiui domen. 


Litera D. — Către toţi locuitorii satelor domenului se inda- 
torează cumpárárorul sá dea pogoanele hotárite prin Regulament 
şi să se folosească dela fiegtecare din ei cu dijma gi zilele de clacá, 
hotărite iarăş prin Regulament. lar ceea ce se va hotărî mai in 
urmă prin legiuiri, asupra fnältärii ori scăderii prefului muneii 
pământului, va privi pe seamă-i întocmai după pravilele ce s'au 
obştit şi se vor obşti către locuitori şi proprietari prin examplarele 
tipărite, dăspăgubindu-se de către clácagi în bani pentru zilele de 
clacă ce vor rămânea nesávárgite prin lueru, agà după cum sau 
aşezat preţurile pentru o zi cu carul cu patru boi, cu doi boi și 
pentru tina eu mâinile în sesia a 8-lea din anul 1840, gi sau întărit 
de Inältimea Sa prin ofisul cu No. 36, obştindu-se de către Depar- 
amentul trebilor din lăuntru prin Buletinul cu No. 21 spre ştiinţa, 
taturor, cunoscând pomenitul cumpărător că nu este slobod după 
aceste condiţii să împlinească dela clăcași bani pentru toate zilele 
ci, intrebuinfánd pe cele mai multe în lucru, pentru câte vor ră- 
máneà până la sfârșitul anului să iea bani. 

lar văduvele sărace şi bărbaţii nevolnici, ce nu vor aveà niei 
un fel de aráturá, niei vite, nici megtegug, nici vreo altă întreprin- 
dere, vor fi apärati de orice răspundere proprietaricească. 

Litera E.— Dacă locuitorii satelor acestui domen nu vor 
primi să dea in slujba contraceiului acei câte patru oameni la sută 
hotăriți prin Regulament, atunci sá va despágubi de către ei prin 
muncă, clăcuind fiecare câte patrusprezece zile cu mâinile, numai 
în lucru, iar nu în bani, împărțindu-se aceste zile in trei soroace 
într'un an. 

Litera J.— Pentru vitele ce fiecare locuitor ar aveă prisos 
peste numărul de cinei, hotărît prin Regulamentul Organic, pentru 
care este dator contracciul să le asigureze hrana, dacă locuitorii 
acelui prisos vor puteă să-l ţie tot în cuprinsul hotăritelor pogoane 
de islaz, să nu fie volnie a-i supără cu vreo cerere; iar vrând lo- 
cuitorii sá iea osebit loc peste pogoanele ce-i dă Regulamentul, 
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atunci acel loc se va măsură eu pogonul, şi va plăti câte lei patru 
de pogon după mulfumirea lor. | 

Vitele de prisos ale unui locuitor nu pot covârşi numărul de 
zece capete mari sau mici, căci turmele, cirezile gi ergheliile nu 
'Sunt cupriñse în această dispoziţie. 

Pe lângă aceasta se indatoreazá contracciul ca, pentru prisosul 
pogoanelor de arătură, sí nu fie volnie a luă nimie dela locuitorii 
domenului, mulfumindu-se număi pe dreapta dijmă ce ar produce. 

Orice învoire ar face contraceiul pentru articolele neprevăzute 
sau nehotárite prin Regulamentul Organic, acea fnvoire nu va puteà 
aduce nici o preschimbare celor prevăzute şi hotărite. 

Litera 1. — Preoţii, tárcovnicii sau diaconii, cari vor fi în 
slujba sfintelor biserici de pe moșiile domenului, să fie scutiţi de 
datoriile proprietăţii întoemai după articolul 7-lea din proiectul pu- 
blicuit prin Buletinul cu No. 21 din anul 1834, precum asemenea 
şi fárcovnicii aceia ce vor fi învățând copiii satelor prin şcolile în- 
toemite de către Stăpânire. 

Litera K. — Carul de lemne și ziua de plug să le săvârşească 
locuitorii totdeauna în natură; iar când contracciul nu va aveă 
trebuintä ca eláeagul cel cu vite să-i facă ziua hotărită de plug 
în natură şi să-i ducă carul de lemne în fiinţă, atunci se îndato- 
rează ca să iea atât dela cei cu vite, cât şi dela cei cu mâinile, 
fără osebire, câte lei cinci parale zece, de ziua de plug, şi tot 
"câte lei cinei parale zece, pentru carul de lemne, drept trei zile cu 
mâinile ce în proiect se cuprind. 

Litera L. — Dijma tuturor sămănăturilor să o iea totdeauna 
în natură, şi în snopi sau în stuleti din zece una, iar nu în gráunte 
sau în bani, si totdeauna la adevărata vreme a dijmuirii, adică 
îndată ce va culege fiecare felurime de rod, neputând a zábovi cu 
dijmuirea mai mult de opt zile, nici la moşiile cele întinse, si con- 
tracciul de odată cu inceperea dijmuirii va hotări şi va arătă clá- 
eagilor in ce loc al moșiilor au să care dijma. 

Litera M. — Contracciul nu este iertat a luă locurile de ară- 
tură sau livezile de fânețe ce vor aveă locuitorii curățate cu to- 
porul, ori pentru seama sa sau ca să le dea la alţii pentru vreun 
interes al său, afară numai când vreun clăcaș, dea sa bună voinţă, 
îi va da din livezile sau locurile sale de arătură, pentrucă nu le 
poate munci. 
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Litera N. — Contracciul totdeauna va fi dator ca să dea lo- 
euitorilor clácagi locuri pentru fân, ca să-şi cosească pe seama tre- 
buinfei vitelor lor, şi să iea dijma din cinei copite una, asemănat 
cu paragraful al 3-lea de supt art. 141 din proiectul proprietăţii. 

Litera O. — Sunt slobozi locuitorii domenului a fineá închişi 
în bătătura curţii lor ori câţi râmători vor puteá; iar slobozi afară 
nici unul să poată tineà, fără a plăti cumpărătorului câte lei doi 
de unul pentru islazul ce le va da şi fără a fineá cu ceilalţi lo- 
cuitori împreună porear, ca să îngrijească a nu ieși din locul ce 
se va hotărî de către contraceiu. 

Litera P. — Vânzarea vinului gi a rachiului prin toate satele 
acestui domen, şi ţinerea băcăniilor gi a hanurilor, atât prin sate, 
cât şi în drumuri, este drept numai al contracciului, fără a se în- 
drăzni cinevas, din săteni sau alţi străini, a vinde o vadră măcar 
pe seama sa, sau a fineá vreo băcănie sau han, dacă nu se va invol 
mai întâiu cu contracciul. 

Litera R.— Din viile ce vor fi pe acest domen, contracciul 
va luă otaştină din douăzeci vedre una, după vechiul obiceiu. 

lar de acum înainte sădirea viilor în cuprinsul domenului 
este poprită tuturor. 

Litera S. — Dela oi şi vite mari, cu cari obignuese păstorii 
Austrieni de a veni într'acest domen vara spre pășune, iar iarna 
spre adăpostire în bălți, să iea contracciul obișnuita plată precum 
a urmat în anii trecuţi şi precum va urmă în toată ţara; precum 
şi la vitele altora locuitori străini, ce vor págunà prin câmpuri 
sau le vor adăposti prin bălți, este de prisos a se mai deslusi prin- 
tr'aceste condiţii, de vreme ce toate aceste drepturi, după cuprin- 
derea examplarelor obştite, atârnă numai de învoirea ce va face 
“proprietarul şi ale căruia drepturi pentru acest domen sunt ale con- 
tracciului. 

Tot după acest cuvânt se îndatorează contracciul ca dela 
stupii loeuitorilor de prin satele domenului să nu iea nimic, fiind 
cu totul desființate asemenea luări abuzive, afară numai de nu vor 
cere loe osebit pentru stupi. 

Litera T. — Pentru trestia ce vor tăiă din bălți, locuitorii 
domenului în trebuinta caselor lor, să iea cumpărătorul dijmá în 
náturá; iar de va fi tăierea pentru negof, să lea contracciul pentru 
una sută snopi câte parale saizeci, iar nu mai mult, dându-li-se însă 
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voie acelora în locuri îndemânatice, cari vor fi mai cu apropriere 
de satul lor. | | y 

Litera U. — Se indatoreazá contracciul ca, în curgerea anilor 
cuprinși într'aceste conditii, a fi cu priveghere şi îngrijire a nu se 
stămută vreun locuitor cläcas, din cei cari acum la încheierea con- 
tractului se vor găsi háláduitori si drept clácagi ai satelor, pentru 
care anume să se facă catagrafie, potrivit cu cuprinderea ‘art. 144 
din Regulamentul Organic, în toată întinderea sa; şi dacă ar cere 
vreunul mutare pravilnică, apoi acela nu o va puteă dobândi fără 
să împlinească îndatoririle prescrise prin proiectul săvârşitor, toate 
prin canalul Departamentului Vistieriei, ca o proprietară; iar la 
dimpotrivă, dacă după săvârşirea contractului se vor găsi strămutați 
locuitori pentru cari nu va fi dat în cunoștința Vistieriei, atunci 
toată răspunderea se va cere dela contracciu. Asemenea va fi ráspun- 
zător si la despăgubire către Stat si pentru ori câţi locuitori ai 
domenului vor fugi în partea cea dreaptă a Dunării şi se va dovedi 
că au fost siliți a se strămută din pricina asupririlor ce le va fi 
făcut, asupra căreia împrejurări Vistieria va îngriji a se íngtiintà 
îndată, şi îndestulându-se de ființa adevărului îl va supune la 
despăgubire. 

Art. 8-lea. Branistele de tufe, și cari sunt poprite din anul 
1839, ce anume se arată în osebită listă care se va da cumpără- 
torului, să fie dator a le păzi eu pădurari plătiţi dela ínsus, a nu 
se tăiă o tufă măcar -dintr'ínsele, ei după săvârşirea contractului 
sá le dea nebântuite; căci la împotrivă, de nu le va păzi cu strás- 
nicie şi priveghere și la implinirea sorocului se vor găsi tăiate, 
atunci va fi supus la despăgubire, nu ea pentru tufe ce ar puteà 
creşte în trei ani, ci ca pentru copaci de cari Statul puteă să se 
folosească după o puţină vreme. 

- Art. 9-lea. In oraşul Giurgiului şi islazul însemnat, impre- 
jurul acestui oraş pentru trebuinfa păşunii vitelor orágenilor, să nu 
fie volnic întru nimic a se amestecă, fiindcă tot cuprinsul acestui 
loc să deosebeşte cu totul din vânzarea arenzii domeniului Giurgiu, 
pentru care spre a sa știință i se va da copie după ocolnica ce 
s'a făcut acestui oras şi islaz de către comisia cea fost orânduită 
pentru alegerea pământurilor întoarse. Asemenea nu are a se ames- 
tecă şi la trei sate ce sunt așezate pe pământul islazului acestui oraș, 
şi anume Mustafita, Smárda gi Selima, căci venitul acestora, 
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devremece sunt sálágluite pe pământul oraşului, se cuvine a se da 
iarăş n folosul orașului şi sub îngrijirea Sfatului orügenese al pome- 
nitului oras. 

Pe lângă acestea se adaogá și venitul pescăriei din apa Du- 
nării ce cade pe malul stâng până în canalul cel mare gi dela 
ostroavele din Dunăre ce se insemneazá mai jos, adică din josul 
ostrovului eel din dreptul schelei Zimuicea şi până în gura Arge- 
şului cu următoare condiții. 

Art. 10-lea. Toată lungimea acestei distánje se mărginește din 
josul schelei Zimnicea și până in gura Argeșului, iar ostroavele 
românești (domenuri) ale Statului, oe se cuprind în lungimea acestei 
despärtiri, sunt cele mai jos însemnate. 

Art. 11-lea. Sá se foloseascá eu veniturile acestor drepturi gi 
domenurile prin îndatoririle următoare: 

Dela pescárii. 

Litera A. — Să aibă drept, ca un cumpărător ce este, a vână 
peşte în Dunăre despre malul stâng, pe toată linia acestei despăr- 
firi, păzindu-se cuprinderea literei A, de sub art. 7, nepoprind însă şi 
pe locuitorii terii de a prinde peste cu undita sau cárgtage pentru a lor 
trebuinfá, iar nu cu návoade, cârlige sau alte unelte pentru negutätorie. 

Litera B. — Pentru întinderea locului ce-i va trebui, ori lui 
sau celui ce-i va vinde el dreptul acesta, pentru clădiri de coşare 
trebuincioase pentru vânarea, peștelui, să aibă a plăti proprietarului 
pentru acea întindere de pogoane, după preţurile ce se vor urmă 
în partea locului. 

Litera V. — Trebuincioasele materialuri și unelte pentru prinsul 
peştelui, precum gi frânghii, eheresteà, leasá si altele, va îngriji a 
şi le găti insug din vreme gi cu a sa cheltuealä. 

Litera G. — Ori câţi oameni va intrebuinfá la lucrarea pescá- 
riilor si la dregerea şi facerea din nou a materialurilor trebuin- 
cioase pentru prinderea peştelui, îi va năimi insug cu bună invoire, 
fără a pricinui ouivag cea mai mică silă. 


Dela ostroave. 


Litera D. — Orice rodire va ieşi dintr aceste ostroave, precum 
fân, trestie şi ráchitá mică, vor fi în folosul lui, ca unele ce nu 
privesc în folosul cumpărătorului pădurilor. 
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.. Art: 12-lea. Dacă din: ge de disaoace de Dnn&xe lgewitori ai 
Printipatului vor: wok -săași fapă eyes sămănățuri,: ori să cosească 
fân, sau să taie trestie sau ráchifi miei în pământurile ostroavelor 
din Dunăre; unii ca acela nn vor puteá să-şi împlinească asemenea 
dorință fără a se învoi mai întâiu cu eqntracoiul. 

Art. 13-lea. I se va da. din partea Stăpânirii tot legiuitul 
ajutor, cu dare de porunci în vreme la locurile ce se va cuveni, 
pentru orice legiuită cerere va face şi va fi asemănată cu cuprin- 
derea acestor condiţii, precum și cu urmare din partea celor poruncifi. 

Art. 14-lea. Cu aceste condiții i să dă în arendă venitul da- 
meniului Giurgiu şi a mai sus arătate dinstánte din canalul Du- 
nării, cu ostroavele ce se cuprind fntr'acestea, pe aceşti şapte ani 
ce sau zis. Câştig sau pagubă va fi pe seama contracciului, fără 
nici un amestec al Stăpânirii, precum şi dacă din întâmplare ex- 
traordinará, cum adică de ciumă sau de boală lipigioasá, s'ar popri 
vremelniceste vreo parte dintr aceşte venituri, apoi, la o asemenea 
întâmplare, socotindu-se acest fel de măsură ca nigte regule earan- 
tinegti iar nu închidere de negof, nu va gveă nici un cuvánt de 
pretenție. 

Art. 15-lea. Dacă contracciul nu se va fineá de legătura aces- 
tor condiţii şi va fi trebuinfá a se vinde venitul acestora către altul, 
atunci se îndatorează a răspunde orice sumă de bani va lipsi la 
O asemenea vânzare până la suma vânzării de acum. 


Numirea ostroavelar. 


Ostrovul Mare sau Crivipa. 

La nisip. 

Batinu. 

Enicama sau ostrovul Dinului. 

Moeanoglu sau al Ciobhanulul. 

Daliaz Dorog sau ogtrovul Lung. 

Flámáada. 

(i hiuzel Geler. 

Chauli Boazadasi. 

Turtucaia. ` 

Grigorie Băleanu, Mih. Ghica, Const. Cantacuzino, C. Bălă- 
ceanu, Constantin Suju, Herdscu. 

Anal. Parl. XI, pag. 187—193. 
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24. Raportul comisiei administrative despre condiţiile de 
| arendare a EE Statului. 


Ua 


Cinatite Obignuitei Obgtestii: Adunări, vi as d 


Această comisie, potrivit en adresurile ` Prea Osfintiei Sale 
Párintelui Mitropolit, prezidentul Cinstitei Obstestii Adunări, scrise 
din 28 Decemvrie a anului încetat, şi supt No. 23 şi 25, intrând în 
cea, mai de aproape cercetare a condiţiilor domenurilor Giurgiu şi 
Turnu, a găsit de cuviinţă 8 se face următoarele schimbări. 


uod oe. 


Pentru Condiţiile domeniu: Giurgiu. 


Art: 1. Sorocul de șapte ani este lung şi poate o 
pentru înaintarea 'ce vedem la venitul moșiilor din an în an; înain- 
tare izvorită din' desvoltarea comerțului, care până acum încă n’a 
ajuns într'această țară până la acea desăvârșită treaptă a sa; dar, 
de vreme ce domenul Brăilei s'a dat pe şapte ani, începători: de- 
la Lin Ghenarie 1841, ca să se potrivească soroacele a câte trele 
domenurile, părerea comisii este să se mărginească sorocul aren- 
duirii acestui -domen pe şase ani, d dela xu Ghe- 
natie 1842. e 

- * Art, 2. Cuvintele din paragraful întâiu: dacă Sfatul no pris 
a sa reclamaţie să lipsească, şi să se îndeplinească printr'acestea: 
„Şi dacă Sfatul nu va cunoaşte a sa reclamaţie destul de temeinică, 
încât in soroe de patru luni să-i poată face cuviincioasa indestu- 
lare, sau cunoscándu-o temeinică va găsi-o de o sumă 'insemnatá, 
incât să nu poată luă asupră-i răspunderea, atunci 8, , |.“ 

lar paragraful al doilea, fiind o condifiune neprimitoare de 
a se aduce la îndeplinire, pentru că niei un Consal nu va da în- 
scrisul cerut, şi cu aceasta sudifii'se depărtează din dorinţa ce ar 
aveă pentru arenduirea acestui: domen, după care împuţinându-se 
concurenţa, fireşte se mărgineşte şi preţul întrun număr de mai 
puţini doritori; drept toate aceste cuvinte părerea eomisiei este că 
ar fi destulă chezăşuire pentru Vistierie dacă tot acest PERETE s'ar 
refondă în cuvintele următoare: 

„Dacă cumpărătorul. va fi supus al vreunei -— stráine, páná 
a nu se încheiă contract pe numele sáu, va da inseris la. Vistierie 
cá, pentru orice pretenţie va aveà vreodată în pricina acestei aren- 
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duiri, ori în curgerea sorocului de șase ani, sau după răsuflarea 
acestui. soroc ori când,. nici însuș, .nici al săi, tovarăşi, nici ai săi 
moștenitori nu vor îndrăzni să intrebuinteze protecţia la care vor, 
fi supugi, cáci cu aceastá conditie numai se pot încheiă contracturi 
ale Stápánirii cu mi curtilor stršine“. 


' | Deta Be? acestuá deus 


Litera -D. — Dela cuvintele; : iar ceea. ce se va hotitri mai în 
urmá, páná la cuvintele: váduvele sărace f: c, l, se va: schimbă 
după chipul următor; „Și va aveà osebitá îngrijire a intrebuingà 
cele mai multe dintr'aceste zile în lucru; iar câte vor r&máneà ne- 
lucrate, va luă în bani, acum după preţurile obştite la anul 1840, 
sau mai pe urmă după cum se.va legiui, şi adaos și scädere „ce 
sar întâmpla la aceste preţuri va privi pe seama Pepe 

. Această preschimbare a găsit. comisia de. cuviinţă sk. se fach 
pentru complicafia ce are redacţia condiţiilor Vistieriei;. a mai, 
vârtos că asupra acestui articol exemplarele obstite pe la sif s sunt 
destul de des] ugite. 

Urmeazá: iar váduvele, gi c. l, dupá condiţii. . | 

Litera E.— Dela, envintele: atunci g. c. l. sk se alcătucască 
într'acest chip, fiindcă aşă este asemănat cu cuprinderea Regula- 
mentului: „Atunci eontraceiul, potrivit cu cel din urmă period al 
S IV din art. 143, se va învoi cu locuitorii în zile sau în bani; 
însă acea învoire nu va puteă covârşi numărul de douăsprezece zile 
cu mâinile, fiind aceasta cu mult mai spre uşurinţa locuitorilor“. 

Litera J. — Cuvintele: Iar vrând locuitorii, şi celelalte, până 
în sfârşitul acestui paragraf, să lipsească, gi să se împlinească cu 
alcătuirea următoarea: „lar vrând locuitorii un islaz mai - întins. 
si îndestulător de a păşună pe dânsul gi alte vite ale lor ce ar 
mai aveă, peste cele hotárite prin Regulament, atunci contracciul 
să se învoească cu locuitorii pentru darea acelui loc prin plată pe 
vite, care plată nu va puteà covárgi preţul pe an de câte lei doi 
şi jumătate de o vită mare, şi câte parale zece de o vită mică, 
socotindu-se aceste zece pentru o vită mare. Această plată însă se 
înţelege că are să fie numai pentru vitele ce vor prisosl peste cele 
hotărite prin Regulament“, 


w 


Comisia, socotind că acest preţ este destul de rásplátitor 


, 
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petitia dbntehul Giurgiu, 6dfe esté mogie întinsă, adăogă că si 
sthimbarté chipului plăţii ce ea fate, pe vite în loe de pogoane, 
este în favorul ţăranului locuitor, pentrucă taxa de lei patru pe 
pogoli ést8 midi scumpă decât învoirile preurmate pe un câmp 
nemăsurat cerut de locuitori ét felurite preţuri pe vite, după ase- 
mănarea feluritelor localităţi şi cercarea izvorită din condiţiile ti- 
părite pentru moşiile mănăstirilor nefuchinate, gi din condiţiile cu 
cari s'a vândut domenul Brăilei, au dovedit până acum destul, că unde 
plătiă un lobuitor cu à sa mulţumire, supt numire de ierbărit, dela 
léi doi până lá patru pe o vită mare, astăzi, cu despărţirea locu- 
rilor de pășune în pogoane măsurate, îl ajunge vita dela lei opt 
până la pâtrusprezete. 

S 2-lea, tot de süpt litera J, cate începe: Vitele de prisos 
8. c. l, trebue să lipsească cu totul; Lin, pentrucă nu se cuvine 
să miărginească cirievaș pe locuitori a aveá un prisos de vite numai 
până într'un număr de zece, gi mai cu seamă pe locuitorii din do- 
rienul (Giurgiu, cari fiind câmpeni tin mai multe feluri de vite, si 
prin urmare socotindu-se toate în proporția cunoscută, adică zece 
mici drept una mare, au cei mai mulţi un număr mai mare, şi a 
2-lea, pentrucă îndatorirea pusă asupra contracciului ca, pentru 
prisosul pogoanelor de arătură, să nu fie volnic a luă nimic dela 
locuitorii domenului, multumindü-se numâi pe dreapta dijmá ce ar 
produce, este o condiţie cu totul împrotiva legiuirii cuprinsă în $ 
V din articolul 140, unde se legiueşte învoirea de bună voie pehtru 
prisos de vite și pământ de arătură, şi o asemenea abatere din te- 
meiurile consfintite prin Regulamentul Organic este si o pildă 
foarte vătămătoare pentru toate proprietăţile de obşte, din numá- 
rul cărora domenul (Giurgiu nu poate să aibă niei o osebire; iar 
mai vârtos că acest domen, fiind o moşie din cele cu câmpuri în- 
tinse, se dă încredințare că orice învoire ar face contracciul. nu 
poate să fle asuptitoare pentru clăcași cari, de nu se vor mulţumi 
pe tocmeala propusă de numitul, găsesc îndestule alte câmpuri pe 
moșiile invecinate. Dar ca să nu se dea niei un prilej de näpäs- 
tuire şi ca să lipsească orice prigonire ar puteă să se întâmple 
între locuitori şi contracciu, când aceşti dintâi vor cuprinde mai 
mult pământ de arătură peste hotärîtele pogoane fără de a se in- 
voi, şi cel din urmă va tăceă cu cuget ca să-i apuee pe urmă la 
o plată mai grea, ar trebui ca pe tot anul să preurmeze o ínvoire 
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pentru aceasta la un soroc hotárit; prin urmare, tot acest paragraf, 
desființat de comisie pentru cuvintele mai sus artate, sar cuveni 
să se îndeplinească eu paragraful alcătuit în cutintele următoare: 

„Dacă din el&eagii domenului ar voi să euprinză pământ de 
arătură mai mult decât pogoanele hotürite prin Regulament, atunei 
se îndatorează de o potriré şi contracciul gi elăcaşii, ea pe fiep 
care an să-și facă pentru aceasta în seris învoirile cuvenite, ori în 
lueru sat în bani, şi ca trei luni înaintea îneeperii lucrului de pri- 
măvară, însemnându-se din vreme și locurile ee li se vor da. lar 
asemenea învoiri fnfätisindu-se la dregütoria localá, gi märturisin- 
du-se că sunt de bună voie despre amândouă invoitoarele părți, ca 
nişte învoiri prevăzute gi legiute de Regulament, se vor adeveri de 
dcea dregátorie, vor sluji de povatä şi sávirgire pe toată curgerea 
anului, gi se vor trimite copii la Vistierie, ca, la întâmplare de 
abatere, printr'aceasta (Vistieria) să se facă legiuita indestulare ori 
către o parte sau către alta“. 

$ 3-lea, tot de supt litera J, începător la cuvintele: oriee 
invoire 8. c. l. până în sfirgital lui, comisia socotind că a lui în- 
telegere ar fi de a nu puteà contracciul să facă vreo învoeală îm- 
potriva celor consfintite prin Regulament, dacă întru adevăr a sa 
înţelegere nu este greşită, părerea sa este de a se preschimbă în 
cuvintele următoare : „Contraceiul nu va fi volnie a face cu clácagii 
domenului niet o învoire desfiintátoare celor legiuite prin Regula- 
ment și celor cuprinse într'aceste condiții“. Si apoi, tot acest para- 
graf, nesoeotindm-se a-i fi locul aici, părerea comisiei este să se 
puie la sfârşitul condițiilor atingătoare de îndatoririle cläeagtlor, 
adieă înainte de litera . . .. 

Litera H.— Ca să se potrivească eu art. 7 si 8 din legitirea No. 2 
pentru seminaruri, potropopi şi preoţi, trebue să se vorbească 
numai de preoţi, iar nu şi de ajutorii preoţilor, adică de fárcovnici, 
cari tot după această legiuire nu au niei o relație în drepturile 
proprietăţii. Asemenea şi pentru acei învățători de prin geoalele 
satelor, de va fi acum vreo dispoziție ea să fie alții, iar nu fár- 
covnicii bisericilor, precum îi înţelege comisia, nu trebue să se facă 
niei O pomenire, pentrucă, spre a se da gi acestora asemenea drep- 
turi nu este nici o pravilă hotáritoare; prin urmare, litera H se va 
refondă după chipul urmátor : 

„Preoţii ee vor fi în slujbă lucrătoare la sfintele biserici de pe 
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moșia domenului, vor aveă drept de a se împărtăși cu pogoanele 
de pământ hotărite prin Regulament pentru tot săteanul cu cinci 
vite, vor D apärati pentru acestea de orice dijmá, nu li se va cere 
nici o zi de clacă, şi, ca unii ce nu se socotesc în numărul cláca- 
şilor, nu se vor înnumără nici cu ceilalți locuitori, dela cari are 
drept proprietarul să ceară câte patru oameni de slujbă, dela două- 
zeci gi cinci familii pe an“. . 

Litera K, find întru neasemánare eu $ 2-lea, din art. 141, 
și împotriva eezamplarelor obştite în anul 1832, cari sunt mult mai 
spre uşurinţă locuitorilor, căci li se dă drept de a răscumpără această 
îndatorire când vor voi, de aceea urmează a se refondă după în- 
telegerea pomenitului paragraf şi anume: 

»Carul de lemne și ziua de plug, când nu vor voi locuitorii 
clăcași să le dea în natură, le vor plăti în bani după preţul ce se 
va politefsi în partea locului; iar când clăcagul nu va aveă vite 
de muncă, sau când contracciul nu va aveà trebuintä de ziua de 
arătură sau de carul de lemne, clácagul, fără osebire între cel cu 
vite și fără vite, va lucrá cu mâinile trei zile în loc de o zi de 
plug şi alte trei zile în locul unei cărături de un car de lemne, 
sau va plăti aceste câte trei zile în bani, după preţul hotărit 
pentru ziua cu mâinile. 

Literele L și N.—Comisia a găsit de cuviinţă să se impreune, 
fiindcă amândouă se ating tot de o categorie, şi pentrucă se gă- 
sese in cea întâi literă cuvintele: nici la moșiile cele mai întinse 
de prisos, neavând nici o înclinare cu condiţiile domenului (Giurgiu, 
precum şi sórocul de opt zile pentru dijmuire foarte scurt; ase- 
menea și pentrucá la litera N, după redacţia ce are, sar socoti 
contracciul îndatorat a da locuitorilor clácagi loc de cositurá pentru 
orice număr de vite ar aveă, în vreme ce aceasta este cu totul 
împotriva textului Regulamentului, gi comisia socotește că niei poate 
să fie acesta duhul pomenitei redaefii a condiţiilor, pentru aceste 
cuvinte, numitele litere L si N împreunându-se în una, s.a găsit de 
cuviinţă a se preface precum urmează: 

y Dijma tuturor semănăturilor să o iea contracciul totdeauna 
în natură, gi în snopi sau în gtulefi, din zece una, iar nu în gráunte 
sau în bani, şi la adevărata vreme a dijmuirii, adică îndată ce se 
va culege fiecare felurime de rod, neputând a zăbovi cu dijmuirea 
mai mult de cincisprezece zile. Asemenea va urmă gi eu dijma fá- 
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nului, luând însă din cinci copifi una, potrivit cu $ 3 din arti- 
colul 141. Se. înţelege că aceste Raten se tius numai. de pogoa- 
nele hotárite prin. Regulament“. | 

[ar litera M, cea din articolul acestor mai sus. pomenita litere, 
s'a socotit că ar fi.de prisos,ca o pravilă obgtitá et cunoscută de toti. 

. Litera O.— Comisia, luând în bágare de seamă că Regula- 
mentul n'a vorbit nimic pentru râmători;. căci dacă un locuitor, 
va.aveă un rámütor sau doi, aceştia se pot hrăni în bătătura vetrei. 
satului, şi prin urmare nu trebue a fi supuşi la. nicio plată; iar 
de va aveà mai multi, fireşte se -cere şi o întindere.de loe mai 
mare pentru hrana lor, și atunci intră în categoria învoelilor, ca 
un articol de speculație, iar nu de neapărată trebuinfá a casei; 
pentru aceasta ea socotește de trebuintä ca şi redacţia acestei litere 
să se prefacă după chipul următor: 

„Fieşeare clácag al domenului Giurgiu volnie ya. 6 a aveă 
unul sau doi râmători cel mult, în bătătura vetrei satului, fără a 
fi supus la nici o plată pentru aceștia; iar pentru prisos se vor 
învoi cu contracciul, fără a pute însă această învoire sá covár- 
şească prețul de parale șaizeci pentru fiecare râmător ce va trece 
peste numărul ce mai sus sa însemnat ca slobod de plată. Purceii 
până la un an nu se vor socoti între capetele supuse la plată“. 

Litera S. — Comisia, luând de temeiu chiar cuvintele ce se 
află la sfârşitul acestei litere, adică că aceste drepturi atârnă numai 
de învoirea ce va face proprietarul; care pentru acest domen este 
contracciul, nu pricepe pentru ce sar indatorà contracciul a urmă 
după obişnuita plată din anii trecuţi; a socotit dar a se refondă 
această literă precum urmează: 

„Dela oi şi vite mari, cu cari obişnuiese păstorii austrieni 
de a veni într'acest domen vara spre pășune, iar iarna spre adă- 
postire în bălți, se va invol contracciul gi pentru acestea întocmai 
ca gi pene alte vite some ce ar E eul spre hrană pe pământul 
domenului* 

Iar Gerges cel' din: urmă al acestei litere, unde se vor- 
beşte pentru stupi, ne având nici o înclinare cu vitele păstorilor 
austrieni, se va face o osebită literă cu cuprinderea următoare: 

,Contraeciul nu va fi volnic să iea vreun fel de plată dela 
stupii locuitorilor clăcași din satele domenului*. 

Litera T. — Comisia socotește că amândouă. aceste Bee 
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Caprimse într'aceâstă literă, sunt înpotrivitoare temeiurilor Regula- 
mentalui; căci de và fi 4 se da clácasilor trestie drept lemne de 
foc, nu este cuvânt a se îndatoră ei să dea dijmă, fiind aceasta o 
îttdatorire pusă asupra proprietarului după periodul din urmă al $ 
IV din art. 140; iar de va fi a se vinde pentru hegot, nu este 
iarăş cuvânt a se mărgini preţul vânzării precum se euprinde in 
condiţiile Vistieriei, pentrucă şi trestia este un produet al mo- 
şiilot ce-l au în folosul proprietarilor, si prin urmare în folosul 
contracciului. După toate aceste cnvinte, pomenita literă T se cuvine 
& se refondă după chipul următor: 

„Trestia din bălți, care se îndatoreată contfaceiul a da locui- 
torilor elăeaşi ai domenului, drept lemne de foe pentru a lor nea- 
páratá trebuintä, nu va fl supusă la nici o dare de dijmá, şi se 
va da fieşcăruia sat din bălțile ce vor cădeă mai eu apropiere de 
ei; iar pentru câtă altă trestie vor tăiă aceştia pentru a lor în 
parte speculație, se vor învoi si ei ca şi alți cumpărători ce nu vor 
fi şezători pe moșia domenului*. 

Art. 14. Să se zică pe acești șase ani în loe de: pe aceşti 
şapte ani. 


Pentru condiţiile domenului Turnu. 


Aceste mai sus arătate observaţii ale comisiei se ating întru 
toate şi de condiţiile domenului Turnu. 


A. Vilara, Gheorghe Bibescu, Alexandru Ghica, loan Otete- 
lesanu, Catargi. 


1842 Ghenarie 13. 
Anal. Parl. XI, pag. 199—204. 


25. Anex de modificările ce s'au făcut la proiectul condiţiilor 
de arendarea domenului Giurgiu. 


Textul Proleotului. Indreptári. ` 


Art. l-iu unde se zice: Pe Pe stse ani. 
șapte ani, sa îndreptat. 
La sfârşitul acestui articol De aceea si venitul pe zilele ce 











sa addognt frâzul te Mm drept 
sé arátk. 


Art. 2-lea. Früzal: și dată 
Sfatul nti và prim, $. c. H. 
până la sfárgital articolului, s'á 
alcătuit după cum aici în dfept 
ge arată. 


Art. 7-lea, lit. V. Sau scos 
zicerile: 

Litera D. — Periodul dela: 
iar ctea ce se va hotdri mai 
în urmă, p. c. l. până la vă: 
duvele sărace s'à alcătuit după 
cum în drept se arată. 


Litera E. — Frazul: atunci 
se va despăgub s. c. l până 
la sfârşitul acestei litere, s'a al- 
cătuit după chipul ce în drept 
se arată. 


Litera J.—8 1-iu dela: Dacă 
locuitorii acel prisos s. c. l. 
până la sfârşitul paragrafului, 
sa schimbat după eum în drept 
se arată. 
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vor trece, dela 1-iu lanuarie 1842 
până la încheierea contractului, 
va fi pe seama noului contracoeiu. 

Şi dacă Sfatul va putea să în- 
voească pricina fără de a păgubi 
pe Vistierie, atunci în soroe de 
şase luni să se dea isprávire; iar 
la întâmplare de a nu puteă să 


" împăciuească pricina, atunci Vis- 


tieria, după formele cerute, o va 
supune la chibzuirea Obstestii Adu- 
nárí, ch sá hotărască aceasta, la 
cart hotkrire hemultumtádt-=se con- 
traiul, va puteá sei caute prin 
canalul judecătoresc. 

Fără à pritinui cuiva cea mai 
mică silă. 

Si va aveă osebită îngrijire a 
íntrebuinfá cele mai multe din- 
tr aceste zile în lucru; iar pentru 
câte vor rămâneă neluerate, va 
luă în bani, acum după preţurile 
obgtite la anul 1840, sau mai pe 
urmă, după cum se va legiul, gi 
adaos sau scădere, ce s'ar întâmplă 
la aceste preţuri, va privi pe seama 
cumpărătorului. 

Atunti contracciul, potrivit cu 
cel din urmă period al S IV din 
art. 143, se va învoi cu locuitorii 
în zile sau în bani; însă acea în- 
voire nu va puteă covârși numá- 
rul de douăsprezece zile cu mâinile. 

Vrând locuitorii un islaz mal 
întins si îndestulător, de a păşună 
pe dânsul şi alte vite ale lor, ee 
ar mai aveă peste cele hotárite prin 
Regulament, atunci contracciul să 
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. se învoească cu locuitorii pentru 
' darea acelui loc prin plată pe vite, 


care plată nu va puteà covárgi 


. ` preţul pe an decât doi lei gi ju- 


S 2-lea, tot dela lit. J, care 
se începe eu: Viele, de prisos 
ale unui locuitor şi se încheie 
cu: pe dreapta. dijmá .ce ar 
produce, s'a.modifieat aşă: 


S 3-lea, dela litera J, care se 
începe cu: Orice invoire şi se 
încheie cu: celor prevăzute şi 
hotărite, s'a mutat la litera T, 
modificându-se după cum în 
drept se arată. | 
. Litera H care se începe cu: 
Preoții, fércovnicu, până în sfâr- 
git sa alcătuit întracest chip. 


mătate de vită mare şi câte parale 
zece de o vită ..micá,: socotindu-se 


. de acestea zece pentru o,vitá mare. 


Această plată însă se înţelege cá 


are să fie numai pentru vitele ce 


vor prisosi peste cele hotÁrite prin 
Regulament. 
Dacă din clácagii domenului ar 


„voi să cuprinză pământ de arătură 


mai mult decât pogoanele hotărite 


. prin Regulament, atunci se înda- 


torează de o potriv gi contraceiul 
şi clácagii ca, pe fiegcare an să-şi 
facă pentru aceasta în seris invoi- 
rile cuvenite, ori în lucru sau ín 
bani, şi cu trei luni înaintea în- 


. ceperii lucrului de primăvară, în- 


semnându-se din vreme şi locurile, 
ce se vor da; aceste învoiri însă 
să aibă a se face prin stăruirea 
şi privigherea Vistieriei, ca să nu 
se nedreptäteascä clácagul. 

Contracciul nu va fi volnic a 
face cu clácagii domenului nici o 
învoire desfiinfátoare celor legiuite 
prin Regulament $i celor cuprinse 
într'aceste condiţii. 


Preoţii ce vor fi în slujbă lu- 
crătoare la sfintele biserici de pe 
moșia domenului, vor aveă drept 
de a se împărtăși cu pogoanele 
de pământ hotărite prin Regula- 
ment pentru tot săteanul cu cinci 


Litera K care se începe ‘eu: 
Carul cu lemne până tir sfârşit 
sa modificat după eum în drept 
se arată. 
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vite; vor fi apärati de aceasta pen- 
tru orice dijmá; nu li se va cere 
nici o zi de clacă; şi, ca unii ce 
nu se socotesc în numărul cláca- 
şilor, nu se vor înnumără nici cu 
ceilalţi locuitori dela cari are drept 
proprietarul să: céark câte patru 
oameni de slujbă dela douäzeei si 
cinci familii pean 

Carul de lemne gi ziua de plug, 
când nu va vol loeuitorul clácas 
să le dea în natură, le va plăti 
în bani după preţul ce se va obig- 
nui în partea locului; iar când 
clăcaşul nu va aveă vite de muncă, 
sau când contracciul nu va aveà 
trebuinfá de ziua de arătură sau 


' de carul de lemne, clácagul, fără 


literele L şi N, care cea 
dintâi se începe cu: dijma 
tuturor semänäturilor; cealaltă 
eu: Contraeciul totdeauna, până: 
în sfârşit, s'an împreunat într'o 
singură literă L, şi s'a: alek-: 
tuit după cum în drept se arată. ^ : 


j , 


osebire între cel cu vite si cel fără 
vite, va luerà ou mâinile trei zile 
în Joe de o zi de -plug, şi alte trei 
zile în local unei cărături de un 
car de lemne, sau va plăti aceste 
câte trei zile în bani, după preţul 
hotărît pentru ziua cu mâinile.. 
Dijma tuturor semănăturilor să 
o iea contracciul totdeauna ín na- 
tară gi în snopi sau în stiulefi din 
zece una, i&r nu în gráunte sau 
în bani, ai la adevărata vreme a 
dijmuirii, adică ` îndată ce se'va 
culege fiecare fel de rod, neputând 
a zábovi eu: dijmurile mai mult 


' de «cincisprezece zile. Asemenea va 


urmă si cu dijma fânului;. luând 
însă dim cinci copiti una, potrivit 
cu S 3-lea din articolul 141. Se 
înţelege că aceste dijmuri se ating 
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Litera M, care se începe cu: 
Contracciul nu este şi se incheje 
cu: nu le poale mun. 

Litera O care se începe eu: 
sunt slabaa locuitorii gi se în- 
cheie cu: se va hotári de către 
contraccii, s'a sahimbat în litera 
M, şi s'a alcătuit după cum în 
drept se arată. 


Litera P . . . . . . . . 

Litera R... . . . . . . 

Litera S, $ Lan, care se în- 
cepe: dela oi și vite mari, până 
în sfârșit, s'a schimbat în litera 
P, si sa alcătuit după cum în 
drept se arată. 


$ 2-lea, tot litera S, unde se 
vorbește pentru stupi, sa in- 
semnat cu osebită literă E gi 
sa alcătuit aga: 

Litera T, care se începe cu: 
Pentru trestia ce va táta, până 
la sfârşit, s'a schimbat în litera 
S şi sa alcătuit după cum în 
drept se arată. 


- numai de pogoanele hotărite prin 


Regulament. 


Ba scos cu totul din condiţii. 


Litera M. Fieşeare clácas al do- 
menului Giurgiu volnic va fi a 


aveă unul, sau doi râmători cel 


mult, în bătătura vetrei statului, 
fără a fi supus la nici o plată 
pentru aceştia; iar pentru prisos 
se vor învoi eu contracciul, fără a 
puteă însă această învoire să co- 
vârșească preţul de parale şase- 
zeci pentru fiegcare râmător ce va 
trece peste numărul ce mai sus sa 
însemnat ca slobod de plată. Pur- 
cell până la un an nu se vor socoti 
între capetele supuse la plată. 

S'a sehimbat în litera N. 

S'a schimbat în litera O. 

Pentru oi şi vite mari, cu cari 
obinguese păstorii austrieni a veni 


^ ? y 
într'acest domen vara spre págune, 


iar iarna spre adápostire în bálti, 
se va învoi contracciul ca și pentru 
alte vite stráine ce ar veni spre 
hrană pe pământul domenului. 
Contraceiul nu va fi volnie să 
iea vreun fel de plată dela stupii 
locuitorilor clăcaşi din satele do- 


menului. 


Trestia din bălți, care se înda- 
torează contracciul a da locuito- 
rilor clăcași ai domenului drept 
lemne de foc pentru a lor neapă- 
rată trebuinfá, nu va fi supusă la 
nici o dare de dijmă, gi se va da 
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fiegoáruia sat din bältile ce vor 
cădeă mai cu apropiere de ei; iar 
pentru câtă altă trestie vor täià 
aceştia pentru a lor în parte spe- 
culatie, se vor învoi gi ei ca alți 
cumpărători ce nu vor fi sezátori 
pe moşia domenului. 
Litera F unde se zice: Prin Prin ştiinţa Vistieriei, ca o în- 
canalul Departamentului Vi-  fätigetoare de proprietar. 
atieriei, s'a zis: 
Art. 11, litera G, s'au scos Fără a pricinui cuiva cea mai 
zieerile: mică sil. 
Art. l4-lea unde zice: Pe Pe aeegti gase ani. 
acesti sapte ant, s'a vis: 


Aceste îndreptări s'au primit de Obgteasca Adunare după cele 
mai multe glasuri, potrivit cu $ G dela art. 48 din Organiceseul 
Regulament. 

Prezidentul Obstestii Adunări, 
Neofit, Mitropolitul Ungro- Vlahiei. 


Ilarion Argeș, Chesarie Buzău, Const. Gr. Ghica, loan Vá- 
cărescu, Manuil Băleanu, G. Filipescu, Dimitrie Hrisoscoleu, C. 
Cornescu, I Slätineanu, Mih. Filipescu, lancul Filipescu, A. Ra- 
covilá, Bujoreanu, Gr. Cantacuzino, D. Haralamb, N. Lahovari, 
A. N. Filipescu, Alexandru P. Lencio, C. Filipescu, Nicolae Bă- 
leanu, Alexandru Filipescu, loan Bibescu, C. G. Filipescu, D. 
Jianu, T. Poppescu, P. Poenaru, N. C. Izvoranu, Catargi, C. 
Costescu, G. Lipánescu, C. Brătianu, Z. Sihleanu. 

Anal. Parl. XI, pag. 205—208. 


26. Raportul Obgtegtii Adunări a Țerii-Rosaâneşti către Doma, 
despre condițiile de asrendare a domeniului Giurgiu. 


Prea Inălţate Doamne! 
Obișnuita Obgteasca Adunare, pe temeiul ofisului Inălţimii 
Voastre cu No. 1.270, intrând în cercetarea condiţiilor arenduirii 
domenului Giurgiu, dupá desbaterea urmată, san primit eu modi- 
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ficatia arătată in aláturatul Anex. Preseriindu-se dar condiţiile cu 
îndreptarea făcută, Secretaria nu lipseşte plecat a le supune la cu- 
nostinta Inălțimii Voastre, spre a se da Inalta întărire. 


Aceste condiţii, împreună eu raportul, s'au primit de Obis- 
nuita Obgteasca Adunare după cele mai multe glasuri, potrivit cu 
$ G. dela art. 48 din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obstestii Adunări, 
Neofit, Mitropolit Ungro- Vlahiei. 


Ilarion Argeș, Const. Gr. Ghica, loan Văcărescu, Mih. Fili- 
pescu, Dimitrie Hrisoscoleu, Gheorghe Bibescu, Manuil Băleanu, 
C. Cornescu, Gheorghe Filipescu, Grigorie Cantacuzino, N. Laho- 
vari Dim. Jianu, C. G. Filipescu, D. Haralamb, C. Filipescu, 
loan Bibescu, Nicolae Băleanu, 1. Slátineanu, P. Poenaru, Z. 
Sihleunu, Bujoreanu, - C. Costinescu, T. Popescu, Alexandru F. 
Lencio, Catargi, Al. Filipescu, loan Oteteliganu, G. Lipänescu, 
Constantin Faca, N. C. Izvoranu. 


No. 42. Anul 1842, luna Ghenarie 27. 


Anal. Par]. XI, pag. 209. 


27. Raportul Obsteştii Adunări a Terii-Románesti către Domn, 
despre condiţiile de arendare a domeniului Turnu. 


Prea Ináltate Doamne, 


Pe temeiul ofisului Inältimii Voastre cu No. 1.268, Obignuita 
Obsteasca Adunare intrând în cercetarea; condiţiilor domenului Tur- 
nul, după desbaferea urmată sau primit du modificatia arătată în 
alăturatul Anex. Prescriindu-se dar cu îndreptarea făcută, Secre- 
taria nu lipseşte plecat a le supune la cunoştinţa Inălţimii Voastre, 
spre a li se da Inalta întărire. 


Acèste condiții, împreună cu raportul, s'au primit de Obsteasea 
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Adunare după cele mai multe glasuri, potrivit cu $ G. dela art. 48 
din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obşteştii Adunări, 
Neofit, Mitropolit Ungro- Vlahiei. 


Ilarion Argeș, Const. Gr. Ghica, Dim. Hrisoscoleu, loan 
Văcărescu, Mih. Filipescu, Manuil Băleanu, C. Cornescu, lancu 
Filipescu, A. Racoviţă, Alexandru Filipescu, Grigorie Cantacuzino, 
Gheorghe Bibescu, Dimitrie Jieanu, 1. Slătineanu, Gheorghe Fili- 
pescu, C. G. Filipescu, C. Costescu, loan Oteteliganu, N. Lahovari, 
C. Filipescu, T. Popescu, P. Poenaru, G. Lipánescu, N. C. Izvo- 
ranu, Constantin Faca, Alexandru F. Lencio, Bujoreanu. 


No. 53. Anul 1842, luna Ghenarie 27. 


Anal. Parl. XI, pag. 209. 


28. Ofisut Domnesc pentru întărirea condiţiilor de arendare 
a domeniilor Statului. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu; 
Domn a toată 'Tara-Románeascá. 

Cinstitei Obignuitei Obstegtii Adunări, 

Cu raporturile dela 27 ale trecutului Ghenarie, No. 52 şi 53, 
ce Ni sau fnfätigat supt iscăliturile Prezidentului si ale Secretariei 
acei cinstite Adunări, am primit şi condiţiile pentru arenduirea 
domenurilor Giurgiu şi Turnu, pe carele, după raporturile Sfatului 
Nostru administrativ extraordinar, îi am fost avut trimise spre 
cercetare prin ofisurile Noastre de supt No. 1.265 și 1.270 din anul 
trecut. Cercetándu-se şi de către Noi, cu toată scumpätatea, pres- 
chimbările ce acea, cinstită Adunare a socotit de trebuintá să facă 
la dispoziţiile pomenitelor condiţii, unele dintr'insele ne-au dat prilej 
să facem nişte băgări de seamă pentru care, după povata art. 49 
din Organicescul Regulament, ar fi trebuit să dăm acele condiţii 
în al doilea chibzuire a acei cinstite Adunări, 

Aşă, la lit. J dela $ 1, s'a scos dreptul ee are clácagul a-și 
tineà, în islazul hotárit lui de Regulament, gi un oaregcare prisos 
de vite fárá platá, cu eare aceasta, Adunarea fárá cuvánt voegte 
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a se desfüntà deslugirea ce inrág de către dânsa sa dat în sesia 
anului 1840, asupra art. 140 din Regulament, cá poate adiei lo- 
cuitorul, in islazul ce i sa rânduit, să ţie şi vitele ce va aveà de 
prisos, şi care deslușire sa gi dat de atunci, după orândueală. în 
cunoștința locuitorilor; şi o asemenea preschimbare celor agá lucrate, 
socotim că ar fi împotriva tuturor euviinfelor şi pentru Oblăduire 
şi pentru Obşteasca Adunare. lar asupra pășunii vitelor de prisos, 
cu toate că suntem mulţumiţi să vedem că cinstita Obsteasca Adu- 
nare, la domenuri, a cunoscut nedreptatea de a se lăsă clăcașul 
atârnat de nApástuitoarele condiţii de învoire ce poate să-i facă aren- 
daşul, ca unul ceeste legat de siligtea sa, și a mărginit pe arendag 
până la ce pret să-și ridice págunea vitelor de prisos, nu putem să 
nu facem băgare de seamă cá, nehotárind și măsura loeului de pá- 
gune, ce are să.dea arendașul pentru acei câte 2 '/; lei ce iea de vită, 
rămâne clácagul tot in aceeas discrefionalá putere a arendasului, 
putând acesta să mărginească în foarte puţin pământ págunea, şi stă 
fără folos o măsură atât de trebuincioasá si se lasă în însemnătoare 
nedesávárgire chibzuirea ce s'a făcut, hotărindu-se numai unei părți 
îndatoriri, iar nu și ceilalte. 

Asà, tot la lit. J, $ 2, chipul intrebuinfárii de către arendag 
a pogoanelor de arătură de prisos, propus de către Sfat, sa pre- 
făcut de către acea cinstită Adunare într'o închipuire după care nu 
se ştie, are să iea arendagul plată peste legiuita dijmă sau nu, gi asà 
piei arendașul uu știe ee eumpără în această condiție, adică de i se 
jeartá sau nu sá lea bani prisos peste legiuita dijmá, gi Vistieria nu 
gire ce să-i ierte a luă şi en ce măsură sá stăruească, precum se 
chiamă în aceste condiţii, asupra acestor fnvoiri. 

Pentru toate aceste cuvinte ar fi trebuit, după cum am zis mai 
sas, asemămându-ne dispozițiilor art. 49 din Regulamentul Organic, 
să dăm aceste condiții în al doilea ehibzuire a acei cinstite Adunări; 
dar vremea ne mai iertând o asemenea urmare fără paguba Vistie- 
riei, întărim acele condiţii după cum acea cinstită Adumare le-a 
presehrmbat, după care Adunarea va faee gi strigárile legiuite pentrw 
aceastá arenduire în sala sedintelor sale. 

lar lipsa ce lasă aceste condiţii la kt. J, $ 1, pentra págunea 
de care vor aveă locuitorii trebwinfá la prisosul lor de vite, şi S 2, 
pentru prisosul de pogoane de arătură, rămâne ca Vistreria, după 
imsárcinarea ee prin acest dim urmă paragraf i-a încredinţat 
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Qbgteasca Adunare, să o îndeplinească după temeiurile statornicite 
prin Organicescul Regulament. 
| Alexandru Ghica. 


_ Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino. 


No. 65. 1842 Fevruarie 5. Bucureşti. 
Anal. Parl. XJ, pag. 209. 


29. Propunere făcută in Obsteasca Adnnare a Terii-Românesti 
privitor la condiţiile de arendare a domenillor Statului. 


PĂRERE. 


Obsteasca Adunare sá ráspunzá Inältimii Sale, arátándu-i 
cuvintele pentru cari Adunarea a primit acele temeiuri cu cari 
Innältimea Sa nu se uneşte; iar pe de altă parte să-l roage plecat, 
ca, dacă prin paragraful cel din urmă se înţelege oareșicare măr- 
ginire la întărirea Inältimii Sale, să se urmeze potrivit cu art. 
49 al Regulamentului, trimifándu-se acele bágári de seamă ce va 
socoti Măria Sa spre cercetare; iar nefiind acel paragraf nemárgi- 
nitor, să se facă desluşire ca să se ridice nedumerirea întru care se 
află astăzi, dându-se simplă întărire şi rămâind strigarea până atunci. 


Dimitrie Hrisoscoleu, Gheorghe Bibescu, 1. Slátineanu, C. Fi- 
lippescu, Manuil Băleanu, Otetelisanu, loan Văcărescu, 

1842 Fevruarie 7. 

Anal. Parl. XI, pag. 211. 


36. Raportul Obstestii Adunări către Domn în aceeas 
chestiune. 


Prea Ináltate Doamne, 


Obșteasea Adunare plecat primind ofisul Inălţimii Voastre 
dela 5 ale următoarii luni, supt No. 66, si ivindu-se oareşeare 
nedomirire la eel din urmă period, care se pare márginitor întăririi 
ce prin cuvintele mai de sus sar socoti desăvârşită, roagă cu toată 
supunerea pe Ináltimea Voastră că, dacă acea întărire nu are 
nici o mărginire și condiţiile domenurilor s'au întărit precum s'au 
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indreptat de această Adunare întru toată întregimea lor, să bine- 
voiti a-i da această deslugire, spre a se puteà hotări si zilele stri- 
gărilor. lar de va fi vreo mărginire, preschimbátoare la vreunele 
din acele condiţii, iaräs se roagă plecat, Prea Inältate Doamne, 
a se urmă formele aşezate prin art. 49 din Organiceseul Regula- 
ment; căci întârzierea ce s'ar puteà aduce la arenduirea domenu- 
rilor na poate fi atât de vătămătoare precum nepaza acelor forme. 

Obsteasea Adunare, Prea Ináltate Doamne, a adus agà de 
mare băgare de seamă și cuget curat întru cercetarea acelor Con- 
difii ca să le facă pe cát mai ușurătoare pentru locuitori, fără a 
se abate din temeiurile právilu, încât ar fi avut mare bucurie dacă 
a ei silință si bună râvnă ar fi adus Inálfimii Voastre multu- 
mire. Socoteste dar de a ei datorie a supune aicea la ínfeleapta 
judecată a Măriei Voastre unele din cuvinte pe cari s'au rezemat 
îndreptările făcute la paragrafurile cari se arată în acel înalt ofis, 
gi mai fntâiu: 

La S Län, dela lit. J, sa scos periodul atingátor de slobo- 
zenia ce se dăduse de a se păşună prisosul de vite în cuprinderea 
legiuitului islaz, numai ca să nu se aducă năpăstuiri celor mai scá- 
pátati dintre locuitori, cari neapărat ar fi avut gi ei trebuinfá de 
un loe de pășune mai întins, şi prin urmare, ar fi fost supuşi la 
plată, dacă legiuitul izlaz s'ar fi cotropit de către cei ce au un 
număr de vite mai mare decât cel hotărît pe potriva acelui islaz. 

Adunarea a chibzuit că în destul sunt acele cuvinte prin cari 
se îndatorează arendagul ca totdeauna să dea prisos de islaz îndes- 
tulător pentru prisosul de vite, ca cu acest chip, nici cei ce au 
numai numărul de vite cel legiuit sá se afle asuprifi, nici cei cu 
un număr mai mare să fie strámtorati. De aceea şi sa socotit a 
fi spre folosul locuitorilor a nu se mărgini acel prisos de islaz prin 
măsurătoare, mai vârtos la moșii eu întindere, precum sunt ale do- 
menurilor, putându-se da iarăș prilej de asuprire din partea con- 
tracciului. lar preţul de doi lei gi jumătate pentru o vită mare, 
din cele de prisos, s'a găsit de cuviinţă a se asezà astfel: 

Când săteanul nu se va puteă ínvol cu pret mai jos, fiind 
plata cea mai scăzută, si aceea la care cu multumirea locuitorilor 
țărani mai de obşte se obignueste, ca să lipsească întru aceasta 
năpăstuirile ce mai cu osebire se urmau la domenurile Statului prin 
abaterea arendagilor din cele legiuite. 
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La 8.2, tot al acelei litere J, Obsteasca Adunare s'a ferit de 
a hotări preţul pentru. prisosul pogoanelor de arătură, ca să nu iasă 
din temeiurile pravili, atât mai vârtos când la aceasta locuitorul 
nu se află spânzurat de voința arendașului, putând să are prin ve- 
cinatele moșii când nu se va puteá înroi cu arendagul moşiei unde 
se află sezätor, precum aceasta la multe locuri se urmează. A so- 
cotit dar că, pe de o parte interesul ce are arendagul de a se face 
cât mai multe arături, iar pe de altă parte privegherea ce se dá 
dumnealui Vistierului prin acele condiţii spre a nu se apăsă lo- 
cuitorii, sunt fudestule chezăşuiri pentru a lor nebântuire. 
. Aceasta fiind. chibzuirea Adunării, Seeretariatul nu lipseşte cu 
cel mai adânc respect a o supune la cunoştinţa gi buna voința 
Inălţimii Voastre. | 


Acest raport s'a primit de Obşteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit cu $ G, dela art 48 din Regulament. 


Prezidentul Obşteştii Adunări, 
Neofit; Mitropolit. Ungro- Vlahici. 
Const. Gr. Ghica, Dimitrie Hrisoscoleu, Manuil Băleanu, 

loan Văcărescu, Grigorie Cantacuzino, Dimitrie Haralamb, C. G. 
Filipescu, Nicolae Băleanu, Mih. Filipescu, C. Filipescu, Ioan Ote- 
telisanu, N. Lahovari, C. Costescu, Alexandru F. Lencio, A. Ra- 
comité, P. Poenaru, Bujoreanu, T. Popescu. Gheorghe Bibescu, G. 
Lipănescu, N. C. Izvoranu, Costantin Faca. 


No. 82. Anul 1842, luna Fevruarie 14.. 
Anal. Parl. XI, pag. 211. | 


31. Ofisul Domnesc, răspunzând la raportul de mai sus. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghiea VV., cu mila lui Dumnezeu, 
Domn a toată Tara-Románeasci. 


Cinstitei Obicinuatei Obstestii Adunări, 

Asupra raportului No. 82, ce ni s'a înfățișat subt iscăliturile 
Prezidentului şi ale Seeretariei cinstitei Obgtegti Adunări, şi prin 
carele ni se fneunostinteazä că Adunarea a întâmpinat nedomirire 
asupra întăririi ce sa dat prin ofisul Nostru No. 65 condiţiilor do- 
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menutilor Giurgiu si Turna, necunoscánd dacă eel din urmă period 
dim pomenitul ofis este mărginitor întăririi san mu, şi că cere des- 
lugire întru aceasta, răspundem că, prin asel period ce a pricinuit 
nedomiriren ce zice că are cinstita Adunare asupra intáririi eom- 
ditilor domenurilor sus însemnate, nu se face niti o märginire ace- 
lor condiții, 
Alexandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino. 


No. 109. 1842 Fevuarie 21. Bucureşti. 


Astăzi, Sâmbătă, Fevruarie 21, anul 1842, s'a înfățișat Ob- 
șteştii Adunări oflsul M&riei Sale cu No. 109, prin care întărește 
condiţiile domenurilor Giurgiu și Turnu, care sa depus pe masa 
Prezedenţiei Adunării. 

No. 80. 

Anal. Parl. XI, pag. 212. 


32. Raportul comisiei Administrative despre strámutárile 
clácagilor de pe domeniile statului în anii 1837 şi 1838. 
Cinstitei Obignuitei. Adunări, 

In urma primirii adresului Pregidenfiei acei cinstite Obstestii 
Adunări, eu alăturare de nouă dele atingătoare de strămutarea clá- 
eagilor de prin satele domenurilor Statului, comisia aceasta, inde- 
letnicindu-se cu toată băgarea de seamă în cetirea actelor, şi după 
ce sa pătruns dintr'însele de cele urmate, s'a îndestulat că pricina 
strămutării acelor clăcași de prin satele domenurilor a fost gi este 
necontenitele abuzuri de asupră-le, şi slobozania dată din partea cins- 
titului Departament din l&untru fără niei o mhrginire de număr, 
în temeiul jurnalului încheiat de einstitul Sfat administrativ extra- 
ordinar în leat 1837, după cum acea cinstită Adunare se va îndestulă 
din prescurtarea după cele urmate din zisele dele, ce i se alătură 
pe lângă aceasta în trei liste, De eare şi nu lipseşte comisia cu cinste 
a-i supune la cunoştinţă, alăturându-i totdeodată şi acele nouă dele. 


Alexandru Filipescu, Manuil Băleanu, I Slátineanu, Z. 
Sihleanu. 


No. 10. Anul 1842, luna Aprilie 26. Bucureşti. 
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Prascurtare după cele urmate din dela anutal 1837 
şi 1838 cu No. 63, pentra strámutatii clăcași de prin satele 
domenului Giurgiu, sud Viasca. 
quac E N up S PQ RA A IE A O INST I 
hârtiei Anul 


heme mum Pee 


4.400|1837| Raportul otcármuiri judetalui Viasca către cin- 
stitul Departament al Vistieriei, în cuprindere cu 
cerutele, prin porunca de supt No. 1.984, copii 
după listele de catagrafia acelui domen Giurgiu, 
se alătură în număr de opt liste, supt adeverirea 
oteârmnirii de întocmai scoase după cele adevărate, 
în cari liste se găsesc trecuți 592 clăcași în sate, 
8 din plasa Mărginii, bez 5 strămutați la satele 
Paraipanul si Putineiul si în orașul Giurgiu. 

2.055| — Porunca cinstitului Departament al Vistieriei 
către oteârmuirea Judeţulni Vlasea, în cuprindere 
ea să trimită şi listă pentru toti locuitorii câţi se 
vor fi împrăștiat pe alte proprietăți dela punerea. 
în lucrare a Organieeseului Regulament. 

5.258 | — Raportul oteârmuirii jadetului Vlasca către cins- 
titul Departament al Vistieriei, pe lângă care ală- 
tură ceruta listă de clăcaşii strămutați de pe pro- 
pietätile domenalui Giurgin în No. 22 strămutați 
în satele Paraipanu, Putineiu, Malu-de-Jos, Bă- 
neasa, Pietrile, Oinacu şi în orașul Giurgiu. 

2.523 | — |  Porwnea cinstitului Departament al Vistieriei 
către otcârmuirea județului Viasea, în cuprindere 
că acei locuitori fiind strămutați fără știrea Vis- 
tieriei și împotriva proieetului de îndatoriri reci- 
proce, prin înţelegere cu celelalte oteármuiri să-i 
aducă la urma lor. 





Prescurtare după cele urmate dig dela anului 1840 
cu No. 20 pentru strámutatii clácagi de prin satele 
demenului Giurgiu sud Viagca. 


10|1840| Raport al contracciilor domenului Giurgiu către 
cinstitul Departament al Vistieriei, în cuprindere 

că, din locuitorii clăcași de prin satele domenului 

se află multi strămutați prin alte sate gi în orașul 

| Giurgiu, şi că se strămută necontenit supt cuvânt 

|că suut cu cuvenita formă, şi cum că fiind şi toate 

|satele domenului piehetagi, se supun în mare greu- 

| itate, şi cei ce rămân cu paza pichetului adeseori 


——M——————— oo mo n i —aAIIOrI I :OIIO n P Rar o LEE e —Yr. 
» 
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No. 
hârtiei | Anul : 





| nu-și pot lucrá .ale pământului, de unde pot ră- 
mâneă lipsiţi gi de hrana lor; cerere făcând a se! 
orândui un cinovnic ca să-i strângă pe toți şi să 
lămurească câţi sunt cu forme cuvenite strămutați, | 
fiindcă nu cunosce pe niei unul strămutat pravil- 
nicegte; căci au găsit o înlesnire cu formalitätile, 
| gi să strămută toţi cei cu putere. 

989 |1840|  Porunca cinstitului Departament al Vistieriei 
către contraceiul domenului Giurgiu, în cuprindere 
că Vistieria luând în băgare de seamă cele ce 
|raportuegte, a şi oránduit pe amploiatul Nicolae | 
Dobreanu ca să meargă să cerceteze gi să facă listă ' 
de toţi acei clăcași strămutați de. pe domen,  ' | 

997| — | .Idem către Nicolae Dobreanu, ca să meargă prin 

l toate satele domenului să cerceteze față cu contrac- 
ciul, câți clăcași se află strămutați în urma cata- 
graficegti comisii a periodului al 2-lea, din ce 
vreme, în care sate, şi pea cui proprietate, gl dacă 
şi-au îndeplinit formalităţile legiuite, şi dacă strá- 
mutările lor sunt. prin ştiinţa oteármuirii locale, | 
precum și care pricină a poprit pe otcármuire 
ca, implinind a sa datorie neapărată, să fi încu- 
nogtinfat Vistieriei. 

B|: — Raport al lui Nicolae Dobreanu, cinovnic, către 

E 








cinstita Vistierie, in cuprindere că, mergând la do-| 
menul Giurgiu şi făcând catagrafie de toţi sien] 
ce se strămutaseră atât in oraş, cât şi prin alte | 
părţi, i-a întors pe toţi la urma lor, pentru care | 
alătură şi listă în No. 20 familii, fără să se arate 
în listă la ce locuri i-a găsit strămutați. 


4.042 | — Raportul oteármuirii judeţului Vlaşea către cin- 
stita Vistierie în pricina a doi clăcași din satele 
domenului ce voesce a se strămută în oraş, și nu-i 
ingáduegte contracciul, cerând deslegare de urmare. 

2.832 | — Porunea einstitei Vistierii către Nicolae Dobrea- 





| nu, cicovnic, în cuprindere că Departamentul Vis- 
tieriei a luat știință că sameşul Judeţului Vlagca 
unelteste felurimi de mijloace gi dá voie clácagilor 
de prin satele domenului a să strămută în orașul 
Giurgiu, şi dela unii iea dobitoace, iar dela alții 
bani, precum $i alte jafuri spre folosuri si dără- 
pănarea interesului Vistieriei, cât şi a locuitorilor, 
pe cari îi îndeamnă a se strămută, şi ca să cu- 
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noască ` Vistieria toate amărunturile urmări ale 


acelui sameş, îl însărcinează ea să cerceteze pe 
iid cumpăt și pe 'dată să raportuească Vistieriei. 
aport al lui Nicolae Dobreanu, cinovnic, către 


|einstita Vistierie, în cuprindere că, potrivit poruncii 


$i au dus 15 care fân la postea Hodivoia, unde au 


D - . 
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de supt No. 2.832, alătură şaşe orighinale hârtii, 
adică reclamătoare relații ce a întâmpinat dela 
locuitorii satelor domenulni Giurgiu, ca cinstita 
Vistierie să facă întru a lor plângere ceea ce va ju- 
decă de cuviință, şi cari sunt acestea: 

Jalb& către Nicolae Dobreanu, cercetător, a locui- 
torilor satului Oinaeu, scrisă de Neagu, logofătul! 
satului şi cu pecetia satului, în cuprindere că ei 
se cunose näpästuiti şi sträbäluiti cu feluri de pod- 





' | vez: de către slujbaşi, precum la vale anume se 


arată; că s'au îndatorat cu dorobantii dela sameș 





făcut patru zile tocmai, âtunci când toate bucatele 
au rămas prăpădite pe câmp de vite, şi le-au arun- 
cat câte lei doi de car! e& cü dorobanţi s'au înda- 


torat de au dus la Bucureşti 40 de chile mari de 


grâu, şi le-au dat câte lei 11 de o chilă drept chirie, 
încă bătândui, şi el, după ce au zăbovit două sáp- 
tămâni, apoi s'au pomenit că Jean scos și lipsă, 
încât nu numai că chiria nu le ajunge, ei şi din; 
pungi trebue să scoafá ca să plătească lipsa ce le 
au scos, după cum îi zoreste! Că cu dorobanţi prin 
bătăi au fost arädicati de au dus ca la 26 stân- 
jini lemrie, dela satul Călugăreni la Giurgiu, pentru 
trebuinţa militarilor, şi le-au aruncat de car câte 
un leu la unii, iar la unii nimic, şi au făcut câte 
patru si cinci zile în vreme de iarnă; că au dat 
90 ocà unt suptoteârmuitorului de i-a îngăduit 
pentru linia caselor, și să roagă fierbinte a se des- 
păgubi de cele 'mai sus arătate, şi să rămâie mân- 
fuiti. 

Idem trecută la sfârşit. 

Idem a locuitorilor satului Branigtea, scrisă de 
Ioan logofătul satului, cu pecetea satului, în cu- 
prindere că, prin silă cu dorobanţi, i-au arădicat şi 
au dus la București 20 de chile mari de grâu, şi 
după ce au zábovit o săptămână, le-au plătit câte 
lei 11 de chilá, nepăstuindu-i încă ca să mai plă- 
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Anul | 


No. 
hârtiei 





tească lei 65 pentru nouă baniţe- mici de grâu ce 

aice că le-ar fi găsit lipsă, şi se roagă să-și afle 
dreptatea pentru multele a udo din partea otcár- 
muirii, şi despăgubindu-se de dreptul lor, ski mai! 

| lase gi nesupárafi de multele greutăţi, că destul le | 
este sărăcia lor. 

Idem a locuitorilor satului Turbatu, cu pecetea 
satului, în cuprindere că se cunose nápástuifi de 
sameg, căci prin siluiri cu feluri de asprimi, i-a 
apucat în vremea Hadivoeanului de au plătit dijma 
grâului şi a orzului de două ori, şi cum că i-a 
luat cu dorobanţi, cu sila, de au dus la Bucureşti 
40 chile mari de grâu, si le-a plătit de chilă câte 
lei 11, și după ce au zábovit o săptămână, îi apucă 
cu năpăstuire ca să plătească şi lipsa ce sar fi, 
găsit la Bucureşti, rugându-se a se face punere la 
cale ca să rămâie odibnig de multele supărări ce 
cearcá gi cu slujbagii, 

Idem, a unui locuitor, anume Jordan, din satul 
Turbatu, cu alţi martori, în cuprindere că s'au în- 
voit cu Costache Zapciu, ca sá mijlocească să se 
mute şi el în oraș, să scape de belele, şi pentru 
osteneala numitului Zapciu i-a dăruit o bivolitá 
|cu puiu fără bani, si una i-a vândut-o cu pref 
cât a voit să-i plătească, si vede că cărţile de mu- 
tare nu i le-a mai sgos. 

Idem a locuitorilor satului Malu-de-Jos, scrisă de 
Stan, logofătul satului, cu pecetea satului, în cu- 
prindere cá 16 chile mici s'au îndatorat de le-au 
dus la comandirul dela Giurgiu, cu carele lor, și 
le-au plătit câte lei Y de chilă; că pe fieșeare an 
de când se află acel zapciu au dat ocà 40 brânză, 
iar în anul trecut 80 ocă brânză, fără de a le plăti 

| o pară; că a dat la suptoteârmuitor 12 chile orz 
| câte lei 15, cărat de ei! că i-au dat de geaba 6 kile 
| orz, ca să-i mai îngăduească pentru casele de linie; 
| că sau pomenit cu căprarul zapeiului că le aduce 
| |bani, zicând că sunt ai ispravnicului, pentru care 
bani au făcut 14 chile orz şi le-au plătit câte 12! 
lei chila, gi au dat şi căprarului doi sfantihi de: 
| sa milostivit şi i-a lăsat din 18 chile numai pe 
| 14; că au dat lei 215 pe o bivolifá cu puiu, din 
| i banii ce au luat după orz, gi au dat-o suptotcár- 
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muitorului, rămâind fără bani și fără orz; cá au 
dat în anul treeut și în acel an cu leat 1840 lână 
ocá 04, fără să le plătească vreo pară; că au lucrat 
la cosital de fân al sameșalui 60 oameni în patru 
vile, adică două zile în lueru gi doué zile ducerea 
€i Intoareerea find departe, gi le-a plătit pe două 
zile câte parale 70, atunei când şi-au lăsat fåne- 
jale lor pe câmp; că sau îndatorat, cu zorul gi 
bătăi prin dorobanţi, de samegul, de au făcut trei- 
£eti care gi au cărat fân la posta dela Cacaleti, d 
acolo la căpitanul roții gi în alte părţi, si le-au 
&runeat câte doi lei pentru trei zile ce au cárat; 
că au arat două chile miei de gráu si le-au semănat 
pe seama suptoteârmoitorului eu grâu dela dânșii, 
fără să le dea vreo pară, si altele multe, gi se 
roagă să-i vas% în ce stare de ticálogie au ajuns, 
încât nu ştiu pe ee drum să apuce ea să se mán- 
tuească de cele ce sunt pe capul lor şi să se des- | 
păgubească. 

1.785 | 1840)  Otnosenia einstitului Departament din lăuntru | 
către cinstita Vistierie, în cuprindere cá îi alătură 
listă a oteârmuirii judeţului Vlașca pentru 11 lo- 
euitori strămutați din satele domenului Giurgiu la, 
proprietăţile lor ce le-au cumpărat în oraș, şi tot-| 
deodată îi face cunoscut că a lor slobozire de a 
merge la proprietăţile lor este: urmată de către acel 
Departament pe temeiul legiuirilor întocmite, şi a 
altor măsuri luate mai în urmă de către stăpânire | 
pentru slobozirea celor ce-şi cumpără locuri prin | 
orage slobode, gi că spre acel sfârșit roagă pe cin-| 
stita Vistierie să márgineascá pe acel cinovnic Bd 
a mai supără pe acei locuitori, ca unii ce şi-au | 
împlinit legiuitele formalitági; iar pe de alta, că 
îm prejurările atingătoare de strămutări nu este de 
tăgăduit că privesc numai in căderile acelui De- 
partament, şi totdeodată s'a poruncit si otcármuirii 
judeţului Vlașca spre a-i cunoaşte de statorniciţi! 
în Oraş. 

2.204| — Otnosenia cinstitei Vistierii către cinstitul De- 
partament din lăuntru spre răspuns, în cuprindere 
că este datoare să cunoască condiţiile domenului 
Giurgiu, cercetate de cinstita Obsteasca Adunare si 
| întărite de Înalta Stăpânire, în care se cuprinde, 
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hârtiei 


4.021| 1840 


— 


|domenului (Giurgiu și Turnu, eu cari s'au dat în 
arendă veniturile acestora pe trei ani, cu începere 


că se îndatorează eontraeciul ca, în. curgerea anilor 


eupringi în condiţii, să fie cu îngrijire a nu se stră- 


mută, vreun locuitor clácag din cei cari sunt trecuţi 
în catagrafie, şi la întâmplare de a cere vreunul 
mutare pravilnică, acela nu o va puteă dobândi 
fără să împlinească îndatoririle prescrise prin proiect, 
săvârşite prin canalul Vistieriei, ea. o proprietară; 
pe acest temeiu și stärueste Vistieria a se întoarce 
toți acei locuitori la urma lor. 

Raportul oteârmuirii judeţului Vlasca către cin- 
stita Vistierie, tot în pricina acelor 11 cläcasi stră- 
mutaţi în oraşul Giurgiu, cum că, fiindcă ei şi-au 
cumpărat locuri în oraș și sau statornicit eu locu- 
infa după slobozenia ce li s'a dat. cere deslegare 
de urmare; căci oránduitul cinovnie i-a supus şi 
pe aceştia tot supt categoria . celorlalţi strămutați, 
ce sau adus la urmă-le. | 
. Otnogenia cinstitului Departament din láuntru 
către cinstita Vistierie, in cuprindere cá, cetind | 
Departamentul eu bágare de seamă cuprinderea ot- 
nogeniei cinstitei Vistierii cu No. 2.204, are cinste 
a răspunde că, deși cinstita Vistierie, întemeiată | 
numai pe o clauză cuprinsă in contractul vânzării 
domenului Giurgiu, cere întoarcerea ínsemnafilor 
locuitori la urmele lor, dar acel Departament, având 
în vedere că asemenea clauză nu poate să desfiin- 
feze căderile ce i le-a însușit Organiceseul Regu- 











| lament, pe acest temeiu pe insemnatii locuitori, 


prin aeturi formale, eunoscându-i că şi-au dobândit 
proprietăţile în orașul Giurgiu, se găsește dator a-i 
slobozi prin îndeplinirea legiuitelor formalitäti ca 
să-și meargă la moştenirea lor. 

Raportul cinstitei Vistierii. către Măria Sa Prea 
Ináltatul Domn, în cuprindere că, prin condiţiile! 





dela l-iu Ghenarie 1839, cercetate de către cinstita | 
Obştească Adunare şi întărite de Inältimea Sa, 
sa adáogat osebit articol cu următoarea îndatorire : | 
„Se îndatorează contracciul ca, în curgerea anilor, | 
să fie cu privighere şi îngrijire a nu se strámutà | 
vreun locuitor clácag din cei cari sunt trecuţi în 
catagrafie; gi, la întâmplare dacă ar cere vreunul | 
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mutare pravilnieă, apoi acela nu o va puteà do- 

bândi fără să împlinească îndatoririle prescrise prin 

proiect, săvârşite toate prin canalul Departamen- 

tului Vistierii, ca o proprietară; căci, la dimpotrivă, 

dacă după săvârşirea contractului se vor găsi stră- 

mutaţi locuitorii, pentru cari nu va fi dat în cu- 

| nogtinta Vistieriei ca să facă punerea la cale, 

| atunci toată răspunderea se va cere dela contrac- 

ciu“. Si că în acel an, primind Vistieria recla- 

matii din partea contracciilor, cum cá otcârmuirile, 

fără să voaescá a cunoaşte acest articol, au dat voie 

la un număr de locuitori clăcași ai domenului de 

sau mutat în raion, cerând a fi índatorafi sá se 

| întoarcă la urmă-le, căci nu pot tăceă pentru pa- 

| | guba ce li se prieinuegte cu lipsirea acelor stră- 

| mutati, şi după o corespondență ce sa urmat, 

| văzând Vistieria că otcármuirile, în loe de a ìn- 

toaree pe cei ce se strămutase, ele mai dau voie gi 

la alţii, în potriva atât a acestui articol din con- 

tract, ce este întocmit de către cinstitul Sfat admi- 

nistrativ extraordinar, cercetat de către cinstita 

| Obştească Adunare, şi întărit de Măria Sa, cât şi 

| a legiuirii articolului 144 din proiect, sa găsit 
| silită de a trimis cinovnie cu însărcinare ca 

toti aceia, câţi dela catagrafia periodului al doilea 

| se vor fi strămutat, să se întoarcă la urma lor, 

osebindu-se numai cei dela domenul Turnu, cari 

au fost márginiti a fi slobozi a se strămută până 

la 1-iu Ghenarie 1839, iar de aci înainte supuși şi 

lei îndatoririlor prescrise prin pomenitul articol. Si 

x !dupá ce dar i-a înapoiat pe toţi strămutaţii la 

'urma lor, fiindcă niei unul s'a găsit cu forma ìn- 

| 'deplinitá după proiectul arătat şi după indatorirea 

| ce este pusă asupra Vistieriei şi a contraeciilor 

prin pomenitul articol, oteármuirea de Vlasca sa 

îndreptat cu raport la cinstitul Departament din 

lăuntru, zicând cá 11 din acei locuitori strămutați 

| Laos îndeplinit formele gi cá cinovnicul Vistieriei, 

| nevoind să-i cunoască, i-a întors la urma lor, si 

¡cum că formele ce le pomeneşte oteármuirea sunt 

bise nişte jelbi ale strämutatilor ce le-au dat 

către dânsa; şi pe cari îndreptându-le la cinstitul 

| Departament din 'lăuntru îi porunuegte cá, de vreme 
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lee şi-an cumpărat proprietăți în oraș, sunt slobozi 
a se strámntà, după ce vor îndeplini legiuirea art. 
144 din proiest; oteármuirea, pretálmáeind după 
vointä-i cuvântul de slobozi, n'a dat nici in cu- 
¡nogtinfa Vistieriei, ea o proprietară, nici într'a con- 
traeciului spre îndeplinirea articolului din proiect! 
şi a articolului din contract; ei pe dată le-a și dat 
|voie să se strámute; si că cinstita Vornicie prin! 
otnogenie de supt No. 1.826 răspunzând la adresa! 
Vistieriei cu No. 2.204, prin care însemnă articolul 
din contract în numita împrejurare, zice că clauza ! 
pomenită în contractul domenului nu poate să des- | 
fiintere căderile ee i le-a însuşit Urganicescul Re- 
gulament, gi că pe acest temeiu pe numiții locui- 
tori prin acturile formale cunoscându-i că şi-au 
dobândit proprietăţile lor în oraş, se găseşte datoare: 
a-i slobozi prin îndeplinirea legiuitelor formalităţi 
ca să-și meargă la moştenirea lor. Apoi fiindcă 
tocmai aceste legiuite formalitáfi nu s'au îndeplinit, 
pentrucă acest drept este însuşit Vistieriei, ca să 
cunoască ea adică mai înainte dorința unor ase- 
menea clăcași ee ar cere să se strămute, şi fiindcă 
prin strămutarea lor neapărat se pricinuegte con- 
| traeciului pagubă, pe care poate el să o reclameze 
| dela Vistierie, părerea Departamentului Vistieriei 
| 
| 
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este că acei strămutați se cuvine să se întoarcă la 
urma lor deocamdată, pentru cuvântul că nu sau 
arătat şi la ea a ingi-le hotărire, spre îndeplinirea 
| formalității din contract, gi după sfârşitul sorocirii 
| contractului vor fi slobozi a se mută, dacă înşişi 
| atunci se vor arătă la Vistierie din vreme, precum 
| | şi alţii asemenea, după cum le este iertat. | 
| 16/1840! Raport al lui Nicolae Dobreanu, cinovnie, in cu- 
prindere că, mergând și la domenul Giurgiu şi fă- 
când listă pentru toţi strämutatii elácagi de pe do- 
men, o alătură cinstitei Vistierii ca să cunoască 
| toate imprejurárile fieşcăruia și formele ce au să- 
| várgit la a lor migeare din satele domenului, din 
care toti acei fugari 84, număr de 47 familii, fiind 
| strămutați fără îndeplinire de vreo legitimă formă, 
a si pus în lucrare strângerea lor şi statornicirea 
| prin satele lor; iar pentru 12 familii ce le insem- 
| nează mai jos, însă doi strămutați la Bucaresti., 
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patru scriși la câte două table și șase cu începere 
de forme și nesávárgite, se roagă a 1 se da desle- 
gare cum să urmere, în care listă se arată că La 
găsit strămutați în oraşal Giargiu, la satele Smárda, 
Slobozia, Cucaruzu, Putineiu, Malu-de-Jos, Pie- 
trele, Tárnava, Valea Pietrei, Oinacu, Bălana, ín 
| Giurgiu şi în oraşul Bucureşti. 
25| 1840! Adres al contraceiului domenalui Giurgiu către 
| pomenitul einovnie, în cuprindere că, pentru Dl 
clăeași strămutați de pe domen în feluri de locuri, 
şi prin stăruirea-i sau întors înapoi şi sau sta- 
tornicit în satele lor, cu cinste fi răspunde cá d 
primit acea listă de clácagi şi sa văzut gi de in- 
suşi a lor statornieire prin sate, asupra cărora Mal 
aveă de aproape îngrijire, ca să nu se mai strá- 
mute vreunul fără a aveà deslegare a cinstitei Vis-; 
tiemi, peoprietara domenalui. 

Raport al lui Nicolae Dobreanu, cinovnic, că 
alătură inscrisurile satelor, pentru strámutafil ce 
i-a statornicit la urma lor prin acele sate, dându-i 
pe seama aleşilor şi a eutierilor, în bucăţi cinci. 
3i s Raport al contracciului domenulni Giurgiu ín; 

cuprindere că, pentru locuitorii strămutați ce-i ară- 

| tase prin raportul sáu cu No. 10, mergând acolo: 
Nicolae Dobreanu, cinovnic, i-a întors la urma! 

lor, însă pe câţi au fost fugiți pe furig; iar pentru 

cei mai mulţi, cari aveau numai câte o jalbă pi 

| către cinstita Marea Vornicie, fără să îndeplinească 

| legiuitele forme, i-a zis ca să se chibzuească de' 
către cinstita Vistierie gi să se sloboadă poruncă | 








de urmare, şi cum că vede că aceia cari i-a adus! 
înapoi la urma lor, fiind numai cu trupul, cum au 
simțit că a fugit cinovnicul, a doua zi sau gi 
întors de unde veniseră, și alții numai cu câte o 
jalbă, dată fără nici o formalitate, s'au statornicit, 
¡in oraşul Giurgiu supt cuvânt eK au proprietate, : 
cumpărând câte zece stânjeni pământ pentru care 
dă donăzeri de lei, sau la islazul oraşului unde. 
plăteşte embaticul; şi că orânduitul cinovnie la ple- | 
eare-i i-ar fi zis cu încredințare, că a făcut cu- 
noscut otcármuirii, poliţiei oraşului şi suptotcár- 
muitorilor, ea pe viitorime să nu mai primească 
jin oraș si sate din locuitorii domenului, fără să 
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aibă slobozenia cinstitei Mari Vistierii, dar vede 
că nici o urmare nu se face, căci së strămută din 
locuitori, şi nimeni nu le zice nimic, și locuitorii 
văzând asá se sfátuesc multi a se mai strămută, 
fiindcă dau lei 20 gi se fac proprietari în Giurgiu. 

Porunea Vistieriei către otcârmuirea județului 
Vlagca în cuprindere că îi alătură copie cu No. 3 
după raportul contracciului gi îi serie ca să aibă 
îngrijire a se statornici la întâiele locuinţe acei 
clăcași ai domenului pe cari oránduitul cinovnic al 
Vistieriei i-a ridicat din oraşul Giurgiu şi i-a 
așezat în satele de unde s'au fost strămutat, precum 
asemenea gi pe cei strămutați fără îndeplinirea, le- 
giuitelor formalităţi. 






| 
| 
! 2.662 1840 


Prescurtare din dela anului 1841, cu No. 18, 
pentru strámutatii clăcași din satele domenului Giurgiu, 
sud Viaşca. | 


— | — | Jalba a doi locuitori ot satul Slobozia către cins- 
titul Departament din läuntru, prin care cer voie 
a se strămută în orașul Giurgiu. 

620 [1841 | Porunca Vistieriei către otcârmuirea judeţului 
Vlaşea, în cuprindere că îi alătură jalba acelor doi 
locuitori ot satul Slobozia, proprietatea domenului, 
gi asemănat celor însemnate prin a Vistieriei cu 
No.. . . i se serie să facă urmare. 

632| — | Idem către contracciul domenului Giurgiu, în cu- 
prindere că pentru acei doi locuitori să se înţe- 

| leagă cu oteármuirea pentru implinirea drepturilor 
ce va fi având sá iea dela dânşii. 

1.669 | — | Raport al otcármuirii judeţului Vlagea către 

| cinstita Vistierie, în cuprindere că acei doi locui- 

tori, prin jalbá către cinstitul Departament din 

¡láuntru, au cerut slobozenie de strămutare, care 

jalbă s'a îndreptat la acea oteármuire cu poruncă 

ca să li se facă pravilnică îndestulare, potrivit cu 

articolul 144 din proiectul obştit, fiind în număr 

| de doi, pe câţi adică după legiuirile întocmite cás- 

| tigá drept de strámutare, ceránd deslegare de urmare. 

p CC e Porunea Vistieriei către otcármuirea Judeţului 

| Vlagea, in cuprindere că în urma raportului cu 

| | No. 1.669 s'a seris contracciului domenului Giur- 
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giu ca să se înţeleagă cu aeea ote&rmuire pentru 
împlinirea drepturilor sale, gi apoi să le dea bile- 
turi ca să fie slobozi. 

2.200 | 1841| Raport al otcármuirr judeţului Vlagca către 
cinstita Vistierie, în cuprindere că un Stan, locuitor 
de pe proprietatea domenului Giurgiu, a cerut prin 
jalbă către cinstitul Departament ca să i se dea 
slobogenie a se strămută pe altă moşie, pe temeiul 
dispozițiilor articolului 144, care primindu-se la 
ocârmuire supt rezoluţie ca să se facă pravilnică 
îndestulare, asemănat articolului de mai sus, s'a 
și îndreptat în punerea la cale a suptote&rmuito- 
rului local, şi după datorie supune la cunoștință 
ca să aibă poruncă de urmare. 

1864; — | Raport al oteârmuirii judeţului Vlaşea către cin- 
stita Vistierie, în cuprindere că doi locuitori din 
satul Turbatu, propietatea domenului Giurgiu, prin 
jalbá către, cinstitul Departament au cerut să li 
se dea voie de strămutare pe alte proprietăţi, care 
jalbă cu rezoluţie s'a îndreptat la acea otcármuire: 
că Jeluitorii fiind în număr doi să li se facă pra- 
vilniea îndestulare, potrivit eu articolul 144; cerând 

| deslegare de urmare. 

1.041| — Porunea Vistieriei către Nicolae Dobreanu, în 
cuprindere cá íi alătură în copie raportul otcár- 
muirii Județului Vlașca cu No. 1.864, pentru doi 
locuitori strămutați din satul Turbatu, propietatea 
domenului, şi cere Vistieria de la însuși a luă în 
băgare de seamă nemulțumirea acelor doi locuitori, 
de sa aflat în adevăr strámtoratá de întinderea 
trebuincioasá pentru cele ce se ating de hrană, 
după cum ei au arătat prin jalbá-le, gi să rapor- 
tuească cu toată desluşirea împrejurările ce în 
adevăr au silit pe acei locuitori ca să ceară stră- 

| mutare și pe ce proprietăţi anume. 

; 1042| — Porunca Vistieriei cátre cinovnic, ín cuprindere 
că pe lângă raportul ce a dat în Vistierie încă 
din anul încetat, a alăturat gi fuscrisurile săte- 
nilor pentru toţi locuitorii ce se strămutase de prin 
i satele domenului, că s'au întors la urma lor, şi 
eum că Vistieria a luat știință că nu numai aceia 
sau strămutat îndată, ci şi alţii fără forme din 

| cordoanele oteupului domenului, şi îl îndatorează 
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| 
ca să stăruească a întoarce pe toţi la urma lor, | 
cerând la trebuintá gi ajutorul oteârmuirii pentru 
câţi se vor arătă cu împotrivire. 

Porunea Vistieriei către Nicolae Dobreanu, în 
cuprindere cum că, fiindcă de către orânduitul 
cercetător la judeţul Vlagca, prin raportul eu No. 5, 
se arată năpăstuirile cumplite ce au cercat locui- 
torii domenului despre secretarul judeţului, carele 
fără nici o sfialá a cutezat să-i asuprească întru 
nesuferită măsură, încât se cunoaşte că nişte ase- 
menea pricini îi îndemnează ca să se strämute. 
necontenit, spre a-și găsi în alte părți apărare şi 
ocrotire, și pentrucă pomenitul cu atât mai mult 
este vrednic de osândă, pe cât, fiind amploiat ce | 
spânzură deadreptul de Vistierie, eră dator să oero- | 
teze gi să ajute pe locuitorii domenului, ce este 
proprietatea Statului, iar nu însuşi să contribue! 
mai mult spre a lor apăsare şi bântuire. 

De aceea să orándueste ca să meargă la dome- 
nul Giurgiu gi să cerceteze din sat în sat: 

l-iu, câte care de fân sau înpofilat fiecare din | 
acele sate a da, unde l-au transportuit, în ce vreme, 
şi de li sa răspuns vreo plată pentru acel fân, 
și după a cui poruncă au săvârșit o asemenea 
podvadă. | 

lar 2-lea să cerceteze și să descopere, prin des- 
toinice dovezi, ce prisosite împliniri sau făcut dela 
fiecare cläcas peste cele ce ei erau datori în adevăr 
să răspundă, și pentru toate câte va află în ur-, 
marea cercetării, așternând listă, să o supuie îndată | 
prin raport la cunoştinţa Vistieriei, spre a se face! 
apoi cele de cuviință. 

Raportul oteármuirii judeţului Vlagea către cin- 
atita Vistierie, în cuprindere că un locuitor din | 
satul Turbatu, proprietatea domenului Giurgiu, sa 
infáfigat cu jalbă la cinstitul Departament, cerând | 
a i se da voie de strămutare pe temeiul legiuirii | 
articolului 144 din proiectul propietăţii, şi că otcâr- 
muirea în asemănarea rezoluţiei cinstitului Depar- 
tament, prin care se hotărăşte a se face jáluito- 
rului pravilnicá indestulare după dispoziţiile zisului 
articol, a şi făcut cuviincioasa punere la cale prin 
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1.968 x 1841 


1.997 | — 


Anul 


suptoteármuitorul părţii locului gi tot într'o vreme 
die la eunogtinfa cinstitei Vistierii. 

orunca Vistieriei către oteârmuirea judeţului 
Vlaşea în cuprindere că, spre răspuns la raportul 
acelei otcármuiri cunoaşte și ştie bine cuprinderea | 
literei G, la care se mărginește pentru clácagil 
domenului. Apoi, de vreme ce ea singură, prin 
raportul ei de mai sus, pomeneşte de articolul 144 
din proiect, Vistieria o întreabă: oare săvârşită 
este forma lui Pană Roşu, dela satul Turbatu? Căci 
chiar acel articol mărginește că mai întâiu să dea 
de ştire cu şase luni proprietarului, gi care pentru 
clácagii domenului este Vistieria, si apoi să-și do-! 
bândească strămutare; iar nu agà precum otcár-! 
muirea a urmat cu numărul cel mult strámutat | 
dintre clăcași. De aceea i se mărginește că, afară | 
din cuprinderea contractului domenului şi a arti-| 
colului 144 din proiect, să nu mai urmeze, ci sá | 
trimitá pe clácagul ce ar cere strămutare la Vistierie | 
cu reclamatia, ca ea să săvârşească ceea ce se atinge 
pentru datoriile reciproce şi căderile sătenilor, căci 
dacă va urmă împotrivă, să ştie că va fi în răs- 
pundere otcârmuirea. 

Otnogenia cinstitei Vistierii către cinstitul Depar- 
tament din lăuntru, în cuprindere că cinstita Vis- 
tierie prin otnogenia de supt No. 2.204, anul 1840, 
a deslugit acelui cinstit Departament întreaga cu- 
prinderea literei F, din contractul domenului Giurgiu, 
pentru elácasi ce ar cere strămutare pravilnică. 
Tot asemenea índatorire este gi pentru doménurilo | 
Brăila si Turnu. Si că, după toată stáruirea ce a | 
făcut gi face cinstita Vistierie pentru păzirea drep- 
turilor ce-i sunt în cădere, oteármuirea de Vlasca 
care are în vedere-i pomenita literă din contract, 
ea, în loe de a se conformă cu chiar articolul 144 
din proiectul proprietăţii, adică de a îndeplini clá- 
cagul formele cu dare de știre Vistieriei mai nainte 
cu șase luni, iea de temeiu numai jalba ce o dă 
aiuri, la oteármuire sau la acest cinstit Departament, 
si dE raportuegte Vistieriei că cutare clácas, din 
satul cutare al domenului şi-u îndeplinit formele 
de strămutare, după cum rapurtează şi pentru un 
Pană Roşu, din satul Turbatu, zicând că sa în- 
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fátigat cu jalbá la acel cinstit Departament gi că 
|prin rezoluţia cu No. 392 i se hotărăşte a se face 
¡Jeluitorului pravilnica îndestulare, după eare oteâr- 
Mirea a şi făcut euviincioasa punere la cale prin 
suptoteármuitorul plășii ; iar Vistieriei, după datorie, 
nu lipseşte a-i face cunoscut. Si cum că o ase- 
menea împrejurare se aduce la cunoştinţa acelui 
cinstit Departament, cu rugăciune ca, spre păzirea 
pomenitei litere din contract, să fie poruncite şi 
¡din partei otcârmuirile de Vlasca, Teleorman și 
Brăila, că niei un clácag nu poate să-şi dobân- 
dească strămutare dacă nu va aveă dovadă că prin 
cinstita Vistierie, care este proprietară, şi-a să- 
várgit formele ce se ating de datoriile reciproace ; 
fiindcă íntr'alt chip totdeauna se va urmă cores- 
pondefa şi neîncetarea de reclamaţii din partea 
| contracciilor, cerând despăgubire dela acei clácagi, 
cari contractii au cu arenduire venitul dela lo- 
cuitorii satelor domenului, numiţi toţi aceia în ca- 
tagrafia ce se face la vremea arenduirii. Iar pentru 
acel Pană Roșu, locuitorul, asemănat cu art. 144, 
fiindcă el nu sa arătat la Vistierie ca o proprie- 
tară ce este, s'a poruncit otcármuirii de Vlagea a 
propri strămutarea lui până a nu face mai intâiu 
| formele legiuite întru aceasta. 


| Prescurtare din dela anului 1842 cu No. 18, pentru 
strämutatii clácagi din satele domenului Giurgiu, 
| sud Viaşca. 


63 1842. Raport al otcármuirii judeţului Vlașca către 


cinstita Vistierie, în cuprindere că un locuitor 
Gheorghe sin Dragnea din satul Malu, proprietatea 
| domenului Giurgiu, sa arătat cu jalbá la cinstitul 
Departament din lăuntru cerând voie a se strămută 
pe proprietatea sa, ce o are ohavnică în orașul 
Giurgiu, cumpărată prin canalul Maghistratului, în 
suma de stânjeni No. 147 cvadrati, şi că după în- 
¡credinfarea ce a dat Maghistratul că cunoaşte de 
adevărat proprietar pe jeluitorul, sa supus în cu- 
nogtinta cinstitului Departament gi tot într'o vreme, 
| după datorie, face cunoscut şi cinstitei Vistierii ca 
|să poruncească de urmare. . 
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hârtiei | Anul 
05 |1842|  Porunea cinstitei Vistierii către otcármuirea ju- 
| deţului Vlasca, în cuprindere că, dacă acea otcâr- 
' | muire ar fi fost vreodată pătrunsă de datoriile ce 
o povätueste să aibă spre înaintarea veniturilor 
Vistierie gi de cumpănirea locuitorilor pichetagi la 
sarcina îndatoririi lor eu această pază, împărțită pe 
numărul familiilor aflate la catagrafia periodului al 
doilea, negresit eá, în curgerea anilor 1838, 1839, 1840 
gi 1841 nu sar fi strămutat a treia parte din lo- 
cuitorii satelor domenului. Oteârmuirea, chiar îm- 
potriva legiuirii cuprinse la art. 144 din proiect, 
formälueste de sineşi strămutarea lor, în vreme ce 
acolo se desluseste că numai la întâmplare de a nu 
aveà loeum de ajuns gi celelalte, poate să se stră- 
mute, şi atunci cu şase luni înaintea Sfântului 
Gheorghe, după ce va da de ştire proprietarului 
şi pe lângă aceste toate, oare nu-gi inchipuegte ot- 
|cârmairea că din sarcina pieheturilor au rămas apă- 
2 aceiea ce ea le-a îngăduit strămutarea, gi că 
dintr'asemenea neíngrijire din parte-1, spre a se 
| tineà întru întregime numărul lor, au fost siliți să se 
| împrăştie şi chiar peste Dunăre ? De aceea, avân- 
| da-le toate acestea în vedere, otcármuirea este rás- 
^| punzătoare întru toate câte se ating de satele dome- 
nului, și i se răspunde ea să nu îngădue strămutarea 
a vreunui locuitor fără mai întâiu a se îndeplini 
după toată întinderea articolului 144. Oraşele însă 
au trebuinfá de oameni eu meşteşuguri, iar nu de 
plugári, şi carii, precum se zice mai sus, să în- 
deamnă numai ca să se apere de sarcina piche- 
turilor. 
520| — Raportul oteármuirii judeţului Vlasca către cin- 
stita Vistierie, în cuprindere că, în urma raportu- 
lui înaintat cinstitei Vistierii cu No. 63, sa pri- 
mit răspunsul cinstitului Departament din lăuntru, 
că îndeplinirea formalităţilor articolului 144 din 
proiectul datoriilor reciproce şi păzirea regulelor 
pentru înfrumusețarea oraşului, să fie slobod a se 
duce la proprietatea lui însemnatul locuitor Gheor- 
ghe. De aceea şi nu lipseşte otcármuirea a supune 
în cunoștința Vistierii, ca să-i dea poruncă de 
urmare. 
151| — Porunea Vistierii către oteârmuirea judeţului 


1842 





Vlagca, în cuprindere că, asupra celor cuprinse în 
raportul acelei oteármuiri cu No. 520, Vistieria cere 
ca să se desluseascä otcármuirea întru aceasta din 
porunca eu No. 65, gi apoi la aceea sá răspunză 
că sa pătruns. de răspunderea ce i se pune de 
către Vistierie pentru orice cuvânt sar cere în 
urmă despre strámutatii locuitori ai domenului. 

Jalbă a locuitorilor satului Slobozia, scrisá de 
Ilie logofătul satului şi cu pecetea satului, în cu- 
prindere că ei, de multele jafuri şi străgăniri ce 
cearcä din partea slujbagilor, le vine să apuce lu- 
mea în cap, şi că sau îndatorat cu dorobanţi de 
au arat patru chile mici grâu şi l-au semănat pe 
seama suptotcármuitorului fără de a le plăti; că 
au dus cincisprezece chile mici orz cu carele lor la 
militari, şi li sau plătit câte lei 7 parale 16, că 
au dat 30 ocà unt topit la suptotcármuitor, si 
le-a plătit câte un sfanf.ocaua, iar ei l-au plătit! 
câte lei 3 ocaua; că au dat pe tot anul de când 
se află suptoteârmuitorul câte 30 ocà brânză fără 
a li se plăti o pară; că au plătit bani pe două 
trimestruri trecute la suptoteârmuitor şi le-a dat 
adeverinţă; că au plătit la suptoteârmaitor lei 200 
ai candidatului, gi văd că na mai venit a le în- 
vátá copii; că prin silă au dat zece chile mici 
orz la suptoteármuitor şi le-a plătit câte lei 12; 
că au dat samegului iarág 10 chile orz mici pe 
acel an și li sa plătit tot eu acel preţ; că în 
anul trecut sau pomenit că trimite un cal mai 
mort de slab, logofătului lor, ca să-l dea la pășune 
cu caii lor, care cal înnămolindu-se în baltă şi mu- 
rind, au dus semnele, dar nevoind a-i crede, i-a în- 
datorat de i-au cumpărat alt cal ales, bătându-i, si 
altele. 


Alexandru. Filipescu, Manuil Băleanu, I. Slá- 


tineanu, Z. Sihleanu. 


Anal. Parl. XI, pag. 214-227. 
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33. Raportul Obşteştii Adunări a Ţerii-Româneşti către Domn, 
în afacerea cläcasilor strămutați de pe domeniile Statului. 


Prea Ináltate Doamne, 

Cu prilejul arenduirii domenurilor Giurgiu și Turnu, Obsteasca 
Adunare văzând că prin condiţiile arenduirii se pune îndatorirea 
şi răspunderea asupra contracciilor pentru nestrămutarea clácagilor, 
a chibzuit, prin jurnalele încheiate în seanta a 10-lea şi a 30-lea, 
ca să cerceteze, din delele cinstitului Departamennt al Fiñangei, 
catagrafiile date fiecăruia contracciu pentru numărul cläcasilor 
câtor trele domenuri, dela întâiul period al arenduirii până la acest 
de acum; gi dacă se va dovedi că lipsesc clăcași din numărul cel 
de mai înainte, să se ceară dela cinstitul Departament al Finantei 
cuvânt pentru fiecare strămutare, după care, la întâmplare de a se 
cunoaşte vreunele strămutări nepravilnice şi păgubitoare Statului, 
să supuie Adunarea în cunoştinţa Măriei Voastre această împreju- 
rare, spre a se chibzui măsuri de chipul despăgubirii ce va trebui 
să se facă, potrivit eu legiuirile în ființă. 

După cercetarea dar a delelor Vistieriei sa văzut: 

l-iu, că pricina strămutării cläcasilor de pe domenuri a fost 
din necontenitele asupriri ce s'au făcut acestor locuitori prin feluri 
de abuzuri de către slujbașii Statului, precum însuşi acei locuitori 
se plâng prin jelbile ce se văd în pomenitele dele, gi din nemár- 
ginita slobozenie de strămutare fără legiuitele forme. 

2-lea, că în cât priveşte la strămutarea acelor clăcași, sa 
urmat îndestulă corespondenţă între Departamentele respective; s'a 
făcut şi raport către Măria Voastrá pentru aceasta din partea 
cinstitului Departament al Finantei cu No. 2.450 din leat 1840, 
Septemvrie 14; iar pentru cercetarea abuzurilor gi indestularea jálui- 
torilor nu se vede în dele niei o lucrare. 

3-lea, că pentru aflarea numărului fugarilor nu s'au putut 
găsi indestule deslugiri în delele cinstitei Vistierii. 

Aceasta dar Obştească Adunare cu adânc recpect supuind la 
cunoştinţa Ináltimii Voastre, face plecată rugăciune ca, binevoind 
Măria Voastrá să poruncifi a se lămuri de către cinstitul Depar- 
tament al Finanţei numărul locuitorilor domenurilor, și a se luă 
măsuri spre încetarea arătatelor neorândueli, aducându-se la urma 
lor elácagii cei strămutați fără legiuitele forme, şi a se face Statu- 
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lui, potrivit eu art. 144, litera F. din Regulament, precum gi locui- 
torilor n&pástuiti legiuita despăgubire. Pentru care se alătură pe 
lângă acest plecat raport şi prescurtare de rezultatul cercetării dele- 
lor cinstitului Departament al Finanţei în această împrejurare. 
Aceasta, fiind chibzuirea Adunării, Secretaria nu lipseşte plecat 
a o supune la cunoştinţa și Inalta bunăvoință a Măriei Voastre. 


Aceste aici numite prescurtări, înpreună cu raportul, s'au primit 
de Obşteasca Adunare după cele mai multe glasuri, potrivit cu $ 
G. dela art. 48 din Organicescul Regulament. 


Prezidentul Obşteştii Adunări, 
Neofit, Mitropolitul Ungro- Vlahiei. 


Îlarion Argeș, loan Văcărescu, Manuil Băleanu, A. Vilara, 
C. Filipescu, Dimitrie Jianu, Dimitrie Haralamb, Gr. Cantacuzino, 
Gheorghe Bibescu, Nicolae Băleanu, C. Brătianu, Alexandru Fili- 
pescu, Catargi, lancul Filipescu, Bujoreanu, T. Popescu, C. G. 
Filipescu, P. Poenaru, C. Costescu, N. C. Izvoranu, Zamfir Sihleanu. 


No. 238. Anul 1842 Maiu 27. 
Anal. Parl. XI, pag. 243. 


34. Ofisul Domnesc, răspunzând la raportul precedent. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V.V., cu mila lui Dumnezeu, 
Domn a toată 'Tara-Románeascá. 


Cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 

Arh văzut Domnia Mea raportul cu No. 238 ceni s'a adresat 
supt iscălitura Prezidentului și a Secretariei cinstitei Obişnuite 
Obstesti Adunări, prin care ne arată cá, cu prilejul arenduirii do- 
menurilor Giurgiu şi Turnu, Obsteasca Adunare văzând că, prin 
condițiile arenduirii, să pune îndatorire asupra contracciilor pentru 
nestrámutarea cläcasilor, a chibzuit, in jurnalurile încheiate la două 
seante, ca să cerceteze, din delele Departamentului Finanfei, cata- 
grafile date fieşcăruia contraceiu pentru numărul eläcasilor a cátor 


393 


trele domenurile, dela întâiul period al arenduirii până la acest de 
acum, ca să se vază de lipsese clăcași din numărul cel de mai 
înainte, şi că după cercetarea ce s'a făcut delelor Vistieriei s'a văzut: 

Lan, că pricina strămutării clácagilor de pe domenuri a fost 
din asupririle ce s'au făcut acelor locuitori prin feluri de abuzuri 
de către slujbaşii Statului, precum $i însuşi acei locuitori se plâng 
prin jálbile ce se văd în pomenitele dele, si din nemärginita slobo- 
zenie de strămutare fără legiuitele forme. 

2-lea, că în cât priveşte la strămutarea acelor clácasi, sa 
urmat îndestulă corespondență între Departamentele respective, făcân- 
du-se şi raport către Noi din partea Departamentului Finantei; iar 
pentru cercetarea abuzurilor gi îndestularea jáluitorilor nu se vede 
în dele nici o lucrare. 

3-lea, că pentru aflarea numărului fugarilor nu sau putut 
găsi indestule deslugiri în datele Vistieriei. 

Pentru care chibzueşte Adunarea ca să dăm poruncă către 
Departamentul Finantei a lămuri numărul locuitorilor din ` dome- 
nuri si a se luă măsuri spre încetarea arătatelor neorándueli, adu- 
cându-se la urma lor clácagii cei strămutați fără legiuitele forme, 
potrivit cu art. 144 din Regulament, precum şi locuitorilor năpăs- 
tuifi legiuita despăgubire, aláturándu-ni-se pe lângă pomenitul raport 
şi prescurtare de rezultatul cercetării delelor Departamentului Finantei 
în această împrejurare. 

La care acestea spre răspuns dăm în cunoștința acelei cinstite 
Adunări, şi anume: 

La punctul l-iu, despre asupririle pentru eari s'au fost plâns 
gatele de pe domenul Giurgiu gi nu s'a făcut nici o îndreptare; 
cunoaştem abătut pe cel de atunci Vistier, carele nici însuși le-a 
îndreptat îndată ce sa înștiințat despre dánsele gi de către cinov- 
nicul Departamentului, mai vârtos când slujbagul asupra căruia erau 
cele mai multe plângeri atârnă deadreptul de acel Departament, 
nici măcar le-a făcut cunoscute Domniei Mele, ca să facem Noi 
acea indreptare; dar niei una niei alta din acestea urmând numitul, 
nu rămâne decât acum să poruncim ca să se facă, pe temeiul tot 
al acelor jălbi, şi cercetarea celor cuprinse intr'insele gi despágu- 
birea näpästuitilor; urmándu-se dispoziţiile art. 133, $ 3, din Or- 
ganicesculRegulament. ` 

La punctul al 2-lea, că chiar din delele Vistieriei, pe eari 
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le-a cercetat, Adunarea puteà cunoaşte cá, pe când Vistieria a 
făcut pomenitul de către dânsa raport, cei mai multi fugari se 
adusese la urma lor, şi nu mai lipsiă decât un prea puţin număr, 
din carii pentru unii se află Stăpânirea în corespondenţă cu autori- 
tățile de decindea, iar pe alții i-a cunoscut mutati după legiuire. 

La punctul al 3-lea, că pricina pentru care cinstita Adunare 
nu a putut află numărul fugarilor este, pentru căci cei după 
vreme Vistieri nu au îngrijit a întocmi şi a da, la fiegcare înnoire 
de arendă, listă, supt iscălitura lor, de locuitorii ce se aflau pe 
arenduitul domen, potrivit cu îndatorirea ce-şi făceă prin condi- 
tiile contractului, ca să se ştie acum ce răspundere poate aveà 
fiegeare din foştii arendagi. Nu rămâne dar, celui de acum Vistier, 
alt mijloc ca să lămurească acel număr, după cum îl cere acea 
Adunare, decât printr'o comparaţie a cei din urmă catagrafii cu listele 
ce a dat cel de acum Vistier la cea din urmă acum arenduire a 
domenurilor Giurgiu şi Turnu, spre regulata îndeplinire a unei con- 
difii, care nefiind păzită până acum, a întunecat această pricină. 

Aceste deslugiri asupra acelor trei punturi din mai sus pome- 
nitul raport, se dau în cunoştinţa acei cinstite Adunări. 

D-lui Seful Departamentului Vistieriei va da cetire acestui 
ofis al Nostru cinstitei Obstesti Adunării 

Alexandru Ghica. 
Secretarul Statului, Constantin Cantacozino. 


No. 394. 1842 Iunie 2. Bucureşti. 


Astăzi, Marti Iunie 2, anul 1842, sa fnfätisat Obstestii Adu- 
nări ofisul Máriei Sale cu -No..., cu bágári de seamă la raportul 
Adunării cu No. 238 pentru strămutarea clácagilor de pe la dome- 
nuri, cari sa depus pe masă Prezidentiei Adunării. 

No. 250. 

Anal. Parl. XI, pag. 244. 


35. Propunere făcută in Obsteasca Adunare 
a Terii-Románegsti, în chestiunea strămutării cläcasilor. 


Articolele 102, 103, Seesia V, şi art. 144, Seesia VII, dela 
Capul III din Regulamentul Organic, legiuese cele următoare. 
„Art. 102. Spre a se depărtă necurmata strămutare a locui- 
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torilor, gi spre a se asigură împlinirea dajdiei, după ce se va împărți 
odată, locuitorii fieșcăruia sat vor D en toții chezaşi unul pentru 
altul, și nimeni nu se va puteă strămută decât numai la întâmplarea 
prevăzută prin art. 143 (144). 

Art. 103. Este poprit fieșcăruia sat să primească birnicii 
altui sat, afară numai din întâmplarea mai sus pomenită. Desi ori 
când vreun birnie se va arătă la vreun sat, atunci acel sat se 
îndatorează să se incredinfeze din ce loc a venit, gi numai decât 
să dea de știre satului de unde va fi dosit, sau proprietarului, dacă 
amândouă 'satele „vor fi întru apropiere unul de altul sau tot 
dintr'un judeţ; fiind însă împotrivă, va da de ştire suptoeármui- 
torului de plasă din partea locului, ca să îngrijească acesta a-l 
trimite în pază la vatra sa. | 

Satul ce va urmă împotriva acegtei din urmă hotáríri, va plăti 
celuilalt sat dajdia birnicului fugar pentru toată vremea lipsei sale, 
precum gi eheltueala gonacilor ce se vor fi dus după dânsul a-l căută. 

Dacă acest fel de strămutare se va face prin îndemnarea 
vreunui proprietar, atunci acela va fi răspunzător. 

„Art. 144. Pe moşiile ce vor aveă o întindere mărginită și 
la care propietarul nu va aveă să dea sătenilor săi pogoa- 
nele de loc ce se îndatorează, se va împărți toată întinderea 
moșiei în trei părţi de o potrivă, din cari două se vor da pe seama 
locuitorilor şi o parte se va păstră pe seama proprietarului. Dacă 
însă după această împărțire sar găsi locuitori cari să nu aibă 
locuri de ajuns, asemenea locuitori vor puteă să se mute pe alte 
mogli, însă la şapte ani odată, gi anume în curgerea acelui din 
urmă an al catagrafiei, pentru ca noua catagrafie să-i poată găsi şi 
a-i scrie între dajnicii așezării ce vor dobândi din nou: La o ase- 
menea întâmplare acest fel de locuitori săteni vor fi indatorafi, cu 
un an înainte, să se mărturisească la tribunalurile din amândouă 
satele, ca printr aceasta să poată fi scoși din foaia satului de unde 
se vor ridică, primind mai întâiu un bilet după forma ce se va 
da, şi trecuţi în foaia satului unde îşi vor hotári háláduirea; dar 
în curgerea soroeului catagrafiei nu vor puteà săvârși o asemenea, 
strămutare, dacă nu vor plăti mai întâiu la satul de unde vor fi 
sá se ridice capitafia pentru toţi anii ce ar rámáneà până la împli- 
nirea pomenitei soroeiri, precum şi către proprietar dárile de peste 
an ce sar cuveni acestuia pe acel de atunci curgător an, gi agá, 
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în paterea unei asemenea izbrăniri, nu va mai fi îndatorat la niei 
o dare către Vistierie până la fnnoirea sorocirii eatagrafei. 

„Asemenea va fi slobod gi proprietarul, la întâmplarea prevá- 
zutá prin paragraful l-iu al acestui articol, ca, îm curgerea celui 
după urmă an al sorocirii catagrafiei să depărteze pe locuitorii ce 
ar aveá prea mulți după asemănarea întinderii imogiei sale; va da 
însă de știre ea un an înainte, atât locuitorilor, cât şi Stăpânirii. 

Acest din urmă articol 144, peste putin după introducerea 
Regulamentului, şi anume la anul 1832, cunoscándu-se din eercare 
pricinuitor de oaregeare strâmtoare locuitorilor, şi. mai vârtos pentru 
aceia cari fiind mogneni i-a fost găsit catagrafia sezütori pe moșii 
străine şi atunei voiau să se întoarcă pe moșiile lor, şi pentru cei 
ce dorind sá se însoare igi găsiau folosul mai bine dacă s'ar fi aşezat 
pe lângă rudele nevestelor lor, precum asemenea vázándu-se cá ar 
fi gi oareg împotrivitor printipului de o desăvârşita slobozenie ce are 
tot Românul. Dar tot deodată, potrivit eu bazurile prevederi, ce 
este una din cele întâi datorii al guvernului, nescăpând din nea- 
dormita vedere a Vremelnicegtii Oblăduiri că statornieirea gi inte- 
meierea satelor este cel mai mare folos al ţăranului muncitor şi de 
obşte a toatei societăţi, s'a preschimbat întru alcătuire mai potri- 
vită cu starea ferii, s'a ¡legiuit după toate formele cerute, şi sa 
publicat prin exemplare pe la toate satele, ca să slujească de ştiinţă 
şi de pravilá nestrămutată către toti dregătorii, toţi sătenii gi toţi 
proprietarii. 

Preschimbarea s'a făcut precum urmează: 

Art. 144. Findcá precum este proprietarul stăpân cu desă- 
várgire pe al său pământ, asemenea este gi sáteanul, säläsluitor pe 
moșie, de alt proprietar, iarág cu desăvârșire slobod de este acum 
aproape de un veac, şi numai pe sfintenia acestui printip s'au le- 
giuit îndatoriri reciproce, de aceea volnie este săteanul a-și mută 
locuinţa, împlinind însă îndatoririle gi formalitätile ce mai jos se 
arată, spre a întâmpină cu aceasta toate neouviinfele ce ar puteà 
izvori din adesele strămutări !). 

Deci pe moșiile ce vor aveà o întindere mărginită, dacă sš- 
teanul nu-şi va puteă dobândi pogoanele hotărite prin art. 140, pre- 
cum si la întâmplare de nouă însurătoare sau moştenire de o avere 


1) Netägäduitä dovadă a răului ce izvorăşte din strămutări, dacă pravila nu- 
meste strămutarea săteanului necuviintà. 
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nemişcătoare în vreo altă parte, are drept a se mută pe altă moşie, 
după ce mai întâiu va face cunoseut de aceasta proprietarului pe 
a cărui moșie se va află, cu şase luni mai înainte de Sfântul Gheor- 
ghe și de a sa strămutare, și dupe ce își va răspunde la cutia sa- 
tului capitatia lui de 30 lei, dacă Vistieria o va socoti de trebuintá, 
precum şi câte alţi lei trei ai cutiei satului pe anii ce vor mai ră- 
mâneă până la noua eatagrafie, şi după ce îşi va răfui si toate ale 
sale îndatoriri către proprietar. 

Săteanul carele va aveă deplin toate pogoanele cerute de Re- 
gulament și ar vol a se strámutà în altă parte pentru ale sale 
osebite interesuri, nu o va puteà face decât dupá ce va împlini con- 
ditiile următoare: 

a) Este dator totdeauna, cu șase luni mai nainte.de Sfântul 
Gheorghe, să dea în știrea ocârmuitorului gi proprietarului; 

b) Să plătească înainte în bani toate îndatoririle la câte se 
supune el a luerà către proprietar într'un an, socotit din ziua stră- 
mutării sale; 

c) Să plătească la cutia satului de unde se va strămută o 
sumă potrivită cu răspunderea dăjdiei pe un an în folosul acestei 
cutii; 

d) Pentru capitatia sa asemenea este dator a se ráful pentru 
toţi anii ce ar mai rămâneă până la facerea catagrafiei, afară numai 
dacă Vistieria va primi să-l apere de aceasta, îndatorindu-l să-și răs- 
punză dajdia acolo la satul unde se va aşeză, dând acel sat che- 
zăşuire pentru dânsul; 

e) Casa şi toate sădirile lui şi câte locuri de arătură ce le 
va fi lucrat el pe acea moşie de pe care se va strămută, vor rămâneă 
în folosul proprietarului, fără altă despăgubire; 

f) La întâmplarea mai sus arătată, strămutarea locuinţei nici 
odată nu se va puteă face în trup alcătuit de multi săteni, ci numai 
de câte unul sau cel mult de doi părinţi eu ai familiei lor*). Când 
strămutarea locuitorilor se va doredi urmată din îndemnarea vre- 
unui alt proprietar de moșii, va fi atunci răspunzător către proprie- 





— 


1) Cuvântul cu ai familiei lor înţelege pravila nu tot neamul sáteanulul strá- 
mutat, ci numai copiii, adică feciori sí fete nelnsurati şi nemáritate, ce ar trál înca 
in casa părinţilor; caci, dacă un asemenea sâtean mai are și alţi feciori insurati sau 
gineri, aceia Inchipuesc deosebită familie, ca unii ce se înscriu cu numele lor în ta- 
belele dăjdiei sau in listele sporului cutiilor, spre indeplinirea morţilor şi alte cheltueli 
până la sosirea catagratiei. . 
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tarul cel vechiu, plătind îndoite pagubele ce va aveă drept să ceară 
acest din urmă dela fiecare sătean strămutat, si deosebit va fi osándit 
pentru fiegeare părinte de familie, a plăti la cutia satului capitatia 
precum şi răspunderile către sat pe trei ani. 

In potriva acestei obstite legiuiri, la 30 Octomvrie, leat 1837, 
cinstitul Sfat administrativ, asupra cererii unora locuitori pentru 
strămutare, încheie un jurnal ín seanfá extraordinară, hotărăşte slo- 
bozenia strămutării ţăranului nemărginită, numeşte cumpărătoarea 
de un puţin loc, numai pentru locuinţă, moștenire, şi, voind a zice 
că această hotírire este sprijinită pe pravila în ființă, la $ 3 din 
această hotärîre, cuprinsă ín pomenitul jurnal, se exprimeazá în- 
tr'acest chip: 

3. Sătenii ce se strămută prin oraşe slobode, dacă prin acturi 
formale vor dobândi proprietatea lor fără embatie în periferia acelor 
oraşe, de moștenire sau cumpărătoare, cu clădire de casă pe dânsa, 
şi vor vol a se asezá pe acele însuși ale lor locuri, volnici sunt ase- 
menea a se strămută fără osebire, pázánd însă, la a lor strămutare, 
formalitätile legiuite prin S $ a, b, c, d şi e aceluiaș articol 144“. 

Care va să zică, jurnalul încheiat de cinstitul Sfat adminis- 
trativ cunoaște legiuirea obgtitá în 1832 (legiuire îndreptată de Vre- 
melniceasca Oblăduire după cercare) numai până în $ cu litera e; 
iar cel din urmă paragraf cu litera f îl desfiinţează cu totul; în 
vreme ce acesta este cel mai temeinie baz pentru încetarea strămu- 
tărilor prevăzute prin Regulament, pentrucă aceasta legiuegte a nu 
puteă sá se strămute deodată un trup alcătuit de multi săteni, ci 
numai de câte unul sau mult de doui părinţi cu ai familiei lor 
(negresit din catagrafie în catagrafie, precum s'a gi urmat până la 
anul 1835), şi tot acesta hotărăşte că, când strămutarea, locuitorilor 
se va dovedi urmată din îndemnarea vreunui alt proprietar de moșii, 
acela atunci va fi răspunzător către proprietarul cel vechiu, plătind 
îndoite pagubele s. c. 1. 

De aci începe răul strămutărilor să se ivească în toată iptin- 
deren sa. De aci începe sá se despoaie tara de plugarii muncitori 
pe câmpuri întinse, ca să se facă ţărani orăşeni, pentru paguba şi 
strâmtorarea adevärafilor orăşeni. De aci se sminteşte încurajarea 
şi înaintarea agriculturii; în vreme ce, potrivit cu întinderea terii, 
trebuinţa, cere a se immulfi lucrătoarele braţe ale muncitorilor plu- 
gari, lar nu sărăcimea târgurilor gi a oraşelor; gi în sfârşit, pe te- 
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meiul acestei hotärtri, astăzi tot proprietarul nesprijinit se vede în 
primejdie de a-și pierde mijloacele viefuirii, împotriva proprietarului 
puternic, sau uneltitor de mijloace, pentrucă a lipsit panda pre- 
văzută de pravilă pentru îndemnare. 

După acest jurnal mulţime de locuitori plugari s'au strămutat 
pe proprietatea numită Alexandria, ca să împodobească și să folo- 
sească moșia unor străini, cari, de aveau adevărat cuget ca să 
formeze un nou oraş în ţară, trebuiă să aducă locuitori din străi- 
nătate, precum se fáceá în vremile vechi, şi s'a locuit 'această ţară 
de atâti străini; iar nu printro asemenea meytegugitá uneltire să 
despoaie proprietăţile adevárafilor Români. 

După acest jurnal, mulţime de ţărani plugari, din cele mai 
frumoase gi mai roditoare câmpuri, inchipuesc astăzi numitul fo- 
burg al oraşului Brăilei, pentru care, când a fost vorba, sa nă- 
dăjduit că se va întocmi din mulțimea străinilor ce se credeă că 
trebue să vie cu locuinţa în Brăila; iar nu din ţăranii satelor ju- 
detelor învecinate. 

După acest jurnal, s'au ridicat ţăranii cu cârdul de pe unele 
proprietăţi şi s'au dus ¡pe altele, ca să sărăcească veniturile celor 
dintâi gi să îmmulțumească pe a celor de al doilea. 

In sfârşit, după acest jurnal se ridică astăzi sate întregi din ju- 
detele Slam-Rámnie, Buzău, lalomita, ca să se locuească moşia 
Cioroiu din Judeţul Ialomiței, numită acum Rozeţii, a d-lui Cluce- 
rului loan Roset, printro vicleană vânzare din putin pământ, după 
cum se va vedeà din alăturatul în copie zapis de vânzare, gi asà 
de mult vicleană, încât multi din locuitori, domirindu-se acum si 
căindu-se, au vrut să piearză puţinii bani ce apucaserá să dea si 
să rămâie la vechile lor hălăduiri; dar ocârmuirea locală i-a silit, 
prin trimișii într adins, ca să se strămute. După tot cuvântul drep- 
tății Domnul Roset sar fi cuvenit a fi supus la osânda prevăzută 
si hotárttá prin litera f din art. 144 al legiuirii, dacă a dumisale 
lucrare nu ar fi fost îmbunătăţită şi sprijinită de administraţie. 

Este lege din vechime, consfinfitá prin urmarea obiceiului gi 
săvârşirea lucrărilor, că oricine voegte să întocmească pe a sa 
proprietate târg sau sate (numite mai nainte slobozii) să dea jalbă 
la stăpânire, cu cerere de a i se da voie să aducă oameni din strái” 
nătate, si stăpânirea să-i dea la mână carte Domnească de o ase- 
menea voie și cu cuprindere că la acest fel de oameni, aduși din 
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străinătate, le hărăzeşte gi stăpânirea apărare de dajdie gi de orice 
altă dare pe curgerea sorocului hotărît de pravilă. 

Această lege Regulamentul Organic n'a desfünfat-o; împotrivă, 
prevăzând ca o necuviinfá adesele strămutări gi întărind nouă le- 
giuiri pentru statornicirea satelor, a dovedit că asemenea târguri 
şi sate nouă nu trebue să se facă din sate fntocmite odată. 

Apoi cele ce se urmează acum, după duhul pomenitului jurnal, 
fiindeă sunt cu totul împotriva și legilor veehi și acelor prevăzute 
prin Regulament, şi pentru ca pe viitor să lipsească nálucirea ce 
a intrat în duhul ţăranilor, din care fmmultindu-se strămutările şi 
mai mult poate să spargă siligti vechi cu totul si să rămâie pe 
alocurea câmpuri pustii, părerea suptiscälitilor este: să se facă un 
raport către Maria Sa Vodă, arătător de toate cele până aci cu- 
prinse, şi cu rugăciune de a se luă în băgare de seamă și a se 
întări adăogirile următoare : 

1. Jurnalul încheiat la 30 Oetomvrie 1837, de cinstitul Sfat 
administrativ, in seanta extraordinară, ca un act fmprotivitor ínfe- 
legerii legiuirii obştită în anul 1832, nedesăvârșit prin formele ce- 
rute gi dovedit de mare vătămare cerutei de pravilá statornicire a 
satelor, să rămâie cu totul desputernicit și desfiinţat, şi pentru rezul- 
taturile până acum iuvite, şi pe viitor, şi prin urmare să înceteze 
de acum înainte orice asemenea nepravilnică strămutare. 

2. Să se cerceteze toate strămutările urmate dela periodul al 
doilea al catagrafiei, adică din anul 1838, ca să se dovedească câte 
dintr acestea sunt pravilnice şi câte nepravilnice, potrivit eu legiuirea 
în fiinţă și obştită la anul 1832, şi pentru câte se vor dovedi ne- 
pravilnice, să se ridice locuitorii strămutați gi să se ducă la urmele 
lor, spre statornicirea satelor unde au locuit mai înainte şi s'au 
inseris în tablele catagrafiei, despăgubindu-se de ale lor cheltueli. 

3. Cercetarea și săvârșirea cuprinsă în paragrafurile de mai 
sus să se incredinfeze dumnealor deputaţilor de judeţe, cu îndato- 
rire ca, la sesia viitoare, să aducă fieşcare înaintea cinstitei Adu- 
nări catastişe de lucrarea dumnealor, cu arătare anume de câţi 
locuitori au găsit strămutați, la cari sate gi dela cari sate, pentru 
cari euvinte; câți dintr'acegtia au să rămâie statornicifi unde s'au 
mutat potrivit cu legiuirea pomenită, câţi sau întors la urmele lor; 
si eu un cuvânt, de orice altă împrejurare vor descoperi la numele 
fiescäruia sătean strămutat. 
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4. Cinstitul Departament din láuntru gi oteármuirile locale să 
dea dumnealor, in vreme gi fără zăbavă, toată mâne de ajutor si 
prin porunei şi prin dare de dorobanţi, ca să aducă întru desă- 
vârşire însărcinarea pusă asupra dumnealor. 


Mihail Filipescu, Manuil Băleanu, A Vilara, D. Haralamb, 
Catargi, Alexandru F. Lencio, T. Popescu, G. Lipänescu, Zamfir 
Sihleanu, C. Brătianu. 


Anul 1842 Fevruarie 19. 
Anal. Pari. XI, pag. 395—400. 


36. Raportul comisiei administrative despre propunerea 
precedentă. 


Cinstitei Obisnuitei Obstestii Adunări, 

Comisia, luând în bägare de seamă propunerea asupra stră- 
mutării sătenilor, a căutat mai intáiu a se pătrunde de duhul 
articolelor 102, 103 şi 144 din Organicescul Regulament, pe care 
se întemeiază acea propunere. € 

In starea despopulafiei întru care se află ţara noastră, si in 
urma neineontenitelor smácinári la cari fusese supusă din multele 
ei nenorociri, statornicirea locuitorilor a trebuit să fie, precum a 
şi fost, unul din cele dintâi sfârşituri ale legiuitorului; căci din 
acea statornicire numai se poate aşteptă înaintarea agriculturii: si a 
orice industrii, şi prin urmare fericirea obștei în îmbunătăţirea 
soartei ţăranului în parte. 

Asà dar, prin articolele 102 si 103, legând pe toţi locuitorii 
unui sat întrun trup, îi face răspunzători pe unul pentru altul, a 
Je dă dreptul de a merge şi a luă pe fugar ori unde îl vor găsi, 
ca să-l întoarcă la urma lui; iar prin art. 144, luând de temeiu 
fireasca slobozenie eu care se cunoaşte împărtăşit tot locuitorul 


român, legiuitorul o întinde pe cât socotește că ar puteà fi nevátá- ` 


mătoare sfârşitului care el a avut în vedere; căci în societate nici 
o slobozenie nu poate fi nemărginită. Zice dar locuitorului ţăran: 
după dreptul omenirii ești slobod de a te strămută; dar, fiindcă 
din desele tale strămutări va izvori şi a ta nenorocire, şi pentru 
obşte vătămare, atuncea numai îţi vei puteà schimbă locuinţa, când 
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va fi vreo neapáratá trebuinfá, sau vreun interes foarte mare 
pentru tine, adicá: 

l-iu. Când, din neajungerea loenlui unde acum te afli, nu te 
vei puteà hráni. 

2-lea. Când trebuinta de a te căsători te va chemà în altă parte. 

3-lea. Când vei dobândi loc de moştenire și vei voi a merge 
pe acel loc. 

Când însă săteanul, fără a se afla în nici una din aceste trei 
inprejurári, ar voi să se strămute, pravila, fără a se depărtă de 
prinfipurile dreptății, dar fără a pierde tot deodată din vedere al 
ei sfârşit, adică statornieirea ţăranului, nu-i ridică eu totul slobo- 
zenia, dar se arată mult mai neindemánaticá şi mai aspră, supuind 
pe locuitor prin $ § a, b, ec, d, e şi f, tot a acelui art. 144, la 
mai multe îndatoriri, atât către cetasii săi, cât $i către proprietari; 
iar mai vârtos prin dispoziția cuprinsă la cel din urmă S supt 
litera f, prin care popreşte de a se face strămutarea locuinţei, nici 
odată în trup alcătuit de mulți săteni, ci numai de către unul, sau 
cel mult de câte doi părinţi de familie. 

Acel art. 144 se osebeste dar în două părţi: Cea dintâi, a 
strămutării fără hotărire de număr de familii, care se mărginește la 
cele trei înprejurări ce mai sus sau arătat; cea de al doilea, a 
strămutării celei mărginite la număr, de două familii cel mult, gi 
supusă la toate celelalte îndatoriri cuprinse în prezisele paragrafuri. 

Comisia socoteste de a sa datorie a face cunoscut cinstitei 
Obşteştii Adunări, că s'a întâmplat în sânul ei oaregicare desbatere, 
spre a se domiri dacă acea strămutare, de două familii dintr'un 
sat, urmează a se socoti slobozitá pe fieştecare an, sau numai dela 
o catagrafie la alta, precum se cuprinde în cea dintru început alcá- 
tuire a articolului 144, si a primit cea dintâi tálmácire, ca una 
ce dá mai multă întindere slobozeniei ţăranului gi care i s'a părut 
şi mai potrivită cu tot duhul acestui articol. precum sa prefăcut 
la leat 1832. 

După ce comisia sa pătruns de cuprinderea acelor art. 102, 
103 şi 144, a luat în băgare de seamă şi jurnalul Sfatului admi- 
nistrativ din leat 1837, prin care hotărăşte acel Sfat că sătenii 
ce se strámutá prin oraşe slobode, dacă prin acturi formale vor 
dobândi proprietate a lor fără embatie, în periferia acelor oraşe, 
de moștenire sau cumpărătoare, cu clădiri de casă pe dânsa şi vor 
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voi a se agezà pe acele înseși ale lor locuri, volnici sunt asemenea 
a se strămută fără osebire, păzind însă la a lor strămutare forma- 
lităţile legiuite prin $ $ a, b, c, d și e ale articolului 144. 

Ceea ce negreșit va pricinui mirare cinstitei Obgtegtii Adunări, 
precum a pricinuit și Comisiei, este lipsa din acele paragrafuri 
a paragrafului supt litera f, care este eel mai temeinic gi îndepli- 
nitor tuturor celorlalte dispoziţii. Cu acest chip Sfatul, supuind 
strămutarea pentru pricinä de cumpărătoare la cele mai multe 
îndatoriri cuprinse la partea 2-a a articolului 144, se vede a 
cunoaşte pe de o parte că acea strămutare intră în categoria strá- 
nutărilor celor mărginite la un număr de două familii, iar pe de 
altă parte ridică acea mărginire, lăsând S f pe din afară. 

De ar fi voit Sfatul ca a sa hotárire să fie potrivită măcar 
eu dreptul cuvânt, ar fi trebuit, sau să asemene întru toate cum- 
părătoarea cu moştenirea şi să nu o supuie la mai multe formali- 
táti, sau dacă a cunoscut că este supusă la îndatoririle strămută- 
rilor celor mărginite la numărul de două famili, nu eră în drept 
a depărtă unele din acele îndatoriri, şi a face de sineși oa treilea 
categorie neprevăzută şi neprimită de pravilá. 

__ După aceasta comisia, lăsând acel jurnal la o parte, a cerce- 
tat dacă cu acel cuvânt de moștenire, ce se cuprinde la partea l-a 
a articolului 144 nu ar puteá să se înțeleagă și dobândire de pá- 
mânt prin eumpárátoare, ca să dea tot acel drept uneia ca și alteia; 
dar, cu cât mai mult sa silit, prin tot felul de tálmáciri, ca să 
poată înduplecă pravila spre a-i da mai multă întindere fără să o 
înfrângă, cu atât mai mult s'a încredinţat că, în cea de astăzi stare 
a legiuirii noastre, si după cea adevărată a ei înţelegere, strămu- 
tarea pentru pricină de cumpărătoare nu poate intrà decât in cate- 
goria strămutărilor prevăzute la partea 2-a a articolului 144 și că 
este supusă fără nici un fel de osebire la toate îndatoririle ce acolo 
se cuprind. 

Această mare neasemănare ce se vede întracele două împre- 
jurári, a dobândirii de pământ prin moştenire gi prin eumpárátoare, 
ar fi socotit-o comisia că izvorăște numai din vreo nebăgare de 
seamă din partea legiuitorului, dacă abuzurile cari s'au introdus gi 
întru aceasta nu i-ar fi dat să socoteascá cá va fi fost poate pová- 
tuit& de o infeleaptá prevedere. Cu toate acestea nu poate ascunde 
a ei dorință de a se legiui, ca locuitorii ţărani ce vor fi în stare 
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a dobândi pământ îndestul ca să se hrănească, fără a mai fi supuşi 
la îndatoririle la cari se supun cei ce locuesc pe moșii străine, 
să fie totdeauna slobozi a se strámutà, pe cât însă nu va mijloci 
viclenie, şi a lor strămutare se va face întru adevăr pe pământ al 
lor şi pentru a lor fericire, iar nu pentru în parte folos al unor par- 
ticulari, cari ar voi să fntrebuinteze pe acei locuitori ca un lucru 
de speculație, cu dărăpănarea satelor şi a proprietarilor pe a cărora 
moşii sar află cu locuinţa. 

Până se va face însă această îndreptare după formele legiuite, 
ea să poată aveà putere de pravilă, şi cu măsurile trebuineioase 
pentru întâmpinarea abuzurilor la cari s'ar puteă da prilej, urmează 
a se respectul gi a se păzi cele în fiinţă dispoziții după toată a lor 
cuprindere, nefiind iertat nimului să se facă de sineşi mai drept de- 
cât pravila, şi cea mai rea de va fi, gi să voească a pune în locul 
poruncilor ei sentimenturi de multe ori prefăcute, ca cu această pri- 
cinuire să poată călcă cele mai bune şi înțelepte legiuiri. 

Comisia n'a adus mai puţină luare aminte şi la cercetarea 
strămutărilor ce se fac subt numire de cumpărătoare la moșia Cio- 
roiu, ce-i zice şi Roseţii, din judeţul Ialomiței. 

Zapisele atingătoare de acele cumpărători cuprind: 

„Stânjini 000 pătraţi am vândut lui A.. . . din clasul de 
al HI al locurilor cu No.. . . după proprietatea mea Roseata 
din judeţul Ialomiţii, pe un leu bun stánjinul ) supt condițiile ur- 
mătoare: 

„Pentru cât vin, rachiu, spirt, sau rom se va aduce. pe acel 
loe vândut, de verieine pentru a lui speculație, să aibă a plăti, 
când va intră în sat, pentru vadra de vin parale 10, de rachiu 
prost parale 20, şi de spirt, precum şi de rom parale 30; această 
plată va fi pe seamá-mi şi pe a urmașilor mei, ca o dreaptă pro- 
prietate a mca. 

‘Ori câte vite se vor págunà pe locul ce se va însemnă de 
islaz, au să plătească stăpânii vitelor de vită mare câte lei doi; 
șapte vite mici se vor socoti una mare. 

„Slobozi sunt să are şi să lucreze, fără nici o poprire, ori cât 
pământ va voi gi va puteă fiescare pe locul ce se va însemnă, plá- 
tind numai dijmă dela 10 una; iar dela fân din cinci una“. 


1) Locurile de cel de al 2-lea clas urmează a fi pe doi lei stânjinul, şi cele 
dintâi pe trei. 
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Din cuprinderea acestor zapise se înțelege curat că acele con- 
diţii, supt numire de vânzare, nu sunt decât o prefacere a celor 
cuprinse în secţia VII dela capul III din Regulamentul Organic, 
supuse la osânda prevăzută la S f al art. 144; eăci locuitorii, gi 
de se vede apärati de clacă, de car de lemne şi de ziua de plug 
prin cumpărătoarea locului trebuincios pentru clădirea casei lor, 
dar se socotesc tot pe proprietate străină, rămâind supuşi la toate 
celelalte îndatoriri ale proprietăţii, cn atâta mai mult apăsătoare, 
că Regulamentul scuteşte cinei vite ale fiegcáruia locuitor, iar prin 
acele condiţii nu i se scuteşte nici una. Regulamentul îndatorează 
pe proprietar a da fiescäruia locuitor pogoanele hotárite de ará- 
tură şi de fânețe; prin acele zapise însă nu se indatoreazá proprie- 
tarul la nimic, decât zice că locuitorii vor paşte vitele pe locul ce 
se va însemnă de islaz; că vor ară gi vor così iarăş pe locul ce 
se va însemnă, și tot acel loe nu este decât o adevărată amăgire; 
căci cea mai mare parte a moşiei fiind făcută vânzătoare în stán- 
Jini pătraţi, pentru clădire de casă, spre a se adună câţi locuitori 
va puteă mai multi, aceştia o să fie siliți a căută să se hrănească, 
atât ei, cât gi vitele lor, pe moșiile învecinate, şi se vor află cu 
totul in discrefia proprietarilor acestor moșii. 

Pentru aceste cuvinte dar, şi ca să înceteze un rău care din 
zi in zi prisoseste, încât, de nu se vor luă grabnice măsuri, locui- 
torii săteni vor ajunge negregit în starea cortagilor, părerea comi- 
siei este a se face raport către Măria Sa cu arătarea tuturor acestor 
împrejurări gi cu rugăciune: 

l-iu, ea acel jurnal al Sfatului dela leat 1837, asupra strámu- 
tărilor, să se desființeze, ea unul ce este împotriva cuprinderii art. 
144, atât mai vârtos că nici nu-și poate găsi îndreptarea în vreo 
neapărată trebuinfá, sau vreo mare strâmtorare adusă întru aceasta 
locuitorilor; căci deşi acel articol, la partea 2-lea, mărginește strá- 
mutările, dar luând ín băgare de seamă cea de astăzi stare a (erii 
noastre, mai nimeni nu a căutat a se folosi de acea mărginire, 
până când nu sa ivit nouă speculație ce se întrebuințează dela în- 
cheierea acelui jurnal care, prin ridicarea paragrafului f, a încu- 
rajat neorânduelile şi abuzurile ce de atunci napristan se urmează, 
ridicându-se și chiar acum când este toiul muncii, prin tot felul 
de amăgitoare şi silnice mijloace, locuitorii de prin sate în trup 
de câte 20 şi 30 familii, şi ducându-se pe altă moşie, numai ca 
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să adaoge veniturile unor proprietari cu derăpănarea satelor de 
unde se ridieă, rămâind acestea mai totdeauna împovărate, până la 
noua catagrafie, cu toate îndatoririle celor ce se strămută, atât către 
Vistierie, eât şi către cutii. 

2-lea, să înceteze poruncile a otcármuirilor locale, îndemnă- 
toare unor asemenea nepraviluice strămutări. 

3-lea, ca toţi aceia ce se află în categoria cuprinsă la para- 
graful f din art. 144 să se supuie la osánda hotărită prin acel para- 
graf, gi prin urmare toate acele nepravilnice tocmeli, atingătoare de 
moşia Cioroin sá se socotească drept nimic, indatorindu-se proprie- 
tarul acelei moșii a despăgubi pe locuitorii ţărani, câţi se vor.fi mu- 
tat până acum, precum gi pe cei ce erà sá se mai mute, intorcándu- 
le banii ce va fi luat dela dânşii, ca să rămâie slobozi, cei dintâi 
a veni iarăş la urma lor, iar ceilalţi a rámáneà unde astăzi se află 
cu locuinţa; asemenea să se supuie la acea osândă, cuprinsă în po- 
menitul paragraf, şi câţi alți proprietari se vor dovedi că au tras 
pe moşiile lor, prin vielenie și amăgitoare mijloace, locuitorii altor 
mosii. 

Alexandru Filipescu, Manuil Băleanu, I. Slátineanu, Zamfir 
Sihleanu. 


No. 8. Anul 1842, luna Aprilie 1. 
Anal. Par), pag. 400—101. 


37. Raportul Obstestii Adunări către Domn ín aceeas 
chestiune. 


Prea Ináltate Doamne, 


In seanta 22, făcându-se propunere pentru stavilirea abaterii 
din legiuire în pricina strămutării locuitorilor dela un loc la altul, 
Obşteasea Adunare, intrând cu deamăruntul în cercetare despre 
aceasta, atât prin chibzuirile comisiei administrative, cât gi prin 
desbaterile urmate în seantele 36 gi 37, a căutat mai intáiu a se 
pătrunde de duhul articolilor 102, 103 şi 144 din Organicescul Re- 
gulament, pe care se întemeiază acea propunere, şi de rezultatul 
acestei cercetări Obsteasca Adunare supune la Inalta judecată a Mă- 
riei Voastre următoarele chibzuiri: 
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In starea despopulafiei întru care se află ţara noastră, și in 
urma neineontenitelor smăcinări la cari fusese supusă, din multele 
ei nenorociri, statornieirea locuitorilor a trebuit să fie, precum a 
şi fost, unul din eele dintâi sfârşituri ale legiuitorului, cáci din acea 
statornicire numai se poate aşteptă înaintarea agriculturii si orice 
industrie, şi prin urmare fericirea obștei și îmbunătăţirea soartei 
ţăranului în parte. 

Legiuirea, prin art. 102 şi 103, legând pe toţi locuitorii unui 
sat într'un trup, fi face răspunzători pe unul pentru altul şi le dă 
drept de a merge și a luă pe fugar ori unde îl vor găsi, ca să-l 
intoare& la urma lui; iar prin articolul 144, luând de temeiu fireasca 
slobozenie eu care se cunoaşte impártágind tot locuitorul român, le- 
giuitorul o întinde pe cât socoteşte că ar puteă fi nevătămătoare 
sfârşitului care el a avut in vedere; căci în societate nici o slo- 
bozenie nu poate fi nemărginită. Zice dar loeuitorului ţăran: După 
dreptul omenirii eşti slobod de a te strămută; dar fiindcă din de- 
sele strămutări va izvori gi a ta nenorocire şi pentru obşte vătă- 
mare, atunci numai ifi vei puteă schimbă locuinţa când va fi vreo 
neapáratá trebuintá sau vreun interes foarte mare pentru tine, 
adică: 

l-iu, când, din neajungerea locului unde acum te afli, nu te 
vei puteă hrăni. 

2-lea, când trebuinta de a te căsători te va chemă în altă 
parte. 

3-lea, când vei dobândi loc de moştenire şi vei vol a merge 
pe acel loe. 

Când însă săteanul, fără a se află în nici una din aceste trei 
împrejurări, ar voi să se strămute, pravila, fără a se depărtă de 
prițipurile dreptăţii, dar fără a pierde totdeodatá din vedere al ei 
sfârșit, adică statornicirea ţăranului, nu-i ridică cu totul slobozenia, 
dar să arată mult mai neîndemânatică gi mai aspră, supuind pe 
locuitor prin $$ a, b, c, d, e şi f, tot a acelui articol 144, la mai 
multe îndatoriri, atât către cetaşii săi, cât şi către proprietari; iar 
mai vârtos prin dispoziția cuprinsă la cel din urmă paragraf supt 
litera f, prin care popreşte de a se face strămutarea locuinţei niei 
odată în trup alcătuit de mulţi săteni, ci numai de câte unul sau 
cel mult de câte doi părinţi de familie. 

Acel art. 144 se osebegte dar în două părţi: cea dintâi, a 
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strămutării fără hotárire de număr de familii, care se mărginește 
la cele trei împrejurări ce mai sus s'au arătat; cea de al doilea,a 
strămutării mărginite la număr de două familii cel mult si supusă 
la toate celelalte îndatoriri cuprinse în prezisele paragrafuri. 

Obsteasca Adunare, Prea Ináltate Doamne, socotește de a ei 
datorie a face cunoscut Inältimii Voastre că s'a întâmplat în sânul 
ei oaregeare desbatere, spre a se domiri dacă acea strămutare de 
două familii dintr'un sat urmează a se socoti slobozitá pe fiegte- 
care an, sau numai dela o catagrafie la alta, precum se cuprinde 
în cea dintru început alcătuire a articolului 144, şi a primit cea 
dintâi tälmäcire, ca una ee dă mai multă întindere slobozeniei (Á- 
ranului, gi care i s'a părut gi mai potrivită eu tot duhul acestui 
articol precum s'a prefăcut la leat .1832. 

După ce Obsteasca Adunare s'a pătruns de cuprinderea acelor 
articole 102, 103 şi 144, a luat în băgare de seamă gi jurnalul 
Sfatului administrativ din leat 1837, prin care hotăreşte acel Sfat, 
că sătenii ce se strămută prin oraşe slobode, dacă, prin acturi for- 
male, vor dobândi proprietate a lor fără embatichiu, în periferia 
acelor oraşe, de moştenire sau cumpărătoare, cu clădire de casă pe 
dânsa, şi vor voi a se agezà pe acele însuşi ale lor locuri, volnici 
sunt asemenea a se strămută fără osebire, păzind însă la a lor strá- 
mutare formalitätile legiuite prin $$ a, b, c, d şi e, a articolului 144. 

Ceea ce negregit va pricinu) mirare Inălţimii Voastre, precum 
a pricinuit şi Obşteştii Adunări, este lipsa din acele paragrafuri a 
paragrafului supt litera f, care este cel mai temeinic și îndeplinitor 
tuturor celelalte dispoziţii. Cu acest chip Sfatul, supuind strámu- 
tarea pentru pricină de cumpărătoare la cele mai multe îndatoriri, 
cuprinse la partea ' 2-lea a art. 144, se vede a cunoaşte pe de o 
parte că acea strămutare intră în categoria strămutărilor celor măr- 
ginite la un număr de două familii; iar pe de altă parte ridică 
acea mărginire lăsând $ f pe din afară. 

De ar fi voit Sfatul ca a sa hotărire să fie potrivită măcar 
cu dreptul cuvânt, ar fi trebuit, sau să asemene întru toate cum- 
părătoarea cu moștenirea şi să nu o supuie la mai multe forma- 
Ion, sau, dacă a cunoscut că e supusă la îndatoririle strămută- 
rilor celor mărginite la numărul de două familii, nu eră în drept 
a depărtă unele din acele îndatoriri şi a face de sineşi o al treilea 
categorie, neprevázutá şi neprimită de pravilá. 
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Dupä.aceasta Obsteasca Adunare, lăsând la o parte acel jur- 
nal, a cercetat dacă cu acel cuvânt de moştenire, ce se cuprinde 
la partea l-ia a art. 144, nu ar puteá sá se înţeleagă și dobândire 
de pământ prin cumpărătoare, ca să dea acel drept uneia ca gi al- 
tela; dar cu cât mai mult sa silit, prin tot felul de tälmäciri, ca 
să poată înduplecă pravila, spre a-i da mai multă întindere fără 
să o înfrângă, cu atât mai mult sa încredinţat că, în acea de as- 
tăzi stare a legiuirii noastre, și după cea adevărată aei înţelegere, 
strămutarea pentru pricină de cumpărătoare nu poate intră decât 
în categoria strămutărilor prevăzute la partea 2-a a art. 144, şi că 
este supusă fără nici ua fel de osebire la toate îndatoririle ce acolo 
se cuprind. 

Această mare neasemănare ce se vede intr'aeele două împre- 
jurări ale dobândirii de pământ prin moștenire şi prin cumpărătoare, ` 
ar fi socotit-o Adunarea că izvorăşte numai din vreo nebăgare de 
seamă din partea legiuitorului, dacă abuzurile cari s'au introdus gi 
într aceasta nu ar fi dat să socoteascá că va fi fost poate pováfuitá 
de o infeleaptá prevedere. Cu toate acestea nu poate ascunde a ei 
dorință de a se legiui ca locuitorii ţărani, ce vor fi în stare a 
dobândi pământ indestul ca să se hrănească, fără a mai fi supuşi 
la îndatoririle la cari se supun cei ce loeuese pe moșii străine, să 
fie totdeauna slobozi a se strămută, pe cât însă nu va mijloci vi- 
clenie, şi a lor strămutarea se va face într'adevăr pe pământ al lor 
şi pentru a lor fericire, iar nu pentru în parte folos al unor par- 
ticulari, cari ar voi să intrebuinfeze pe acei locuitori ca un lueru 
de speculație, cu dărăpănarea sătenilor şi a proprietarilor pe a că- 
ror inogie sar află cu locuinţa. 

Până se va face însă această îndreptare după formele legiuite, 
ca să poată aveà putere de pravilă, şi eu măsurile trebuincioase 
pentru întâmpinarea abuzurilor la cari s'ar puteă da prilej, urmează 
a se respectui şi a se păzi cele în ființă dispoziţii după toată a lor 
cuprindere. 

Obşteasca Adunare n'a adus mai puţină luare aminte și la 
cercetarea, strămutărilor ce se fac subt numire de cumpărătoare la 
moşia Cioroiu, ce-i zice si Rosefii din Judeţul Ialomiței. 

Zapisele atingătoare de acele cumpărători cuprind: 

„Stânjini 000 pătraţi am vândut lui A. ... din elasul al III-lea 
al locurilor cu No....... de pe proprietatea mea Roseţii, din 
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judeţul Ialomiţa, pe un leu bun stânjinul, supt condițiile următoare: 

„Pentru cât vin, rachiu, spirt sau rom se va aduce, pe acel loe 
vândut, de veri cine pentru a lui speculație, să aibă a plăti, eând 
va intră în sat, pentru vadra de vin parale 10, de rachiu prost 
parale 20, de spirt precum și de rom parale 30. Această plată va 
fi pe seama mea şi pe a urmaşilor mei, ca o dreaptă proprietate 
a mea. 

„Ori câte vite se vor pășună pe locul ce se va însemnă de islaz. 
au să plătească stăpânii vitelor de vita mare câte lei doi; şapte 
vite mici se vor socoti una mare. 

,Slobozi sunt să are şi să lucreze fără niei o poprire ori cât va 
voi gi va puteă fiescare pe locul ce se va însemnă, plătind numas 
dijma dela 10 una; iar dela fân din cinci una“. 

Din cuprinderea acestor zapise se înţelege curat că aceste condiţii, 
supt numire de vânzare, nu sunt decât o prefacere a celor cuprinse 
în seesia VII, dela capul al Ill-lea din Regulamentul Organic, 
supuse la osânda prevăzută la S f al art. 144; căci locuitorii gi 
de se văd apăraţi de clacă, de carul de lemne şi de ziua de plug 
prin cumpărătoarea locului trebuincios pentru clădirea casei lor, 
dar se socotesc tot pe proprietate străină, rămâind supuşi la toate 
celelalte îndatoriri ale proprietăţii, cu atât mai mult apăsătoare, că 
Regulamentul scutegte cinci vite ale fieșcăruia locuitor, iar prin 
acele condiţii nu i se scuteşte nici una. Regulamentul indatoreazá 
pe proprietar a da fieşcăruia locuitor pogoanele hotărite de arătară 
si de fânețe; prin acele zapise însă nu se îndatorează proprietarul 
la nimic; decât zice că locuitorii vor paşte vitele pe locul ce se 
va însemnă de islaz, că vor ară și vor cosi iarăş pe locul ce se 
va însemnă, şi tot acel loe nu este decât o adevărată amăgire; căci 
pentru așă număr însemnat de clăcași nu poate fi moşia în stare 
a îndeplini darea legiuitelor pogoane, şi prin urmare vor fi acei 
locuitori siliţi a căută să se hrănească, atât ei cât şi vitele lor, pe 
moşiile învecinate, şi aşă se vor află cu totul în discretia proprie- 
tarilor acestor moşii. 

Pentru aceste cuvinte dar, şi ca să înceteze un rău care din zi 
în zi prisoseste, încât de nu se vor luă grabnice măsuri, locuitorii 
săteni vor ajunge negregit în starea cortasilor, Obşteasca Adunare 
eu adáne respect face plecat rugăciune Ináltimii Voastre: 

l-iu ca acel jurnal al Sfatului, dela leat 1837, asupra strămu- 
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tărilor, să se desființeze, ca unul ce este împotriva euprinderii art. 
144, atât mai vârtos că nici nu-şi poate găsi îndreptare în vreo 
neapărată trebuinfá, sau vreo mare strâmtorare adusă întru aceasta 
locuitorilor; căci deşi acel articol, la partea 2-a, mărginește strá- 
mutările, dar luând în băgare de seamă cea de astăzi stare a ferii 
noastre, mai nimeni nu a căutat a se folosi de acea mărginire, 
până când nu sa ivit noua speculație ce se întrebuințează dela 
încheierea acelui jurnal care, prin ridicarea paragrafului f, a 
încurajat neoránduelile şi abuzurile ce de atunci necurmat să ur- 
mează, ridicându-se şi chiar acum când este toiul muncii, prin tot 
felul de amăgitoare gi silnice mijloace, locuitorii de prin sate, în 
trup de câte 20 şi 30 familii, şi ducându-se pe altă moșie, numai 
ca să adaoge veniturile unor proprietari cu dărăpănarea satelor de 
unde se ridică, rămâind acestea mai totdeauna fmpovorate, până la 
noua catagrafie, cu toate îndatoririle celor ce se strămută, atât către 
Vistierie, cât şi către cutii. 

2-lea, să înceteze poruncile a otcármuirilor locale, îndemnă- 
toare unor asemenea nepravilnice strámutári. 

3-lea, ea toţi aceia ce se află în categoria cuprinsă la para- 
graful f din articolul 144, să se supuie la osânda hotărită prin acel 
paragraf f, si prin urmare toate acele nepravilnice toemeli atingá- 
toare de moșia Cioroiu să se socotească drept nimic, îndatorindu-se 
proprietarul acelei moșii a despăgubi pe locuitorii ţărani câţi se 
vor fi mutat până acum, precum și pe cei ce eră să se mai mute, 
întorcându-le banii ce va fi luat dela dânșii, ca sá rămâie slobozi, 
cei dintâi a veni iarăş la urma lor, iar ceilalţi a rămâneă unde 
astăzi se află cu locuinţa. Asemenea să se supuie la acea osândă 
cuprinsă in pomenitul paragraf, e câţi alți proprietari se vor dovedi 
că au tras pe moşiile lor, prin viclenie şi amăgitoare mijloace, lo- 
cuitorii altor moșii. 

Obgteasca Adunare, Prea Ináltate Doamne, supuind la înte- 
lepciunea Măriei Voastre măsurile aici chibzuite, nu a cugetat nici 
întrun chip a pune vreo mărginire in slobozenia ce legiuirea che- 
zágueste locuitorului Gran: ci având înaintea ochilor smácinarea 
ce se face acestor locuitori, cu abaterea din legiuire în neconteni- 
tele strámutári ale lor, nädäjdueste la dreaptă judecata Märiei 
Voastre, că, prin infeleptele măsuri ce Inältimea Voastră ven bine- 
voi a porunci să se iea, vor conteni nepravilnicile strămutări ce se 
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fac, şi cari, dărăpănând drepturile unor proprietari în folosul altora, 
nu aduc niei o îmbunătăţire locuitorului Gran, ci dimpotrivă îl due 
la desăvârşită rătăcire despre al său adevárat folos. 

Aceasta fiind chibzuirea Adanării, Secretaria nu lipseşte a o 
supune eu adânc respect la cunoştinţa şi înalta bunăvoință a Máriei 
V oastre. 


Acest raport s'a primit de Obgteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit cu S G dela art. 48 din Regulament. 


Prezidentul Obştegtii Adunări, ° 
Neofit, Mitropolitul Ungro- Vlahiei. 


Ilarion Arges, Const. Gr. Ghica, loan Văcărescu, Manu 
Băleanu, C. Cornescu, Dimitrie Hrisoscoleu, Alexandru Filipescu, 
Mih. Filipescu, C. Filipescu, lancu Filipescu, A. Racovitä, Dim. 
Haralamb, Nicolae Băleanu, N. Lahovari, A. N. Filipescu, C. 
Brătianu, Gr. Cantacuzino, Catargi, C. Costescu, Zamfir Sihleanu, 
Alexandru F. Lencio, Bujoreanu, N. C. Iwvoranu, Dimitre Jieanu, 
Gheorghe Bibescu, T. Popescu, C. G. Filipescu, P. Poenaru. 


No. 213. Anul 1842 Maiu 9. 
Anal. Parl. XI, pag. 404—408. 


38. Ofis Domnesc în aceeas chestiune. 


Noi, Alexandru Dimitrie Ghica V. V., cu mila lui Dumnezeu, 
Domn a toată Tara-Románeascá. 


Cinstitei Obisnuitei Obstestiv Adunări, 

Am primit raportul dela 9 ale curgătoarei, cu No. 213, ceni 
sa infáfigat sub iscăliturile prezidentului gi ale secretariei cinstitei 
Obşteşti Adunări, şi prin care ne arată chibzuirea ce zice că a 
făcut, pe temeiul unei propuneri, asupra strămutării locuitorilor dela 
un loc la altul. 

Pricina aceasta fiind una din cele prevăzute prin Regulament, 
nici chibzuirea Adunării, nici lucrările Oblăduirii nu pot fi înte- 
meiate decât pe cât vor fi asemănate acelei legiuiri. 
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Articolele 102 gi 103, ce rosteşte Adunarea, nu se ating de 
această pricină a strămutărilor, ci de asigurarea veniturilor , Vis- 
tieriei dela sătenii ce ar, dosi. | 

Pricina strămutărilor prin cumpărătoare de loe nu este nici 
eum hotărită prin jurnalul încheiat de Sfat, după cum se vede că 
a înţeles-o Obşteasca Adunare; ci este consecuenfá a deobgte înţelegerii 
articolilor 64 al Organicescului Regulament și 144 al specialei le- 
giuiri, carele cuprind toate împrejurările slobodei fiinţe a săteanului, 
câte nu s'au modificat prin vreo dispozie specială, precum sunt 
modificate singure împrejurările neajungerii pogoanelor legiuite, a 
moştenirii și a însurătorii. 

Jurnalul Sfatului din anul 1837 a prevăzut aici numai o 
simplă ránduealá administrativă, spre asigurarea dreptului Vistieriej 
si al proprietarilor; iar scoposul legiuitorului, dacă, precum îl ros- 
teste Adunarea propuind modificatiile cuprinse: în art. 144, este 
anume „de a se popri adesele strămutări din carele va izvorí neno- 
rocirea săteanului gi pentru obşte vătămare“, apoi dobândirea unei 
averi nemișcătoare cu verice chip pravilnie se va face, dând dobán- 
ditorului și dreptul intrebuinfárii, prin urmare si dreptul strămutării 
de aiurea, îndestulează pe deplin seoposul legiuitorului; căci nu 
poate fi mai statornic einevag decât pe pământul sáu; prin urmare, 
îmbunătăţeşte soarta sáteanului, chiezășueşte înaintarea agriculturii, 
fără a záticni slobozenia ce-i asigurează legiuirea anului 1746, 
proclamată gi prin art. 64 al Organicescului Regulament, şi în sfârşit 
dovedeşte moraliceasca înaintare a ţăranului român. 

Aceste strămutări au început înainte de mai mulţi ani, cu 
îmmulţirea mai vârtos aici în Capitală a industriagilor plugari. 
Mărginile ce a socotit stăpânirea putincioasă nu le-a trecut cu 
vederea: încă din anul 1835 se dau necontenit poruneile sale despre 
aceasta, atât către Vornicia de politie, cât şi către otcármuiri, ca 
să nu îngăduească aşezarea vreunui sătean dobânditor de pământ 
prin politie, fără osebită chezáguire despre răspunderea cheltuelilor 
tinerii tuturor trebuintelor orăşeneşti; dar de vreme ce prin această 
mărginire nu sau putut popri aceste strămutări, cari cu toate 
acestea, vedem că nu au stavilit niei cum înaintarea fndestul de re- 
pede a plugăreştii industrii, Oblăduirea nu puteă după pravilă să 
se împotrivească la o transactie făcută după netăgăduitele căderi şi 
sloboda voinţă a amândurora părţilor, afară numai când ar fi mij- 





414 


locit vreo nápástuire vreuneia din toemitoarele părţi, ale cărora 
numai reclamaţii ar fi putut indreptáfi amestecarea Obláduirii într'o 
asemenea pricină, căci altminterea sar fi pricinuit vătămare slo- 
bodei fiinţe a săteanului, prinfip sfânt gi îngrădit despre orice 
atingere. ` 

Aceste desluşiri, asupra înţelegerii ce s'a dat acolea jurnalului 
Sfatului si asupra împrejurărilor alăturate lui, pe temeiul art. 49 
din Regulamentul Organie am socotit de trebuinfá a le da in cu- 
nogtinfa acei cinstite Adunări. 

Dumnealui Şeful Departamentului trebilor din lăuntru va da 
Adunării cetirea acestui ofis al Nostru. 


Alexandru Ghica. 


Secretarul Statului, Constantin Cantacuzino. 
No. 334. 1842 Maiu 20. Bucureşti. 


Astăzi Sâmbătă, Maiu 23, anul 1842, sa infätisat Obşteştii 
Adunări ofisul Măriei Sale cu No. 334, cu băgări de seamă asupra 
raportului „Adunării de supt Nu. 213, în pricina strămutărilor 
clácagilor de pe proprietăţi, care sa depus pe masa Prezidentiei 
Adunării. 

No. 234. 


Anal. Parl. NI, pag. Kr 


39. Raportul comisiei Administrative cátre Obsteasca 
Adunare, în aceeas chestiune. 


Cinstitei Obsteștii Adunări, 


Luánd în deaproape bágare de seamă ofisul Inältimii Sale 
supt No. 186, atingător de strămutările locuitorilor săteni, a gásit 
cu cale comisia ca, de se va primi si de către cinstita Obsteascä 
Adunare, să se facă raport către Ináltinea Sa în cuprindere cá: 

Plecata cerere ce a făcut Obsteasca dunare, prin raportul său 
dela 9 Maiu, No. 213, de a se păzi întru toată a sa întindere şi stráj- 
nieie cuprinderea art. 144 din Regulamentul Organic, iar mai vârtos 
a Š f al acelui articol, n'a izvorit din vreun duh împotrivitor 
slobozeniei locuitorilor săteni, precum se consfintegte ¡ rin instituţiile 
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si pravilile terii; căci una din cele mai călduroase dorințe ale Adu- 
nării a fost si este, de a se învrednici să vază acea slobozeni: cu 
mult mai întinsă, decât nu o iartă a fi acele prăvălii si cea de 
acum stare a lucrurilor. Dar cuvântul de care sa îndemnat Adu- 
narea a face acea rugăciune Inálfimii Sale este, precum sa mai 
arătat în pomenitul raport, neorânduelile cari de vreo câtăva vreme 
s'au introdus supt prieinuirea acelei slobozenii, rádicándu-se cu cârdul 
locuitorii de pe unele moșii, cu felurimi de amăgitoare mijloace și 
strămutându-se pe altele, nu pentru vreun folos al lor, dar mai 
totdeauna cu a lor dărăpănare și numai pentru folosul unor pro- 
prietari, cari întru această uneltire gásese mijloc a dobândi și aju- 
torul amploiatilor administraţiei. 

Că Adunarea nu a putut înţelege ce ar fi dat prilej de a se 
face aducere aminte, în ofisul Inălţimii Sale, de art. 64, în vreme 
ce acest articol nu se atinge întru nimic de împrejurarea strămută- 
rilor, care se reguleazá prin singurele art. 102, 103 şi 144, unde 
numai se poate vedeă adevărata întindere ce, intr'aceastá pricină, 
pravila, asemănându-se trebuintelor cei de astăzi stări a societăţii 
noastre, a găsit eu cale a da acelei slobozenii, pusă in printip ob- 
stesc la acel articol 64, ca un drept ce din fire sa dăruit şi lo- 
cuitorului român; apoi Adunarea nu cunoaște să fie întrebuințat, 
în mai sus pomenitul ei raport, vreun cuvânt care să fi putut da 
înțelegere de vreo aplecare din parte-i a se desființă acel hrisov din 
leat 1746, cu care ea se va făli totdeauna ea de un monument al 
iubirii de omenire ce i sa lăsat de către strămoşii săi. 

De a se tálmáci art. 144 cu înţelegere că, afară din acele trei 
împrejurări ce anume se arată acolo, adică: a neajungerii locului, 
a căsătoriei și a moștenirii, toate celelalte intră în dreptul obștese 
al slobozeniei fireşti, Adunarea socoteşte cá o asemenea tálmácire 
ar fi cu totul împotrivitoare, nu numai duhului, dar si euvinte- 
lor acestui articol, care este foarte deslugit, cuprinzând că, afară din 
acele trei împrejurări ce mai sus anume sau arătat, și la cari 
această slobozenie este întru adevăr nemărginită, toate celelalte sun: 
supuse la îndatoririle hotărite prin SS a, b, c, d, e şi f. Aşă dar 
se înțelege curat, că şi vânzarea, şi orice altă împrejurare nect- 
prinsă în acele trei, este mărginită numai la intinderea câtă i se 
dá prin acele paragrafuri; iar mai vârtos prin $ f, care nu iartă 
a se strámutà pe an dintr'un sat mai mult decât două familii. 
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Pentru aceste cuvinte dar, şi pentru toate celelalte ee, en mai 
multă deslușire, se cuprind în raportul Adunării dela 9 Maiu, ea 
a cunoscut acel jurnal al Sfatului eále&tor právilii prin lăsarea pe 
din afară a $ f; iar uneltirile unora dintre. proprietari, spre a 
trage clácagii de pe alte moşii, supt orice plăsmuite numiri ar voi 
să le: acopere, le-a declarat, precum gi astăzi le declară, abătute 
din toată legiuirea gi supuse la pedeapsa prevăzută prin acel $ f. 
De aceea a şi făcut Adunarea rugăciune Inálfimii Sale, prin cel 
de mai nainte al ei raport, carele si acuma plecat se va repetă, de 
a se da straşnice porunci, ca pe viitor să se păzească cuprinderea 
art. 144 întru toată întregimea şi după cea adevărată a lui înte- 
legere, îndreptându-se totdeodată şi cele ce până acum sau urmat 
întru aceasta cu nepravilnicie. 

In sfârşit nu se poate socoti că Adunarea a păşit peste ale 
ei atribuţii, incunostintánd Ináltmii Sale călearea uneia din pra- 
vilile fundamentale, atât mai vârtos când ea a cunoscut că de nu 
se va aduce înfrânare, se amenință spărgăluirea satelor, smăcinarea 
locuitorilor: săteni si dărăpănarea unor propietari numai in intere- 
sul altora. 


Alexandru Filipescu, Manuil Băleanu, I. Slátineanu, Zam- 


fir Sihleanu. 


No. 20. 1842 Iunie 3. 
Anal. Parl. NI, pag. 410. 


40. Raportul Obstestii Adunări către Domn in aceeaş 
chestiune. 


Prea Ináltate Doumne, 


Plecata cerere ce a fácut Obgteasca Adunare, prin raportul 
ei dela 9 Maiu, No. 213, de a se păzi întru toată a sa întindere 
$i strágnicie cuprinderea art. 144 din Regulamentul Organic, iar 
mai vârtos a S f al acelui articol, na izvorit din vreun duh îm- 
potrivitor slobozeniei locuitorilor săteni, precum ea se consfinteste 
prin instituţiile si pravilile ferii; căci una din cele mai călduroase 
dorinţe ale Adunării a fost gi este, de a se fnvrednici să vază acea 
slobozenie eu mult mai întinsă decât nu o iartă a fi acele pravili 
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şi cea de acum stare a lucrurilor; dar cuvântul de care sa în- 
demnat Adunarea a face acea rugăciune Inältimii Voastre este, pre- 
cum s'a mai arătat în pomenitul ei raport, neoránduelile cari de 
vreo câtăva vreme sau introdus supt pricinuirea acei slobozenii, 
ridicându-se cu cârdul locuitorii de pe unele moşii, cu felurimi de 
amăgitoare mijloace, şi strámutá&ndu-se pe altele, nu pentru vreun 
folos al lor, dar mai totdeauna cu a lor dărăpănare, şi numai pen- 
tru folosul unor proprietari cari, întru această uneltire, găsesc mij- 
loc a dobândi şi ajutorul amploiafilor administraţiei. 

Adunarea, Prea Ináltate Doamne, nu a putut înţelege ce ar 
fi dat prilej de a se face aducere aminte de art. 64, în vreme ce 
acest articol nu se atinge întru nimic de împrejurarea strămutărilor, 
cari se regulează prin singurele articole 102, 103 gi 144, unde 
numai se poate vedeà adevărata întindere ce, într'această pricină, 
pravila, asemănându-se trebuintelor celei de astăzi stări a societăţii 
noastre, a găsit cu cale a da acei slobozenii, pusă în printip ob- 
ştese la acel art. 64, ca un drept ce din fire s'a dăruit locuitorului 
român. Apoi Adunarea nu cunoaşte să fi întrebuințat, în mai sus 
pomenitul ei raport, vreun cuvânt care să fi putut da înţelegere de 
vreo aplecare din parte-i a se desființă acel hrisov din leat 1746, 
cu care ea se va făli totdeauna, ca de un monument al iubirii de 
omenire ce i sa lăsat de către strămoşii săi. 

De a se tălmăci art. 144 cu înţelegere că, afară de acele trei 
împrejurări ce anume se arată acolo, adică: a neajungerii locului, 
a căsătoriei gi a moștenirii, toate celelalte intră în dreptul obştese 
a slobozeniei fireşti, Adunarea socotegte că o asemenea tălmăcire ar 
fi cu totul împotrivitoare, nu numai duhului, dar şi a cuvintelor 
acestui articol, care este foarte deslugitor, cuprinzând că, afară de 
acele trei împrejurări ce mai sus anume s'au arătat, și la cari 
slobozenia este întru adevăr nemărginită, toate celelalte sunt supuse 
la îndatoririle hotáríte prin § § a, b, c, d, e si f. 

Aşă dar se înțelege curat că gi vânzarea, gi orice altă împre- 
jurare necuprinsă în acele trei categorii, este mărginită numai la 
întinderea câtă i se dă prin acele paragrafuri, iar mai vârtos prin 
S f, care nu iartă a se strámutà pe an, dintr'un sat, mai mult 
decât două familii. 

Pentru aceste cuvinte dar, şi pentru toate celelalte ce cu mai 
multă deslugire se cuprind în raportul Adunării dela 9 Maiu, ea a 
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cunoscut acel Jurnal al Sfatului călcător pravilii prin lăsare pe 
. din afară a S f, iar uneltirile unora dintre proprietari spre a trage 
clăcaşii din alte moşii, supt orice plăsmuite numiri ar voi să le 
acopere, le-a declarat, precum și astăzi le declareazá, abătute din 
toată legiuirea, şi supuse la pedeapsa prevăzută prin acel $ f. De 
aceea a gi făcut Adunarea rugăciune Innálgimii Voastre, prin cel 
mai dinainte al ei raport, care şi acum plecai se repetează, de a 
se da stragnice porunci ca, pe viitor, să se păzească cuprinderea art. 
144 întru toată intregimea gi după cea adevărată a lui înţelegere, 
îndreptându-se totdeodată si cele ce până acum sau urmat întru 
aceasta cu nepravilnicie. 

In sfârșit Adunarea socotește că nu a pășit peste ale ei atri- 
butii incunogtinfánd Inălţimii Voastre cálcarea uneia din pravilile 
fundamentale, atât mai vârtos când ea a cunoscut că, de nu se va 
aduce înfrânare, sá amerinfá spárgáluirea satelor, smácinarea lo- 
cuitorilor săteni şi dărăpănarea unor proprietari numai în interesul 
altora. 

Această chibzuire a Adunării Secretaria nu lipsește plecat a 
o supune la cunoştinţa Inălţimii Voastre. 


Acest raport sa primit de Obşteasca Adunare după cele mai 
multe glasuri, potrivit cu S G. dela art. 48 din Organiceseul Re- 
gulament. 

Prezidentul Obstestii Adunări, 
Neofit, Mitropolitul Ungro- V lahiei. 


Ilarion Argeş, loan Văcărescu, A. Vilara, Gheorghe Bi- 
bescu, Dimitrie Jieanu, C. Filipescu, Manuil Băleanu, C. G. Fi- 
lipescu, Gr. Cantacuzino, Dimitrie Haralamb, Nicolae Băleanu, 
T. Popescu, C. Brătianu, Bujoreanu, Catargi, A. Lipánescu, P. 
Poenaru, Alexandru Filipescu, Zamfir Sihleanu, N. C. Izvoranu, 
C.' Costescu. 


No. 259. 1842 Iunie 4. 


Anal. Parl. NI, pag. 411. 
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41. Ofis Domnesc privitor la preţul muncii clácasilor. 


Noi, Gheorghe Dimitrie Bibescu V.V., cu mila lui Dumnezeu 
Domn şi Stăpânitor a toată Tara-Románeasci. 


Cinstitei Obignuitei Obstestii Adunări, 


Inflorirea proprietăţilor fiind atârnată de îndeletnicirea tára- 
nului cläcas la lucrarea pământului, este de cea mai neapărată tre- 
buinfá ca acesta să dobândească fnsufletirea la a sa strădanie prin 
potrivită cumpănire a îndatoririlor sale către proprietar cu foloa- 
sele ce poate trage dintr însa. 

Luând dar Domnia Mea în băgare de seamă că starea tšra- 
nului clăcaş se află astăzi în desăvârşită dărăpănare şi lucrarea 
pământului înapoiată; 

Văzând că plata ce dobândeşte țăranul muncitor pe ziua de 
lueru este acum foarte scăzută și nu se află în analoghie cu preţul 
hotărit pentru ziua de clacá ce el are a răspunde proprietarului 
în bani; 

Cunoscând că termenul de trei ani pe care a fost aşezat . 
preţul de ziua de lucru se află acum încheiat şi că, potrivit cu art. 
142, S NY al Regulamentului, urmează à se face acum de către 
cinstita Obsteaseá' Adunare nouă chibzuire despre hotărîrea acestui 
pret pe un curs de alţi trei ani; 

Poftim pe acea cinstită Adunare ca, în cursul sesiei 'de estimp, 
să chibzuească pentru preţul zilei de lucru, pe următorii trei: ani, 
o măsură potrivită cu starea de astăzi a ţăranului, cumpănind în 
a ei dreaptă judecată că plata ce astăzi dobândește ţăranul pe ziua 
de muncă fiind, din pricina multei sale scăpătăciuni, foarte scăzută, 
urmează a se scădeă de o potrivá și preţul zilei de lucru ce el se 
îndatorează a răspunde către proprietar; 

Această scădere o recomandăm în de aproape luare aminte 
a cinstitei Obşteştii Adunări, cu atâta mai mult, că o asemenea 
dreaptă măsură se uneşte cu interesul proprietăricese, precum și 
cu al Statului în deobşte; iar mai vârtos. cu cea. vrednicá de laudă 
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dorință ce în trecuta sesie arătă întru această cinstită Obgteascá 
Adunare. 


Gheorghe Dimitrie Bibescu V.V. 


Secretarul Statului, Constantin Suţu. 


No. 83. Anul 1843, luna Fevruarie 13. București. 


Astăzi, Sâmbătă, Fevruarie 20, anul 1843, d. Şeful Depar- 
tamentului din lăuntru a cetit în Obsteasca Adunare ofisul Măriei 
Sale cu No. 83, atingátor de prețuirea muncii pământului, potrivit 
cu art. 142, $ XV al Regulamentului Organic, care s'a depus pe 
masa Prezidenţiei Adunării. 

No. 51. 


Anal. Par). XII, pag. 360. 


42. Raportul comisiei administrative despre preţul 
muncii clăcaşilor. 


Cinstitei Obignuites Obpteștii Adunări, 


In urma adresului Prezidenfiei cinstitei Adunări cu No. 76, 
pe lângă care s'a îndreptat la această comisie ofisul Inältimii Sale 
cu No. 83, prin care, după starea cea de astăzi a ţăranilor clăcași 
şi după înapoiata lucrare a pământului, Măria Sa recomandează 
cinstitei Adunări scăderea ce se cuvine a se face la preţul muncii 
pământului acum în prilejul preînnoirii legiuitului termen de trei ani, 
comisia spre îndeplinirea fndatoririi pusă asuprá-i, a cerut mai 
întâiu dela cinstitul Departament din năuntru tablele de preţul 
muncii pământului urmat în cursul acestor trei ani trecuţi, şi lăsând 
la o parte prețul cel de mijloe ce puteă să scoată din acele table 
după povata Regulamentului, a ales dintr insele pe cele mai scăzute 
pe cari le-a gásit indestul de eovárgitoare peste cele ce până acum 
se plătesc de către locuitorii clăcași, precum aici se vede, însă: 
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Ziua de lucru cu mâinile, lei 2 parale 13. 

Ziua de lucru cu doi boi, lei 4 parale 30. 

Idem, cu patru boi, lei 8 parale 20. 

Aceste dar preţuri puindu-le în cumpănă cu cea de astăzi 
stare a locuitorilor, se cunose că meritează oarecare uşurinţă din 
pricina a multor suferințe ce până acum au cercat, şi pentru care 
se și recomandează cinstitei Adunări. 

Comisia este de părere ca, în viitorul termen de trei ani, să 
rămâie preţurile după următorul chip, adică: ziua de lucru cu 
mâinile, ziua cu carul cu doi boi și ziua cu carul cu patru boi să 
se scadă cu câte parale zece la fiecare zi din cea până acum răs- 
punsă plată de către clácagii stărilor câte trele. 

Acest scăzământ analoghisindu-se cu aproximaţie pe tot nu- 
mărul familiilor ee sunt supuse la răspundere de elacă, ne infáti- 
geazá în total o sumă peste două milioane pe fiecare an; iar pentru 
trei ani peste şase milioane, din care se lámureste curat că ade- 
vărata jertfá ce se face acum este în jumătate mai putin pret din 
céle mai înjosite preţuri ce se văd mai sus, luându-se câte trele 
aceste în totul lor. 

Dar fiindcă acest scăzut pret din cel curgător in despärtirile 
` Printipatului, trage la sine o amăgire în total clácagilor, căci con- 
fruntarisind ei aceea ce primese dela altul cu ceea ce sunt datori 
a plăti la proprietar, se văd mai folosiți plătind decât lucrând, şi 
aceasta, în ființă este prea adevărată, iar în faptă împotrivă; pentru- 
că pe nădejdea plăţii ce o au mai de folos în parte-le, se lasă mai 
mult lenei, gi prin urmare şi ei se págubesc gi propriatarii, căci 
aceşti din urmă având clácagi, nu au în vremea muncii; iar mai 
vârtos pentrucă eu cât se vor da preţuri mai scăzute din acele ade- 
vărate, cu atâta muncă pământului se înapoează; în vreme ce ca 
să ajungem la scopul dorit, ar trebui ca chiar prețurile să amerinfe 
şi să supuie pe locuitori la muncă, iar nu aceștia să-i tragă la 
plata în bani și la lene de muncă. De aceea părerea comisei este 
ca prin raportul cinstitei Adunări către Înălțimea Sa săi se supuie 
o deslugitá relaţie întru aceasta. 

Län, Că proprietarii în deobşte au de prinfip lucrul muncii 
pământului numai în natură, iar preţul sa dat a sluji numai la 
întâmplare pentru rămășița zilelor ce nu se vor încăpută în lucru 
gi că se nádájdueste, fără îndoeală, că gi administrația, ca un părinte 
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obgtese, pretuind şi ea dorinţa proprietarilor şi insemnata jertfă a 
lor, pe de o parte va luă parte din această dorinţă, iar pe alta 
va îngriji a supune pe clácagi negregit la îndeplinirea datoriei zile- 
lor de lucru chiar în timpurile anului ce legiueşte pravila, si tot- 
deauna la vremea cerută de felurimea producturilor, când proprie- 
tarii se mulţumesc a plăti pentru ziua de lucru, nu 60 de parale, 
ci îndoit, numai să nu le rămâie producturile semănate nelucrate 
la vreme, niei celelalte trebuinte ee sunt supuse vremii prezente, 
iar ni viitoare; căci dintr această pricină se inapoeazá lucrarea pămân- 
tului in general, şi elăcaşii lăsându-se pe nădejdea plății. după ìn- 
cetarea muncii pământului, se văd de odată inpovárafi la plata 
zilelor neluerate, pe care a lor putință nu poate cuprinde atunci 
răfuirea lor de odată; iar proprietarii nu mai putin mâhniţi. căci 
pe de o parte unii au plătit în vremea lucrului ziua de lucru mai 
mult îndoit decât aceea ce primesc dela cláeagi, si alţii căci din- 
tr'această pricină nu și-au putut lucră munca la vreme. 

2-lea.. Că cea mai nemerită cumpănă a dreptului este a se 
împlini datoria elăcii numai în lucru, si aceasta fiind dorinţa $i a 
proprietarilor, să se puie îndatorire ea cel puţin jumătate din da- 
toria unui clăcaș, să se. făcă numai în lucru, însă tot de o potrivá 
si tot de odată să se puie fndatorire şi asupra proprietarilor. că nici 
el să nu îngăduească a cere și a impilà pe clăcași la muncă de 
mai multe zile: în timpurile acelea ce pravila le mărginește, zile 
hotărite după analoghia totalului datoriei unui clácag, împărţite in 
trei timpuri din ale anului, după dispoziţiile art. 141, şi să-și ră- 
fuească datoria fiecăruia cläcas prin ajutorul administraţiei, ori in 
lucru sau în bani, după preţul hotărît în cursul fiecăruia an, cu 
urmare potrivit raportului cinstitei Adunări cu No. 130 din sesia 
anului 1837, Iulie 14. 

3-lea. Fiinde şi nepunerea în lucrare a dispoziţiilor $$ de 
supt art. 142, care sa deslugit gi prin proiectul cu No. 13, trage 
înapoierea muncii pământului, căci, obicinuindu-se clácagil a lucrà 
la proprietar după răsăritul soarelui şi fie cum, urmează şi chiar 
în lucrul caselor lor tot aceeaş muncă târzie şi neingrijitá. De 
aceea gi clăcaşilor să li se. puie îndatorire a-și îndeplini datoria lor 
în zilele de lucru întoemai după măsura prevăzută și legiuitá prin 
Regulament,-şi proprietarilor a-și măsură locurile acelea. ce le muncesc ` 
en elacă în pogoane legiuite, ca să se poată indreptà lucrarea: pămân- 
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tului după Regulament, sá se poată îndeplini dorința gi aplicarea 
proprietarilor la muncă şi să se poată înaintă cu încetul munca 
pământului ca şi în vecinätäti. 

lar în sfârșit, că jertfa ce se face si fntr'acest termen este 
rezemată pe nădejdea punerii în lucrare a Regulamentului întru 
toate și întru aceea ce se atinge de munca pământului, care este 
în singură dispoziţia administraţiei. 

Aceasta fiind părerea comisiei, o supune prin aceasta plecat 
la chibzuirea şi hotărîrea cinstitei Adunări, pe lângă care îi ală- 
tură tot de odată și tablele primite dela cinstitul Departament. 


Gheorghe Filipescu, A. Filipescu, lancul Filipescu, loan 
Bibescu, N. C.. Izvoranu. 


No. 12. Anul 1843, luna Martie 27. Bucureşti. 
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N. Pácleanu. 
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pre uri ce se pastr cazá la Departament. 


A. P 


ácleanu. 
Anal. Parl. XII, pag. 360—375. 
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43. Raportul Obsteştii Adunări către Domn, despre 
prețul muncii clácasilor. 


Prea Ináltate Doamne, 


Potrivit cu Inalt ofisul Máriei Voastre No. 83, Obsteasca Adu- 
nare luând în de aproape bágare de seamă recomandatia ce i se 
face, ca pentru următorul termen de trei ani sá chibzueascá preţul 
zilei de clacá cu analoghie cu plata ce dobândeşte ţăranul muncitor 
pe ziua de lucru și in cumpănă eu derăpănata stare de astăzi a 
acestui ţăran, a cerut mai intáiu dela cinstitul Departament din 
láuntru tablele de preţul muncii pământului după eum sa urmat 
pe cei din urmă trei ani trecuţi, ai lăsând la o parte preţul cel 
de mijloe ce puteă sá scoafá din acele table, după povata Regula- 
mentului, a ales preţurile cele mai scăzute cari sau găsit într'acele 
table, şi cari se văd îndestul covârșitoare peste preţurile ce acum 
se plátese de către locuitorii clácagi, precum aici se arată: 

Ziua de lueru cu mâinile, lei 2 parale 12. 

Idem cu doi boi, lei 4 parale 30. 

Idem eu patru boi, lei 8 parale 20. 

Aceste dar preţuri Obgteasca Adunare puindu-le în cumpănă 
cu cea de astăzi stare a locuitorilor ţărani, a cunoscut că meriteazá 
oarecare ușurare, din pricina multor suferinţe defăimate în sesiile 
trecute, si chibzneste ca pe viitorul termen de trei ani preţurile 
zilei de clacá, adică al zilei de lucru cu mâinile, ale zilei de lucru 
cu carul cu doi boi și al zilei de lucru cu carul cu patru boi, să 
se scază cu câte zece parale din ceea ce până acum plătiau clácagil 
câtor trele stări, rámáind a se plăti pe viitorul termen: 

Ziua de lucru cu mâinile, lei 1 parale 20. 

Idem eu doi boi, lei 2 parale 10. 

Idem cu patru boi, lei 3 parale 20. 

Acest scăzământ analoghisindu-se cu aproximaţie pe tot nu- 
mărul familiilor ce sunt supuse la răspundere de clacá, înfăţişează 
în total o sumă peste două milioane pe fiecare an, iar pentru trei 
ani peste şase milioane. 

Din care se lămureşte că cu scăzământul ce astăzi se face, 
plata la care se îndatorează clăcaşul rămâne pe jumătate mai puţină 
decât cele mai înjosite preţuri de ceea ce el dobândeşte pentru ziua 
de lucru, luându-se câte trele stările în totalul lor, după cum rezul- 
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teazá din tablele de mai sus pomenite. Cu acest scăzut preţ însă 
din cel curgător in deosebitele despärtiri ale Printipatului, clácagii 
alăturând ceea ce ei dobândese dela altul, cu ceea ce plătesc proprie- 
tarului, se amágese a socoti că el ar fi mai folosiţi a plăti decât 
a lucrá, amăgire care le-ar aduce mai multă dărăpănare; pentru- 
că cu nădejdea de a-și plăti zilele de clacá în bani se dau mai 
mult la lenevire, şi şezând în neluerare se păgubese atât pe ei, cât 
si pe proprietari, fiindcă acești din urmă având clăcași nu-i pot 
dobândi la vremea muneii. Din care urmează că cu cât se vor da 
preţuri mai scăzute din cele adevărate, cu atât munca pământului 
se inapoeazá, în vreme ce ca să ajungem la scopul dorit, ar trebui 
ca chiar prețurile să amerinte gi să supuie pe muncitori la muncă, 
iar nu acestea să-i tragă la plată în bani gi la lene de muncă. 

Fiindcă dar proprietarii în deobşte au de temeiu lucrul munci; 
pământului în natură, iar preţul este dat numai spre a sluji la 
întâmplare pentru rämäsita zilelor ce nu se vor încăpută în lucru 
si fiindcă se nădăjduește, fără îndoeală, că și administraţia, ca un 
părinte obgtese, prefuind dorinţa proprietarilor si însemnata jertfă 
a lor, va supune pe clăcași la îndeplinirea datoriei zilelor de lucru 
chiar în timpurile ce legiuegte pravila, si totdeauna la vremea 
cerută de felurimea productelor, când proprietarii se mulţumesc a 
plăti pentru ziua de lucru, nu 60 parale, ci îndoit, numai să nu le 
rămâie semănăturile nelucrate la vreme, din care pricină și lucrarea 
pământului se înapoează şi clácagul lăsându-se pe nădejdea plăţii, se 
vede deodată, după încetarea muncii, înpovorat la plata zilelor 
nelucrate, & căror ráfuire nu este la a sa putință de a o cuprinde 
atunci de odată, iar proprietarii rămân nu mai puţin mábnifi, unii 
pentru că au plătit în vremea lucrului ziua mai mult de îndoit de- 
cât ceea ce primese dela clăcași, alţii pentrucă dintr'această pricină 
le-a rămas nesăvârşit lucrul câmpului la vreme. 

De aceea Ubgteasca Adunare chibzuind că cea mai nemeritá 
cumpănă a dreptului este a se împlini datoria clácii numai în 
lueru, găsește cu cale: l-iu. Sá se supuie indatorire clácagului ca 
zilele de elacä să şi le facă toate numai în lucru, sau cel putin pe 
jumătate, dacă proprietarul nu va aveă trebuintá a cere mai multe 
sau pe toate în lucru. Tot deopotrivă şi tot deodată să se puie înda- 
torire şi asupra proprietarilor, ca nici ei să nu se ingádueascá a cere 
si a împilă pe clăcași la muncă de mai multe zile, în timpurile 
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acelea ce pravila le márginegte zile hotárite, după analoghia tota- 
lulu; datoriei unui cläcas, împărţit in trei timpuri din ale anului. 
după dispoziţiile art. 141, şi datoria fiecăruia cläcag să se răfuească 
în cursul fiecăruia an ori în lucru sau în bani, după preţul hotärit, 
dându-se spre acest sfârșit ajutorul administraţiei, precum pentru 
aceasta Adunarea a supus a ei chibzuire şi prin raportul cu No. 130 
din anul 1837, Iulie 14. 

2-lea. Fiindcă înapoierea muneii pământului sa pricinuit 
până acum şi din nepunerea în lucrare a dispoziţiilor paragrafu- 
rilor de supt art. 142 al Regulamentului ce sa deslugit și prin 
anexul No. 13, căci obisnuindu-se cläcasi a lucră la proprietar 
după răsăritul soarelui și fiecum, urmează şi chiar în lucrul caselor 
lor tot aceeaş muncă târzie şi neingrijitá; să se puie indatorire 
elácagilor a-şi îndeplini datoria lor în zilele de lucru întoemai după 
măsura prevăzută gi legiuitá prin Regulament; asemenea gi pro- 
prietarilor sá li se puie indatorire a-și măsură locurile acelea ce le 
muncesc cu clacă în pogoane legiuite, ca într'acest chip, cu adu- 
cerea la îndeplinire a reciproacelor îndatoriri între proprietari si 
clăcaşi întocmai după Regulament, dobândind şi unii şi alţii mai 
multă aplecare la muncă, să înainteze şi intr'acest Prinfipat lucrarea 
pământului ca şi in vecinätäti. 

Aceasta fiind chibzuirea Adunării, Secretaria nu lipseşte plecat 
a o supune la cunoștința Máriei Voastre. 

Prezidentul Obşteştii Adunări, Jlarion Argeș. 

loan Văcărescu, A. Vilara, C. G. Filipescu, Gr. Cantacu- 
zino, D. Haralamb, Nicolae Băleanu, C. Filipescu, G. Popescu, 
P. Plegoianu, G. Lipánescu, Dimitrie Zianu, C. Costescu, A. Bu- 
joreanu, Constantin Faca, Zamfir Sihleanu, C. N. Brăiloiu. 

No. 174. Anul 1843 Aprilie 3. 


Anal. Parl. XII, pag. 376. 


44. Ofisul Domnesc pentru stabilirea pretului muncii 
clácasilor pe anii 1840, 1841 si 1842. 


Noi, Gheorghe Dimitrie Bibeseu V V., cu mila lui Dum- 
nezeu Domn a totá Tara-Româneascä. 
Cinstitei Obignuitei Obgtegtii Adunări, 
Văzând raportul cinstitei Adunări de supt No. 174, atingÁtor 
de preţul zilei de clacá, Noi îi arătăm a noastrá mulţumire pentru 
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consesia ce a făcut către locuitorii cläcasi eu scăzământul de zece 
parale ce a adus la preţul zilei de muncă. Tot deodată cunoscând 
“drepte și potrivite cu duhul Regulamentului şi cu interesul reciproce 
atât al proprietarului, cât şi al clácagului, dorinţele ce cinsti'a 
Adunare ne arată prin acest al său raport, noi vom stărui de a se 
împlini; însă întru aceasta oblăduirea are trebuinfá de bunavointá 
a tuturor proprietarilor, a cărora cea de aproape priveghere spre a 
păzi Regulamentul fără părtinire, pentru o parte ca şi pentru alta, 
este singurul mijloc de a se desrădăcină abuzurile ce până acuma 
incă se uneltese din partea arendagilor. 

Noi avem cea mai bună încredințare cá intr'aceasta d-nii pro- 
prietari, cari astăzi alcătuesc cinstita Obsteascä Adunare, vor fi cei 
dintâi a da această izbávitoare pildă, gi pot fi incredintafi că vor 
găsi din partea oblăduirii toate cele prin putinţă ajutoare gi înles- 
nire spre dobândirea acestui sfârșit. 


Gheorghe Dimitrie Bibescu V. V. 
Secretarul Statului, Constantin Suţu. 
No. 303. Anul 1843, luna Aprilie 5. - 


Astăzi, Aprilie 5, anul 1843, s'a eent în Obsteasca Adunare 
ofisul Măriei Sale cu No. 303, întăritor raportului Adunării cu 
No. 174, atingător de preţul zilei de elacă, care sa depus pe masa 
Prezidentiei Adunării. 

No. 181. 


Anal. Par]. XII, pag. 378. 


45. Condiţiile stabilite de Ocârmuire pentru arendarea 
mosiilor chiriarhicesti si mănăstirești. 


Noi, Gheorghe Dimitrie Bibescu V.V. 
Cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Tara-Románeascá. 


Către Departamentul Credinței, 


Văzând raportul Departamentului trebilor bisericeşti cu No. 
332, prin care ne supune condiţiile ce în împreună chibzuire cu prea 
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sfintia sa Părintele Mitropolitul s'au intoemit pentru arenduirea 
mogiilor mánástiresti ; 


Luând in bágare de seamă trebuinta ce de obşte se simte de 


a se hotări eu deslugire îndatoririle reciproace între clăcași si aren- 
daşi, potrivit cu cuprinderea Regulamentului Organic, spre a lips: 
orice fel de abatere din duhul legiuirii; 

Noi întărim 'aceste condiţii şi poruneim că după dânsele să 
aibă a se arendui moşiile tuturor mănăstirilor, atât celor neinchinate, 
cât şi celor închinate, și după aceste condiţii să se trimitá câte un 
exemplar la fiecare din aceste moşii mânăstireşti, spre a sta în păs- 
trare la casa Sfatului, după cetirea ce se va da în auzul obstii sá - 
tenilor. Asemenea exemplare să se trimifá prin Departamentul din 
năuntru la fiescare cármuire si supteármuire, ea toți acești am- 
ploiati să fie cu luare aminte a nu se face cea mai mică abatere 
din aceste condiţii, cari vor sluji drept temeiv şi pentru celelalte 
aşezământuri publice. 

Urmează iscălitura Măriei Sale. 


Seful Departamentului, M. Florescu. 


No. 12. Anul 1845, Fevruarie 7. 


CONDIŢII 


Art. I-au. Potrivit ea cuprinderea Art. 140 din Regulamentul 
Organic, arendagul sá dea fiecăruia cläcas pogoanele hotárite, atât 
de arătură şi de fânețe, cât si de islaz, măsurate de faţă cu preotul 
și aleşii satului (incepând măsurătoarea islazului de acolo de unde 
vita paşte, iar nu din vatra satului), şi drept acele pogoane legiuite 
de arătură si de fânețe, va luă numai dreapta dijmă dela clăcași; 
din zece una din semănătură, iar dela fânețe din cinci una. Pe 
moşiile însă unde nu va aveă să dea locuri indestule, potrivit cu 
articolul 140 din Regulament, se vor seádeà şi lăcuitorii din dato- 
riile lor, asemănat cu SS 4 dela art. 141. 

Art. 2-lea. Unde va fi moşia cu îndestulată întindere, şi vor 
voi lăcuitorii mai multe locuri de arătură gi de fânețe, peste po- 
goanele hotárite și legiuite lor, arendagul prisosindu-i pământ peste 
a:sa trebuintä, va fi dator a le da ori cât vor vol, pentru cari lo- 
euri nu va puteà luă decât una dintr'aceste două condiţii, adică 
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ori dijmă îndoită dintr'aceste pogoane, sau dreaptă dijmă gi o zi 
cu mâinile de fiecare pogon de prisos, după alegerea locuitorilor. 
Nu va puteă arendagul a da la niei un om străin măcar o palmă 
de loc din pământul ce va prisosi peste legiuitele pogoane, până 
mai fntâiu nu va îndestulă pe locuitorii sezátori pe acea moșie, 
după cererile ce din vreme aceștia îi vor face. Poprit este aren- 
dagul a depártà pe locuitorii clăcași din curáturile sau livezile ce 
le vor aveà curăţite din topor ei însuşi, sau dela părinţii lor, po- 
trivit eu cuprinderea periodului al doilea al SS 5-lea din art. 140 
al Regulamentului Organic. Pentru vitele ce fiecare locuitor ar aveă 
prisos peste numărul de cinci hotárite de Regulament, dator este 
arendagul a le asigură hrana, prin întindere de islaz, de va aveă 
potrivit cu trebuiufa acelui prisos, pentru care vor plăti lăcnitorii 
odată pentru tot anul, însă de o vită mare lei doi, iar de vite miei 
câte parale zece. După coasă si ardicarea bucatelor si a fânurilor 
din câmp, livezi si bălți, slobode vor fi atât vitele legiuite, cât si 
cele de prisos a paste miristile, livezile şi bălțile fără nici o plată; 
ferindu-se însă a nu călcă aráturile de toamnă, iar primăvara nu 
vor fi mai mult vitele slobode a paşte aceste locuri, decât numai 
până la 15 de Martie; boii de jug însă de pe la pluguri pe câtă 
vreme vor ară, vor fi slobozi a pügunà prin prejarul plugurilor lor 
fără plată, îndatoraţi fiind locuitorii a-i păzi spre a nu cälcà hol- 
dele şi a se întinde în livezi, căci vor fi supuşi la despăgubirea 
arendaşului, încă si se vor dojeni. Numărătoarea vitelor mari se 
va face la Sf. Gheorghe, iar a celor mici la Sfinţii Apostoli, vitei și 
mânzii până la un an vor fi apärati de plată, iar la al doilea an 
se vor socoti doi drept o vită mare, şi dela al treilea an vor intră 
în numărul vitelor mari. Slobozi sunt locuitorii a tineà câţi râmă- 
tori vor vol, nici odată însă nu se vor lăsă a se preumblă prin 
livezi şi holde. indatorati fiind loenitorii a-i păzi eu într adins 
purear cu toată luarea aminte gi răspundere. Doi râmători vor fi 
scutiţi de ierbărit, iar prisosul dela un an înainte se supune la 
plată de fiecare câte parale gaizeei pe an. 

Art. 3-lea. Sohaturile, livezile, bălțile si tot pământul de pe 
moşie care va prisos după îndestularea de mai sus cuprinsă a-lo- 
cuitorilor, va fi pe seama arendagului. si în al său folos, ferindu-se 
locuitorii de a se atinge de dânsele, iar la din potrivá, arándu-le, 
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cosindule sau páscándu-le cu vitele in sálnicie, se vor supune la 
despăgubirea arendagului gi se vor dojeni. 

Art. 4-lea. Când moșia va fi neîndestulătoare, şi arendasul 
nu va puteă da loe peste legiuitul islaz, iar locuitorii vor voi a-și 
paste gi prisosul vitelor pentru cari mai sus sa deslugit tot în le 
giuitul islaz, acel prisos de vite nu va fi supus la nici o plată. 
Măsurătoarea locurilor de obşte va fi potrivit art. 139 din Regula- 
ment, adică eu pogonul, iar mărimea lui de 6 prăjini in lat şi 24 
în lung, şi prăjina de 24 palme domneşti. 

Art. 5-lea. La moşiile ce au bălți, slobozi sunt locuitorii să 
pescuească peste gi raci cu undifa gi mreji mici pentru hrana lor, 
fără a da cevas, iar pentru vânzare nu sunt slobozi până nu se 
vor invol eu arendagul. 

Art. 6-lea. Datori vor fi locuitorii a face arendasului clacá 
12 zile pe an, eei eu vite şi cei fără vite, asemenea și douăspre- 
zece zile pe an pentru acei câte patru oameni la sută, dacă aren- 
dagul nu va aveă trebuinfá a-i luă în ființă la slujbă, sau locui- 
torii nu se vor indemnà a da în slujba arendagului pe aceştia, ei 
vor face şi o zi de arătură, vor duce şi un car de lemne in depăr- 
tare de şase ceasuri: ziua de arătură o va puteă cere arendagul in 
natură dela clácagii cei ce vor aveă vite indestule ca să facă sin- 
guri plugul întreg, iar clácagii cari nu vor aveă plugul lor, vor 
lueră pentru ziua de aráturá trei zile cu mâinile. Arendagul să nu 
poată luă cali locuitorilor săteni la arie pentru treierat ià soco- 
teala zilelor de clacá, ci pentru aceasta să se învoească eu locui- 
torii cu bună toemealä, pentrucă aceasta este o muncă prea sål- 
nică și se prăpădese multe vite. Dacă arendașul nu va aveà tre- 
buinfá de arătură, sau de carul de lemne, locuitorii vor lueră 
pentru aceste două, şase zile cu mâinile, îndatorat fiind arendagul 
ca din zilele de clacă gi celelalte sá intrebuinfeze cel putin jumá- 
tate în lucru, pe cari le va luă câte o a treia parte primăvara» 
vara şi toamna, şi numai jumătate din zile poate a le luă dela 
locuitori în bani după preţurile legiuite acum, sau după acele ce 
se vor legiui in sorocul acestei arenduiri, însă rânduri, rânduri. Lot deo- 
dată arendagul va fi dator a fineá catastisele de daraveri cu locuitorii 
în bună oránduealá, a le da rávage la mână pentru zilele ce vor 
lucră sau banii ce vor răspunde, chiar atunci când se va urmă de 
către locuitorii ori una sau alta, și după aceste rávage să se soco- 
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tească cu dânşii la fiecare trei luni, ca la sfârşitul anului să fie 
răfuit fiegeare locuitor, şi să nu se întinză datoria anului trecut pe 
anul viitor; văduvele gi nevolnicii cari nu vor luă pogoanele de 
muncă, sá fle apärati de toată claca, precum si de ierbăritul unei 
vaci, de vor aveà, sau a două vite mărunte. Ziua de muncă se va 
socoti din răsăritul soarelui până la al său apus. | 

Art. 7-lea. Cântäretii cari sunt fndatorati a inváfá copii sa- 
telor după legiuire, şi paraeliserii ce vor păzi datoriile lor la bise- 
ricile moșiilor mănăstirii, precum şi dacă pe la unele sate se vor 
află învăţători ai copiilor sătenilor, nu cântăreții ci alţii, gi aceia 
vor îndeplini această îndatorire a lor, se vor scuti de toate datoriile 
proprietaricegti pe pogoanele ce au locuitorii fruntaşi, şi după cum 
este legiuit pentru preoţi şi diaconi; iar preoţii şi diaconii aflaţi în 
lucrarea bisericilor, pe lângă pogoanele legiuite vor mai scuti fie- 
care câte trei pogoane mai mult și câte trei vite mari peste cele 
cinci legiuite, însumându-se peste tot pogoane douăsprezece, şi vite 
mari opt, ea gi molitfele lor pentru această adăogire gi mângăiere 
ce li se face, să fie mai cu sárguinfá şi mai cu scumpátate întru 
îndeplinirea datoriilor preoțești. 

Arendagul va da în primirea preoților, pentru fiecare bise- 
ricá ce se va află pe moşie, câte şase ocă lumânări de ceară, şase 
ocă untdelemn, si una şi Jumătate ocă tămâie, flăcăii cari se vor 
însură, de vor mai şedeă în casa părintească şi nu vor luă pe seama 
lor pogoanele legiuite, vor fi scutiţi de toate dárile proprietäresti 
pe anul întâiu în care se vor căsători.. 

Art. 8-lea. Sá dea locuitorii dijmă din toate sămănăturile 
lor, însă din grâu, meiu, orz, ovăz şi altele, din zece snopi unul, 
iar nu in gráunfe, şi îndată după secerig fără zăbavă să o care la 
aria arendașului, iar pentru porumb după ee se va eoace, arendagul 
cu locuitorii vor hotări ziua inceperii culesului, şi îndată după ce 
se va culege, fiecare cläcag va face tot porumbul cules zece grá- 
mezi, din cari una, față cu arendaşul, o va încărcă şi o va duce 
cu carul său la pátulul arendagului, pe moşie, fără a se zăbovi din 
partea acestuia sau a se mijloci vreo impiedicare, ci în soroe de 
zile zece, sau cel mult de cincisprezece dela începerea culesului, 
să-l şi primească, căci pentru orice pagubă sar întâmpla dintr'a- 
ceastă zábavá, se va invinovofi arendagul. 

Art. Y-lea. Sá dea clácagii din livezile de pruni, nuci, duzi 
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gi din ceilalti pomi roditori ce vor aveá, cánd se va face rod, dijmá 
din zece unul, culegându-l clácagul gi ducându-l la conacul arenda- 
gulal îndată; iar când nu vor rodi, să nu dea nimic. Asemenea să 
na dea nimic si din grădinile casei (cuprinse în cele 7 prăjini) din 
orice roadă se va face sau legume. Aceste locuri eu pomi nu se 
vor socoti în numărul pomenit de pogoane pentru arătură gi fânețe 
şi islaz, ei se vor privi locuri osebite, de vreme ce arendagul își 
iea dreptul său din toate. 

Art. 10-lea. Să dea locuitorii din viile ce vor fi pe moşie 
legiuita otastinä, adică din douăzeci vedre vin una, îndată ce se va 
culege viea. Pe câtă vreme va fineá lucru viei, vitele clácagilor să 
nu fie supărate de ierbárit, págunándu-se ori în islaz sau în obratiile 
lor, în cari de vor aveă pomi roditori, să dea zeciuealá. Asemenea 
si vitele negutätorilor ce vor veni cu care să cumpere vinuri, pentru 
câtă vreme vor şedeă până la incárcat, să nu se supere de ierbărit. 
Pentru vinurile ce se vor vinde de stăpânii viilor, dator este aren- 
daşul, când se va chemă, să meargă îndată să le cotească, fără nici 
o plată, ca să-și lea otagtina. 

Art. 11-lea. Vinurile clácagilor ce nu le vor puteă vinde 
toamna eu ridicata, slobode vor fi a le aduce clácagii la casele lor; 
dar însă nu vor fi slobozi a vinde en ocaua, căci oricare se va 
doredi, se va supune la despăgubire către arendas, şi se va popri 
a mai duce vin la casa sa. 

Art. 12-lea. Arendagii sunt indatorafi a păzi în vremea acestei 
arenduiri înscrisurile de embatichiuri ce vor fi date de către mă- 
năstire, luându-și dreptul dela acestea după cuprinderea acelor în- 
scrisuri; iar desfüntándu-se vreun embatichiu de către mănăstire 
prin stăpânire, arendaşul nu va cere nici o despăgubire. 

Art. 13-lea. Cläcasii vor luă lemne de foc din islazurile slo- 
bode, iar cerând trebuinta a se da întindere vreunuia din acele 
islazuri, se va face aceasta de către mănăstire prin legiuită desle- 
gare; asemenea vor fi slobozi acei clăcași de a luă trestie gi sovar, 
de se va află pe moşie, pentru învelitul caselor gi a cogarelor lor, 
precum şi pentru foc, unde nu vor fi lemne, însă prin știrea aren- 
dasulni, iar pentru vânzare de vor aveà trebuintá de sovär si trestie, 
se vor învoi cu arendașul. 

Art. 14-lea. Pădurile cele poprite şi cari se vor mai chibzui 
a se popri din prisosul islazului moşiei, se vor păzi de către aren- 
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dasi eu intr'adins pădurari, iar arendașii vor fi răspunzători pentru 
orice tăiere sau dărâmătură. Pentru a fi pădurari se vor scuti 
într'adins doi şi până la trei clácagi de frunte şi mijloe, după trebuinta 
pădurilor şi starea moșiei, de toate datoriile proprietaricesti, precum 
şi de acele şase zile de lucru la drumuri, puind arendagul alti 
oameni în locu-le ca să facă acele zile cu plată dela sine. Pe aceşti 
pădurari arendagul îi va face negregit cunoscuţi mănăstirii, care 
aceasta le va da și hârtii la mână de orânduirea şi însărcinarea 
lor, spre a cere raport dela dânșii, din vreme în vreme, despre 
starea pădurii. Arendagul nu va puteá să mai preschimbe pe acei 
pădurari, sau să-i intrebuinfeze în orice altă poslusanie; lemnele 
de foc ce urmează a se luă din islaz pentru trebuinfa casei cona- 
cului de pe moşie, arendașul nu va fi slobod a le cără intr'altá 
parte, ei numai acolo pentru trebuinfa sa. Asemenea şi carul de 
lemne ce se îndatorează clácagul a-l duce cale până la șase ceasuri, 
nu va puteà arendagul nici odată a-l încărcă cu lemne din islaz, 
sau din pădure şi a-l transportă aiurea afară din moşie, nefiind artico- 
lul acesta al lemnelor venit de peste an, precum este ghinda gi jirul. 

Art. 15-lea. Tuturor ţiganilor mănăstireşti ce se vor aflà 
șezători pe această moșie, li se va da de către arendaș pogoanele 
hotárite pentru arătură, iar pentru fânețe li se vor da locuri numai 
la câţi vor aveà vite, şi ei vor fi índatorafi a-i răspunde datoriile 
proprietariceşti în zile de lucru, iar nici odată în bani; de vor fi 
însă unii cu meșteșug gi vor vol să plătească datoriile lor în bani, 
să fie ascultați; ei vor răspunde si dijmuirile ca ceilalţi elăcași, 
iar pentru acei patru oameni la sută, ziua de plug și carul de 
lemne vor fi apärati. Se osebese din aceste îndatoriri ţiganii ce vor 
sluji cu rândul la mănăstire, si al cărora număr se va hotărî de 
sfânta Mitropolie şi cinstita Logofetie, căci aceştia vor fi scutiți de 
orice dare către arendaș. Arendagul nu va puteă luă dela nici un 
țigan mănăstiresc în folosul sáu legiuitul lor bir de peste an, 
căci aceasta, priveşte la mănăstire. 

Art. 16-lea. Acareturile câte se vor află pe moşii, arendasii 
vor fi datori a le ţineă gi a le da la împlinirea soroeului în starea 
în care le primesc, fără a puteă pretinde vreo despăgubire pentru 
îmbunătățirile ce vor face după cererea interesurilor lor, şi toate 
acele acareturi la sfârșitul contractului vor rámáneà în stăpânirea 
mănăstirilor. ; 
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Art. 17-lea. Arendasul se îndatorează a face în cursul anului 
dintâiu al acestei arenduiri, lámaritá catagrafie de toţi elăcaşii 
moşiei şi de starea lor, spre a se cunoaşte atât numărul lor, cât și 
în ce stare s» află, care catagrafie alcătnindu-se după tot adevärul. 
se va iscăli de arendas, de preoţii si aleşii satului, adeverindu-se 
de orânduitul mănăstirii, şi se va trimite în păstrarea mănăstirii. 
Arendagul este dator a se purtă cu locuitorii clácagi en bună orán- 
dueală, ca să nu se strămute vreunul dintr (ua, căci pentru oricare 
se va strămută fără legiuitele formalitáti, gi fără a înştiință pe 
mănăstire, va fi răspunzător şi îndatorat a-l aduce cu cheltueala sa 
la urma lui. 

Art. 18-lea. Mogia are să o stăpânească în toată întinderea 
ei precum se află, cálcatá, sau necálcatá şi cu orice pricini va ave; 
iar întâmplându-se a se ştirbi Judecătoreşte cu desăvârşire ceva 
dintr'însa supt numire de călcare, sau prin autoritätile locale a se 
da înapoi vreun asemenea loc călcat, sau a se popri stăpânirea 
acelui loe, nu are arendagul a cere cel mai mie scăzământ din 
preţul cu care a luat moșia în arendă, dar si adäozire de se va 
face în cursul acestei arenduiri iaräs după chipul arătat, aceasta 
va fi in folosul său. Dacă se va cáleà la vreo parte moșia în 
vremea arendágiei sale, să nu îngăduească niei de cum, ci pe de o 
parte să urmeze eu stăpânirea după dreptele hotare ce va aveà 
acea moşie, iar pe de alta să facă ştire fără zăbavă mănăstirii. 
Dacă arendagul nu se va sili a popri acea călcare, şi nu va face 
pentru această știre la mănăstire şi la cinstita Logofetie, atunci va 
fi supus a păzi toate păgubile şi cheltuelile ce se vor urină în- 
tr'aeeasta din a sa neingrijire. Pentru fugrijirea hotarelor moşiei se 
va scuti de toate dárile proprietărești unul sau doi isprávnicel, cari 
se vor alege de către igumen, şi totdeauna dintre sătenii români, 
iar nu ţigani. 

Art. 19-lea. Arendasul este dator să îngrijească şi să păzească 
sarcina ce au proprietarii pentru banii cutiilor satelor, ca să înde- 
plineascá întocmai poruncile stăpânirii ce sunt slobozite tutr'aceasta, 
potrivit cu articolul 106 din Regulamentul Organic, asemenea să 
îngrijească arendagul şi de magaziile de rezervă spre a se află in 
fiinţă după legiuire. lar văzând vreo împotrivă urmare din partea 
veri căruia, să raportnească fără zăbavă mănăstirii, căci la dimpo- 
trivă vai fi el supt răspundere. 
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Art. 20-lea. Banii, arenzii pe anul dintâiu se vor răspunde de 
către arendaş toţi deplin la cassa centrală, îndată dupá întărirea me- 
zatulni de eătre Inalta Stăpânire, iar pe eeilalfi ani cu dou& luni 
înaintea sorocului fiecăruia an asemenea pe toți deplin în monedă 
şi curs vistiericesc, însă jumătate galbeni si jumátate sfantihi; la 
întâmplare dacă arendașul sau eheaagul său nu va răspunde banii 
arenzii la sorocnl de mai sus cuprins, niei după două cereri ce se 
vor face arendasului, sau chezașului sáu, din partea cinstitei Logo- 
feţii, îndată pe de o parte se va luă moşia din stăpânirea arenda- 
şului, iar pe de alta se va vinde arenda ei la altul iarág prin mezat, 
rămâind arendagul san chezagul săn în răspunderea pagubei ce ar 
puteă mijloei din aceasta, fără a se putea nici unul, nici altul 
apără de acea pagubă supt nici un fel de cuvânt. 

Art. 21-lea. Arendagii cari nu vor fi cunoscuți, niei nu vor 
puteà incredinfá de vreo stare a lor, datori vor fi a da vrednicá 
chezăşie. 

Art. 22-lea. Atât arendaşul, cât şi chezagal sáu, pentru câte 
se ating de acest contract, nu se va puteà numi de sudit (de va 
fi), ei se va îndatoră mai întâiu a da înscris că despre aceasta se 
vor socoti ca pământeni, fără să se reclame de vre» protecţie. 

Art. 23-lea. In anuldin urmă al acestei,arenduiri, slobod este 
arendagul a face orice aráturi va voi, însă pe locurile acelea ce vor 
prisosi după indestularea locuitorilor, gi dacă nu va mai luă arenda 
moşiei gi pe altă vreme, arendașul cel nou va face secerişul şi treie- 
rigul semánáturilor din acele arături, $1 rodul îl va împărţi pe din 
două cu arendașul cel vechiu, sau mijlocind nemulţumire între 
amândoi pentru aceasta, vechiul arendaş va face toată cheltueala 
pentru strângerea acelor semănături, dând celui nou zeciueala în- 
doită din acelea. 

Art. 24-lea. Nici un stăpân de moşie învecinată cu vreuna 
mănăstirească nu va puteă să fie arendag al acelei moşii, căci ori- 
care se va dovedi călcător acestei condiţii, ori însuși, sau prin orân- 
duit din partea sa, să ştie cu hotărire ca se va da afară din 
mogie, și paguba ce va izvori cu de iznoavá arenduire va privi 
asupra sa. 

Art. 25-lea. Ori la ce altă luare, sau în bani sau în lucru, 
afară din cele mai sus hotărite anume, se va întinde arendagul, se 
va supune acesta la despăgubire către locuitori şi se va depărtă 
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din arenda moșiei, urmándu-se cele ce s'au zis în art. 20, spre de~- 
păgubirea mănăstirii. 

Art. 26-lea. Arendagul nu va fi slobod a răspunde banii arenzii 
pe mai mult decât pe câte un an înainte, căci, potrivit cu legiuirea 
din anul 1833, la nici o întâmplare nu i se va fineá în seamă 
ceea ce va fi răspuns pe mai mulţi ani înainte, ci va fi supus la 
- orice răspundere din nou i se va cere spre îndeplinirea condiţiilor 
acestui contract. 


Aceste condiţii alcătuite de file patru, s'au alăturat pe lângă 
porunca Departamentului credinţei cu No. 184. 


Şeful mesei, Paharnic C. Tocilescu. 


Arhiva Statului Bucureşti. 


VIII. LEGEA RURALĂ SI TOCMELILE AGRICOLE IN TARA-ROMANEASCA 
sub Gevermei provizoriu şi sub Locotenenta Domnească din 1848. 


1. Guvernul provizoriu către toţi proprietarii de moşii. 


Fraţilor, 


Acei cari s'au sculat în numele dreptăţii gi al fráfiei n au putut 
aveă cuget să năpăstuească niei una din clasele societății. Ki ştiau 
că precum nu e drept a pierde cei mai mulți pentru cei mai puţini, 
asemenea nu e drept a pierde voi, cei mai puţini, pentru frații noștri 
săteni, cei mai multi, căci aceasta ar fi sálnieie. Nu ascultați dar, 
fraţilor, viclenele imputati $i dugmanele fngtiinfári ce răspândesc 
gurile mincinoase ale acelor ce cu părere de rău au văzut veselia 
publică şi nădejdile frumoase ce patriotii pote în glorioasa, revoluţie 
dela 11 Iunie. 

Fraţilor! nimeni n'a putut aveă în Pe a vă rápi moşiile, 
Populul român voegte ea săracii săteni, plugarii hrănitori ai ora- 
selor, cari până acum au purtat toate greutăţile terii, prin munca 
lor, şi cari atâtea veacuri au lucrat moşiile şi le-au îmbunătăţit 
şi au hrănit pe strămoşii voştri, să aibă și ei drept la o părticică 
de pământ. Acea părticică și acum este lăsată ca pentru hrana lor 
şi ţăranii plătese pentru dânsa o arendă foarte împovărătoare dela, 
Regulament încoace. Ei plătesc elacă, iobăgie, dijmá. 

Acum patria, recunoscátoare către fraţii noștri săteni, a ho- 
tărît principiul si a consfințit prin jurământ ca să scape pe fratele 
sătean de robia clácii, a iobăgiei şi a dijmei; însă patria ca o mumă 
bună a tuturor, nu voegte ca această măsură de înfrățire sá fie spre 
paguba proprietarilor; de aceea, Guvernul provizoriu declară, ca să 
fie în cunoștința tuturor, atât a fraților săteni cât & a fraților pro- 
prietari, că, deși s'a hotărît si sa jurat sfinfenia principiului, însă 
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până când nu se va adună Obşteasca Adunare Constituantă care să 
chibzuească şi să hotărască cum se cuvine ca stăpânirea să despă- 
gubească pe proprietari pentru desfiinţarea drepturilor de cari se 
bucurau ei până acum, până atunci nu e drept, niei nu este iertat, 
ca sătenii să înceteze de a răspunde proprietarilor sau arendagilor 
de moșii îndatoririle proprietáregti, afară de acea infamá iobăgie. 
Si roi proprietarilor de mogli, voi fii ai acelora cari acum o sută 
de ani in Obsteasea Adunare dela anul 1746 proclamará evanghelicul 
princip Al libertăţii țăranilor, pătřuhdeți-vă de glasul perii care vá 
roagă ca să complectati aceea ce părinții voştri au făcut, declarând pe 
ţăran proprietar pe o mică părticică de pământ, trebuincioasá pentru 
hrana lui, ea astfel să putem ave o patrie tare şi unită în dra- 
gostea fiilor săi; căci fără aceasta, libertatea ţăranului este iluzorie. 
câtă vreme se va păstră obiceiul clácii. Aşteptaţi până la Obgteasca 
Adunare, unde toate stările vor aveà glasul lor, care în înțelepciunea 
sa şi prin O lungă şi serioasă desbatere va chibzui gi va găsi mij- 
loacele de despăgubire ce dreptatea cere a vi se face. Nu daţi dar 
crezământ mineinoasei uneltiri a vrájmagilor patriei, mai așteptați 
în linişte până la acea Adunare, ca din domenurile Statulai și din 
contribuţia generală a tuturor fiilor patriei alcătuindu-se „fonduri 
pentru o bancă naţională, sá.se poate face acea răscumpărare, legiu- 
indu-se un venit hotărît şi -statornic pentru fiecare proprietar; sau 
să se lea orice altă Mäsurä ce înțelepciunea Adunării. ar ehibzui. Si 
astfel să scăpăm de ruşinea robiei ce se numeşte elacä $i iobăgie şi 
să ajungem la infráfirea cea adevărată, fără paguba nimănui. 

D-l Ministru din láuntru este însărcinat a publică aceasta în 
toată ţara spre cunoştinţa proprietarilor de moșii. 

1848 Iunie 16. | | 


Monit. Rom. No. 1. 


2. Decretul No. 90 al Guvernului provisoriu, ordonând 
trimiterea de comisari pentru linigtirea fáranilor. 


D-lui Ministru din läuntru, 
Fiindeă toţi locuitorii satelor nu cunose încă bine proclamația 
şi adevăratul el înţeles. 


Findcá din aceste netălmăeiri, — proprietarilor a stavilă 
liniştii publice se aduce. 
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Fiindcă sunt oameni ce răspândesc feluri de vorbe ca să înspăimân- 
teze lumea si tălmăcesc rău intenţiile guvernului dorind să facă o reacţie. 

Eşti rugat să trimifi numai îndată prin toate. judeţele câte 
un comisar si chiar şi câte doi prin cele ce sunt mai bântuite de 
reactionari; ' să pui fridatorire d-lor cârmuitori gi comisari, ca să 
trimiţă prin toate satele ce sunt în afáfare, oameni cu capacitate și 
preoţi, cari să le vorbească după instructiile ce le vei. da; sá-1 facă 
să se pătrunză de drepturile cele nouă şi de datoriile lor, şi să ni- 
micniceze -päcätoasa activitate ce depun rrăjmaşii României. 

Membrii Guvernului: Neofit Mitropolit Ungro- Vlahiei, 1. Brá- 
tianu, A. Golescu, G. Magheru, Hr. Tell, C. A. Rosetti. 

1848 Iunie 24. 


Mon. Rom. No. 3. 


3. Decretul No. 215 al Guvernului provizoriu pentru alegerea 
Comisiei proprietăţii. 
IN NUMELE POPORULUI ROMÂN. S 
Dreptate, Früfie. ` 
Guvernul provisoriu. 

Din ziua de 9 Iunie când proclamația Constituţiei ieşi la lumină, 
la fiece cetire mii de strigăte de bucurie consfintiserä fiece articol. 
La cetirea fiecăruia rând ieşiă câte un Român, soldat al viitorimii, 
gata a-şi sacrifică vieata pentru apărarea lui, și această unanimitate 
rară în istoria lumii, îngroapă pentru totdeauna o tiranie întronată 
de 18 secole; câteva zile înotarăm în această desăvârșită fericire și 
norul se ivi pe orizont. Chestia proprietăţii ridică un strigăt impo- 
trivitor; şi pentru ce ? pentrucă nimeni nu a voit să se gândească 
mai serios; pentrucă nimeni nu a voit să crează că la 9 și 11 
lunie răpirea şi nedreptatea s'au şters de pe pământul României. 

Frați proprietari, voi sunteţi partea cea mai luminată a terii, 
gi voi, cari vá bucurafi de bogăţia României, voi oare să fifi pri- 
eina nenorocirii ei? Nu, fraţilor, fiţi şi acum Români, ca gi ín zi- 
lele de 9 şi 11 lume, si nu uitaţi că sa zis respect la proprietăţi; 
nu uitaţi cá petecul de pământ nu poate fi mai mare, decât va puteà 
patria să vă despăgubească într'un termen foarte scurt; nu va fi mai 
mult decât ceea ce Adunarea Constituantă, cu mâna pe cuget, va hotărî. 

(Guvernul prov izoriu s'a silit neîncetat să vă desluşească, ca să 
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nu mai rămâie nici un glas care să se ridice cu temeiu, si acum 
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iarăş declară că dorinţa tuturor. a- fost numai să uşureze suferin- 
tele sătenilor plugari, şi să statornicească soarta lor pe baza. drep- 
tápi gi a frätii,.si de aceea declarám că nu se va înfăţişă în Adu- 
narea Constituantă proiectul proprietăţii decât când va fi desbátut 
eu maturitate și hotărît de o comisie alcătuită de părțile interesate, 
astfel că printr'o înţelegere lămurită să se dea acestei chestii grele 
o soluţie fráteascá. (Guvernul decretă să se alcátueascá o comisie 
pentru proprietate cu chipul următor: 

Art. I. Se: va întoemi un număr de o potrivă de proprietari 
și sătepi clăcași. 

Art. Il. Fiecare judeţ va timete cáte un deputat ales din 
partea clácagilor, şi altul din partea proprietarilor. 

Art. III. Alegerile se vor face la 25 ale acestei luni în capi 
talele fiecăruia judeţ. 

- Art. IV. Toate satele de elñcagi din judet vor tritaite câte un 
alegător, cari împreună vor alege deputatul lor. 

Art. V. Toţi proprietarii. judeţului, adunándu-se în capitala 
judeţului, vor alege pe deputatul lor. 

Art. VI. Toţi aceşti deputaţi sá se afle în Bucureşti până la 
l ale viitoarei luni. 

Art. VII. Spre a întâmpină cheltuelile ce aleşii săteni vor 
aveă cu şederea, aici în Bucureşti, li se va da de Stat pe fiecare zi 
câte trei sfanti. 

Art. VIII. Când se va adună comisia, guvernul va numi pe 
prezidentul ei, care însă nu va aveà vot în discuţie. 


Membrii guvernului : Neofit Mitropolitul Ungro-Vlahiei, St. 
Golescu, I. Eliad, N. Mincu, N. Bălcescu, C. A. Rogetti. 


1844 Iulie 9. 
Mon. Rom. 1848, No. 4. 


4. Proclamaţia No. 227 a Guvernului provizoriu in 
| chestiunea proprietăţii. 
. “IN NUMELE POPORULUI ROMÁN. 
Dreptate, Fräfie. 
Guvernul provizoriu. ' 


Constituţia Românilor s'a proclamat cu o putere tare, nein- 
vinsk, pentrucá sa proclamat ín numele Domnului ; ; pentrucă după 
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Dumnezet ‘à respectat propfietatea şi. 'persoalidle; pentrucă 'folónsele 
ei lé-a proclamat în general pentru: toti; şi în -paguba dimului; 
pentrucă nu lé atins de drépturite nici: anbi putari; pehtrue&: a 
aflat cea mai frumoasă ocazie a manifestă devotamentul și: dragostea 
Românilor cum: niciodată nuü' at avut d La noi a se 
manifestà. A NS lg ol LI 

' "Insuflati^ Românii de — prográsive ale juxelui: ‘Sultan 
yi ale marelui bărbat: Regid Paja, un soare gi gn Inceafár al'spe- 
ranfelor popoarelor, Răsăritului, hotärtré a !faed ex le'auiză lunieh 
glasul, să-și cunoască |. "Dier solii” gi Să invédérezà - Gë seinihțele 
civilizătoâre' ep én inni pline lé stamănii guverhul dtóinan n’au ih- 
tárziat a-și da fructul: în ibiitiile frumoase ale: locuitorilor Romániel. 

Aceasta este: adevărata ` putere a "itiişcătii Románilor: D-zeu, 
umanitatea, dieptátea; frăția, pază tractátelor, îm'pădarea intereselor, 
ştiinţa a preţul pe bărbaţii cei mari ce ge dete: Oriental, şi aceâstă 
putere cătâ să: fiè bitch până când e: » protidenţă d legile naturii 
nemutabile. `" 1: 

 Aceasta fu'6' 'nágtere ‘din noua Dee însă rici o nas- 
tere Dä ‘durere: ţipă gg prüneul ce vihe là herninü; ţipă și muma 
plină de" bücurie şi de speranță.: Durerité Rómánilor- ar 6 'fost' mhi 
puţine, dacă intrigile'de din afúrá h'ar fi! amăgit ó parte ‘din àn- 
bitiogi şi o mare parte din simplii si credulii proprietari speriindu-i 
că-şi, pierd proprietăţile si invit&ndu-i''a face” 'onrecaré: reaetie, ea 
răul ep nu né poate vem din afark, să 'ne' vie dela unt" înşine. 

Membrii Guvernului provizoriu, crédinciogi: promiselor proela- 
maţiunii liberă toare, întru. respectarea proprietăţii: a’ persodnelor : Și 
a foloaselór generale “fără ' paguba nimului, månar o migeare in 
curs de treizeci zile, fără nici un'act de räsbanate, ifără violarea 
a niei anei persoane, nici a însuşi inimicilor libertăţilor publice, 
fără nier o picătară de sânge, dând mână: de ' ajutoriú: prin toată 
actele sale tuturor proprietarilor întru strüngereá budatelor, încât 
si în partea sacrificiilor atâtea libertăţi, ice pé' aiurea' costará atât 
de mult, pentru 'totul Românilor făcură ‘a ‘se dobândi: mai fără nici 
un sacrificiu; dătătorii de libertăţi puserk tot în Joe, şi starb gi vieat&, 
afară de onoare, şi venirk cu libertatea în mijlocul Românilor, can- 
didă, virginalá si eu fruntea încununată de aureola martirilor. Mái- 
nile lor sunt curate de sânge, albe ca însaşi vestmântul libertăţii 
române; natiile gi secolii vor admiră frumosul popul ce la 9, 11, 





454 


19 și 30 Iunie dete un exemplu atât de mare de curaj, de con- 
victie, de stáruintá, de moderație, de clementie gi de înțelepciune. 
Aceste patru zile sunt zile de acele cu cari se glorifică eternitatea 
înaintea lui D-zeu. | 

Guvernul provizoriu, onorat de încrederea publică, revestit eu 
suveranitatea populului, a dat probe învederate de respectul către 
persoane; îi rămâneă prin vorbe, prin actele sale, prin explicaţii ca 
să arate marele său respect către proprietate. Cât a putut a făcut. 
Proclamaţia promite tot, euprinde tot cât o va ceti cineva cu inimă 
de Român adevărat; trebuiă a asigură mai pe larg sufletele speriate 
ale proprietarilor, însă timpul putin, si intrigele multe, felurite şi 
urzite cu o mână lungă și tare, încât numai mânia lui D-zeu puteă 
să o sdrobeascá, Se cuveniă Guvernului să-şi facă profesia sa de 
credinţă către partea cea amagită. Cát pentru ambiţioşii intriganti 
nici un cuvânt nu-i immoià, nici o elocuenfá nu-i înduplecă. Ei 
cunosc adevărul, pricep foloasele generale, pricep însă mai bine de- 
cât toţi lovirea ce se dă fo.oaselor celor în parte, pe cari nelegiuitii 
făcuseră monopol. Asta e cauza principală a intrigilor; asta face 
pe o obscură minoritate de necapacitäti privilegiate a se vinde sclavi 
şi însuşi diavolului; şi când ajunge lucrul până acolo, lupta e tare; 
dătătorii de libertăţi au înainte martiriul şi cată a se aşteptă la 
toate, Vingerea cauzei însă e sigură; pentrucă e lupta binelui cu 
răul; e lupta Arhangelui Mihail cu Satan. 

Guvernul provizoriu in convictiile sale se aşteptă la mai multe 
reacţii, cărora niciodată nu a vrut sá le puie înainte altă putere, 
decât numai morală. Dincolo de Olt împrejurul lui seadună judeţe 
întregi, si el le trimiteà înapoi spunându-le că tot binele ce le va 
veni e dela proprietari, însuflând pacea și binecuvântarea în ini- 
mile lor și asigurând secerigul proprietarilor gi arendagilor. Când 
Guvernul provizoriu a fost chemat în Capitală, două companii de 
bravi soldaţi, o diviziune de călărime, peste trei sute dorobanţi ce 
îl insofirá în proclamarea libertăţilor, nu spre a însuflă spaimă, ei 
spre a asigură minţile $1 a mánfineá ordinea, fură lăsate înapoi, şi 
membrii (ăuvernului singuri, nearmati, făcură peste zece posti cu cea 
mai mare rapiditate spre a se aruncă în braţele confratilor lor din 
Capitală, şi însuşi în punta baionetelor unui regiment întreg, amă- 
git și corupt de inimicii din năuntru gi din afarä, spre ase aruncă 
în mijlocul unui foe de uri personale, şi al unei vijelii de patimi 
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rătăcite. Un popul suveran în care fiecare individ merită titlul de 
rege (mai putin îngâmfarea de castă), apără Guvernul ca îngerii lui 
Dumnezeu, apärâadu-gi libertăţile de cari îl recunosc lumea în- 
treagä că este demn, afară de fiii sclavi si ai întunerecului. Mem- 
brii Guvernului provizoriu presimtiau toate reacţiile oe i-ar fi putut 
veni, şi cunoșteau dela care punot pnteau-a se folosi inimieii popo- 
rului. Punctul cel mai important eră al proprietăţii. Proprietatea 
eră respectatásin bazele Constituţiei, așă Guvernul lăsă diseordia a-şi 
desecă furia, a-şi urzi toate planurile, a-şi pune în lucrare toate 
intrigile, până când își evaporă toată turbarea. 

Orice explicafiuni ar fi făcut până acum Guvernul, ar fl fost 
un semn de neputinţă și ar fi intrat prin urechi ce nu vor să auză. 
Acum însă, când glasul Românilor a ajuns până la marginile lumii, 
când Constituţia lor este admirată de toţi populii civilizati, când I. 
Poartă întinde mâna spre a o recunoaşte, când guvernul se simte 
tare în încrederea publică, şi când inimicii libertăţilor se văd în- 
vingi de clementa, de generositatea acestui popor ce arde numai după 
libertate fără a cunoaşte rásbunarea, atunci guvernul își face pro- 
fesia sa de credinţă. 

y Respect către proprietate, respect către persoane, foloase gene- 
rale în paguba nimului*. 

„Chemare a tot Románului la drepturi; nedepártarea niei a 
unui. Român dela masa patriei“. 

„Invitare fără siluire a proprietarilor spre a da prin despă- 
gubire un petec de pământ clácagului, pe cât se va află de cuviinţă, 
gi pe cât Statul va aveà fonduri a plăti“. 

„Convocarea a unei generale Adunante ce singură e în drept 
de a da şi a consaerá legiuiri*. 

Aceste sunt principiile cele mai tari pe eari va aveà a se în- 
temeiá generala Adunare întru a respectă proprietatea, şi sant în- 
destule spre a asigură pe fiecare proprietar de averea sa. Patria 
nu cere nici un sacrificiu dela nimenea. Patria nu răpește nimic 
dela nimeni. Voeşte însă să aibă 2.5000.000 fii ai săi cu acelaş 
nume de Român, cu aceleași drepturi, cari sá se poată numi nație; 
și să poată scápà.de jugul ce-i prepară străinul. Până acum, numai 
20.000 de oameni se bucură de drepturi, acele drepturi erau fără 
putere, şi străinul le sdrobiă ca vasul olarului. De acum înainte 
proprietarii cei mari vor fi eu adevărat tari, pentrucă la drepturile lor se 
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vor interesà 2.500.000 de piepturi. De acum înainte proprietarii îşi 
vor îmmulți veniturile, pentrucă moșiile nu sunt altceva decât nişte 
locuri de negot agricol, şi niciodată negotul nu înflorește unde con- 
sumatorii sunt neavufi și fără putere. In mijlocul unor săteni fără 
stare, fără braţe şi fără timp, venitul mogiilor a eátat până acum 
să fie foarte putin, în proporție eu poziţia ferii gi ca pământul ei 
binecuvântat şi plin de rodnicie. 
Să facem socoteala zilelor săteanului: 


Zilele anului .. . . . . . . . . . . . . . . . . 7. . + 365 
Din cari în clacá şi iobăgie cel putin. . . . . . . . + + . 60 
La şosele cu dus cu venit, afară de felurimi de abuzuri. . . 12 
Duminecile de peste an . . . . . . PE dum al d 52 
Sărbătorile bisericii până la . . . . . . . . . . . . . .. 30 
Alte sărbători superstitionse +. . . . . . . . . . . + . . . 20 
Zilele până să-şi plătească capitatia . . . . . . . . + + . 15 
Zilele până să plătească soldatul . . . . . . . . . . + . . 10 
Zilele până să plătească dorobantul . . . . . . . . . . + . 5 
Zilele de iarnă, Noemvrie, Decemvrie, Ianuarie si Fevruarie . 120 
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Prin urmare, tot ce puteà rámáneà săteanului pentru hrana gi 
înavuţirea sa, eră diferenţa de patruzeci gi una zile, gl ceea ce 
mai puteă apucă din sărbătorile bisericeşti, pentrucă superstitia il 
sugeà deopotrivă ca și tirania. Insă aceste zile pot să fie toate 
senine? Este săteanul totdeauna sănătos? De unde dar puteà el să-și 
mărească starea și să-și înmulțească vitele? Si prin urmare, de unde 
puteă proprietarul cel mare a se folosi pe moşia sa dela niste con- 
sumatori atât de slabi gi neavuti? Negutätorul se roagă lui Dum- 
nezeu ea mușteriii să-i fie oameni cu stare, şi proprietarii ar face 
un păeat însuși asupra lor când ar uri si sar speriă de aceia ce 
doresc să vază pe săteni inavutifi, ce singuri sunt în stare spre a 
mări venitul moșiilor. 

Fraţi proprietari, Guvernul vă va face explicaţii şi mai pe 
larg asupra articolului proprietăţii, vă va da învederate probe des- 
pre respeetul său către averile voastre, peste curând va chemă în 
Capitală câte doi imputernicifi din fiecare judeţ, unul dintre pro- 
prietari şi altul dintre săteni, spre a formă o comisie pregătitoare 
de un proiect asupra drepturilor proprietăţii, care să desbată toate 
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interesele locale, spre a se infífogà la viitoarea Adunanf& "Constitu- 
antá, si Guvernul singur va fi întâiul advocat al proprietății, care 
e cel mai fare temeiu al societăților. Nu vă rätäciti, fraţilor, după 
intrigile voitorilor de rău ai patriei, nu suferifi a'vă ‘face sin- 
guri de sihe organe oarbe ale dărăpănării libertăţilor ce dobândim, 
íntindefi mâna fraţilor voştri din Guvern ce au sacrificat tot, si nu 
vă cer nici un sacrificiu; ajutați cu toţii spre întemeierea Evan- 
gheliei noastre, Constituţiei. Cei din străinătate veniţi înapoi în sânul 
patriei spre a face cauză tomună pentru mântuirea ei. Dacă a 
simţit cineva preţul libertăţii mai mult în ţara noastră, dacă a 
stimat sublimitatea acestei: Constitutiuni, dacă i-a palpitat inima la 
glasul populului României, a fost partea cea fntelegätoare a naţiei, 
şi voi proprietarii ati avut totdeauna mijloace a fi mai intelegátori. 
„Fiii vostri au făcut mult pentru Hbertátile publice gi voi veţi gti 
mai bine a vă bucură de facerile de bine ale nouălor instituţii. 

Guvernul ar fi ingrat către voi, când ar face să vi se aducă 
cea mai mică pagubă din partea lui. Tara e a Românilor, Guvernal 
e al lor, şi voi sunteţi din partea cea mai fntelegätoare. Parte din 
proprietari, negufitorii toţi si eu un cuvânt toţi locuitorii orașelor, 
au primit şi au apărat Constituţia; veniţi fraţilor proprietari, şi 
nu vá dositi la glasul patriei, nu abdicati la dreptul suveran ce 
aveti, ca să vă pierdeţi patria, lipsind-o de experienţa şi consiliurile 
voastre; cetiți gi recetiti proclamația liberátoare gi dati“i preţul ce 
i l-au dat străinii gi îl vor da în binecuvântări fiii voştri. ` 


Membrii Guvernului: Neofit Mitropolit Ungro- Vlahiei, Stefan 
Golescu, G. Magheru, I. Eliade, Hr. Tell, N. Bălcescu, C. A. Ro- 
setti, I. C. Brătianu. 

1848 Julie 11. 


Foaie volantá Acad. Rom. 


5. Proclamaţia No. 373 a Locotenentei Domnesti între săteni. 
IN NUMELE POPORULUI ROMÂN. 
Dreptate, Frafio. . 
Locotenenta Domneascá. 
Fraţilor locuitori din sate, câţi din voi au auzit glasul de 
dreptate si de fráfie ce a răsunat pentru mântuirea de obște, gi 
câţi au ascultat glasul de pace şi de bună oránduealá, au ajuns 
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astăzi a se bucură de nádejdi mai întărite, fără a-i mustră cugetul 
că nu şi-au implinit datoriile şi nu au turburat pacea de obşte. 
Cum ati păzit până acum buna oránduealá, päziti-o şi de acum 
înainte, pentrucă numai prin linişte puteți să asiguraţi fiilor gi 
stränepotilor voştri drepturile ee vi s'au făgăduit. Glasul ferii s'a 
auzit; I. Poartă a gi trimis pe E. S. Suleiman Paga ca sá întă- 
reascá drepturile cele adevărate ale voastre gi ale tuturor Ro- 
mánilor. 

. . Punerea lor in lucrare se va vedeà de voi după hotărîrea 
Obstestii Adunări Constituante, care este singura putere dátátoare 
de legi în tara noastră]. Deschiderea ei se apropie. In mijlocul ei 
sunt chemaţi din toate judeţele deputaţi, cari în numele ferii sá 
apere şi să învoească toate interesele. 

Vi s'au trimis instruetii ca din fiecare 25 de familii dintre 
voi să alegeţi. câte un deputat să vie în orașul judeţului ca să 
aleagă deputaţii Obşteştii Adunări. Fiţi cu liniște în alegere; ale- 
geţi oameni cu frica lui Dumnezeu și cu durere de munca cre- 
ştinului. | 

Trimișii voştri câte trei din sat, inpreuná cu un preot au venit 
la Bucureşti gi vi sa primit cererea de Constituţie, şi multumirea 
fierbinte către I. Poartă. Li sa mai spus din gură, că li se trimit 
si aceste în scris, ca să știți că dreptatea gi fráfia după atâtea 
veacuri va începe a domni în ţară, gi trimisul I. Porţi va goni 
nedreptatea şi va desființă ura cea veche prin infráfirea Românilor 
de obgte!. Fiţi dar ea fraţi, priviţi un frate al vostru în orice 
Român, şi în bogat şi în sărac. Ascultafi și cinstiţi pe cei mai 
bătrâni şi mai înţelepţi decât voi şi nu vă luaţi după minciunile 
celor ce vă zic că lucrurile vor mai veni la starea trecută — pentru- 
că a trecut împărăţia diavolului și vine împărăţia dreptăţii. Dum- 
nezeu este mai tare decât vrájmagii săi şi se va împlini la toate 
neamurile cuvântul lui. 


Membrii Locotenentei Domnești: /. Eliade, N. Golescu, Hr. Tell 
1848 Iulie 30. > 


Mon. Rom. 1848. No. 9. 











6. Lucrările Comisei proprietăţii. 


Deoretul Mo. 498 al Locetenentel Dumneşti. 
IN NUMELE POPORULUI ROMÁN. 
Dreptate, Fritio. 
'Locotenenţa Domnească. 
D-lui Ministru al trebilor din nduntru. 


Comisia întocmită prin decretul No. 215 pentru desbaterea 
drepturilor proprietäresti, fiind trebuintá a intră în lucrare, Loco- 
tenenfa oránduegte prezident la această comisie pe d. Alexandru 
Racoviţă, iar viceprezident pe d. Ion Ionescu agronomul, cu vot. 
numai consultativ, iar nu şi deliberativ. D-ta dar făcându-le cu- 
noscut orânduirea, îi vei invită a se înţelege cu deputaţii trimişi 
din partea proprietarilor şi a ţăranilor pentru alcătuirea acestei co- 
misii și a începe lucrarea hotărându-le atât ziua când au să înceapă, 
cât şi locul unde au să se adune, tot odată le vei da instruetii deslu- 
şitoare de misia d-lor, care stă întru a împăcă deosebitele interese. 

D. Ministru din náuntru va aduce la îndeplinire acest decret. 


Membrii Locotenentei Domneşti: Hr. Tell, N. Golescu, I. Eliade. 


1848 Aug. 5. 
Mon. Rom. 1818 No. 12. 


Deschiderea sedintelor Comisiei proprietăţii. 


Luni la 9 August sa deschis seanta Comisiei ce este adunată 
ca să desbată chestia proprietăţii. D. C. A. Rosetti, directorul Mi- 
nisteralui din năuntru, însărcinat de d. Ministru a o deschide, 
tinù următorul cuvânt: 

Astăzi, d-lor, mă simţ cel mai fericit dintre toţi oamenii, 
căci m'a iertat cerul să zie eu întâia vorbă în întâia adunare de 
Români. Si pentru ea întâia vorbă să fie vrednică de această Adu- 
nare, repet intâiele cuvinte ale Proclamaţiei: „pace vouă! pentrucá 
„vi se vesteşte libertate vouă“. 

Domnilor, în acest minut nu este nicio inimă care nu bate 
de fericire, nu este niciun ochiu care nu este umed de lacrimile 
bucuriei; pentrucă această Adunare este întâiul curcubeu al feri- 
cirii ce s'a arătat pe cerul libertăţii, pentrucă cu deschiderea acestei 
seanfe se deschide şi cartea dreptăţii, cartea lui Dumnezeu. 

Socotese de prisos, d-lor, să vă aduc aminte suferinţele noastre, 
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când fiecare dintre voi are cel puţin câte o rană nevindecată încă; 
aceea ce numai mă soeotese dator a vă spune esté, că mormântul 
din care iegirám e gol încă, şi că noi cu toții. suntem încă la gura 
lui. D-voastră puteţi să-l umplefi eu nenorocirile ferii, şi Adunarea 
cea Constituantă ne va da mâna să ne urcăm cu toții pe scara lui 
Dumnezeu — şi agá va fi! Singurul nor ce a întunecat libertatea 
noastră, a fost chestia proprietăţii. Insă acum nu ne mai temem; 
nu ne mai temem pentrucă această Adunare, în care se află unul 
lângă altul, cel bogat eu cel sărac, cel fericit cu cel nenorocit, cel 
ee aveă totul cu cel ce nu aveà nimic, cel ce eră stăpân cu cel ce 
eră rob, în această Adunare, zic, făcută întoemai după cuvintele 
lui Isus, Dumnezeu va fi în mijlocul ei; şi acolo unde este Dum- 
nezeu, toţi sunt fraţi; şi gurile când se deschid spre a vorbi, răsu- 
flánd aerul cel curat al frätiei, vor rosti negresit legea lui Dumnezeu. 

„Fraţi săteni, trebue sá fntelegeti bine că voi, şi numai voi 
sunteţi Tara-Románeascá; pentrucă voi sunteţi două milioane gi ju- 
mătate, pentrucă pânea ce hrăneşte pe tot omul voi o daţi; voi aţi 
făcut toate casele acestea, vol afi făcut toate câte se văd pe pă- 
mântul acesta românesc, si iarăş voi sunteţi fh stare să fericiţi tara 
şi să o apăraţi de orice rele, și trebue să știți că- până acum voi 
ati fost cei mai nenorocifi, pentrucă Dumnezeu se mániase pe fara 
aceasta. Acum însă strigările voastre ajunseră până la ceruri, și 
Dumnezeu ne binecuvântă, şi aceia ce până ieri erau stăpânii voştri, 
se seulará și rupserä lanţurile robiei, sí se făcură din stăpâni fraţi 
ai voştri. Insă acum şi voi trebue să fhtelegeti că, precum nu eră 
drept mai nainte să muncifi zi şi noapte cu sudoarea fruntii şi să 
nu aveţi nimic, tot astfel gi acum nu este drept să luăm pe nedrep- 
tate şi fără despăgubire averea celorlalți. Chibzuiţi-vă dar cu toţi 
frátegte, ca să găsiţi mijlocul prin care să fiţi voi fericiți, şi frații 
voştri propietari să nu rămâie în pagubă. 

“Piţi linistifi în desbaterile voastre; vorbifi sănătos si pe rând; 
luminati pe ceia ce se abat din nestiintä; fiţi siguri că aceşti oameni 
ce până ieri erau stăpânii voştri, astăzi sunt gata sá dea din a lor 
chiar, ca să fie frati ew voi gi să vă uşureze nenorocirile. i 

Şi voi, aleşi proprietari, voi partea cea mai inteligentă a nafiel, 
llati-mi voie, ea în numele a 18 veacuri de suferinţe, să vă rog să 
nu uitaţi că Dumnzeu a făcut pământul pentru toţi, că numai pro- 
prietatea înriobilează sufletul, şi că dacă toate sufletele nu vor fi nobile, 
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veţi fi totdeauna în primejdie de a pierde totul, la orice invazie de 
străini, la orice dreaptă mânie a cerului. 

Uitaţi-vă câte jertfe făcură Ungurii, vecinii noştri, gi vedeţi 
că noi nu jertfirám nimic până acum, vedeţi bine că aveţi în mâna 
voastră firul vieţii Românilor; o mică patimă, un mic egoism, o 
mică neînțelegere chiar, poate să ne piardă pentru totdeauna. 

Domnilor, 18 veacuri luptarăm, gi iată-ne tot tari, tot Ro- 
mâni, pentrucă Românul are pe stindardul lui crucea mântuirii; 
pe crucea aceea dar să jurăm că vom muri Români;cu crucea în 
mână să strigäm: „Trăească România, trăească întâii aleşi ai Ro- 
mâniei“. 

După acest cuvânt, se ridică d. Eliad care asistă la deschiderea 
şedinţelor comisiunii gi improviză un cuvânt prin care dovedi cât 
de drept este art. 13 din Constituţie, care cere emanciparea tära- 
nilor gi împroprietărirea lor eu despăgubire. 

Apoi seanta sub prezidentia d-lui A. Racoviţă gi viceprezi- 
dentia d-lui I. Ionescu, agronomul, intră în lucrările cari nădăj- 
duim că vor fi vrednice de întâii aleşi ai nafiel române. 

Mon. Rom. 1848 No. 10. 


l-a Şedinţă, 10 Aug. 1848. 
Seanta s'a început la 9 ore, sub prezidentia viceprezidentului d. I. ionescu. 


In unanimitate s'a hotărît a se începe lucrările Comisiunii; 
însă numai chibzuind, dar nehotárind nimica, până nu se vor adună 
toti deputaţii, pentru a cărora venire să se ceară cuvenita lucrare 
din partea Guvernului. 

Adunarea a numit o comisie, alcătuită din d-nii: Fundäteanu, 
Robeseu, Turcea şi preotul Neagu, pentru a cercetă mandaturile 
de deputat ale tuturor deputaţilor. 

Adunarea a numit o comisie, alcătuită din 4 deputaţi, pentru 
a lucră regulele disciplinare în lucrările Adunării. 

Seanta s'a suspendat pentru a da timpul trebuitor lucrării 
acestor două comisii, si la 12 ore seanta iarăş sa deschis. 

Viceprezidintul comunică Adunării lucrarea comisiei întoemite 
pentru regulele disciplinare, şi Adunarea întreagă adoptă instructiile 
făcute pentru îndatoririle deputatului, secretarului şi ale prezidentului. 

După art. 1 al acestor instructii, Adunarea a ales doi secre- 
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tari din sânul sáu, şi a hotárit de a se cere doi scriitori dela 
Guvern. 

Comisia întoemită pentru a cercetă mandaturile deputaţilor a 
raportat că din partea sătenilor sunt faţă 14 si din partea proprie- 
tarilor 8. Adunarea a votat ca această listă să se trimeatá Gaver- 
nului spre a se complectă numărul deputaţilor, şi că comisia va 
rămâneă permanentă până la sfârşitul cercetării tuturor actelor 
deputaţilor. 

O invitare a Guvernului făcu pe Adunare Pdiscutá mai întâiu 
chipul cel mai nemerit pentru a se face semánáturile de toamnă. 

Preotul Neagu, d. Len), d. Radu Ceangescu şi d. Rubescu 
au cerut parola. 

Preotul Neagu: Părerea mea este: cât pentru arăturile din- 
tr'această toamnă, cari vor sluji pentru hrana anului viitor, fiindcă 
Obsteasca Adunare spre hotărîrea celor de cuviință nu s'a început. 
însă vremea arăturilor de toamnă a venit, apoi arată unii că adică 
fiind după dreapta noastră Constituţie ce nedăjduim cu ajutorul lui 
Dumnezeu să se recunoasc& de sprijinitorul nostru Sultan, săteanul fie 
slobod de a nu lucră pentru proprietar. 

Când se va vedeă tot locuitorul slobod gi nu va mai fi dator 
sau rob proprietarului, arăturile ce le făceau proprietarii cu locui- 
torii, acum cine să le facă, fiindcă proprietarii nu mai au clăcași; 
se zice că, remâind acele locuri nelucrate va izvori foamete in ţară, 
că ţăranii sunt leneşi. | 

Acum întreb şi eu: câţi proprietari de moşie au arat eu in- 
suşi plugurile lor, şi rodul l-au strâns eu chiar braţele lor? Ade- 
vărat că nici unul. 

Vrea să zică că acele arături, cu cläcasii le-au făcut, le-au 
strâns în magazii. 

Ce folos au făcut proprietarii cu acele producte ferii noastre, 
cari producte sunt adunate prin sudoarea locuitorilor ţărani clăcași? 

Eatá ce: le-au ţinut în magazii câte doi, trei ani, grămă- 
dind unele peste altele, până ce a venit vremea să vie Englezi, 
Francezi şi alţii, să de câte lei două sute cinci zeci pe chila de 
grâu, câte lei două sute pe chila de porumb, câte lei una sută trei- 
zeci pe chila de meiu, gi câte lei 75, 80, 90 pe chila de orz. 

Acum cari de cari din proprietari să fie mai grabnici a-și 
deşertă magaziile de producte si a-şi umpleă casele de aur şi argint, 
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atât dela frații noştri sus arätati, cât şi chiar dela clácagii dum- 
nealor, cari din nenorocire, au fost bolnavi sau le-a murit boul 
de epizootie. | i 

Acum ce fac d-ni proprietari când fei văd cundo pline de aur 
si de argint? Aleargá ziua gi noaptea a mai găsi un petec de pá- 
mánt, să-l ráscumpere, dar însă să aibă câţiva clácagi ca în cu- 
rândă vreme să mai facă vreo două rânduri de case; căci în acea 
în ființă nu o să mai fncapä anrul-şi argintul adunat, nu prin 
sudorile sale, ni prin braţele sale, ci cu biciul său unit cu al 
dorobantului isvorît din Regulament. Aceasta a scăpat țara din 
foamete? Fraţilor, eu cred că nu. | 

Ce dar să facem acum, să fie mai bine în de obşte? Să în- 
eunostintäm tuturor locuitorilor terii noastre, atât d-lor proprietari 
mari cât şi proprietarilor mici, cari deși nu-şi cunoaşte proprie- 
tatea sa cât e de mare, fiindcă nu s'a hotărît de Obşteasca Adunare 
Constituântă ce peste puţin are să fie, dar însă se cunoaște slobod 
de robie, dela jurarea Constituţiei, să are fiecare, atât domnii pro- 
prietari mari cât şi proprietarii mici, cât va socoti prin putinţă 
să-şi adune. 

Si flinde& proprietarilor miei nu le e cunoscută: proprietatea 
lor, cum zisei mai sus, să fie ştiut fiecăruia ca să dea a zecea 
parte din rodul ce va ieşi în anul viitor din semănăturile de toamnă. 
Insă această zeciueală va fi dator fiecare locuitor a o duce, cu ca- 
rul său, la aria proprietarului de moșie. 

Poate să se zică că că proprietarii nu se mulţumese cu zeeiu- 
eala; însă noi am zis prin Constituţie: „dreptate, frätie, respect 
către ptoprietate; respect către persoane.“ Eată eu zic că e destul 
respect către proprietate, când fi dăm obișnuita zectuialá; fiindcă 
aceasta s'a urmat gi în vechime, de care vom da dovadă, că n'a 
putut-o strică Regulamentul. Când are cineva un capital de zece mii 
lei, puindu-l cu dobândă în cursul unui an, au nu va luà' o mie 
lei zeciueală, sau pravilnica dobândă? Mai avem gi altă dovadă: 

O persoană îşi face o moară, cu putere dela sine, şi mun- 
ceste şi cheltueste, Dumnezeu ştie cât pentru interesul acesta; ade- 
vărat că e proprietatea sfântă a acelui ce a făcut-o; şi ce iea el 
din venitul acestei mori? zeciueala. lată dreptate, iată fráfie; dar 
proprietatea de pământ, care nimeni n'a lucrat la facerea acestui 
pământ, fiindcă ştim că numai Tatăl cel ceresc singur a făcut 
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acest pământ și l-a dat fiinţelor insuflefite făcute iarág de însuşi 
Tatăl spre a se hrăni pe acest pámánt, zicând: ,cregtefi gi vá im- 
mulfifi și umpleţispământul, și-l stápánifi pre dânsul,“ acestui pro- 
prietar ne cunoaştem robi, fiindcă el ne-a făcut, şi toate câte avem, 
dela el este, noi suntem ai lui, şi el făcătorul EEN 

Acestuia ar trebui să-i dăm tot, dar el nu ne cere nimic, 
fiindcă şi noi suntem ai lui şi el ne dă toate câte le avem, fără 
decât ce ne cere? Să-l iubim ca pe un tată atât de binefăcător, 
să ne iabim unul pe altul ca pe sine, să fim fraţi, fiindcă sun- 
tem fiii lui. Apoi dar, de ce acest proprietar de pământ, pe care 
pământ nu l-a făcut el, să nu se mulţumească cu zeciueala rodu- 
lui ce va ieși dintr'nsul? 

Vrea să zică că, deşi nu l-am făcut, dar l-am cumpărat cu 
bani. Insă eu am arătat eu ce fel de bani l-ai cumpărat; căci pă- 
mântul dumitale ar puteà mult să stea, gi bani nu Gar mai da, 
dacă noi nu am fi umplut magaziile dumitale de producte, şi casele 
dumitale de aur şi de argint. 

Sau vrei să zici, ce l-ai luat eu sabia, din veacuri uitată, dar 
noi oare unde vom fi fost? Nu vom fi fost cu dumneata? Ba încă 
mi se pare şi alta, oare de când l-ai luat cu sabia, păzitu-l-ai cu 
sabia ca să nu calce picior străin pe dânsul? Mie mi se pare că 
mai mult ai vrut să-ţi pázegti proprietatea vieţii, și îndată ce ai 
văzut că vine vrășmaşul asupra-fi, sau o putere asupra alteia, 
dumneata ai socotit că venirea acestora oare nu va da sfârşit pro- 
prietáfii vieţii dumitale. 

Ai lăsat pământul cel luat cu sabia să se calce cu sabia, gi 
ai ieşit dintr'însul spre scăparea proprietăţii vieţii, pe care o avem 
toti de sfântă. 

lar proprietatea d-tale, pământul, cine fi l-a păzit de nu s'a 
pus altul în locul d-tale stăpânitor pe el? 

L-a păzit plugarul, vierul şi toţi lucrătorii de pământ cu 
sabia smereniei sale şi cu sudoarea fefii sale; cu smerenia a îm- 
blânzit sabia vrájmagului, cu sudoarea a hrănit, atât pe vrájmag 
la care multi s'au gi jertfit, cât şi trecerea unei puteri asupra alteia. 
lar d-tale, d-le proprietar de pământ, nimic nu-ţi păsă de cele 
descrise, ci-fi páziai vieafa, ţi-ai scápat-o, o al, fii cu ea: de ce dar 
acum nu te mulfumegti cu zeciueala ce va ieşi din rodul proprie- 
tății d-tale, ce ai lăsat la pierzare? 
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Frate, multumeste-te eu zeciueala, până se va hotări mai bine 
de Obsteasca Adunare! lar de nu vreţi d-voastră, fraţilor proprie- 
tari mari, să vă mulţumiţi eu zeciueala din rodul ce va ieși din 
pământ, apoi se cunoaşte că d-voastră veţi fi pricinuitorii prin 
cari ar puteă veni foametea în ţară; iar dacă cu mulţumire vă va 
fi, apoi noi cunoaștem în duhul d-voastră un dub de înfrățire unit 
cu al nostru, gi aşă fiind, lucrătorii de pământ slobozi vor aduce 
mai mult rod decât ín trecufii ani, gi va izvori belșugul, fiindcă 
fiecare lucrător de pământ se va sili a munci mai mult, ştiind că 
lucrează fiecare pentru interesul său, iar nu pentru al altuia, decât 
va da numai zeciueala pământului care nu are atâta apropiere de 
robie, fiindcă când e cineva rob, nu mai lucrează pentru sine, ci 
pentru stăpânul sáu, ca până acum. Si ştiţi d-voastră, că un fel 
de bucurie și pasuri au boii când fi duce cineva la jug, şi altfel 
de bucurie și pasuri când îi dejugă cineva şi le dă drumul la pă- 
șune, și se pare că are alte silinti. 

Aşă va fi si când vor fi lucrătorii slobozi a munci cât le va 
sta prin putință, vor scoate roduri îndoite din pământul Teiii-Ro- 
mânești, după cum ieșiau ín anii trecuţi, şi d-voastră luând zeciueala 
din acel rod, mult mai mare folos veţi aveá, gi prin urmare nu 
pierdeţi nimic. d 

Si pentrucă în duhul nostru nu e niei un duh de siluire sau 
nedreptate, şi pentru ca să nu se mâhneascä fraţii noștri proprietari 
mari, zicem că ar fi de cuviință să se indatoreascá locuitorii a-i 
ară şi proprietarului locurile ce le-a avut anul trecut arate; însă 
dacă va voi proprietarul şi totodată va fi dator a plăti fiecare zi 
de plug în loc de spart, adică câte zile va face în arătură cu plu- 
gul întreg, câte zece lei; iar care din proprietari vor vol a rupe 
telinä, apoi să plătească câte lei cincisprezece ziua de plug, gi tot- 
odată să se facă cunoscut în deobşte, că pe de o parte proprietarul 
îşi va închipui cum va gti pentru strângerea acestor producte gi își 
va găsi oameni prin bună învoeală, iar pe de alta, locuitorii să fie 
slobozi a-şi ară toate locurile ce le-au avut anul trecut arate, ori 
în ce moșie vor fi, şi de va mai cere trebuinfa, vor puteà ară si 
în pârloage, totodată va fi cunoscut tuturor în deobgte ca aceasta 
să se urmeze numai la semănăturile dintr'această toamnă, iar de 
aci înainte după eum se va legiui de Obgteasca Adunare. 

In cursul acestei cuvântări, preotul Neagu a întrebuințat 
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oarecari cuvinte înveninate asupra proprietarilor si i sa făcut bă- 
gare de seamă de către viceprezidentul. 

Viceprezidentul aducând aminte preotului principul Mántui- 
torului că: ceea ce tie nu-ţi place, să nu faei altuia, a zis că dijma 
este o robie care ar apăsă atât pe proprietar în înţelesul în care 
ar voi a se aplică pe viitorime, cât gi pe sătean; că ducerea unui 
proprietar in teri străine nu insemneazá că a lăsat proprietatea, cá 
păzirea unei proprietăţi de sătean nu-i dă dreptul de a o luă în 
stăpânirea sa. | 

D. Lenj a declinat competinta d-sale, declarând că man- 
datul său îl mărginește numai întru alcătuirea proiectului proprie- 
tátii, care şi acela nefiind definitiv, de vreme ce are a se supune 
chibzuirii si hotáririi viitoarei Constituante Adunanfe, cu atât mai 
vârtos nu este în cădere a infiinfá un proiect special, care ar fi sá 
se puie și în lucrare fără a trece sub controlul Constituantei. A mai 
adáugit D. Lenj cá pe cât ar fi de rea pravila veche, este de 
princip să se respecte până sar infiinfá cea nouă prin organe le- 
giuite; gi că dacă Guvernul a socotit că nu este de ajuns organul 
administrativei sale autorități ea să substitueascá o pravilă nouă la 
cea veche, până la înființarea Constituantei, singură competentă 
întru aceasta, și a avut de trebuintä chibzuirea gi hotărîrea acestei 
Adunante de proiectul proprietăţii, D. Len), al cărui mandat este 
mărginit numai în închipuirea proiectului proprietăţii, este şi: mai 
putin în cădere de a hotărî cevas despre aceasta; si socotește de a 
sa datorie sá reclame ordinul zilei asupra unei chestii ce trece peste 
competinta și împuternicirea Adunantii al cărei este membru. 

Viceprezidentul zice că căderile de cari vorbi d. Lenj ne 
sunt cunoscute, mandatul său nu caută nimeni a-l intrebuintà în alte 
chestiuni, nimeni nu-i cere niei o hotărire. Guvernul cere părerea 
noastră, luminile şi experienţa noastră, pentru măsurile ce sunt de 
luat spre a se face în ţară semănăturile de toamnă. Din toate ce 
a zis d. Len] nu vezi vreo altă părere a d-sale, decât că legea 
veche să se tie până la alta nouă. In cât despre declamatia la or- 
dine de zi asupra acestei chestii, Adunante a răspuns ascultând si 
părerile următoare: 

D. Radu Ceaușescu, împreună eu deputatul din partea sătenilor 
din județul Brăila, s'au unit şi au iscălit o părere pe care o au si 
sprijinit. Părerea aceasta este ca să se facă semănăturile de toamnă 
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.de loquitorii judeţului pe .unde ver găsi lopuri de semănat, locuri 
de,rod de .gráu, şi să semene ori unde va plšegà. loguitorilor pe 
moşie, şi. apoi spre a nn aduce pagubă proprietarului, să i se dea 
pentru pământul ce i s'a luat dijmä din rodul qe. va iggi.. 

D. Kobeseu a. propus că sătenii sá,are pentru .proprietar 
un pogon şi jumătate, şi sătenii pentru dânșii cât vor .putads si 
apoi.să se plătească de :ambele părți, pământul EE şi 
„munca săteaRului. 

La această părere, MAI - i -toti deputaţi duet: au manifestat. = 
învoirea lor. 

Viceprezidentul recapitulând părerile de sus, - a hi ins&rei- 
nare de a le supune. Guvernului, şi apoi a expus.rezoanele pentru 
materia de ordinea de. zi, care pe. máne.s;aà adoptat a fi desbaterga 
asupra următoarelor două fapte: | Poqe dd 

Este liber pe munca sa.sätsanul ? ' 

Este. liber pe pământul sáu proprietarul ? 

Seanţa s'a ridicat la 2 ore. 


Subseris: Vicepreşedinte, 1. Ionescu. `° 
. Ir. Ç . ` 


Il-a Şedinţă, 11 August 1848. 
Seanta s'a prezidat de d. Racoviţă. 


D. prezident a , pus a se ceti ,numirea. sa, de president : e a 
d-lui I. Ionescu de .vieeprezident. A luat cunoștință «de. regu- 
lele disciplinare adaptate ieri de Adunare, şi „a pus să se ce- 
tească lista făcută ieri de deputaţii veniţi, lla cari an mai spo- 
rit d. Lahovari, deputat din, partea proprietarilor judeţului Ar- 
ges. Şi văzând că nu sunt toţi deputaţii față, a propus. că, nu ar 
trebui Adunarea să. intre în lucrare; insă fiindcă ieri sa hotárit ca 
Adunarea să intre în lyerári pregătitoare, dar nimic hotáritoare, dar 
până la completarea numărului deputaţilor, sa făcut un. adres ppf- 
titor la Ministrul celor din năuntru, pentu a se grăbì venirea. de- 
putatilor. 

D. Lahovari a spus că în judeţul Vâlcea EE „Digi 
nau voit sá se adune ca să numească pe deputat.. 

Viceprezidentul a eet prescriptul verbal, care s'a adoptat de 
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Adunare eu o singură observaţie a d-lui Lenj, că expunándu-se 
opinia sa nu s'au trecut şi temeiurile pe cari o razimă. De aceea 
d. lonescu i-a dat carte albă pentru a gi le redige singur. 

D. prezident a desehis desbaterea adunării cu ordinea de 
zi, care eră: de este liber omul pe munca sa, și proprietarul pe 
pământul său ? 

D. Lahovari a cerut parola să vorbească în şedinţa viitoare, 
iar din Adunare nimeni nu a luat cuvântul, ci toţi se fnvoirä a 
sfinţi acele două principii, si prezidentul se retrase. 

După câtva timp, şedinţa se începe iarăș tot asupra celor 
două principii şi tăcere tot urmă. 

D. I. lonescu, viceprezidentul, rupe tăcerea zicând: D-lor, 
socotesc pentru ca să punem Adunarea în desbaterea propoziţiilor 
făcute, că trebue să-i deschidem un câmp ; să-i arătăm un drum; 
este sfântă proprietatea, pentrucá este productul munen, este sfântă 
munca, pentrucă este sudoarea muncitorului. 

Aceste două principii sunt cunoscute chiar de Regulamentul Or- 
ganic, în care raporturile între dânsele, fiind făcute numai din partea 
boierilor, ei au dat mai multă valoare pământului decât muncii, 
ai cărei reprezentanţi nici n'au ştiut nimic, nici nu s'au învoit cu 
dânsele, nici nu au jurat pe dánsele. 

Asà este! strigară într'un singur glas toti deputaţii sătenilor. 

D. I. lonescu: Tocmeala dar cuprinsă în Regulament a fost 
făcută de o parte numai, fără învoirea şi a țăranilor, cari, atât în 
Moldova cât si în Tara-Româneascä, au simţit asuprirea făcută, 
ajunşi fiind acum în cea mai mare ticálogie. 

Aşă este! repetară într'un singur glas toți deputaţii sătenilor. 

D. I. lonescu: Prin urmare, bună ţară, cum zice vorba cea 
veche, însă rea tocmealá, după cum zice şi proclamația; de aceea 
nici nu ne mai putem ţineă de Regulament, îl desfiintám, fiindcă în 
toemeala lui s'a robit munca mulțimii poporului. 

D. Lipan: deputat sătean strigă: Bună ţară, rea tocmealä. 
Altul: proprietatea este sfântă, munca este sfântă, sfântă, dar nu 
s'au ţinut de Regulament. 

D. Lenj: D. Prezident să iea în băgare de seamă acest 
cuvânt. 

D. I. Ionescu: Regulamentul a introdus destule abuzuri. 

D. Lenj: Cer parola. 
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D. 1. Ionescu face istoria ` proprietăţii, arătând că pământul 
terii este cuprins de eolonizaţii individuale, iar nu de uzurpafil; 
prin urmare, principiul democratic a fost baza împărțirii lui, iar 
nu acel răsboinic, care este. baza pământului în Asia, Africa, unde 
Sultanul este proprietar a tot pământului, gi lucrătorii lui îi plătesc 
dijmă. A sprijinit că proprietatea, așă- eum este astăzi în țară, trebue ` 
să fie neatinsă; căci de ne vom atinge, faeem o nedreptate, şi pro- 
blemul nu-l deslegám; apoi a dovedit aducând la absurditate o îm- 
pärtire a pământului, zicând eá de vom împărți astăzi pământul, 
peste 10 sau 20 de ani, immulfindu-se populaţia, iarăş o să venim 
la impärtealä; şi așă din fmpärtealä in impártealá, astăzi ne vom 
atinge de dreptul proprietarilor de faţă în favorul ţăranilor, și 
peste câtva timp vom fi pedepsiți; căci, precum ţăranii astăzi ar 
face o nedreptate, luând pământ. dela proprietari, pesta câtva 
timp, tot pe acest temeiu, vom trebui a ne atinge şi de pământul 
acel ce l-ar căpătă astăzi ţăranii. O împărţire individuală de părţi 
egale de pământ sa făcut în Lacedemonia după legile lui Licurg; 
si încă nu au avut tărie, deşi se alungă din acea țară sporul popu- 
latiei. Veţi veni dar a alungă din România pe fiii gi rudeniile 
voastre, dacă veţi face acest pas, luând degeaba pământul proprie- 
tarilor, aceştia vor fi reduşi atunci în stare de ţărani, și vol, tära- 
nilor, veţi fi mai nenoroeiti decât astăzi. De aceea dar să respectám 
proprietatea. Munca voastră, sătenilor, a fost robitá, trebue să o 
emancipám, să fiti slobozi, și prin urmare tocmeala cuprinsă în 
Regulament să o obarím, şi sá agternem un văl peste toate cele 
trecute. Căci de vom veni să facem socoteală tocmelii apăsătoare 
săteanului, apoi cu nimica nu se vor alege proprietarii; să aruncăm, 
zic, văl peste cele trecute, gi să ne punem în relaţii drepte pe vii- 
torime, neatingándu-ne nici de munca nici de pământul cuiva. 

D. Lenj: Nu viu, d-lor, aei ca să apăr Regulamentul. D-zeu 
să mă păzească! Nici nu cercetez de a fost aplicat bine sau rău. 
Cunosc dreptul ee are natia a-şi da legi; viu numai să dovedesc cá 
claca n'a fost o robie, după cum zice d. viceprezident; căci robia 
este nenorocita stare a acelui care nu este stăpân, niei pe sineși, 
nici pe lucrul sáu, gi nu poate aveă nici voință nici proprietate; 
ci o chirie, adică o dobândă a capitalului pus în pământ, dobânda 
luată după pravili botürite. Abuziva numai întrebuințare a legilor 
a fost rea, iar nu că în sine claca a fost o robie. Aicea d. Lenj 
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(gege? d: apără: dreptul- proprietății,  zieâhd că na esta adevărată 
zisa! d-lui lonesau, tă Ge best ate de bază: cumpărktoarea 
si răsplătirea, - 

Negra Vodă, întâiul Prinţ; câhd''a trecut' în: locurile. acestea, 
leva găsit pustii şi: le-a împărțit pe la străbuitii noştrii eroi, cari cu 
sabi& în mână îşi: apărau patria! Familii de acestea! încă se mai gd- 
sese: Buaéstii, Calomfirestii şi alții, sent rămăşiţe ale aeelor eroi dela 
cari: ni s'au doborit proprietăţile pe eari ei le-au'dobândit cu sângele 
ler ca: 0'răsplată a vitejiei lor, încoronate' de Mircii: si de Vlazii; 
recunosc. dreptul. ce are nafia de a-și face lege; dar trebue a se 
face pe principial libertăţii muncii si a proprietăţii. 

Preotul Neagu: D-lui zice că claca n'a fost o robie, după 
ctm: zisese d. loneseu; ei o chirie. Ce fel de chirie este aceea, când 
de pildă: vi d-ta şi-mi zici: fnjugä-fi boii gi hai cu mine până la 
cutare sat, de pildă la Domnița, să mă duci acolo. Bu plec, te due 
până acolo, şi d-ta în loc să-mi plátegti- cât face munca mea, îmi 
dai. cinci lei, gi eu îi primesc pentrucă atâta vrei să-mi dai; nam 
unde să mă due ca să cer dreptul; căci cu toții se legaseră întru 
a-mi plăti munca mea nu cât face, dar mai putin. Asta se chiamă 
toomeală ? | 

Un alt sătean deputat Lipan: Mai robie decât asta, d-le, cum 
poate fi? Nevasta mea făcută de trei zile, fără nimeni lângă dânsa, 
decât en care îi ţineam copilagul. Vine dorobantul, má iea și má 
duce bătându-mă în câmp. De zece ani de atuncea, şi încă vână- 
taiele biciului nu s'au şters de pe spinarea mea; mă pune să mun- 
cese fără să-mi dea cineva niei demáncare, niei de băutură; nu má 
sloboade să-mi văz nevasta și copilul; nu mă lasă să caut mâncare 
pentru dángii și pentru mine; mă vaet si ei má bat. In vremea 
Turcilor sabia deși te omorá, dar nu usturà ca bicial de atunci.. 
Noi nu: am ştiut nimie de Regulamentul făcut de d-voastră, ne-am 
pomenit cu el pe spinare. 

Da, da, nu am ştiut nimica! ne-au robit! strigará deputații 
săteni. 

Lipan: Altă dată, nevasta mea, luată la secere gi eu la coasă 
eu dorobantul după mine, lăsasem copilul numai de trei luni, copil 
eare nu ştie să zică nici papá niei cacá (eu iertäciune), cu guroalele 
de muște la gură, intepat de viespi şi de țânțari, laargita soarelui, 
oare nu e robie asta? Robie curată, fraților! Nevasta, de dimineaţa 
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;seceründ gi până la prânzul cel mare, nu eră slohodá să so ducă 
să den *hfÁ coprlului. 

D. Leni: Nu ţi-am tăgăduit, de, că Regulamentul n'a fost 
aspru; nu e varba despre.aceasta, Dumnezeu ne păzească de nişte 
astfel de praveli; dar reaua întrebuințare a lor a fast mai rea de- ` 
eât dânsele, de aceea zic şi eu că principiul clácii ín sineşi a fost 
«chiria; însă »eaua întrebuințare a acestui lucru a adus robie, ai 
declar că sfântă este proprietatea şi încă gi mai sfântă este munca. 
Imi pare rău. numai că părintele, care în Adunarea noastră ar ire- 
Ibui să ne însufle duhul de pace şi de fráfie, ne întărâtă prin cu- 
vintele sale, :arătând mai mult rănile săteanului decât stáruind în 


“vindecarea lor. 
D. Lahovari: Aceea ce sa făcut până acuma trebue să fie 


uitat, după duhul Proclamaţiei; qu cât mai vârtos că raporturile 
între fáran gi proprietar, deși au putut fi oare cum nedrepte, nu 
sunt ilegale. 

Preotul Neagu: Munca e sfântă, d-lor, aşă am hotărit; să 
uităm dar robia, să uităm toate relele trecute; să venim la pace. 
Acum este vremea să ne împăcăm, şi domnii proprietari să se mi- 
lostiweascá a ne da ceva, şi pacea este între noi. 

Dará, dară, strigară toţi deputaţii săteni; pacea este între noi. 

Prezidentul socoti cá desbaterea este sfârşită; căută să o în- 
«Ghiză și să ridice seanfa; deputaţii săteni însă ziserá ca să le mai 
lase vreme de a se mai gândi. 

D. Í. lonescu, insistând ca să nu se închidă această desba- 
tere, până nu vor înţelege cu toţii principiile cari joacă în ea, a 
propus ordinea de zi pe mâine: Continuaţia discuţiei începute, ca 
agá să aibă timp cu toții de a se străbate mai bine materia aceasta.. 

Ordinea de zi se şi adoptă în unanimitate de Adunare şi 
seanța se ridică la 1'/: ore. 

Subseris: Viceprezident, /. Ionescu. 


ill-a  Sedintá, 12 August 1848. 
Seanfa s'a prezidat de viceprezidentul I. Ionescu. 
Ordinea de zi: continuarea discuţiei, dacă proprietatea este 
sfântă, şi dacă munca ţăranului este sfântă. 
Preseriptul verbal de ieri s'a cetit de viceprezidentnl şi d- 
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Lenj a fácut bágare de seamă că nu sa definit bine robia, 81 că 
proprietatea a fost căpătată şi prin eumpárátoare; a .desvelit din 
nou aste idei, pe cari viceprezidentul le-a gi trecut în prescriptul 
verbal, cerând parola pentru a expune Adunării la vremea cuve- 
nită istoria proprietăţii. 

D. Lahovari asemenea a reclamat de a se trece gi bágarea 
de seamă făcută de d-lui. Aceasta sa făcut; şi apoi prescriptul 
verbal s'a adoptat de Adunare. 

Viceprezidentul: D. Lahovari 'are E? cerută de ieri. 

D. Lahovari: D-lor, întreprinderea mea de a vă vorbi astăzi 
asupra dreptului proprietăţii muncii ar fi fără, îndoeală de prisos 
în urma deslușitorului discurs ce a ţinut ieri colegului nostru d 
Lenj. 

Insă, atât pentrucá unii din d-nii săteni au arătat că nu 
ar fi priceput mai multe cuvinte din acel diseurs, cum și pentru- 
Că tot unii din d-lor (după ce mai întâiu se recunoscuse în deobgte 
de toată Adunarea sfinfenia dreptului proprietăţii), au propus că 
urmează sá se mai gândească întru aceasta și a doua zi să dea răs- 
puns; pentru aceste două cuvinte mă văd silit a mai da și eu oare- 
cari deslugiri simple spre dumerirea fraţilor săteni. 

D-lor, euvántul proprietate nu înţelege numai stăpânirea unei 
părţi de pământ, proprietate se numeşte și este orice are cineva al 
său; precum pământ, vie, casă, vite, bucate, bani, haine, muncă, capa- 
citate; întrun cuvânt orice fel de avere, cu care cineva este îm- 
pártágit de soartă. 

Proprietatea este sfântă, d-lor, pentrucă ea este o răsplată a 
meritului omului, sau rodul sudorilor muneii sale. Ea este gi în 
natura lucrurilor omeneşti, şi în adevăr, încerce-se cineva a luă 
dela un copil mic haina sau bucátura sa, gi îndată o va dovedi, 
căci acea ființă nevinovatá se va împotrivi după slabele sale pu- 
teri şi va zice: Este a mea! Prin urmare acest drept fiind în na- 
tură, trebue respectat şi sprijinit de toţi în deobşte și întru toate; 
mai vârtos de ne vom şi aduce aminte de evangelica vorbă care 
zice: „ce He nu-ţi place, altuia nu face“. 

D-lor, luaţi în băgare de seamă, căci când astăzi se va luă 
dela proprietar (fără voia sa) parte din pământul său spre a se da 
săteanului, (lucru, pot zice, nepomenit în istoria neamurilor civilizate), 


` 


mâine fără îndoeală o să se ceară dela acel însuşi sătean, parte din 
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vitele sale, spre a se da celui ce nu are cu ce să luereze pământul, 
şi agà mai înainte pentru bueate, pentru bani, pentru toate în deobste, 
ba încă má tem că nici pe braţele noastre n'o sá mai putem fi stă- 
pâni, căci cei ce din bătrâneţe, boale, ciungealá nu vor aveà braţe, 
o să se-lege de capul nostra mâine fără indoealá. 

Când s'ar atinge dreptul proprietăţii, d-lor, nimeni nu s'ar mai 
sili să se mai înavuţească, ca să lase copiilor săi moștenire, si o 
țară fără avutie e nenorocită, nimeni nu ar mai cheltui ca să 
cultiveze pământul, şi agricultura ar cădea gi cu dânsa ar secà sin- 
gurul izvor de bogăţie şi fericire‘ al. ferii, gi acestea toate din pri- 
cină că nimeni nu va mai fi sigur de ceea ce are de azi până mâine. 

Trebue dar respectat principiul dreptului proprietăţii, ca să 
nu nenoroeim ţara întorcându-ne în starea 'dobitocească, din eare 
lumea civilizată de abiă după atâtea veacuri a putut scăpă, ca să 
nu ajungem íntr'o stare de sálbátecie, în care, mulțumită fie ceru- 
lui, niciodată nu am fost; pentracă originea Românilor este nobilă, 
pentrucă strămoşii noștri Români au fost civilisati, gi când micul 
nostru stat s'a arătat lumii, sa arătat civilizat, viteaz gi drept.. 

Europa întreagă, d-lor, care astäzi și-a întors cäutäturile sale 
către noi, şi dela care așteptăm . simpatii şi ajutoare, Europa în- 
treagă, vá zic, d-lor, ne-ar privi cu groază gi eu ură, când araflă 
că pacinica şi obyteasca revolutie ce sa săvârșit pe malurile unui 
râu ce o interesează, a început lucrările sale prin nesfintirea drep- 
tului proprietăţii, prin desorganizarea societăţii omeneşti. 

Incetez, d-lor, pentrucă d-voastră aveţi destulă pătrundere ca 
să intelegeti în ce prăpastie ne-ar aduce o asemenea pildă, si pe cât 
noi proprietarii într'o glásuire am recunoscut ieri libertatea muncii 
omului, cu atât gi d-nii săteni trebue să recunoască sfinfenia drep- 
tului proprietăţii. Acest drept, d-lor, o nație de 36 milioane de bravi, 
natia franceză, ce cu sânge şi-a dobândit libertăţile, l-a consfințit 
puindu-l drept bază la Constituţia lor, în vreme când acea nație are 
în sânul ei atâţia fii muritori chiar de foame, lucru de care D-zeu 
ne-a ferit. 

Acest drept, d-lor, s'a respectat încă şi de toți suveranii cei 
noi ce în anul acesta se arătară pe scena lumii, acești suverani 
generogi şi drepţi, popoarele suverane, zic, cari în treizeci de revo- 
lutii săvârșite acum în Europa, n'au făcut decât să-l consfinteascá 
şi mai mult. | 
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Na gândiţi însă, d-lor, pentrucă voesc a sprijini, dreptul prp- 
prietăţii, că ag fi. indiferent la îmbunătățirea. ce cera trebuinja a. 
se face soartei săteanului ce eră dupá vremi.impusá de legi, s.a des- 
füntat aeum cu dánsele: departe de mime o asemenea. idea neome- 
noasá! Voese numai ea pentru orice vom,lucrá, să. plecăm dela un 
principiu sănătos gi să cáleám pe bazuri omenoase și departe de silă, 
căci altfel nu vom pute dobândi unirea în nafie, stima neamurilor 
străine şi binecuvântarea lui D-zeu. 

Badea, deputat sătean, găseşte de cuvintá zisele d-lui Laho- 
varit; dar, zice el, când mă iea, domnule, eu dorobantul de dimineaţa 
și mă duce cu oamenii d-lui ca să-i car la pátul bucatele strânse; 
am lucrat toată săptămâna cu carul. cu boi, cărând porumb la pátul; 
şi d-lui nu mi-a ţinut în seamă decât o zi de clacá. Nu, este aceasta, 
robie? Tatăl men mergând la moșie ca să-şi înearce vinul, a sărit 
proprietarul cu ţiganii gi i-a luat boii gi vinul, şi l-a bătut de 
moarte; rămâind eu mic, nu m'am putut duee de atunci până 
acum, iar proprietarul acela a făcut case mari pe moşia tătâne- 
meu. Eu sed cu hrisovul moşiei în easá, şi el stăpânește moşia 
mea. Aceasta mi sa întâmplat mie cu un proprietar. 

D. Robescu, deputat proprietan: Am, zis că este o calomnie 
a se zice olăcii o robie; claca este o simplă ehirie, o indemnizafie 
din partea săteanului cătze proprietar, pe a căruia moşie se află 
cu locuinţa, pentru foloasele ce a tras din moşie. 

Clácagil au fost și sunt o mare parte din loquitorii oraşelor, 
aceştia plătese o clacä mult mai simfitoare şi pentru foloase mult 
mai mici decât acelea ce au tras sătenii. 

Sătenii au făcut clacá până acum și preoţilor sătești, gi serii- 
torilor şi chiar funcționarilor publici; dar aceasta nu vrea, să zică 
că ei au robit, ci numai că au întors o indatorire pentru alta, ce 
negregit a trebuit să aibă drepturi către acele persoane. 

Ene Cojocariu, deputat sătean. La părerea d-lui Robescu gi 
a d-lui Lenj că nu este elaca robie, răspunde că până la Regulamet 
n'a fost robia aşă de aspră, ca de atunci incoace. Nu este omul 
rob, lipit de moșie, când nu are voie să se ducă de pe moşie pe 
alta? Noi n'avem voie să fugim măcar, de vreme ce ne aduce înapoi 
dorobantul cu bătaia. Ce insemmeazá în Regulament pedepsele acele 
ca să plătesc toată claca pe un an înainte, şi toate sădirile şi alte 
lucruri muncite de mine să rămâie degeaba proprietarului? De 
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acolo apoi o-multrme de eheltueli pentru strămutăre, și o mulţime 
de vreme pierdutá. Acestea nu mă tmeà legat de moşie? Nu mă 
robià? 

D.. Lahovari, deputat proprietar: Sá se-închizä diseutia, gi să 
se uite cele trecute. 

D. Len): Cum că, dacă nu se puteá. strămată săteanul de pe 
moșie, aceasta: nu însemnează robia lui; în adevăr locomigcarea 
săteanului eră mărginită; însă nu eră legat de pământ de către 
proprietar, ci mai mult de interesul guvernului pentru capitatia: gi 
îndatorirea săteanului; încât guvernul a făcut această oprire mai 
mult în interesul. eármuirii decât al proprietarnlui. Erà tot odată 
şi o măsură financiară şi politicească, ca la întâmplare de crimă 
să se ştie unde se află omul. 

Ene Cojocariu, deputat sătean: Visteria se: puneà la cale, 
güsià pe sătean ori. unde: se află; iar proprietarul, din ducerea 
unui sătean de pe moşie, pierdeà mai mult, căci pierdeá un rob. 

D. Cernescu, deputat proprietar: Sá se închidă diseutia; ne 
pierdem timpul în zadar, nu faeem. nimic. 

Viceprezidentul: D-le, dumneata care aseară la balul poporului 
suveran purtai esarpa poporului, nu ar trebni să vii astăzi impo- 
triva lui. Nok facem mult acum, căci dărâmăm Regulamentul, si 
apoi după ce dărâmă cineva, trebue să gi zidească alt ceva la loo. 
Materialurile trebueso adunate, şi încă multe, dar numai de cele 
bune să le alegem; și in aceasta nu pierdem timpul, și nici să se 
închidă discutia până nu se vor lumină frații nostri săteni: 

D. Lenj: Aci n'am venit la şooală. 

Viceprezidentul: La şcoală, sau nu la şcoală: putin imi 
pasă unde ai venit: ştim toți că avem cu toții trebuintä de a ne 
lumină și a ne împăcă cum va fi mai bine. 

Dară, dară, strigară sătenii. Sá ne luminăm, $i să ne vor- 
bească româneşte, căci nu înțelegem. 

D. Lenj: Este de prisos a ne întoarce la cele trecute, a ne 
mai arătă rănile, să se închidă discuţia. Eu nu voiu să mă fae 
apologistul celor trecute, rana este dureroasă. 

Viceprezidentul: Dureroasă, dar, şi tocmai pentru aeeea să o 
curätim, să o tăiem până la carne vie; ne va ustură, dar altmin- 
trelea doctorul nu o lecueste. Este asemănare mare între trupul 
societăţii şi trupul omului, care când se räneste, nu poate fi lecuit 
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de doctor până nu-i curăță rana; trebue si noi să ne curätim bine, 
până ne va ustură, toate rănile seciale, dacă voim să ne vindicăm. 

D. Plegoianu, deputat sătean: Să se închidă discuţia, să nu 
pierdem timpul; căci toți credem că munca este sfântă, şi proprie- 
tatea asemenea este sfântă. 

Viceprezidentul: Dacă d-voastră, sătenilor, voiti să fiți liberi, 
să nu mai fiti robi, să nu mai fie clacá, iobăgie şi altele; dacă voiti 
să nu mai fie Regulament care va sărăcit, apoi să vă ridicaţi în 
picioare. Noi dárámám Regulamentul, sfinfim zisa acelor ce au venit 
în numele Domnului și au zis: respect la persoane; punem temelia 
fericirii noastre, căpătând cu bună învoire a deputaţilor proprietari 
o parte din art. 13 al Constituţiei; și de aceea pun la votare: mun- 
ca este sfântă şi omul este liber, adică cu alte cuvinte, emancipafia 
clăcaşilor. Cei ce voesce aceasta să se ridice în picioare. 

Toţi sătenii se ridică în picioare; iar unii din proprietari 
lasă scaunele. 

Viceprezidentul: D-lor deputați proprietari, ee faceţi? In- 
cotro apucaţi? Aveţi de gând să plecaţi? lată toti deputaţii săteni 
cer ca omul să fie liber şi munca lui liberă gi sfântă. Această li- 
bertate o cer pentru dânşii gi pentru d-voastră, pentru toti Românii, 
şi în numele României. Fi-va cineva din d-voastră, care să nu vo- 
ească decât pentru sine libertatea omului gi munca lui sfântă? As- 
tăzi în pământul României toţi trăese cu aceste puteri ale vieţii 
omenești; vam auzit sprijinind libertatea şi acum să o lăsaţi? 
De o veţi lăsă, eu nu iau asupră-mi ceea ce ar puteă urmă; gi 
pentru aceea mai pun încă odată la votare: este omul liber, este 
sfântă munca lui? 

Acum toţi se ridicară şi primiră în unanimitate acest princip. 

Viceprezidentul: După ce am primit cu toții un stâlp al 
Constituţiei noastre, ne mai rămâne încă unul pe care să putem 
aşterne fericirea noastră; însă d. Scurtulescu a cerut parola și o are. 

D. Scurtulescu, deputat sătean: Dumnezeu a făcut cerul gi 
pământul şi a însuflat pe Adam si pe Eva şi le-a zis: eresteti si 
vă fmmultiti şi umpleti pământul şi-l stáp&niti pe dânsul. Dela moş 
Adam încoace se va dovedi prin tractaturi vechi cum s'a urmat 
din vreme, care ne-am pomenit noi dela moşi, zicând că am trăit 
destul de bine până într'o vreme; iar dela anul 1831 ne-am po- 
menit prin silnicie cu un jug de fier, pus pe eapul nostru, ce-l nu- 
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mese boierii proprietari şi Sfânt Regulament, precum gi ieri în 
Adunare a pomenit d. Lenj din partea proprietarilor şi a Regula- 
mentului, zicând tot d-lui ca să-l sfiinfim gi pe viitor. Noi această 
proprietate gi Regulamentul ce ne-au împilat de ani șaptesprezece 
şi până acum, nu le cunoaştem de sfinte; ci le cunoaştem jug de 
fier și robime, puse în capul nostru cu silnicie gi fără de ştirea 
obştiei terii a Románului. [n vremea această de acum înainte sfântă 
este Constituţia ce este scoasă din sfânta Evanghelie. D-lor proprie- 
tari, acum în vremea în care ne aflăm, a sosit vremea mântuirii, 
eu voia lui Dumnezeu, în care să ne lumineze cu unire gi fráfie 
în folosul tuturor şi în paguba nimului. D-lor proprietari, este 
dreptate, este unire între noi. 

Este fráfie, şi de aceea să urmăm sfânta Constituţie ce ne 
zice ca să ne dati o părticică de pământ, care să ne fie de ajuns 
pentru hrana noastră şi a vitelor noastre; și după acea părticică 
de pământ ce ni se dă în stăpânire din sfânta Constituţie, cui îi 
' và trebui mai mult pământ ca să muncească, îl va cere dela stă- 
pânul pământului şi-i va da din zece una fără să se mai pome- 
neascá de clacá, de iobăgie, de prisoase si de ierbărit, numai să dea 
din zece una din rodul pământului, precum mai sus s'a zis. 

Viceprezidentul: N'a sosit încă timpul de a ne îndeletniei de 
dijmá; aceasta este o faptă atât de însemnată, cât merită a o*cer- 
cetă cu deamănuntul din toate părțile. Vom face socoteală, ce venit 
are capitalul pus în pământ, gi dacă acest venit al pământului va 
fi de o potrivă cu dijma, atuncea veţi hotărî și despre dânsa, acum 
însă este vorba asupra zisei din Constituţie; respeet la proprietate. 

Viceprezidentul văzând că a trecut de amiazăzi, a propus să 
se dea putin repaus gi sa suspendat seanfa. 

D. Stan Stănică, deputat sătean, are parola. El zice: munca 
este sfântă şi proprietatea este sfântă; însă după ce se va împărţi 
şi clácagului câte o părticică, apoi este sfântă și proprietatea. 

D. Badea, deputat sătean: D-voastră, d-lor proprietari, la 
această întrebare a d-voastră că este sfântă munca, sau nu, la 
această eu zie că munca omului este sfântă; căci se face prin má- 
nile omului şi sudorile lui, și arderea soarelui, şi neatinsă de ne- 
dreptate; și iar zic că este sfântă gi aceea ce ne vine dela Tatăl 
cel ceresc; iar d-voastră, d-lor proprietari, vedem că ne apucafi să 
dăm cuvântul că este sfântă proprietatea sau nu? La aceasta eu zic 
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că nu este în căderea noastră, ca să o sfntun, că numai unul 
Dumnezeu sfințește: că dela moș Adam, ne-a făcut Dumnezeu ca să 
ne hrănim toţi pe pământ. D-lor proprietari, aeum. vedem că dela 
mila lui Dumnezeu a sosit vremea mântuirii ca să ne scape din 
robia în care am fost mai cu seamă dela anul 1831 până acum; 
de acum înainte să urmăm Constituţiei, că e sfântă întocmai cu 
evanghelia, ca să ne lumineze cu o unire şi dreptate gi fráfie, ca 
sá ne daţi şi nouă o părticică de pământ pentru hrana noastră gi 
a vitelor noastre, că de atâta vreme de când muncim, poate să o 
fim şi răscumpărat; iar cine va voi ca să are şi mai mult, să ceie 
pământ dela stăpânul pământului şi să-i dea din venit, adică la 
zece una din toate semănăturile, fără să se mai pomenească de nici 
un fel de abuz, cum urmă până acum, de prisoase şi ierbărit; că 
aceasta a fost și mai nainte vreme, gi cunosc cá e dreptate şi fráfie. 
Va fi sfântă propriptatea; însă după ce se va boteză: să o botezăm, 
să o sfinfim, că pentru aceasta ne-am adunat aici. 

D. Lenj: S'o botezăm, să-i fiim nasi gi să-i punem nume 
dreptate. 

Preotul Neagu: D-le viceprezident, tot pentru a sfinţi pro- 
prietatea ne este vorbà ? 

Vice-prezidentul: Și ai parola. 

` Preotul Neagu: Fraţilor, dacă revoluția dela 11 Iunie prin 

Constituție a respectat proprietatea şi persoana, ar fi de prisos, noi 
' o grămadă de oameni să ne batem capetele noastre pentru aceasta; 
“că destul de curat arată Constituţia că sfântă e şi una și alta; agá 
dar ar trebui să incepem a merge la Constituţie unde zice: „săracii 
plugari, hrănitorii oraşelor, fiii patriei cei adevăraţi, ce au purtat 
de atâtea veacuri greutăţile terii, au îmbunătăţit moșiile, au hrănit 
tara si proprietarii şi pe moşii lor, pe părinţii lor şi chiar insugi 
pe acesti proprietari; înaintea génerozitáfi lor, îşi cer o părticică 
de pământ, îndestulă pentru hrana familiei şi a vitelor! lor, ráscum- 
părată de atâtea veacuri cu sudorile lor; o cer și patria le-o dă, 
şi iarăş patria ca o mamă bună si dreaptă va despăgubi pe toţi“. 

Vice-prezidentul: Deşi sa făcut Constituţia si am jurat pe ea, 
dar suntem datori să desbatem articolul proprietății pământului şi 
să-l primim cu toţii. | 

Toti deputaţii săteni au strigat: noi sfinfim proprietatea, însă 
după ce se. va impárfi, iar acum nu putem. 
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D. 'Robescu'deputatul proprietar: Dacă acum nu oe sfințește, 
va să zică că noi nu avem moșii, si de unde o să impárfim ? 

Viceprezidentul: D-lor, Incrárile noastre sunt publice, fiindcă 
au de scop binele- publie; vorba gi serierea este liberă in România, 
liberă aiei fntre' noi; însă astăzi publicul setos de a gti cele ce lu- 
eräm, ne-a fncanjurat fn număr atât de mare, încât simţim nevoia 
de a ne întrerupe puţin şirul desbaterilor şi de a ne însemnă dato- 
rile reciproce între noi gi publicul de faţă. Spre acest scop am 
onoare a vă propune următoarele regule: 

I. In cursul seantei nu este liber nimului din publie de a în- 
trerupe vorba unui deputat. d 

II. Nimeni nu poate şopti când vreun deputat vorbeşte. 

III. Vorba publicului este liberă în timpul conferinţelor si 
când seanta este suspendată. 

Adunarea aprobă în unanimitate acestor puneturi ; după cari 
viceprezidentul porunci a se prescrie gi a se lipi pe use, şi apoi dete 
parola preotului Neagu. 

Preotul Neagu: Fraţilor, eu ered că din câţi se văd astăzi 
adunaţi în această sală, atât acei ce suntem la masă, cât şi fraţii 
privitori ce nu au vot, nici unul nu este venit care să nu fie venit 
în dragostea Constituţiei şi care să nu fi jurat pe Constituţie, că 
adică se vor ţinea de acele 21 de articole. Constituţia în duhul ei 
sfinteste proprietatea, sfințește şi persoana. Așă dară sfântă e pro- 
prietatea, dar tot odată o cunoaştem și datoare prin art. 18 a îm- 
pártágl şi pe locuitoral fără pământ eu o părticică de pământ spre 
hrana familiei şi a vitelor sale; aşă dar sfântă este proprietatea, si 
nu vá mai temefi, fraţilor săteni, a zice: că proprietatea este sfântă, 
că adică îndată ce veţi zice că proprietatea este sfântă, vă vor zice 
d-nii proprietari, că adică munca d-voastră este sfântă, luati-vá 
munca $i vá duceti unde voiti, ce aveţi cu proprietatea noastră? Nu 
fraţilor, nu vă zice nimeni aga; findcá a jurat pe Constituţie; şi în- 
dată ce va zice aşă, apoi nu numai că nu va mai aveà loe aici, ci 
nici în toată tara nu va aveà loc; fiindcă acela, iese din duhul Consti- 
tutiei, şi îndată ee va ieşi din duhul Constituţiei, ra T si diu 
Adunare, dupá eum zisei. 

Deputaţii săteni: Sfântă e proprietatea după ce se va împărți. 

Viceprezidentul: Mai nainte de a se împărți, trebue să de- 
clarám de sfântă proprietatea. Munca noastră este sfântă gi liberă, 
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dacă proprietatea nu va fi sfântă şi liberă, cum o să intrăm în 
toemeală? Constituţia ne asigureazá că cläcasii se vor împropietări 
prin răscumpărare, va să zică că propietatea este sfântă, şi dacă 
binele public va cere dela dânsa ceva, cere, zie, nu iea, căci atunci 
ar fi o tâlhărie, cere împroprietărirea clácagilor gi aceasta o cere cu 
răscumpărare, ca aga fiecare, având un petic de pământ, să-şi aibă 
asigurată libertatea, ca să fie un mădular interesat în statul Ro- 
mâniei, gi patria noastră să capete solidatatea gi fericirea aceea de 
care merită a se bucură. 

D. Ceausescu, deputat proprietar : Fraţilor, dacă vă vom da părti- 
cica voastră de* pământ, sfintiti proprietatea ce ne va mai .rámánea? 

Toţi deputaţii săteni ziserá: toti o sfinfim, seulándu-se în 
picioare. 

Viceprezidentul recapitulând discuția, desvoltând materia pro- 
prietății pământului, întreabă dacă d-nii săteni voese să sfinteasck 
proprietatea pământului cuivà? Si zicând că eei ee voese ca proprie- 
tatea să fie sfântă, să se ridice în picioare. 

Toţi deputaţii săteni și proprietari san şi ridicat în picioare. 

Viceprezidentul: Acum, d-lor, am pus lucrurile în starea in 
care erau mai nainte de Regulament, am sfinţit art. 13 din Consti- 
tufie, adică emanciparea clácagilor; am declarat că este sfântă munca, 
prin urmare că nu mai este robie pe pământul românesc. Şi am 
declarat că gi proprietatea este sfântă,. prin urmare că nu suntem 
comunişti. Ne rămâne ca să pășim întru a ne învoi, a curmá din 
rădăcină cauza revoluțiilor și a ne asigură o viitorime fericită, de 
aceea propun că mâine ordinea de zi va fi: dacă poate cineva să 
se facă proprietar prin răscumpărare? 

Seanţa s'a ridicat la 2 ore. 

Viceprezident, J. lonescu. 


IV-a Şedinţă, 13 August 1846. 


Viceprezidentul I. Ionescu prezidează. 


Vicepresidentul: D. Cernáteascu are parola. 

D. Cernátescu deputat propietar: Răspunsul meu, d-lor, la 
întrebarea ce mi sa făeut de d. viceprezident, dacă clácagul se 
poate face proprietar prin răscumpărare, este: clácagul în toată vremea 
a fost slobod să cumpere moșie; nimeni nu l-a oprit vreodată gi 
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nimeni nu se găseşte a-i sta împotrivă gi în viitor. Chiar dintre 
noi propietarii vom fi fost ca și ei. clăcași, şi dacă am făcut bani 
gi am găsit moșie, am cumpărat prin bună toemeală și astăzi ne 
numim proprietari. 

| Proprietatea dar este a noastră, respectată prin Constituţie, şi 
astăzi tot proprietarul este liber pe mogiá lui, gi nu ar puteà fi silit 
so vândă, fără de voință, măcar cu orice preţ mare, precum ase- 
menea nu poate fi silit nici elácagul s'o cumpere cu cel mai mic 
pret, rămâne şi unul și altul la voința lui. Dar fiindcă clăcașul 
este slobod să meargă unde va găsi moșie, gi moșia proprietarului 
rămâind fără muncitori nu are niciun folos, precum și muncitorul 
fără pământ nu este muncitor, urmează a pune unul mogia şi altul 
munca, şi cu bună înţelegere să lucreze pământul. 

Iar cu dreapta Constituţie zicem: de facem şi pe clăcaş cetă- 
fean proprietar pe o cătăţime de pământ, să aibă unde să sădească 
un măr, un păr, sau orice va vol. Să poată zice cu bucurie or- 
fanul: iată acest pom este sádit de tatăl meu; aceasta este altcevà, 
şi putem face pe clácag proprietar, gi dacă patria, ca o mumă bună, 
va despăgubi pe fiecare fără pagubă, cred că nu se va împotrivi 
nici un propietar. Când însă va veni timpul acela, vom vorbi mai 
lămurit. 

Badea, deputat sătean: Să ne dea părticica de pământ spre 
a ne împropietări. 

Ceaușescu, deputat proprietar: Părticica de pământ dela 11 
Iunie vam dat-o, am jurat, afară de cei puţini mai mari, cari 
și aceia vor jură. Am jurat pe cele 21 de articole din Constituţie, 
am jurat să vă dăm pământ pentru hrana voastră gi a vitelor 
voastre, însă în Constituţie nu se arată cât trebue să fie acea păr- 
ticică a voastră de pământ. Părticica voastră o cunoaşteţi, o aveţi 
tocmai dela Radu Vodă și afi stăpânit-o până la 1812. Atunci noi 
boierii cei mari şi mici împreună cu Caragea Vodă ne-am unit, 
vam luat-o, vam dat-o iar, vam luat-o apoi până la 1831, când 
larág ne-am sfătuit, vam pus o sarcină asupra voastră, voi erafi 
robi, gi mai robi încă decât zicefi. 

Agà este, ziseră toti deputaţii săteni. 

Ceaușescu urmând: Si eu vam robit, fraților, v'am bătut, 
vam desbrăcat; de 36 de ani de când mă blestemati. lertati-má, 
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mă rog, fratilor săteni; ludţi-vă înapoi open ve v'am nt Iată, 
vă dau părtitiea de pământ. 

Numerosúl publie de umpluse toată sala, încât seui hu mal 
íncápeá, începi o detunătură de aplauze, de strig&ri de ure, far 
deputátii săteni, în exaltafia lor, care de care strigă: „D-zeu să te 
ierte, frate! Să fim frați! Să trăim în pace! Ura, vivat, să trácheck 
Constituţia“. 

Viceprezidentul : D-Hor, simfése deopotrivă ca wi d-voastră 
libertatea de eáre ne bucuräm fn sânul României de a fi faţă la 
desbaterile acestea publice; îmi place să vă văd átcea adumáti în 
atâta de mare număr; gi de &eée& vă rog, în numele binelni pu- 
blic, é& să binevoifi a respectă wi libertatea discutiilor noastre. 
Numai deputaţii au dreptul de a-și manifestă sentimentele lor în 
această Adunare. D-voastră aveți libertatea teascului; si de aceea vă 
rog ca aici să jertfiți dorinţa de a aplaudă; pentrucá precúm aplau- 
dati acum, asemenea afi putut si guerà. Respectaţi Adunarea, gi nu 
mai aplandati. 

Eme Cojocarwl, deputat sătean (ceteste un discurs seris). D-lor 
proprietari, eram incredintafi că dela 12 ale acesteia n'o să mai 
avem întoareerea la vorbirea de Regulament, nici o parte, nici alta; 
că ar fi trebuit să vorbim numai altele, care ar fi fost de folos să 
ne putem uni cu toţii spre dreptate, apoi noi toți răzurăm unul 
din d-voastră, d. Lenj, propuind un înscris alcătuit cu articole 
atingătoare din Regulament. Asà dar gi eu, mă iertati, m'am întors 
cu vorbirea iar la înfricoșatul şi sperietorul Regulament, ce ne-a 
speriat gi ne-a înfricoșat ca un biciu de foc. Eu am spus mai nainte 
de asta prin graiu de patima ce au pătimit clăcaşii țărani, si nu 
ar fi trebuit. să mai vorbim prin hârtii, ci luând în băgare de 
samă că d. Len) și cu ai săi toată vorbirea și-o dă prin hârtii, 
aga și eu dar de iznoavă îmi dau părerea printr'aceastá hârtie. Pa- 
tima locuitorilor ce-i înjugase la un jug greu de fier, cu care ne 
înjugase robia Regulamentului, răspuns dau înaintea Prezidentiei 
Voastre, patima robiei Regulamentului, ce ne îngrădise pe fiecare 
locuitor în proprietatea fiegtecáruia proprietar, ca într'o cetate de 
zid cu porţile de fier, de nu mai aveam noi pe unde sá mai ieşim; 
că si de fugiam în altă parte, nu aveam loc a fi scÂpati pe acolo, 
măcar că ne lăsam munca, și easele si pometurile si viile: munca 
părinţilor noştri gi a noastră, ca să fim scăpaţi de acelea, şi sá ne 
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lase să de" hrănim unde èram fugiţi; oi 'în “ceasul ce ne află, tri- 
meteà isprărnitei, 4i venian wi' areudasi va Bonági, si neduauleguti, 
și me adeteaa iarăşi la ünhä, întocmai ca pe nigte robi, inchikân- 
dn-ne prin beci&ri și prin: cofarele dumnenlor, pe vreme de iarnă, 
fără niei un foc acolo, aruncând gi apă pe noi ca să :degerăm; cx 
eu patima acelora să sË sporie fi pe ouHalti; ck mulți dintr înşii 
au rămas si betegi, de nt se pot hrăni 'niei' astăzi; iar pe alții i? 
bagă prin cotete, sl:se pige pe dángii, fátoetai ca pe niște râmători, 
pesocotindu-i e sunt fi aceia oameni gr zidirea lui D-zeu. De ce 
zic, d-lor, că .n'a.fost' mobire; ES Dë robirea ° i ss. acsastú 
patsmá ce am pátimit-o. . ` 

bor proprietari, vă ragam să se precurmere TEN dintre 
noi, şi să venim la o unire ou toţii. Spre scurtare, vă rogám, da- 
ti-ne şi nouă o părticică de pământ din trupul fiecăreia proprietate, 
spre hrana familiei şi a dobitoacelor noastre, ca să ne putem fn- 
deletnici a -fi şi noi proprietari pe acea părtieică de pământ, însă 
eu despágubire; pe eare părticică nu o putem noi însemnă ca câtă 
cátáfime de “pământ ar puteà să aibă; niei preţul despágubirii pe 
care d-voastră îl cereti; ci să vă -regám, domnilor proprietari, diu 
bunavointá: d-voastră să. ne dați ce ati puteă cunoaște că ni sar 
cădeă, însă prin. despăgubire; pentrucă gi noi am fost ajutorul 
d-voastră la zisa d-lui Lenj, dim rüsboiul Buzegtilor gi al Calom- 
fireştilor; precum și acum suntem strejuitori tot cu această stre- 
juire, spre -paza patriei noastre, precam gi atuncea am fost patriotii 
acestui pământ, e& nu suntem veniţi din alte p pain cl l-am CAM 
eu toţii. 

Si mă rog d-lui prezident ca să. se așeze şi .nceastă pere d a 
mea unde sunt aşezate ale d-lor proprietari. 

D. Lenj, deputat proprietar: Auzirám toți eu deatulă máh- 
nire spovedania nnui deputat proprietar. Nenoroeiti au fost elšeasii 
și ţiganii dumnealui. D-lui a spus că locuitorii au fost proprietari 
până la Caragea, şi de atunci au. urmat modificafii. Să-mi spuie 
d-lui, dacă loeuitorii stăpâniau cu desivârgire sau nu? : 

D. Ceauşescu deputat proprietar: Cu .desărvârşire; afară de 
veniturile cárciumelor, venitul rachiului, al vinului, ete. 

D. Lem): Aveă o bucăţică de pământ? Eu tágáduesc aceasta. 
Și înaintea, Regulamentului, şi înaintea lui Caragea, locuitorul eră 
chiriaş. Din vechime cläcasii se bucurau de acele drepturi ce pro- 
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prietarul voià să le lase de bună voie. Ei:se folosiau singuri de 
toată moşia, gi proprietarul nu şi-a înstrăinat dreptul său de pro- 
prietar, dacă se multumià cu o chirie puţină; însă după ce sau 
slobozit sehelele terii, după ce s'au suit preţurile, a trebuit să se 
urce şi chiria. | 

| D. Ceausescu, depntat proprietar: Mai înainte de Caragea, 
elăeașul dădeă proprietarului din zece una. 

| D. Leni: Cu tot meritul 'cregtinesc ce poate aveà spovedania 
ce ne Den d. Ceaugeseu, de câte vine a urmat d-lui până acum 
da un proprietar de moşie, și fără de a cercefà mai mult dacă este 
aici locul de a-și uşură sufletul şi conştiinţa pentru nişte urmări 
cu totul neatârnate de drepturile gi sarcinile proprietății, má már- 
ginese a protestă împotriva răului înţeles ee prin fapte a dat d-lui 
principiului pravili asupra clăcii, gi a mai deploră încă odată ingá- 
dueala cu care i-a fost iertat să o violeze. Criminal a fost, d-lor, 
abuzul ce s'a făcut principiului acei pravili, iar nu însuşi princi- 
piul care, de se va supune la un drept analiz, înfiinţează îndoitul 
adevăr, că a fost singura formă sub care până acum se puteà rás- 
punde de către plugar chiria pământului de care se folosià, gi tot 
deodată că acea chirie eră drept corespunzătoare despre prețul ei 
cu preţul capitalului sau al pământului ce i se închiriă. Claea gi 
dijma erau singura formă putincioasá a chiriei, zie: pentrucá capi- 
talul bánese lipsià dela Gran: plătiă în muncă, căci nu ave cu 
ce alt a se plăti, plătiă cu dijmă din bucate dacă îi dăruiă Dum- 
nezeu bucate; dar pentrucă această chirie eră drept corespunză- 
toare cu preţul pământului de care se folosiă, supuiu cercetării 
D-voastre această comparativă preţuire aşezată pe un termen de 
mijloc gi cât s'a putut aproximativ, atât în cAtáfimi după variaţia 
timpului şi a rodirii pământului, cât gi în valoarea, după distanța 
de sehele și deosebitele înprejurări ale negotului. Am luat de temeiu 
la această preţuire produetele de căpetenie ale hranei si ale negotului 
plugarului, nefiind cu putinţă a se cuprinde toate celelalte producte 
ce le mai sădeă împreună eu cele. dintâi pe trei pogoane de ará- 
tură. ce se dádeà fruntagului sătean: în sfârșit, sa luat de temeiu 
fruntașul, după care apoi fiecare poate aplică prețuirea si pe celelalte 
clasuri. 
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Lei Par. | 
63 Claea mE B 
15 ` Pentru Lis banifá grâu, zeeiueala la 1!/s chilă grâu, 


socotindu-se rodul de mijloe una chil de 'pogon, pentru 
un pogon si jumătate arătură de grâu, iar chila pe lei 100. 
11 310 Pentru 90 ocà porumb, zeciueala la 900 ocà porumb, 
socotindu-se rodul mijlociu 1!/2 chilá de pogon pentru 1!/s 
pogon arătură de porumb, iar chila pe lei 50. 
18 Zeciueala din cinci una, a trei pogoane cositurá, socotindu- 
se câte un ear purtäret de fiecare pogon; iar preţul caru- 
lui pe lei 30. 
107 lei 10 par. care împărțindu-se cu opt ` pogoane 19 prăjini, ce 
eră dator proprietarul fruntagului clăcaș, alcátuegte drept chirie de 
fiecare pogon câte lei 12 parale 6. — 

De vom face apoi un apel la conștiința tuturor prefuitorilor 
competenţi, vom află (de se va primi cel puţin această preţuire 
ca o aproximativă de adevăr), că chiria pogonului eu lei 12 par. 
6, după vechea legiuire, departe de a fi fost asupritoare chiriagului, 
eră mai mult fn sarcina fnchirietorului; şi că o slobodă tocmealá, 
întemeiată pe adevăratul pret de astăzi al pământulni, ar aveà în- 
doitul avantaj de a desfiinfá prilejurile de asupriri ce au fost până 
acum în dispoziția celor mai tari, şi a onmpáni mai bine interesele 
ambelor părţi. 

Viceprezideniul : D-lor, vá rog să-mi datt parola IEN o 
explicare. Noi ieri am hotărît eu toţii ca astăzi să desbatem dacă 
trebue sá se împroprietărească cineva prin răscumpărare. Am zis 
cineva; căci ieri sfintind principiul muncii, nu avem nici un cläcas, 
nici un rob în pământul României; însă împroprietărirea o desba- 
tem tot pentru acei vechi clăcași. D. Ceaușescu, luând parola, deși 
nu a vorbit în ordinea de zi, dar i-am tinut-o; căci d-lui făcând 
apel la inima proprietarilor, a dat o pildă de cele mai măreţe sen- 
timente, depărtând din idea sa reseumpürarea; gi în numele sufe- 
rintelor sătenilor, cerând ca să le dea aceea ce Regulamentul le-a 
luat, aceea ce au avut mai înainte de Caragea gi 1881. Cuvin- 
tele de robie, clacá, intrebuintate de d-lui, au îndemnat pe d. Len) 
a cere parola. D. Leni a arătat iarăș că claca a fost o chirie gi 
încă o chirie dreaptă; a desbătut toată legea de toemeală făcută 
în Regulament, şi reprezentând prin cifre datoriile săteanului şi ale 
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proprietarului, a arătat că pentru 8 pogoane 19 prăjini de pământ, 
ce da proprietarul clácagului, capătă în muncă lei 107 parale 10, 
adică că. zesultatul.eră. acesta, 12 lei 6 parale a fost.soeotitá în Re- 
gulament: chiria: anui. pogon de pământ pe un an. Dilor, tot Regu- 
lamentul a -fost o toemeală între țărani și boieri, -toemeala a fost 
făcută numai de boieri; e țăranii văzând că nu le. merge-bine cu 
tocmeala făcută de boieri, s'au desfănut :de dânsa ea oameni liberi 
de a se toom eu dreptul de a o-fineá. sam nu. Ei au dreptul de a 
nu'o fine; căci ei nu o aa adoptat gi nici og an știut când sa 
fent; de aceea cu învoeala Regulamentului e$ au fost. asupriti, ro- 
biţi, exploataţi; si tocmai pentru aceea au rupt tocmeala si au sdro- 
bit goe ee boierilor. . | " 

. D. Lenj: Nu mai zice boieri, ES nu mai suf y 

Viceprezidentul: Zic boieri, căci. i-am: avut, şi ne-am deprins a 
dorbi așă. De acum. înainte va fi om $i. om, sinu mai. ayem nevoie 
ve a zice, în vorbele noastre, boieri.. Regulamentul a făcut o lege 
îndatoritoare din toemeală. Toate toemelile trebue sá fie libere gi 
făcute eu, bună învoire; aceasta nu au făcut-o boierii în Regulament; 
gi din rezultate s'a văzut cá sătenii.au fost. ER panir aceea 
chiar.de ieri am 3i îngropat Regulamentul. . 

Sătenii. toți: Noi l-am ars, gi nici ne ţinem de dësen, 

Viceprezidentul; . Nu vă ţineţi; pentrucă in toemeala aceea 
zilele de muncă erau sigure, iar răsplata lor mică. şi nesigură. 
Legea de toemeală din Regulament e absurdă, vrăjmașă omenirii gi 
robitoare; şi în adevăr în Románia alte sunt împrejurările dela 
munte gi, altele dela câmp, ele. sunt foarte deosebite şi speciale, 
legea toemelii din, Regulament a fost, unică gi obştească. Asemenea 
şi preţurile productelor şi ale pământului se sehimbă, nu numai 
din. ap în: an, dar şi din judeţ în judeţ, ba incă şi dela un sat la 
altul, toomeala în Regulament s'a legiuit a fi statornicá, conformă şi 
abştească. Timpul va dovedit îndestul că aceasta nu se poate legiui. 
Toemeala. trebue să fie liberă, tocmeala trebue să se supuie la iin- 
prejurările localităţii şi la preţurile curente; de aceea tocmeala 
trebue să se facă în. felurite loenri, toomeala trebue să fie făcută 
după felurimea preţurilor. Libertatea.in tocmealá, iată principiul 
care va puteà pune în armonie munea cu. pământul. Regulamentul 
a robit toemeala, el a făcut o lege. stabilă gi generală räsimatä pe 
cifre ce. se schimbă din an în an, şi sunt deosebite din loc în loc; 
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prin mma a leget libertatea muncii, care ieşind din personalitatea 
omului, pe acesta l-a si robit, silindu-l a păzi un lucru ee: pägw- 
hagte; cm un cuvânt libertatea în tocmealá pe yiitorime. Aceasta 
nu & fost in Regulament; gi de aqees boierii gprijinese Regulamentul; 
căci din toomeala făcută sa dat loc ca să folosim mai pult decât 
la luergl nedrept, si de aceea numai apăsătorii ţăranilor sprijinesc 
această lege absurdá. 

După ce în sedintele trecute am desbátut principiile prady 
Get bogăției: munca şi pământul; gi după ce am deslegat de legă- 
ture ce o fâense Regulamentul, am sfinţit munca şi pământul, am 
emaneipat pe clăcaş; ar fi trebuit ca să punem la ordinea de zi, in 
ce relaţii va fi munca cu pământul în viitorime; însă în răspunsul 
ee ar fi ieșit din aceasta, văzând un princip primit de toată lumea, 
un răspuns la care caută şi Congtituţia gi Regulamentul, adică la 
tocmeala de bună voie, nam pus pe aceasta la ordinea de zi, căci 
toţi sunt pentru tocmeala de bună voie; ci am păşit la principiul 
cu care din lăcaș să facem proprietar prin răscumpărare; aceasta 
avem sá desbatem, ín aeest „cere rog pe toţi deputaţii ca sŠ ge măr- 
ginegscë. 

Preatul Neagu: d. Lenj, văd că arată din partea Regula» 
mentului socoteala, cá adică a fost o închiriere a pământului prin 
care arată că iau 03 lei clácagilor găteni aa încolo le iau zeciueala 
din rodul ieşit; la care eu zic că totodată ar fi trebuit să arate 
şi acele 12 zile cu vitele gi 12 cu mâinile, un car eu lemne şi o 
zi de plug, gi se iea in bágare de seamă câtă pagubă se pricinuià 
unui locuitor într'acea vreme în care fáceà această muncă. 

Ceaugescu: Eu vá dau, fraţilor, părticica voastră de pământ 
ce a avut-o locuitorul până la Caragea. 

Lahovari: Ai greşeală, d-le, pentrucä ţăranii pe vramea lui 
Mircea Vodă si a celorlalți Domni vechi au fost chiar robi până 
la reforma memorabilă a lui Niculae Mavrocordat, si că în toate 
hrisoavele cari dovedesc proprietatea deosebitelor persoane se zice: 
moşie ohavnicä, de veci, să o stăpânească acel proprietar sau cum- 
părător, el, fii şi nepotii gi tot neamul lui. 

Seanţa s'a suspendat gi la 1'/s ore sa început larás. 

D. Budisteanu, deputat proprietar, şi d. Jon Verea sosesc acum 
întâia oară în Adunare gi sunt primiţi. 
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D. Lahovari s'a numit secretar în locul d-lui Robescu ce a 
dat demisia. | | 

Viceprezidentul: D-lor, pentru a desluși materia pusă în des- 
batere, vă cer parola. Este o deosebire mare în îndatoririle omului 
după cum se va aflà în starea naturii, cu dreptul natural, și după 
cum se va află în starea socială, cu dreptul gi obligaţia de garantie 
a persoanelor şi a bogățiilor. Mai nainte de a intră omul fn socie- 
tate, eră absolut, cu desăvârşire liber, pe vieafa, pe munca şi pe 
capitalul său. Omul se încălziă la razele soarelui fără să plătească 
cuivă cevà; bea apa mării şi a Dunării, fără să plătească cuivă 
cevă; umblă pretutindenea la vânat gi tot pământul eră al lui, 
precum şi toată lumina şi toată căldura și toată apa. Omul după 
ce a intrat în societate, a trebuit să jertfească cevă din aceea ce 
aveă, pentru binele acestei societăţi, pentru folosul public. Omul în 
sânul naturii, de-i venià o caprifie să-și ardă casa, pe loc fi da 
foe, eră liber absolut pe sine gi pe ale sale. In societate însă a 
trebuit să jertfească chiar din libertatea sa în folosul binelui public; 
în societate nu poate să-și ardă casa; căci vântul poate mână scânteia 
pe casele vecinilor și să le aprindă. Omul în starea naturii, de eră 
atacat de duşmani, adesea el nu puteà a se apără gi cÁdeà iară în 
starea, socială; societatea îl asigurează, trimițând înaintea lor pe o 
parte de oameni, şi aşă iată că el pentru binele societăţii se înro- 
lează gi igi Jertfegte gi vieafa pentru societate, apărând-o de dușmani, 
păzind-o de ciumă pe liniile earantinelor. Jertfese libertatea, îmi 
jertfese şi vieafa de cât care mai scump nu am nimic pe lume; 
jertfese un lucru pe care nu mi-l poate da înapoi nimeni, lucrul cel 
mai preţios ce-l am, și pentru ce? Pentru binele public al societăţii. 
Imi jertfese pentru societate gi munca și capitalul, contribuind 
pentru binele public la plata judecătorului, doctorului, preotului. 
Jertfese libertatea, jertfese viaţa, jertfese munca şi capitalul meu 
pentru societate, gi cu toate acestea, societatea aceasta nu mi-a asi- 
gurat un colț de pământ în sânul ei, pe care să má razim, pe care 
să cale cu conştiinţa că este al meu. D-lor, acolo la împroprietă- 
rirea clăcaşilor, la darea unui petic de pământ aceluia ce tot 
Jertfeşte pentru societate, este cauza tuturor revolufiunilor. De veţi 
sti da aceasta, veţi curmă chiar de pe acum toate nenorocirile de 
cari suntem ameninţaţi. D-lor, gânditi-vä adânc la toate câte vedem 
în lume, lupta între bogat gi sărac, lupta între muncitor și capi- 
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talist, lupta între ţăran gi proprietar este încinsă în toate părţile. 
Vărsările de sânge, curgerile revoluției s'au lätit ca o epidemie în 
toate terile. Ati auzit omorurile făcute la Iunie în Paris; ati auzit 
 ueiderile proprietarilor făcute de săteni în Galiţia; cunoaşteţi că în 
Ungaria nobilii au împroprietărit pe ţărani cu pământul ce-l stă- 
pâniau; vedeţi toată România reprezentată aici prin deputaţii săteni; 
încă este timp ca aceea ce veți face să fie măreț, să puneţi tara 
noastră pe calea bogăției, a puterii şi a fericirii ei. Faceţi ca toti 
să fim cetăţeni, să fim toţi interesaţi a ne apără și a înaintă. Ve- 
defi cele 300.000 de familii astăzi emancipate de clacá căutând să 
se aşeze, căutând să se împace, căutând să se statornicească, atât 
pentru folosul lor, cát gi al vostru; tindefi mâna frăţească acelor 
ce vă zic fraţi, şi vă dati mâna vouă, dându-vă dreptate. Voi sunteţi 
puţini, 7 sau 8 mii de familii, însă 6 sau 10 de ati fi, poporul 
român cere să-i dați pământ prin rescumpárare, eu bani, nu de 
geaba, nici cu sila, nici cu vărsare de sânge. 

Să ne dea dar un petie de pământ, strigară toţi deputaţii 
săteni. 

Viceprezidentul : In societatea dar a noastră putem aşterne 
temeliile unei fericiri necunoscute la nici o nație pe lume; să fim 
patrioți adevăraţi; să eurmám cauza certelor, a revolufiunilor gi a 
vărsărilor de sânge; să întâmpinăm primejdia până încă avem li- 
niște, şi suntem în stare de a face aceasta. Credem dar că în ma- 
teria de desbătut astăzi, stă toată revoluţia; de aceea, o mai repet, 
ca să vorbească fiecare în struna ei. 

Aceasta este, de trebue să se facă săteanul proprietar prin 
rescumpărare, sau nu? 

eaușescu dep. prop.: Am bătut ţiganii gi i-am iertat; mam 
judecat, am luat moșia țăranilor prin nedreptate; pentrucă eram 
tânăr si lacom; și acum mă pocăese, şi o dau înapoi; și mă rog 
iertaţi-mă, fraţilor! lertafi-mi numai cheltuelile şi venitul. 

Deputaţi săteni: Da, da? Dumnezeu să te ierte. 

Ceaușescu: 30.000 proprietari mici şi mari au jurat Constitu- 
tia; iar ceilalţi nu. 

Scurtulescu dep. săt.: Să trăească Dumnezeu pe cei ce au jurat 
pe sfânta Constituţie? lar pe ceilalți . . . . 

D. Leni: Ca să se poată pretui generositaten d-lui Ceaugescu 
în adevărata ei valoare, să se spuie până unde se întinde gi gene- 
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rositatea d-lui în parte, că de o vom euneagte potrivită eu sfintenia 
prinţipului proprietăți ee a conanerat-o imprenpá em moi cu toții 
în acest încins, să ne poată sluji și moÁ de cârmă şi de temeiu in 
hotărimle noastre. 

"Àceprezidentul: Această prețuire va aduce-o mâne. 

Preotul Neagu: Fraţilor, ieri destul de bine sa sanctionat 
primirea Constituţiei, şi singuri prin graiul drroastză, zicând ou 
toţii, aţi venit cu dragoste după duhul Constitafiei; şi fiindcă patria 
ne dă şi nouă o părticică de pământ, indestulá pentru. hrana noaa- 
tré gi a familiei noastre; gi totdeodatá cred că niei unul din d-voasteá 
nu e care să nu aibă acea dragoste după duhul Copstituției, care 
să nu-l lase inima a împărtăși pe sétesaul fără pământ cu o păr- 
ticicá de pământ, că ziceti d-voastră, că fiind doi frag, unul mai 
mare şi altul mai mie, şi fiind în călătorie cel mai mare cu o pâine 
întreagă, iar cel mai mie, neavând nimica, să roagă añ-i dea gi lui 
o bucăţică de pâine, şi-ţi voiu pláti-o, ca să nu pier. Însă cel mai 
mare, nu numai Că nu-i dete eu bani, ei mai întăiu îi dărui hrana. 
Asà dar eu cred, că vor fi cei mai mulţi din d-voastră, veniți aei 
cu dragoste, şi găsind prilej a-și implini datoriile frätesti, vor a da 
acea părtiaică de pământ, fără a mai cere bani; ash a, noi ne pre- 
dám voinţei d-voastră, pentru această cerere. 

D. Hudisteauu: Sá se repeteze ordinea de zi. pe mâne, agà ca 
să ştim de trebue să se împroprietărească cineva, 

Viceprezidentul: D-lor, să lăsăm toată logomahia euvintelor. 
La cuvintele d-voastră fie de poate oan nu, fie de trebue sau nu, 
fie de este îndatoritoare sau nu, scopul nostru este de a face pe 
clácag proprietar prin răscumpărare. Intrebuinţaţi oriee- cuvinte, 
numai să Ajungem a da pământ sătenilor. Săteanul nu ştie jocul cuvin- 
telor, el este simplu; pentru dânsul. fapta este tot. De acesa redigeati 
eum veţi vol ordinea de zi pe mâne; săteanul aşteaptă numai să 
vadă de dati sau nu dati pământ; şi cât dati peste aceea ce are astăzi. 

D. Budigteanu: propune dacă instráinarea unei părți din pro- 
prietatea pământului în folosul sătenilor, prin despăgubire, este sau 
nu fndatoritoare. 

Viceprezidentul: Aceasta se adopteazá de Adunare a. fi pe 
mâne ordinea de zi. 

Seanta n'a ridicat la 1'/; oare. 

Viceprezident, Í Joneacu. 
Secretari: N. Z. Lahovari, Preotul Neagu. 


e 
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Fe Sedinja, 14 August 1848 s 


Vicebezidentul' qi tonescu  preatdoñzh. 


`. Sege d s'a a" lai: 19 : ate. SES x 

… Vioepreridentul: D. GE are. SEN — a in 
aceea ce. d-lui în numele propres mme MEM daragi 
a. da, sătenilor. 
Di €Coaupeoeu : Frați Wien), vi Ch PE jar nu ţărani ; săteni, 
căci DE. în sat, dar pu în târguri; vă dan .peteeul de loa. pentru 
casÁ.si.n&mestii, gi hrana. vitelor voastre. Cât pământ vă trebue, nu 
esta hotávit în Constitutie;, voi aveţi einci feluri de vite: vaci unii 
donă, alții nouă, alții 99; oi unii 20, alţii 200. alții 2,000; aveți 
bivoli, unul doui, altul 4. altul 10; voi aveți şi poroi, usii 2, alfil 
Á, alții 44; aveţi dar poate 30.000 de vite, pentru toate astea oare 
să vă dau pământ? Eu vá dau aceea ce ati avut până la 1812, 
semnele. islagului ee l-aţi avut până la Regulament. se eunose încă: 
urmele vitelor ce au călcat acel pământ nu s'au şters încă, mergeà 
moşia. 4 ceasuri în lung, si eát mergeà un ceas, erà pământul vostru; 
satul. eră de. 100 sau 300 case, în eari unii din. voi au avut un ` 
pogon de loc, alţii mai mult, alții mai putin, aceata vi-l dau. 

Viceprezidentul: Dai vatra satului gratis ori eu bani? Vor 
fi sătenii liberi să-şi vândă casele, livezile, viile, dacă ar voi să se 
ducă. 

D. Ceauseacu: Dau şi cu dida şi fără despăgubire; iau, 
de-mi vor da, ca de pomană; dar o dau îndărăt, pentrucă am făcut 
fapte rele în vieafa mea; şi când se vor ridiqă ei de pe moșie, ducá-se; 
să-și vândă namestiile; vor. veni alţii în locu-le. Asta dan, iar cât 
loe le va mai trebui,. le voiu da, însă cu.bună toemeală, Toate 
pământurile se vor luerà pe viitorime gi vor adues mai mult folos, 
că acum nu dan ţăranii doi galbeni ça să curețe un pogon, dar 
atunci o să-şi deschidă locuri multe. Cât vor. sta loenjtorii pe moșie, 
pământul ce le dau este vecinie al lor; iar eánd se vor duca de pe 
moșie, pământul sá rămâie iarăș al. proprietarului; şi agà vom 
înaintă, fraţilor, cum înaintează soarele împrejurul pământului; şi 
ne vom mări, precum se mărește Dunărea în cursul ei surpánd ma- 
lurile. 

D. Lahovari: D-lor, la ordinul nostru de zi având discuţia 
dacă trebue sÉteanul, eare nu. are proprietate (care nu este mostean) 
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rositatea d-lui fn parte, că de o vom eungagte potrivită eu sfintenia 
prinfipului proprietăţii ce a consaerat-o împreună em moi ou toţii 
în aceșt încins; sá ne poată sluji şi BoÁ de cârmă şi de temeiu in 
hotárimle noastre. 

"Àceprezidentul: Această prețuire va aduce-o mâne 

Preotul Neagu: Fraţilor, ieri destul de bine sa sanefionat 
primirea Constituţiei, şi singuri prin graiul drroastră, zicánd ou 
toții, ati venit cu dragoste după dubul Copstitugiei; şi fiindcă patria 
ne dă gi nouă o părticică de pământ, indestulá pentru. hrana noaa- 
trá şi a familiei noastre; şi totdeodatá cred că niei unul din drvoastrá 
nu e care să nu aibă acea dragoste după duhul Constitutiei, care 
să nu-l lase inima a împărțăşi pe sútesmul fără pământ ou o păr- 
ticicá de pământ, că ziceti d-voastră, eá fiind doi frați, uaul mai 
mare gi altul mai mic, şi fiind în călătorie cel mai mare cu o pâine 
întreagă, iar cel mai mic, neavând nimica, să roagă să-i dea gi lui 
o bucăţică de pâine, şi-ţi voiu plăti-o, ca să mu pier. Însă cel mai 
mare, nu numai că nu-i dete cu bani, ei mai întăiu îi dărui hrana. 
Asà dar eu cred, că vor fi cei mai multi din d-voastră, veniți ael 
cu dragoste, și găsind prilej a-şi implipi datoriile fráfegti, vor a da 
acea părtiaică de pământ, fără a mai cere bani; agà gi noi ne pre- 
dăm voinţei d-voastră, pentru această cerere. 

D. Budisteamu: Să se repeteze ordinea de zi pe máne, agà ca 
să ştim de trebue să se împroprietărească cineva, . 

Viceprezidentul: D-lor, să lăsăm toată logomahia euvintelor. 
La cuvintele d-voastră fie de poate aau nu, fie de trebue sau nu, 
fie de este îndatoritoare sau nu, seopul nostru este de a face pe 
clácag proprietar prin răscumpărare. Intrebuintati oriee cuvinte, 
numai să Ajungem a da pământ sătenilor. Săteanul nu ştie josul cuvin- 
telor, el este simplu; pentru dânsul.fapta este tot. De aceea redigeati 
cum ven voi ordinea de zi pe mâne; săteanul așteaptă numai să 
vadă de dati sau nu dati pământ; şi cât dati peste aceea ce are astăzi. 

D. Budisteanu: propune dacă instráinarea unei părţi din pro- 
prietatea pământului în folosul sătenilor, prin despăgubire, este sau 
nu îndatoritoare. 

Viceprezidentul: Aceasta se adoptează de Adunare a. fi pe 
mâne ordinea de zi. 

Seanta s'a ridicat la l'/: oare. 

Viceprezident, Í Joneacu. 

Secretari: N. 1. Ge Preotul Neagu. 
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520 usn ¡Vea Sedènta, 14. August 1848... ... o 


mada "Viceprezkientul q tonescu precii. | 


EUR y dor og 
„ema sa teg lai: 19 : ote. 

Visepretidentul: D.. See are dud PAS a expuso 
ageca ce. d-lui în numele p j Keep ui — al daregte 
& da, sătenilor. ' 

(o5 Dr €eaugeseu : Fraţi skteni, Ys zic ton, : iar nu karani; săteni, 
cáci GEO în sat, dar nu în târguri; vá dan petecul de loa. pentru 
casă şi .namestii, şi brana vitelor voastre. Cât pământ vă trebue, nu 
esta hotáyit ía Conatitntie;. voi aveţi cinci feluri de vite: vasi. unií 
douë, alții nouă, alții 99; oi unii 20, alţii 200. alţii 2,000; aveți 
bivoli, unu]. doni, altul 4. altul 10; voi aveți gi poroi, unii 2, alții 
4, alții 44; aveţi dar poate 30.000 de vite, pentru toate astea oare 
sá vă dau pământ? Eu vă dau aceea ce ati avut până la 1812, 
semnele islagului ee l-aţi avnt. până la Regulament. se. eunost încă» 
urmele vitelor ce au călcat acel pământ au s'au şters încă, mergeà 
moșia 4 ceasuri în lung, şi eât mergea un ceas, erh pământul vostru; 
satul eră de 100 sau 300 case, în. eari unii din. voi au avut un ` 
pogon de loe, alţii mai mult, alții mai puţin, aceata vi-l dau. 

Viceprezidentul: Dai vatra satului gratis ori eu bani? Vor 
fi sătenii liberi să-şi vândă casele, livezile, viile, dacă ar voi să se 
ducă, | d a 
D. Ceausescu: Dau si cu despăgubire şi fără despăgubire; iau, 
de-mi yor da, ea de pomană; dar o dau îndărăt, pentrucă am făcut 
fapte rele în vieata mea; şi când se vor ridiqă ei de pe moşie, ducá-se; 
să-și vândă namestiile; vor ven) alţii în locu-le. Asta dau, iar cát 
loc le va mai trebui,. le voiu da, însă cu bună toemeală, Toate 
pământurile se vor luerà pe viitorime gi vor aduce mai mult. folos, 
că acum nu dan ţăranii doi galbeni <a să curețe un pogon, dar 
atunci o să-şi deschidă locuri multe. Cât vor. sta loeujtorii pe moşie, 
pământul ce le dau este veoinia al lor; iar eánd se vor duca de pe 
moşie, pământul să rămâie iară al. proprietarului; gi agà vom 
inaintà, fraţilor, eum înaintează soarele împrejurul pământului; gi 
ne vom măr), precum se mărește Dunărea în cursul ei surpánd ma- 
lurile. 

D. Lahovari: D-lor, la ordinul nostru de zi având discuţia 
dacă trebue săteanal, care nu. are proprietate (care nu este mostean) 
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să se facă proprietar, viu, d-lor, să vă supun că această întrebare o 
socotesc ca rezolvată (hotáritá) prin proclamația bazurilor Consti- 
tufiei. Întrebarea ar trebui să fie numai, după a mea părere, pe 
cât trebue să se facă proprietar? Si câţi trebue să se facă proprie- 
tari? Si câţi se pot face proprietari? Spre a puteà fi în armonie cu 
bazele Constituţiei, adică de a rescumpără pământ dela proprietar 
prin despăgubire; și despăgubirea trebue să fie conformă cu deviza 
Constituţiei: „respect la proprietate, respect la persoană“, nefiind 
Constituţia făcută, după cum se zice, în paguba nimănui. Räscum- 
părarea dar cu despăgubire sunt strâns legate una de alta, și nu 
ge poate îndeplini o parte din Constituţie, gi a se cálcà cealaltă. 
Intr'alt chip, orice faptă, orice lucrare ar fi cäleätoare Constituţiei, 
ar fi arbitrară, ar fi silnică, şi orice lucrare făcută prin silă, 
prin silá cade; pentrucă trage asupră-și blestemul și urgia lui 
Dumnezeu. ! 

Nu gândiţi, d-lor, gi astăzi vo repet, cá nu simţ trebuinta 
îmbunătăţirii soartei ţăranului? Aceasta este și în interesul iubirii 
de omenire şi în folosul Statului; având însă în mâinile mele în- 
credinţate averile a o mulțime de proprietari, din cari aceștia ju- 
mătate poate sunt însuși ei țăranii, iar ceilalţi. după greutatea 
familiei lor, după trebuinfa poziţiei lor sociale, după micşorarea şi 
localitatea proprietăţilor, sunt gi mai săraci decât multi clăcași, nu 
pot dispoză cu nepăsare de dânsele, și ca un om cu cuget și de 
cinste si ca unul al cărui mandat este mărginit în cuprinderea 
Constituţiei. Şi socotesc, d-lor, că d-voastră nu veţi tăgădui că orice 
as lucră eu peste hotarele acelea, ar fi nefinut în seamă de pro- 
prietari, şi ar trage asupră-mi o răspundere foarte grea. Sunt, deci, 
de părere, d-lor, că se poate da pământ săteanului, cu îndeplinirea 
însă a condiţiilor de mai sus în toată întregimea lor. 

D. Cernátescu, dep. prop.: Noi vrem să facem pe elšeas pro- 
prietar prin despágubire. ; 

D. Ene Cojocaru, dep. săt.: D. Ceauseseu a zis că moșia se 
fmpärtià eu ceasul, însă aceasta nu se înţelege şi cere să-l deslu- 
geascá. Mogia să se împartă în 4 părţi, si a patra parte să se dea 
săteanului, iar trei părți să rámáie proprietarului; agá să se facă, 
iar nu cu ceasul. 

D. Robescu, dep. prop., cere să se citeaseă ordinea de zi. 

Viceprezidentul: Ordinea de zi este dacă înstrăinarea unei 
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părți din proprietatea pământului în folosul sătenilor, prin des- 
păgubire, este îndatoritoare sau nu. 

' D. Robescu: Nu este datoria noastră aceasta, ci Guvernul 
trebue să o deslugeascá. 

Viceprezidentul: D-voastră aţi hotărît ieri să vă ocupați 
astăzi de această întrebare, şi unii din d-voastră au și redijat-o 
în ordinea de zi; se vede darcă avem nevoie de a ne tălmăci gi în 
lucrul acesta. | 

D. Lenj, dep. prop.: Să ni se supuie întâiu din partea săte- 
nilor, cât pământ cer, si apoi vom hotărî expropriafia; reeunose 
dreptul răseumpărării, principiile sunt aşezate, acum putem luerà; 
să ni se arate ce cer, căci d. Lahovari nu a deslugit aceasta. 

D. Lahovari, dep. prop.: Eu am zis, d-le, că trebue să cer- 
cetám, cât trebue să dăm, ca să fim conform întru toate Con- 
stitufiel. , 

Preotul Neagu: Să venim, d-lor, la ordinea de zi: dacă se 
cade sau nu să se împroprietărească săteanul. Să ráspundefi întâiu 
eu toții, domnilor proprietari, la aceasta, şi noi mâne vom da rás- 
puns cât ne trebue. Am auzit dela domnii deputaţi proprietari a 
patru judeţe că se cade să se împroprietărească săteanul, însă că 
nu știu cu cât și cu ce pret; mâne vom răspunde din partea noastră 
cât pământ ne trebue pentru noi și pentru vitele noastre. 

D. Lenj, dep. prop.: Sá se puie cifre pe hârtie şi apoi vom 
hotäri, de vreme ce părintele ne-a zis că mâne să arate ce le trebue, 
apoi să rămâie pe mâne. 

Viceprezidentul: Mai nainte de a se arătă dorinţele cât pă- 
mânt cer sătenii şi cât pământ dau proprietarii, este să se hotă- 
rască, spre ştiinţa tuturor, dacă este împroprietărirea clácagului un 
caz de expropriafie cu despăgubire în folosul public. 

D. Lenj, dep. prop.: Proprietatea este sfântă și nu ştiu cum 
pot să primese expropriafia fără de a ști pentru câtă întindere de 
pământ; trebue să cunoaștem mai întâiu aceasta şi apoi să hotă- 
rim, căci poate unii ar vol, şi de aceasta se stánjinesc. 

Viceprezidentul: Principiul expropriatiei este un princip pe 
care societatea, în numele interesului public, îl cere cu despăgubire 
dela proprietari împotriva garanţiei sociale de care se bucură. Când 
un asemenea prineip este hotărît pentru o lucrare publică folosi- 
toare, atunci nici o consideraţie nu-i poate împiedică aplicaţia. Este, 
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de „pildă, hotărît a se: face un canal de dun apa fatelo ` politie, we 
face linia lui, se însemnează binalele ce au să sme dărâme, : "e pre- 
fuese, se 'plăteşte valoarea lor, şi apoi se Me ne) Lay 
mând tot ce este în calea liniei trasă. T 

D. Budisteanu, dep. prop.: Prinoipul sd este dar de 
sineg putermic. 

D. Lenj, dep. prop.: Principul expropriafiei, dacă nu «va căloă 
sfintenia proprietăţii, îl primesc; altmintrelea nu-l primes. 

Preotul Neagu: După deslugirile făcute de d. vieeprezident 
asupra principului expropriatiei în favorul cläcasilor, urmează a se 
face cu despăgubire din partea sătenilor. Dacă o.casá ar fi în mij- 
locul unei alte, din pricina căreia n'ar 'puteă trece călătorii pe 
uliţă, apoi 'negregit că aceea ar trebui dărâmată, despägubind pe 
proprietarul ei spre slobozirea a: pentru acea dar expro- 
priafia urmează a se face. 

D. Lahovari, dep. prop.: EEN este un drept adoptat 
în toate statele Europei pentru ‘folos public, și când l-am adoptat 
gi noi, urmează să-l introducem ‘cu toate legile de cari este însoțit. 

D. Cernátescu, dep. prop.: Ca să se facă muncitorul proprie- 
tar pe mica părticică de pământ prin despăgubire, canose că este 
de trebuintá, căci o cere interesul patriotic; căci pe cât un sat va 
fi inavutit, ou atât este mai fericit; însă această împroprietărire să 
nu fie nicidecum o sarcină sâlnică asupra muncitorului, sau asupra 
proprietarului, ci să se păzească întru toată intinderea el ESCH 
proprietăţii şi sfinfenia muncii. 

Prin urmare, proprietarul va fi volnie să propreascá pe moșia 
sa atâţia din locuitorii ce se află astăzi, câţi va voi, după calcula 
ce-şi va face, că este în stare să-i împroprietărească. 

Precum asemenea locuitorii slobozi vor fi a se strămută ori 
unde vor găsi alt proprietar cu mai multă întindere de moşie, și 
iarăş acea parte ce se va da săteanului spre împroprietărire se va 
însemnă de proprietar de o parte si pe cât se va puteá să nu aducă 
vătămare părții de moşie ce rămâne în absolută stăpânire a pro- 
prietarilor, fără să fie în orice vreme supusă la o altă voință. 

Preotul Neagu: La intrebarea ce desbatem acum, răspund: 
dacă un om este gol, se cade să se îmbrace? 

Viceprezidentul: Se cade, însă cumpărând straiele. 

Preotul Neagu: Mergând la prăvălie o să întrebe: sunt haine 
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de vânzari? Ca sá afle dem sunt de vânzare, o să intre în tocineală, 
iar dacă nu, apucă pe ici în colo. - 

D. Robeseu, dep. prop.: Dacă te duci sá cumperi, bos să 
ştii dacă este marfă de vânzare. 

Preotul Neagu: Este marfă de vânzare? 

D. -Robescu, dep. prop.: Prin baaă plată, prin despăgubire 
este marfă de vânzare. 

Preotul Neagu: Imi trebue o bucată de pământ pentru hrana 
mea gi a vitelor mele, trebue să știm dacă este pământ. 

D. Wobeseu, dep. prop.: Ce vrei părinte? Pământ? Ai bani? 

Preotul. Neagu: Când merge cineva să cumpere, merge cu 
baní; iar de nu are bani, nu merge. 

D. Stan Stănică, dep. sKt.: V'ami sfințit dreptul proprietății 
d-voastră, n-aţi sfințit dreptul muntii. Acum, d-lor proprietari, să 
ne spuneți dacă avem dreptul să cumpărăm pământ. 

D. Lahovari: Trebue să dăm săteanului pământ, însă să ne 
spuie cât pământ le trebue, ca să nu ne legám la ceea ce nu ar 
puteà age: ae Statul. 

. Stan Stănică, dep. săt.: Vă rog să încheiem jurnah} de a 
aveă rider a fi proprietari în pământul acesta. 

D. Robescu, dep. prop.: Vreti să cumpăraţi? Bneuros; vă dăm 
eu bună tocmeal&. 

D. Stan Stămică, dep. săt.: Până nu veți sfinți d-voastră, d-lor 
(proprietati, eñ avem dreptul de a ne împroprietări, noi.. . . 
sgomotul împiedică de a se auzi sfârşitul frazei). 

D. Robescu, dep. prop.: Trebuinta de a vá împroprietări vo 
recunoaștem, însă dreptul nu. 

D. Badea, dep. săt.: D-lor, aveţi moşie? Noi voim să cum- 
părăm, noi până acum vam dat dobânda pentru pământul pe care 
ne-am hrănit, acum venim să vá dám și dobânda gi capete; să se 
facă socoteala va să ştim ee să vă dăm. 

Turcea, dep. săt.: Fraţilor, venirea noastră aici este pornită 
din duhul Constituţiei pe eare am jurat noi toţi că nu ne vom abate 
dela ea. 

leri aţi pus o întrebare d-lui viceprezident că de silă să daţi 
acea părticică de pământ contra Constituţiei, pe care am jurat două 
milioane de Români, şi niei nu ered că vor lăsă să rámáie jos. 

Fraţilor, să lăsăm toate cele trecute şi să ne asemánám cu 
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cele venite, adică noi cerem ca să ne dati acea părticică de pământ, 
nu de silă, niei de frică, decât zicem aşă: d-voastră, d-lor proprie- 
tari, ati fost generogi eu străinii, i-ati primit, i-afi hrănit, i-afi 
înavuţit, i-ati chemat a se împărtăşi de drepturile d-voastre, și eu 
cred că nu veţi fi voitori de răul pământenilor, fraților d-voastre, 
nu veţi face ruşine patriei în străinătate. Daţi, vă rugăm, din fru- 
mosul d-voastre suflet, fericirea fraţilor d-voastre, adică párticica 
mică de pământ, îndestulă pentru hrana sa şi a vitelor sale, fără 
paguba d-voastre. D-zeu, dela care avem toate, pentru toate cum 
nu cere nimic? Cu toţii întindeţi-ne mâna a încheiă toate clasele 
societăţii într'un singur corp pe care să-l putem numi fără ruşine 
natia română, cei mai multi din d-voastră inspirați fiind de D-zeu, 
cred cá pot să zică, că să ne daţi acea părticică, si fără despă- 
gubire; dar noi nu vrem paguba fraţilor nogtri, căci agà am jurat 
toţi, să nu págubim pe frații noştri, căci zice gi sfânta evangelie: 
„ce rău nu vrem ca să ne facă nouă alţii, nici noi să nu facem 
altora“, şi tot aici zice: „că cine are două haine, să dea si sára- 
cului una”, adică celui ce nu are. 

D. Robescu, dep. prop.: Fiindcă d. Turcea a cetit, de aceea 
cer ca nimenea să nu mai ceteascá pe viitorime. 

D. Lahovari, dep. prop.: Eu nu sunt de părerea d-lui Ro- 
bescu, pentrucă nu voim să gândească nimenea, că noi căutăm să 
ne folosim de simplicitatea deputaţilor săteni. Ba încă ag dori ca 
d-lor să-şi puie şi advocat, pentrucá noi proprietarii ne cunoaștem 
înarmaţi de dreptul nostru. | 

Viceprezidentul: D-lor, să lăsăm cu bună voie ca sătenii să 
. vie cum vor puteă, să-și apere drepturile lor. 

D. llie Gienoiu, dep. săt.: Aceasta e Tara-Románeasck, dela 
Neamţ până la Museal, dela munţi până la Dunăre; ea nu este 
îngrădită cu gard de nuiele, ci cu fiii noştri. Prin urmare, oare nu 
se cuvine ca să ne de şi nouă o bucăţică de pământ prin răs- 
cumpărare, şi să fim slobozi? 

D. Scurtulescu, dep. săt.: Liberi să zici. 

D. Turcea, dep. săt.: D-lor, vreţi să ne faceţi proprietari sau 
nu vreţi? Insă cu răscumpărare? 

D. Scurtulescu, dep. săt.: Or daţi, or nu daţi. Constituţia e 
colo! De dati pământ, veţi luă bani, gi noi toti vom fi cu voi. 

D. Lenj, dep. pr.: Avem de dat. 
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D. llie Gicnoiu, dep. săt.: Avem drept sau nu de EES 
tărire? 

D. Lenz, dep. pr.; Da, si pe toată moşia de o veți pläti-o. 

D. Scurtulescu, dep. săt.: Nu toată; să ne ferească D-zeu de 
a cere aceasta. 

Seanta se ridică la 1 !/; ore. 


Viceprezident, 7. Ionescu. 


Secretar, Preotul Neagu. 


VI-a Şedință, 16 August 1848. 


Şedinţa s'a prezidat de d. Racoviţă. 


. La 10 ore s'a sunat clopotelul şi toti deputaţii s'au aşezat pe 
scaune. Preseriptul verbal lipsià şi s'a hotărît a se aşteptă până 
va veni d. Ionescu, viceprezidentul. 

Seanja sa suspendat. După jumătate oră sosind d. Ionescu, 
seanfa s'a început larás. | 

D. Viceprezident: D-lor, să ascultăm mai nainte de a începe 
a lucrà, hârtia trimisă de doi deputaţi proprietari. 

D. Lahovari, secretar din partea proprietarilor, ceteşte urmă- 
toarea hârtie trimisă de d. Lenj şi Budigteanu: 


„D-le Prezident, 


„Până a nu păși mai departe în desbaterea principiilor asupra 
reorganizatiei relaţiilor între proprietari gi clăcași, socotim de a 
noastră datorie să aşteptăm concursul luminilor şi dela ceilalţi to- 
varági ai noștri, deputaţi proprietari, cari încă nu au venit. 

„Ştim, d-le prezident, că după terminele unui prescript-verbal 
al Adunării, deliberările noastre nu pot fi hotăritoare, ei numai 
chibzuitoare, până la incheierea numărului tuturor domnilor depu- 
taţi, atât din. partea proprietarilor, cât şi a ţăranilor. 

„Fiind însă eá şi chibzuirea asupra principiilor cere neapărat 
a lor primire sau neprimire, ca să putem trece «dela o chestie la 
alta, după ordinul zilei; iar lepădarea sau primirea a unui princip 
înaintea opiniunii, publiee închide în sine şi manifestarea votului 
viitor, şi prin urmare îndatorirea de a fi consecuenti, atât înaintea. 
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conştiinţei noastre, cât şi a interesului obştesc, am socotit de a fi 
o grea răspundere şi chiar păşirea peste mandatul nostru. 

„De a emite mai multă vreme opinia asupra principiilor, care 
în sine închide şi voturi, până nu mai întâiu le-am elaboră prin 
luminile controversei între toti mădularii ce sunt în drept a luă 
parte gi la chibzuirea şi la întărirea Adunării. 

„Binevoeşte dar, d-le prezident, să fmpärtäsesti onorabilei Adu- 
nări hotărîrea subsemnafilor de a așteptă întreaga completuire a 
membrilor Adunării, spre a reincepe apoi seanfele noastre. 

„Bine nădăjduind, d-le prezident, că veţi pretui, atât d-voastră 
cât şi d-lor sătenii, pravilnieia cererii noastre, vă rugăm să primiţi 
asigurarea întregei noastre consideraţii“. 

D-ni Fundäteanu, Robescu şi Sibiceanu, deputaţi proprie- 
tari, zie ca să se închidă seantele, fiindcă nu sunt deputaţii ius 

Prezidentul: Nu se poate primi cererea. 

D. I. lonescu: Vă rog să-mi daţi parola. 

Deputatii săteni: Da cum să nu lucrăm? 

D. Ceaugescu: Sá urmăm lucrarea. Ne pierdem vremea. 

D. Cernátescu, dep. pr.: Asemenea zic, să lucrăm. 

D. lonescu: D-lor, seantele acestea sunt deschise de Locote- 
nenta Domnească, care v'a invitat ca să chibzuifi un proiect de lege 
asupra unui obiect atât de delicat, cum este chestiunea proprie- 
táfil; noi trebue să lucrăm, să nu pierdem timpul în vorbe si în 
închipuiri felurite de a nu luerà. Vom încetă când vom sfârşi de 
desbătut problemul proprietăţii; mai nainte însă noi nu putem 
închide lucrarea comisiei; aceasta o poate face însă numai autori- 
tatea care ne-a instalat aicea. D-lor! Aduceţi-ră aminte cá la înee- 
putul desbaterilor noastre erau numai 7 deputaţi proprietari ; aceştia, 
au reclamat că, de vreme ce sunt în minoritate, să nu lucrăm, si 
atunci s'a hotărit ca pe de o parte să cerem la Guvern ca să gră- 
bească venirea deputaţilor, şi pe de altă parte, în așteptarea lor, 
să luorăm chibzuind, dar nimie hotárind. 

Aceasta am gi făeut-o până acum. In cursul desbaterilor 
noastre au început a luă parte unul câte unul din deputaţii noi ce 


sosiserá, încât astăzi sunteţi aici adunaţi 16 deputaţi săteni şi 1} 


deputaţi proprietari; peste tot 27. Atât proprietarii se găsesc în 
majoritate cât şi sătenii; unul lipsește dintre săteni şi D dintre 
proprietari: 
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D. Ceaușescu, dep. pr., intrerupe zicând: Ce să mai căutăm 
ca să fie față tot numărul deputaţilor teri de 34? Aceasta, chiar 
de ar şi fi toţi deputaţii aici, tot nu se poate complectă numărul 
lor în Adunare, căci lesne se poate întâmplă ca ori din proprie- 
tari, ori din săteni să nu poată veni, opriţi fiind de boală, şi apoi 
oare noi să stăm nelucrând? 

Un deputat proprietar: Să lucrăm, dar să nu hotárim; căci 
trebue mai înainte de a hotări să ne înțelegem. 

Í. Ionescu: Fiecare deputat îşi ştie misiunea sa; el este trimis 
aici, nu ca să nu lucreze, ci ea să lucreze în binele public, în nu- 
mele judeţului ce l-a ales, şi să ¡faeá chibzuire în paguba ni- 
mului. 

D. Hobescu d. p.: Nu sunt toţi deputații proprietari faţă; de 
aceea nici nu voim a lucră nici a hotărî, şi ne ducem. 

Se scoală gl se trage dela masă, însoţit de d-nii Fundăţeanu 
şi Sibiceanu. Ceilalţi deputaţi proprietari stan la locul lor. 

I. Ionescu: D-lor, eu văd ceva aseuns în toate întâmpinările 
din partea deputaţilor proprietari. Cei 7 deputați proprietari, cari 
au fost la începutul lucrărilor noastre, fără de a luă în băgare de 
seamă că atunci erau peste tot 22 deputaţi, că erau adunaţi ín 
majoritate, că puteau să lucreze si să hotărască, au reclamat zicând 
că deputații proprietari sunt în minoritate; şi prin urmare, să lu- 
crează chibzuind, până vor veni si ceilalți. 

Aceştia au început a veni; azi unul, mâine altul, până ce 
numărul deputaţilor proprietari se sui la 11, adică, si în castă de-i 
căută, găseşti majoritate. Acum unii din cei 7 deputaţi, văzând că 
numărul lor se îngroașă din zi în zi, şi că pot eu tot cuvântul să 
hotărască, fiind un număr de */, din totalul deputaților proprietari, | 
încep a se trage şi chiar din acei vechi, preeum afi auzit hârtia ce 
au trimis'o. Nu vedeţi d-voastră în această faptă o voință de a ne 
împiedică să lucrăm. l 

D. Prezident: De vreme ce această întrebare s'a deslegat hotá- 
ritor de Adunare, apoi eu sunt de părere ca să luerăm. 

1. lonescu: Să luerám dar, si să lăsăm fiecăruia libertatea să 
se ducă sau să stea aci ; de se duce, deputatul cu această faptă. 
nu-şi îndeplineşte mandatul său, și rămâne răspunzător către pa- 
trie şi către cei ce l-au ales; de stă, el stă într'o lucrare publică 
folositoare. Iară apoi tot ce sa lucrat până acum, poate fi mepri- 
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mit de cineva? Si în adevăr, eine poate ziee cá munca si propri- 
etatea nu este sfântă? 

Cine va zice că munca nu este sfântă, acela vrea robia; Sta- 
tal nu protege robia, şi nimeni din voi nu mai vrea să fie clácas. 

Nu! nu! să ne ferească Dumnezeu! strigará deputați săteni, 
$i câţiva deputaţi proprietari ce se aflau faţă. 

I. lonescu: Cine nu vrea ea proprietatea să fie sfântă? Depu- 
taţii săteni o au sfinţit-o; şi apoi dacă deputaţii proprietari se trag 
dela a sfinţi proprietatea, rău fac; gi răspunderea lor este mare. 
Noi voim să facem pace și linişte; ca să trăim bine cu toţii ca 
nişte fraţi în pământul României. 

D. Lahovari d. p.: Eu îndată ce am intrat în această Adunare, 
am propus că nu suntem competenţi a lucrá gi a votă pentru toate 
judeţele. . . . 

1. lonescu: Fiecare deputat are să lucreze gi să voteze pentru 
aceia cari i-au dat mandatul lor. Nimeni nu este obligat de a lu- 
eră decât în sfera sa; şi apoi din sferele particulare iese sfera 
totală a intregel ter. 

lordache Buga, d. s.: Eu má mir de d. Sibiceanu, fiindcă eră 
față când s'au eent 21 de articole din Constituţie, fiind îmbrăcat 
în odăjdii părintele Economul şi părintele Protopopul gi un preot 
si pomenitul Sibiceanu a jurat toată Constituţia; şi totdeodatá le- 
gându-se de bună voie că nu va ieși din duhul Constituţiei; gi acum 
il văd sculándu-se dela masa Adunării, si lepădându-se de jurá- 
mânt. 

` Ceausescu d. p.: Frați săteni, știți că petecul de pământ pentru 
casele voastre eră ohavnie al vostru; dar cu 2 articole de Consti- 
tufie, adică în mijlocul satului vostru să fle cárciuma mea; şi al 
doilea, dacă vă veţi ridică de bună voie sau de resmerifá, să rămâie 
petecul al meu. Cu condiţii vechi vi l-am dat gratis; apoi şi zlotul 
de loc de casă, precum se numiă, găina dela Crăciun, puiul dela 
Sf. Petru, iar dacă voiti să vá vând pământ fără condiţie, vă vând 
de bună voie; vam spus cât este peteeul de pământ, unde stă omul 
cu casa pe el.. La unii din voi pe un sfert. de pogon, şi la alţi pe 
3/4, şi iar la unii din voi pe un pogon. 

1.. lonescu: D-lor, proprietatea muncii şi a pământului este 
sfântă; iată ceea ce am desbătut până acum, gi cu toată smá- 
nantimea ce merită aceste două elemente de productiune a bogățiilor. 
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Ca oameni chemaţi a formă un proiect de lege asupra aces- 
tor două principii, a trebuit să le gi statornicim. Așă deputaţii să- 
teni au sfinţit principiul proprietății pământului; iar deputaţii pro- 
prietari principiul muncii. Libertate absolută pentru eei ce caută 
a le exercită. Prin urmare, legătura făcută în Regulament s'a des 
legat; şi această împilătoare şartă s'a călcat în picioare în minutul 
când deputaţii terii au declarat sfinfenia gi libertatea acestor prin- 
cipii, au emancipat pe clácas, și din ambele părți sa făcut o 
adezie la Constituţie, adezie care ne va servi.de bază la proiectul 
de lege ce avem să urzim. 

Fraţilor, ca oameni liberi, nu gândim a ne desbină unii de 
alţii. Proprietarii de pământ fără de braţe n'au nici un venit, şi 
sătenii fără de pământ n'au unde munci. 

Intr'aceste două elemente fnponcisate şi atât de interesante vieţii 
în armonie, Statul se pune la: mijloc $i zice: mi-ati pus înda- 
torirea ca să priveghez conservatia cetăţenilor, creşterea şi fericirea 
populaţiei; eu sunt dator ca să asigurez hrana gi toate cele treb:.- 
incioase pentru îndestularea nevoilor tuturor. Pentru toate acestea, 
eu nu am decât munca şi pământul. Am 300.000 familii libere, 
emancipate de clacá și iobagie, cărora trebue să le dau laboratorul 
lucrării lor. Laboratorul este pământul. Pământul este cuprins de 
boieri, de o minoritate a poporului, se cuvine dar ca sá înduleim 
pe mulţimea muncitoare cu câte un petec de pământ pentru hrana 
sa şi a vitelor sale; cu un cuvânt să împroprietărim pe clácag prin 
răscumpărare. 

La acest punct de cerere, toată minoritatea poporului, stăpâ- 
nitoare pământului, se ridică gi strigă: cum dar sa declarat că 
proprietatea pământului este sfântă, când ne arăţi dorinţa de a ne 
luă o parte din ea, gi a o da clácagilor? Agá este; însă spuneţi cine 
vă sfinteste gi vă apără proprietatea? Statul, societatea, vor răs- 
punde toţi. Societatea. aceasta, pentru protecția ce o.dă proprieta- 
rilor întru a stăpâni .pământul lor, oare nu-i indatoregte la un sa- 
crificiu în interesul public? Natura. pactului social este ca sfântul 
drept al proprietăţii particulare, protejat de legi» să fie Sa DOrdODAL 
interesului general al societăţii. 

Lăsaţi-ne pământul; el este proprietatea noastră cea sfântă, 
zic iarăş proprietarii. 

Dar vi-l lăsăm, ar răspunde Statul. Si fiindeá pământul ferii 
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stă sub mâna unei stăpâniri, care trebue să fie în armonie cu seo- 
purile ce și-a propus natura, infáfigánd unirea societăţii în care 
voi trăiţi, apoi ori trebue să vă trageţi din sânul ei, ori trebue să 
vă subordonați interesul vostra binelui public. De vă veţi trage 
din societate, scäpati de îndatoririle sociale, şi vă puneţi ín stare 
naturală. Ajungând în această stare, va trebui să vá gi apärati voi 
singuri pământul vostru. Aceasta nu o puteţi face; prin urmare, dar. 
veţi fi nevoiţi ca iarăș să intraţi în societate. La dânsa vă veţi adresă, 
cerând ca să vă garanteze proprietatea. Societatea vă răspunde că 
vă garantează proprietatea, că vă primeşte în sânul ei; însă vă cere 
ca să rescumpárafi această garantie, sá vă jertfiți pentru societate 
gi patrie; sá vă subordonați interesul vostru interesului public. So- 
cietatea cere să dati pământ sătenilor, pământ pe care să vi-l plá- 
tească. De ar cere societatea pământ degeaba, aceasta ar fi a vi-l 
luă în interesul public, gi atunci societatea ar fi cu un picior pus 
pe pământul comuniștilor şi eu altul pe al economiştilor; dar de 
vreme ce cere cu bani, ea este eeonomistá, si în paguba nimănui; 
adică, ea aplică aci principiul expropriatiei în interesul public. 

In toate terile proprietatea este sfântă; în toate terile inte- 
resul publie a introdus oarecari excepţii în principiul proprietății- 

Intre aceste excepţii, făcute în favorul interesului publie, 
unele iau pământul dela proprietari, după hotărîrea unei ramure 
a puterii legislative. Această expropriatie se face în Englitera. Al- 
tele iau pământul după hotărîrea puterii executive, ca în Francia. 
Aşă de pildă, când e vorba de a uscá o mlaștină, spre aspori pă- 
mântul cultivabil, si a scăpă fara de boale omorítoare, când e vorba 
să se apere pământul de înecările râurilor si a mării, ba încă gi 
când e vorba de mine, pentru acest sfârșit în Germania se zice că 
proprietatea este din fundul pământului și până în înaltul cerului, 
de unde pretind nemţii proprietari că tot ce se află în pământ este 
al proprietarilor; însă fiind de interesul public al societăţii de a 
se immulti cât se vu puteă mai mult metalurile folositoare, guver- 
nul are dreptul de a face expropriatie, precum s'a si făcut cu ocnele. 

Interesul publie, nu numai se atinge de proprietate cu rás- 
cumpărare, ci se duce gi la libertate. Agá în Franţa nu este slobod 
să “cultiveze tutun fiecare, dar numai aceia din 6 ţinuturi lăsate 
pentru această plantă. Nu pofi tăiă codrii când vrei si cum îţi 
place; nu pofi vână şi pescui când vrei. Toate aceste expropriatii 
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se fac în interesul binelui publie; și apoi oare expropriatia a unei 
părți de pământ în. folosul clácagilor, nu ar fi un caz de bine pu- 
blie în România? Expropriafia cu bună tocmealá şi de bună voie 
dela proprietarii cari se bucură de toate bunurile sociale, fără să 
fi contribuit până acum întru nimic la ele, dela cei cari în sânul 
societăţii şi-au dat numai osteneala de a se naşte gi de a-şi împărți 
funcțiile publice, chiar încă în fagä aflându-se ereditarul, expro- 
priatia în folosul săteanului, care pentru ţară și-a jertfit libertatea, 
munca, capitalul, până gi vieafa; în folosul acelora ce în societate 
tremură de frig, se aprind de argifa soarelui, asigurând securitatea 
persoanelor gi a bogățiilor Gert: împroprietărirea dar a clácagilor 
este un caz de interes publie; el se cere a se face nesilit și cu bani 
în mână. 

Guvernul, care este sluga poporului, trebue să caute și să 
realizeze toate câte privesc la fericirea poporului. Bogăția poporului 
atârnă dela autoritatea publică, care este datoare ca să asigureze 
şi să încurajeze industria. Industria agricolă este bogăția noastră; 
aceasta se asigurează atunci, când i se dă braţe libere; braţe libere 
i sau dat prin emancipatia clácagilor; trebue să i se dea gi labo- 
ratoriul spre a asigură libertatea şi dreptul muncii poporului; 
pentru aceea Statul caută să improprietäreascä pe clícagi, cumpă- 
rând cu bani laboratoriul neapărat trebuitor pentru hrana unei fa- 
milii cu vitele sale. 

. Preotul Neagu: D-lor proprietari, eu cred şi socotese cá nici 
sar puteă tăgădui că o ţară ca a noastră, după cursul vremilor 
nu și-ar fi putut păstră fiinţa sa, până încât astăzi d-nii proprie-. 
tari să se poată bueurà de proprietăţile lor, cu toate drepturile de 
nație, fără să fie făcut jertfe însemnate atât în apărarea ei din 
afară, cât şi în întâmpinarea trebuinfelor ei din lăuntru. 

Aceste jertfe, iarăș socotesc, de o sumă însemnată de vreme 
nu sau făcut de nici o altă clasă de oameni, decât numai de săteni. 

Căci de. sau cerut ostaşi, dorobanţi, cordonagi, potecagi şi orice 
fel de slujbagi în urnirea poverilor, cine altul, decât noi, a dat, pe 
noi gi pe fiii noștri? Fără să fim nädäjduiti la vreo mângâiere, 
decât la acea a birului gia biciului stăpânirii. De s'au cerut bani, 
producte, nutreturi, vite, podvegi, cine le-a împlinit? Decât iarág 
noi din sărăcia noastră, lăsându-ne adeseori lipsiți şi de chiar fm- 
bucătura dela gura noastră gi a copiilor noștri. Apoi, după astfel 
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de jertfe, făcute cu sângele şi sudoarea noastră, oare nu ar fi cu 
păcat înaintea lumii și a lui D-zeu, ca tocmai noi să fim străini 
şi nemernici în pământul nostru? Și să nu ne putem bucură deun 
petec de pământ, care să ne fie de o mângâiere a hranei? lar d-nii 
proprietari aibă siguranţa temeinică, atât a preţului, cát și chiar 
a foloaselor d-lor. 

Vin dar în numele omenirii, al iubirii de dreptate, la d-nii 
proprietari, şi ne rugăm ca, pováfuifi de luminile veacului, şi în- 
demnafi de mărirea de suflet, să se îndure a ne face şi pe noi pár- 
taşi din pământul patriei noastre, din proprietăţile d-lor, cu o bu- 
cáficá de pământ ce se va socoti destoinică a ne hrăni cu dobi- 
toacele noastre; pe care o și nădăjduim dela marea lor îndurare, 
fără despăgubire; iar cari din d-lor nu sar iertà de putinţa (n'ar 
binevol) noi iarág ne rugăm ca să ne împărtășească cu acea bu- 
cáticá de pământ din proprietăţile d-lor, şi chiar prin despăgubire 
de plată, ca să putem simţi indurarea domnilor proprietari, şi să 
ne ineredintám de dragostea părintească ce o așteptăm din partea 
dumnealor. 

Cernátescu d. p.: D-lor deputaţi ai proprietarilor, întrebarea 
ce ni se fácú de d. viceprezident, de a se puteà face clácagul pro- 
prietar prin răscumpărare, cu cât vi se pare a fi cu greu dea o 
desluși mai nainte, de a face sumele din deputaţi ai clácagilor, şi 
câtă cátáfime le trebuese, cu atâta socotesc, d-lor, de nu voiu fi 
greşit, cá va fi foarte cu înlesnire să zicefi precum gi eu am zis 
de două ori, că se poate face prin bună plată. 

Să nu ne temem, că ne vor luă toată moşia, fiindcă sa zis 
respect către proprietate. Si când va veni timpul de ne vor spune 
d-nii deputaţi ai clácagilor şi câtă cätätime le trebue, atunci ne va 
fi în drept a se arătă şi dorința noastră cât trebue să le dăm; si 
dacă, precum zisei, este respect la proprietate, nimenea nu ne va 
luă mai mult, sau cu preţul ce poate nu sar fi respectat. 

D-le deputat al elăcaşilor judeţului Mehedinţi, îmi făcu: o 
întrebare alaltăieri pentru ce am venit aici într'o depărtare de 18 
postii? Eu,nu am venit a mă îndoi de sfinfenia Constituţiei. Pentru ce 
să nu arăt ceeace sunt întrebat? Nu ţi-am răspuns atunci, pentrucă 
am socotit de prisos a mai repetă aceea ce zisesem de două ori mai 
înainte, că se poate face clácagul proprietar prin bună ráscumpá- 
rare; dar de vreme ce n'ai înţeles, îţi răspund tot aceea ce am zis; cu 
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adăogire că ar fi mare norocire pentru tot elácagul, dacă ar aveà 
toți proprietarii inimă gi un cuget cu al nostru ca să îmbunătă- 
teascá soarta d-voastră. 

Dar ce o să facem? Trebue să ne asemănăm condiţiilor ce 
ne-au dat când ne-au ales, precum și clácagii dumneavoastră v'au 
pus la responsabilitate când nu veţi urmă vointeilor, după cum chiar 
dumneata ne-ai spus alaltăieri. 

Cunose că pentru inimă, a fost și este o pată acea numire 
de deputaţi gi ai aveă drept să-mi zici cá-fi sunt protivnie, când 
mai mult decât un protivnie sunt. Nu am putere, nu am mijloc 
să vă arăt inima mea că este jalnică, pentru poziţia în care 
vati aflat. 

Sunt respingátor pentru urmarea mea când va pági mai mult 
decât ceea ce se iea, şi decât ceea ce am avut. Vai, ce voiu face! 
de voiu zice da, mi-e frică, de voiu zice ba, má fngrozesc. 

Fraţilor săteni, nu ne priviţi pe noi, o mână de oameni, în 
anevoinfele celorlalţi proprietari ce sunt legati de grumajii noștri; 
eredefi-ne că vom fi apucati să le dăm lămurită socoteală de cea 
mai mică lucrare a noastră. 

Mare urgie vom trage asupră-ne din parte-le, când nu va fi 
lucrarea noastră potrivită cu misiunea noastră; precum şi d-voastră 
tot asemenea veți fi răspunzători către ceia ce v'au trimis, şi cari 
ştiu că vă aşteaptă cu nerăbdare a le raportă cele de viitorul feri- 
cirii lor. 

Cu toate aceste uitaţi cele trecute, și aveţi răbdare să găsim 
mijlocul prin care să rămâie mulţumiţi o parte şi alta. 

Port egarful tricolor ea funcționar publie; simbolul lui însă 
l-am purtat totdeauna în pieptul meu; şi totdeauna în pieptul meu 
a bătut o inimă de Român. 

Ar fi avut drept domnul viceprezident a-mi face o obser- 
vatie, dacă din nenorocirea mea nu ar fi scăpat din auzul dum- 
nealui că eu nu am propusa se ridică seanta, ci a încetă din 
desbaterea Regulamentului; lucrarea după părerea mea este con- 
formă eu trebuinta pentru care suntem chemaţi. 

D-lor, mă credeţi că nu aveam în gândul meu a răspunde 
la aceste expresii, dar a venit timpul când trebue sá má scutur 
de o pată neadevărată, şi să mă declar către populul ce mă pri- 
veşte cu dovezile acestea că sunt un Român adevărat. 
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D-nii Lahovari, Ceauseseu, Cernătescu, Murguganu, zie că 
sunt de părere de a da pământ sáteanului prin răscumpărare. 

Viceprezidentul : Imi* pare bine că d. Cernátescu are astfel de fru- 
moase sentimente, şi eu cuvintele sale caută a se fnfräti cu sătenii; să 
ne infráfim dar cu toţii, să purtám si eșarfuri; însă, în cele din întru 
ale noastre, şi apoi prin fapte patriotice să uneltim binele public. 

D-lor, am desvoltat adineoara chestiunea proprietăţii din pri- 
virea economiei publice; să-mi daţi voie să aruncăm o ochire repede 
tot asupra ei şi din privirea agricolă. Datoria cea dintâi a Statului 
este de a se îngriji de subsistenta publică, ceea ce o poate face 
desválind agricultura gi asigurând starea cultivatorului. Claca eră 
sufletul culturii celei mari în ţară până astăzi; în ziua ce se oboară 
claca, Statul şi-a curáfit mănuntaele sale de aluatul ce dospeste si 
crește dugmánia gi nedreptatea. Libertatea pentru muncă gi pá- 
mânt, fráfia între muncă şi pământ, acolo este embrionul ce se va 
desveli gi ne va aduce tăria si bogăţia teri. Claca nu poate există, 
căci ce drept este mai sfânt decât acela de a respectă proprietatea 
si libertatea muncii omului ? 

Asemenea este si cu dreptul proprietăţii pământului; amân- 
douá aceste drepturi sunt sfinte; şi pe amândouă voind a le respectă, 
nu avem chipul de a întemeiă claca, iobăgia, y. a. 

Reglementul a indatorat pe proprietar să dea pământ sătea- 
nului gi pe sătean sá dea muncă proprietarului. Din aceste înda- 
toriri răsare nedreptate gi sărăcie; de aceea mai bine să declarám 
libertatea muncii, libertatea pământului; nici proprietarul nu poate 
sili pe muncitor, nici acesta pe acel dintâiu. De vor aveă nevoie 
unii de alţi, se vor învoi, vor face tocmeli de bună voie, toemeli 
privighiate de autoritate spre a fi drepte, Insă pentrucă săteanul, nea- 
vând materie de lucru, este mai în pericol decât proprietarul lipsit 
de braţe, de aceea expropriafia în folosul binelui public este o ne- 
cesitate socială care sá gi indestuleazá împroprietărind pe clăcași, 
cumpărând pământul ce vor puteă vinde acei ce au prisos, şi carii 
au nevoie de a statorniel braţe pe moşiile lor. Această faptă scoate, 
în sânul României, din elementele robite şi curätite, două sisteme 
de cultură liberă, una mică a săteanului şi alta mare a boierului. 

După trebuinfa infráfiril acestor două sisteme de cultură sá 
se cumpănească, pe oricare moşie, câtätimea de pământ de care are 
neapărată trebuinfá cultura mare, care trebue să apuce pe calea 





507 


culturii din Englitera, unde braţele fiind întrebuințate la fabrici, 
lipsese cultivatorului, care duce acolo atâta lipsă de braţe cât și noi 
aici; precum acolo s'a luat în ajutor geniul mecanic, si s'a fmmultit 
lucrarea prin unelte bune simple şi prin maşini, asemenea tot 
această direcţie trebae să iea gi cultura mare boierească dela fiecare 
moşie din ţară. - 

La fiecare moşie se vor locui atâţia locuitori, câţi se vor în- 
destulă cu pământ; cu cât aceştia vor fi mai multi, cu atâta si cul- 
tura mare va puteà aveà în dispoziţia sa mai multe braţe, pe cari 
să le soliciteze la muncă cu o bună tocmealá gi cu un bun pref. 
lar dacă pe o moşie nu pot încăpeă multi locuitori, ei se strá- 
mută, duc cu sine braţele şi bogăţia la moşia ce le oferează ospi- 
talitatea și colonizarea. 

Hotărându-se odată cá la împroprietărirea clácagului să se 
păzească principiul de cultură mare engleză pentru boier, se va da 
totdeodată şi săteanului petecul lui de pământ, pe care va face o 
cultură mică, care va urmă direcţia ce a luat acea din Francia și 
Prusia renană. 

Simbolul culturii miei este hárleful, iar al celei mari este plu- 
gul; baza culturii mici sunt braţele omului, iar a celei mari ma- 
şinile şi vitele. 

In ziua când omul a învăţat a intrebuinfá puterea vitelor în 
lucrul câmpului, domenul său sa întins, spiritul sa ridicat dea- 
supra materiei, omul a ridicat capul în sus, şi a văzut cerul; so- 
cietatea a făcut un pas de uriaş în civilizaţie. Mai naintea plugului, 
omul lucră pământul cu hârletul; el sta cu capul plecat în jos să- 
pând pământul; cu plugul a pus în locul său puterea dobitoacelor, 
şi el a mers treptat dela plugul făcut cu securea şi tras de 12 boi, 
până la rarifa trasă de doui boi, pe care o cârmueşte eu o mână, 
fiind în cealaltă mână jurnalul, o altă hrană a spiritului. Plugul 
este creatorul maestriilor, tatăl cetăților, fundatorul civilizației. In 
cultura mare problemul a fost ca vitele să facă munca cea mai 
mare a braţelor. Plugul s'a substituit hárlefului, grapa greblei, 
sapa maşinii de prăşit, care cu un cal şi cu un om face lucru de 
20 de,oameni; ciurul maşinii de vánturat; mlăciul maşinii de treierat, 
cu care s'a asigurat treierul de ploaia ce udă şi strică pânea. Pâne stri- 
cată şi scumpă mâncăm încă noi; asemenea mâncăm earne rea şi scumpă. 
Cultura mare cere capacitate, cere capital intelectual şi pecuniar. 
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Cu declararea libertăţii muncii s'a oborît sistemul de agricultură 
urmat în ţară, sistemul acel fundat pe robie gi ignoranță; s'au räs- 
turnat toate lucrurile. Să căutăm dar a formă alt sistem, a-i da 
impulsul ce názuegte a luă. Sá organizám agricultura, să punem 
un minister însărcinat cu interesul acestei: industrii nationale. Să 
fundám ferme-modele cari să ne dea oameni luminafi, soldaţi viteji, 
feciori boiereşti. Aceste creaturi se formează în trei ani; ele sunt 
acele ce vor zice: cine astăzi câştigă 100 galbeni, de acum înainte 
va aveă 1000 galbeni. Tot progresul, tot sporul veniturilor noastre, 
toată consolidarea revoluţiei zace în buna așezare a elementelor ce 
ne dau pânea cea de toate zilele şi toată bogăţia noastră. Simt că 
vă minunafi de cele ce auzifi; însă cum ati puteà face altmin- 
trelea, când până acum nu afi făcut nimic pentru agricultură, 
nici nu rap oprit de a vedeà cum merg lucrurile în lume. Odată 
cu libertatea nu numai aveți să simtiti demnitatea omenească, dar 
trebue să vă preocupaţi de a îndestulă toate trebuintele și nevoile 
el. Si aceasta nu o puteţi face decât organizând agricultura gi lu- 
minând pe muncitorii ei. 

D. Lahovari: D-lor, adineaoare ne expuse d. Ioneseu, tot într'o 
vreme blamándu-le gi însuşi d-lui toate teoriile comuniștilor si ale 
socialiştilor, cari au în unicul scop de a răsturnă societatea ome- 
nească, ca din acele fnválmágeli să se poată folosi, năseocese feluri 
de sofisme, zicând între altele că și pământul fiind un element dela 
Dumnuzeu, urmează să se hrănească toți pe dânsul gratis, precum 
răsuflă aerul, beau apă, ete. Nevoind a lăsă publicul sub impresia 
unor asemenea idei antisociale, mă grăbesc dar a arătă, de şi 
lucrul este foarte șimplu, cât de absurde sunt sofismele lor. 

Proprietatea de pământ, d-lor, este una din cele mai sfinte pe 
pământ; pentrucä ea este proprietatea muncii omului; plătind 
cineva preţul proprietăţii pământului, nu plăteşte valoarea elemen- 
tului, ci valoarea muncii, a capitalului ce a întrebuințat omul de 
a făcut acest pământ domesnic, de hrană şi roditor, precum se în- 
tâmplă când plătește cineva apa sacagiului, căci nu este apa Dâm- 
bovitei, nu este elementul însuşi ce-l plăteşte cineva, ci munca si 
capitalul sacagiului. 

Viceprezidentul: D-lor, fiindcă en toţii ne-am învoit întru a 
se face împroprietărirea, sătenilor clácagi, cari sunt emancipafi de 
clacá, de aceea să págim mai departe; să căutăm câtă cätätime de 
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pământ se cere pentru cultura mare, şi câtă pentru cea mică; adică, 
cu alte.cuvinte, să cercetăm cât pot să dea proprietarii de bună 
voie, fără a se jigni interesul culturii lor; şi cât pământ trebue să 
se dea săteanului pentru hrana lui gi a vitelor sale. De aceea pro- 
pun a fi ordinea de zi pe mâne următoarea întrebare: cât pământ 
trebue săteanului și cât pământ poate să-i dea proprietarul? 
Seanta s'a ridicat la o oră după amiazázi. | 
Viceprezident, Z. Ionescu. 


Vil-a Sedintá, 17 August 1848. 
Seanta s'a prezidat de d. Pres. Racoviţă. 


La 10'/; s'a deschis şedinţa cu cerere din partea d. Ionescu 
de a se face apelul nominal. Preotul Neagu face apelul care dá 
rezultatul de 22 deputati faţă; si comisia fiind în majoritate, s'a . 
hotărît 4 se continuă lucrările. 

D. Ionescu supune Adunării prescriptele verbale ale şedinţelor 
din 14 şi 16 August, cari după oarecari observaţii făcute de d. 
Lahovari si Ceauşescu se aprobă. 

Ordinea de zi eră: cât pământ cer sătenii, şi cât pământ pot 
da proprietarii. 

D. Urian, d. p. din judeţul Muscel face intrarea sa pentru 
întâiaş dată în comisie. | 

D. Ceaugescu, d. p.: Fraţilor săteni, ráspundeti acum, cât pământ 
vă trebuc. 

Noi proprietarii avem pământ de dat, spyneti-ne cât pământ 
vă trebue. 

Preotul Neagu, d. s.: D-lor, asupra ordinei de zi de astăzi, ca 
să arătăm cât pământ ne trebue pentru hrana noastră și a vitelor 
noastre, spunem că nouă pământ ne ar trebui mult; dar nu putem 
a cere cât ne trebue, ci numai atâta putem să cerem, cât avem 
nevoie numai pentru hrană, dar nu si pentru speculație. Fraţilor, 
pentru speculație vom veni iarăș la d-voastră şi credem cá vom 
fi primiţi a luerà şi din pământul d-voastre prin închiriere. . 

D-lor proprietari, d-voastră ştiţi cât pământ trebue pentru a 
hrăni o familie de mijloc, fiindeă si d-voastră sunteți agricultori ca gi 
nol; de aceea cererea noastră o puteţi aprobă chiar d-voastră; însă ca sá 
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se sfinteascä ceea ce se zice ,cereti şi se va da voă“ iată-ne cerem 
pământ pentru 4 boi, 2 vaci, 10 oi, 1 eal şi 2 râmători. D-lor, eu 
nu as mai crede că va fi cineva să zică, că aceste vite sunt prea 
multe pentru un lucrător de pământ, a căruia hrană nu mai stă în 
nici un alt meșteșug, decât în vitele mai sus arătate şi în rodul 
ce va ieşi din pogoanele ce mai jos le vom arătă. 

D-lor, să ne ferească Dumnezeu a rămânea locuitorii terii 
nostre spre a se sprijini numai în vitele sus arătate; noi nădăjduim 
că nu numai vom fi după cum şi eum se află astăzi înzestrați de 
Dumnezeu cu vite, dar le vom şi adăogi, care prisoase de vite vor 
aduce mult folos proprietăţilor d-voastre; și nouă ne vor sluji spre 
a ne îmbrăcă, a luerà proprietăţile d-voastre spre a câştigă bani 
de a plăti contribuirea şi a ne asigură cele trebuincioase. 

Ne veţi da aceste pogoane, adică: 

1'/2 pog. loc de casă şi grădină; 

J' y de islaz; 

à „ de aráturá de toamnă; 

3 » de arătură de primăvară; 

3 „ Je fánaf. 

14 pog. peste tot la cámp, la pámánt bun gi roditor. 
l'/: pog. loc de casă; 

3'/2 , de islaz; 


4 „ de aráturá de toamnă; 
4 » de aráturá de primăvară; 
3 » de fánaf. 


16 pog. la baltă unde este loc cleios. 
1?/⁄2 pog. loc de casă şi grădină; 
31/2 , de islaz; 

3 „ de arătură; 

3 » Je fânat; 

11 pog. la podgorie. 





'/2 pog. de casă; 
21; , de islaz; 
(is , de arătură de toamnă; . 
11⁄3 , de arătură de primăvară; 
2 » de lemne de pădure; 
8 pog. la munte, si pentru cei eu meșşteşug. 











511 


Adunarea la auzirea acestor cereri, nu puti da afară felu- 
ritele ei întipăriri, o tăcere meditativă se ampárá de toate inimile; 
deputaţii proprietari afintá ochii asupra sătenilor, îndoeala eră zu- 
grăvită mai pe toate feţele. 

D. I. Ionescu: Părinte, când ati pus pe hârtie aceste 14 po- 
goane la câmp, 16 pogoane la baltă, 11 pogoane la podgorie şi 8 
pogoane la munte, pentru fiecare clácas, gânditu-te-ai gi la plata 
pământului ce cereti? 

Preotul Neagu d. s.: D-lor, mam gândit, nu numai la a cere 
pământ, după eum vi l-am spus în numele tuturor deputaților să- 
teni, cu cari m'am sfătuit, darsi la plată, care ori cát de mare ar 
fi, tot este neînsemnată pe lângă robia care ne-a fost subjugat. 

D. 1. Ionescu, cercetánd e&tátimea pământului, cerut de săteni, 
zice că se sperie cineva la cea întâia vedere. Si in adevăr, de vom 
luă mijlocia numărului pogoanelor, ne putem opri la cele 12 po- 
goane pentru fiecare familie, sunt 300.000 de familii, şi de fiecare 
câte 12 pogoane, avem un total de 3.600.000 de pogoane. La această 
uriaşă cerere, stau uimifi proprietarii; el au a da un lucru nepo- 
menit, un lucru care este cu atâta mai de speriat, cu cát suma de 
bani, trebuitoare pentru plata lor, este o sumă care nu a mai sunat 
încă în orizontul patriei. De am pune numai câte 2 galbeni de 
pogon, zie 2 în termen de mijloe, fiindeă vor fi locuri unde va fi 
mai scump și alte locuri unde va fi mai ieftin pogonul, câte 2 gal- 
beni pentru 3.600.000 pogoane, ne trebue 7.200.000 de galbeni. 

(O răspundem, strigară deputaţii săteni). D-lor, suma aceasta 
este grozavă, mi se suie sângele în vârful capului, gândind la dânsa, 
şi cu toate aceste eu sunt atât de naiv, cât să vin aici, autorizat 
de toți deputaţii săteni, și să vă spun că suma aceasta o cer să- 
tenii ea o onoare; de a o plăti pentru împroprietărirea lor. A plăti 
acum îndată jumătate, și rámágifa treptat. 

Socotiti d-voastră, eá este putincios acest lueru? D-lor, care 
este în societatea noastră izvorul a toatei bogății? Vă spun, d-lor, 
că este munca, braţele aceste ale muncitorilor săteni. Ele au creat 
şi creează toate bogăţiile din lume. Ele, d-lor, plătesc nu numai 7 
milioane de galbeni, dar de 77 de ori câte 7 milioane. Şi iată cum: 
Un sătean, supus la jugul clácii, nu plătește cu munca lui chiria 
pentru pământul ee lucrează? Da, aceasta o face; 300.000 familii 
câtă chirie plătesc proprietarilor pe tot anul? De vom luă calculele 
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d-lui Lenj de trei galbeni de familie, la care de vom adăugi încă 
un galben pentru munca și timpul scăpat din vedere de d-lui, avem 
de familie 4 galbeni, iar dela toate familiile 1.200.000 galbeni, ce 
dau elàeagii pe tot anul proprietarilor terii. Folosul rodirii pă- 
mântului cu braţele săteanului este cel puţin de 3 ori 1.200.000 
galbeni; lucru ce ne face să zicem că săteanul robit a dat cel 
putin pe an proprietarilor terii 4 sau 5 milioane de galbeni! Oa- 
menii aceştia, cari pe tot anul răspund această sumă uriașă, oare 
nu vor puteà ei să dea odată pentru totdeauna Y milioane, 10 mi- 
lioane de galbeni, ca să se scupe de clacá, ca sá se facă proprit- 
tari, gi să se folosească ei singuri de munca lor? 

Da! da! Dăm toti banii muncii gi vom plăti mai mult, ca 
să scăpăm odată de robie, strigară deputații săteni. 

D. Lahovari: D-lor, mare mirare este să iasă în Tara-Romá- 
nească atâţia bani; nicidecum nu pot crede, că ar puteă sătenii să 
plătească atâta sumă de bani. 

Toţi deputaţi săteni: D-lor, plătim gi încă fără' să ne simţim; 
plătim odată 7 milioane de galbeni, ca să nu mai plătim în tot 
anul câte 4 milioane de gglbeni chirie. 

Larma deputaţilor săteni ne împiedecă de a însemnă aceea ce 
zice fiecare dintre dânşii. 

D. 1. Ionescu: Bogăția este în muncă; sudoarea muncitorului 
face avutia publică. Astăzi dá săteanul chirie de patru galbeni pe 
9 pogoane de pământ. 

Dacă ei caută să se ráscumpere, apoi de vor da Statului ju- 
mătate numai din această chirie pe an, adică 2 galbeni, nu în 
conta chiriei, dar în conta rescumpărării, a plăţii pământului de 
veci, nu e mai folositoare? El socotegte puţin gi bine; de aceea el 
ştie că, se foloseşte mai mult fiind proprietar; el pe an voià să dea 
7.200.000 galbeni; și în 10 ani, pe lângă aceea că în tot anul mai 
rămân câte galbeni doi, dar apoi ajunge în această curgere de timp 
de a fi stăpân veşnic pe moşia lui, de a scăpă din robie, de acei 
4 galbeni ce-i dá pe tot anul, apăsat fiind de greutatea Regula- 
¡mentului. 

Toţi deputații săteni: Da, da. Aya esto, vrem sá ne rescum- 
párám de robie, sá fim proprietari. 

Preotul Neagu: D-lor proprietari, ce vá e. frică aşă de tare 
că nu vom aveă bani să plătim aceste pogoane? Duhovnicegte vă 
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întreb? Adus-ati bani cu corăbiile,.cu trăsurile, sau cu orice alt 
mijloc. de peste graniță? Au nu prin braţele noastre, lucrând pă- 
mântul, şi prin rodul ieşit dintrinsul au venit bani în ţară? Aga 
din braţele noastre iese un izvor de aur şi de argint. Cum indráz- 
nifi a zice că nu are Statul bani ín Vistierie ca sá plătească atâta 
pământ? , 

De ce nu gândiţi că noi juntei Statul, şi noi suntem şi Vis- 
tieria? D-lor, noi ne putem asemănà Statului, ca cumar fi un că- 
pitan, ce-şi iea steagul său, spre a merge la răsboiu; si când va veni 
vremea de a lovi, toţi soldaţii să facă înapoi, şi vrășmașii să vie 
să iea steagul după cum vă inehipuiti d-voastră. 

D-lor, pe noi să ne ferească Dumnezeu de a face agà. Noi, 
dacă Statul nostru e sărac, noi vom face un pas înainte; vom adăugă 
sudorile noastre peste cele trecute în zadar; vom înnoi puterile 
noastre, gi vom face să izvorească aur și argint din braţele noastre. 
Sá nu socotiți d-voastră că 300.000 de locuitori nu vor fi în stare 
a vă plăti acel pământ. Dacă Satul nu va aveà putere, iată. noi fi 
dăm putere; şi nu vom lăsă a se rușină Statul nostru de naţiile - 
vecine.. * 

D. 1. Ionescu: D-lor, aducând aici deslegarea problemului pro- 
prietății in duhul Constituţiei, întind mâna si iau orice părere străină 
mi se dă. | | 

Una din aceste păreri este şi aceasta ce o am în mână; vá 
rog să-mi daţi voieca să vo împărtăşesc. 

Adunarea: Da, da, sá.o vedem. | 

Í. lonescu: „Art. I. Sá se dea gratis un pogon în vatra sa- 
tului fiecărui. locuitor”. | T 

. Fapta aceasta este măreață din partea dai ea in- 
fiinteazá comuna, adică satele vor fi ca si politiile cele libere. - 

Prezidentul Racoviţă: D-le viceprezident, eu cunosc . această 
părere; o mulțime de proprietari se unese cu dânsa. 

D. I. lonescu: Poporul român nu caută a dobândi ceva de 
pomană; el nu pretinde nici un sacrificiu; el este tare gi bogat, si 
plătește -pământul de care are nevoie. 

„Art. II. Locuitorul este slobod sá locueascá sau nu in sat, gi 
de va voi sá.se ducă, este slobod să-și vândă casa şi toate ale sale". 

Acest art. sfărâmă monopolul grosilor proprietari, ce-l exer- 
sau asupra clăcaşilor în puterea. braţului de fier al Regulamentului, 
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care pin felurite fnchipuiri oprià pe sătean de a se duce de pe o 
moşie pe alta. Din aplicarea acestui articol o să vedeți moşiile cele 
înghesuite de locuitori, unde aceștia sunt innádugifi, rárindu-se; 
şi prin această lucrare impopulándu-se și moşiile cele întinse în 
pământuri, însă fără clácagi. O colonizare nouă. O să vezi, zie, 
o altă Tará-Románeascá, cu sate nouă gi regulate, iar pământul 
terii locuit pretutindeni în proporția întinderii lui. 

y Art. III. Sá se dea locuitorului 10 pogoane de arătură, pe 
care să fie silit a le ară, a le semănă cu bucate, si a le strânge 
eu toată cheltueala lui. 

» Art. IV. Din tot rodul ce va dobândi, să dea proprietarului 
în natură din 5 una.“ 

Deputaţii săteni: lar dijma? lar robie? lar Regulament? V'am 
spus că nu vrem de aceasta. Noi ne ţinem cu toţii de sfânta Con- 
stitutie. 

D. I. lonescu: Nu caut să vă robesc; vă spun cererea unora 
din proprietari; părerea mea o ştiţi, de aceea dafi-mi. voie să 
continuu. 

„Art. V. Dacă săteattul va voi să lucreze mai mult pământ, 
este slobod să lucreze cât va vol, numai din D să dea una.” 

Deputaţii săteni: Vom lucrá, însă cu bună tocmealá, iar nu 
supuși la de acest fel de tocmele silite. 

D. 1. Ionescu: „Art. VI. Din fânețe trebue sá dea iarăș din 
5 una.” 

D. Lahovari, dep. pr: Fiinde& în fânețe săteanul nu lucrează, 
se cuvine ca din ele sá dea din 3 una. 

D. I. lonescu: Eu vá cetesc o părere: ofi o fi din 5 una, ori 
din 3 una, sătenii nu primesc tocmeli de acestea ce miroase a He- 
gulament. 

D. Lahovari: Am zis vorba aceasta, căci aseară am vorbit de 
proiectul acesta cu d. viceprezident, și am spus că din fânețe să 
dea din 3 una. 

D. I. Ionescu: Eu aici nu dau părerea d-tale, deși d-ta al 
gândit ceva în felul acestei păreri; însă părerea aceasta este dată 
de alţii. 

„Art. VII. Vitele sá pască pe moşie; însă de toată vita mare 
să plătească pe an !/s sfant gi de oaie un filfiric.* 

D. Badea Albulescu, dep. săt.: Noi de a mundi siliți, de a da 
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ierbărit şi dijmá îndoită, de aceasta suntem speriaţi noi, iar de a 
cumpără pogoanele de pământ eerute de noi nu ne speriem | D-voastră 
eu această părere vreţi să ne luaţi traista din spinare gi să ne 
punefi desagii. 

D. Plegotanu, dep. prop: După ce sa recunoseut de sfântă 
proprietatea si de sfântă munea, în asemănarea Constituţiei procla- 
mate la 11 Junie, şi iarăș după ce s'a recunoscut neapărata tro- 
buintfá de a se face muncitorul proprietar pentru folosul în general, 
acum venim a ne chibzui de chipul sau cátáfimea unei părți de 
pământ ce trebue să se dea odată pentru totdeauna muncitorului, 
ca să se facă proprietar, şi cred cá după împrejurările si trebuin- 
tele ce există, chipul eel mai nimerit ar fi ca să se dea fiecărui 
clăeaș, de s'a aflat la 11 Iunie, şi câţi n'au proprietate de pământ 
în altă parte, câte 2 pogoane, pe care să-și aibă casa, siligtea gi 
islazul vitelor, gi care va fi pentru totdeauna proprietate a sa, supt 
toate drepturile ce le are fiecare cetăţean. Și tot numărul de po- 
goane dat. pentru atâţia săteni câţi va vol proprietarul să po- 
prească în compararea mărimii sau mieșorimii. moşiei şi a trebuin- 
telor sale, se vor deosebi la un loc, și dedo margine a moşiei, unde 
se va bineehibzul că nu aduce vătămare celeilalte proprietăţi, în 
calitate de muncă, nici: interesului vietuirii muncitorului. Pentru 
fiecare loealitate se va face dreaptă prețuire spre despăgubirea pro- 
prietarilor de partea ce se dă săteanului, și care acum se face pe 
dânsa proprietar necondiționat, afară numai când unii dintr'înşii 
vor voi să vândă pământul lor parte sau tot sub pretext de a se 
strămută în altă parte, atunci se va păstră întâietatea proprieta- 
rului ce a avut-o mai hainte cu preţul ce s'a dat. lar câţi dintr'ingii. 
vor încetă din vieatä fără moştenitori, partea lor de pământ se va 
păstră de megistratul satului şi o va vinde altui locuitor. Cu chipul 
acesta dar socotesc eă sáteanul se face cetăţean cu toate drepturile 
cetăţeneşti. | 

Pentru celălalt pământ ce-i mai trebuegte, de págunea vitelor, 
de arătură și cositurá, parte de neapărată trebuinfá, parte de co- 
merf, se vor înţelege prin învoeală eu proprietarul pentru cât are 
trebuinfá muneitorul, eât poate să dea proprietarul gi eu ce pref, 
în producte sau bani, rămâind aceasta eu totul în dreptul fiecăruia 
de slobozenie a singurei voinţei sale și fără niei un fel de silnică 
îndatorire. Si tot asemenea slobodá voie de tocmealá vor aveà pentru 
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lemne, nuiele, pari, şi cu un cuvânt, pentru orice alte se vor mai 
cere de săteni proprietarului, peste aceea ce i sa: dat odată pentru 
totdeauna, lăsându-se întreagă şi deplină sfintenia drepturilor fie- 
căruia. Căci sáteanul, ce până acum eră clăcaș sub deosebite con- 
ditiuni, făcându-se proprietar, cad toate raporturile ce se aflau 
între dânsul şi proprietar, şi prin urmare, pe viitor. nu se poate 
cunoaşte săteanul în drept decât. pe acea parte ce 1 se dá acum, 
asupra căreia nici proprietarul nu are drept de a pretinde, peste 
aceea ce i s'a dat, nimic mai mult. Este adevărat că din metodul 
acesta nu se poate prevedeă înaintarea agriculturii; rămâne dar la 
voinţa sáteanului de a .da probe de slobozenia sa în dobândirea 
plăcerii ca să lucreze pământul mai cu strădanie decât în vremile 
trecute, pe când se: ziceà că legile s'au pus totdeauna piedită, măr- 
ginindu-l într'un număr. hotărît de pogoane. : | 

Prezidentul combate părerea d-lui Plegoianu asupra precăderii 
proprietarului, zicând câteva cuvinte. 

D. Lahovari, dep. propr.: „Avem trebuintÁ D ne UM mai 
mult; simţim tare. mult. greutatea mandatului nostru; de aceea să 
rămâie această materie pe mâne, 

Preotul Neagu: D-lor, d. Placas. i aicánd că ajunge de a 
se improprietári un sătean ou 2 pogoane, unde să-și poată pune 
fiecare vin, rachiu, băcănii, lipscánii, braşovenii gi ori ce va vol, 
întreb şi eu: oare dacă vor pune toți vin şi rachiu, cămăși şi postav, 
ca negustorii, oare grâu de unde vom eumpára, sau cine ne va da 
hranä? Apoi, fraților, d-voastră ce sunteţi lucrători de pământ, 
spunefi-mi ce vite mai putem ţineă noi in .două „pogoane? Oare 
numai cu prăvăliile nu ne vom cäpätà.un mume de leneşi între 
nafile vecine? (Oare pământul d-voastră nu se va umpleá de spini 
ai, de pălămidă? Oare nu se va face o pustietate -grozavă în toată 
tara? Negregit. Dar. dacă ne veți da, după cum şi am cerut noi, 
vom tineà 4 boi, 2 vaci 10 oi, 2 râmători şi 1 cal, si aşă noi vom 
veni tot la. d-voastră. cu boii, şi vom lucră pământul d-voastră prin | 
închiriere; dela .2 vaci ne. vom hrăni; cu calul vom alergá la locul 
de lucru; ne vom îndeletnici eu el spre întâmpinarea celor trebuin- 
cioase; şi așă nu vor rämâneà petecele de pământ nelucrate, şi veți 
află un mare. folos dela închirierea lui, fiindeä pe. noi să ne ferească 
D-zeu a rămâneă numai eu vitele sus arătate, fiindcă atunci ar 
rămânea Tara-Románeascá stearpă de dobitoace; însă noi tragem 
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nădejde a fi impopulate câmpiile terii noastre ca şi până acum. și 
va fi tot folosul d-voastră. 

D. Urianu,.dep. propr.: Trebue D ne luăm timp de a ne 
înţelege; şi pe. mâine vom aduce gi părerea din partea proprietarilor. 

D. lonescu: Pe mâine dar continuafia desbaterii asupra cât 
pământ cer sătenii şi cât pot da proprietarii. 

D. prezident la un ceas ridică şedinţa, 


Viceprezidentul, 7. Ionescu.’ 


Vill-a Şedinţă, 18 Aug: 1848. 
| ° Sedinta s'a prezidat de d. Racovita. 


La 10 ore s'a început şedinţa prin apelul nominal, din care 
văzându-se Adunarea în majoritate, se declară şedinţă deschisă. 
D. viceprezident ceti procesul-verbal de ieri, care se şi adoptă de 
Adunare. După aceea supuse Adunării cererea următoare a d-lui 
Lahovari : 

Boala în care am lăsat doi, copii la Râmniou-Vâleii şi de 
care încă dela sosirea-mi incunogtiinfasem pe d. viceprezidentul 
nostru, agravându-se acum, după ştirile primite, mă văd silit. a 
plecă în grabă și a mă duce. lângă dânșii. Cine e părinte, acela 
lesne poate prefui durerea altui părinte. Nu lipsesc dar a încuno- 
gtinfá de aceasta pe prezidenţia voastră, gi tot odată a o pofti, că 
de voegte sá se încredinţeze despre adevărul arătărilor mele, să se 
informeze dela autorităţile de acolo. 

Adunarea fnvoind cererea d-lui Lahovari a păşit la ordinea 
de zi. 
Viceprezidentul: D-lor, ordinea de zi ne chiamă de a vedeà 
cât pământ cer sătenii şi cât pământ dau proprietarii. Sătenii au 
arătat cererea lor. Din partea proprietarilor, d. Lahovari și d. 
Urianu s'au făgăduit a ne aduce astăzi părerile dumnealor. Nici 
unul, nici altul n'au venit astăzi, precum vedeți. D-lor, să nu pier- 
dem timpul, oricare ar fi cererea sătenilor, oricare ar fi, să ne ur- 
căm peste toate acestea, şi să desbatem principiul ce care avem.să 
ne ţinem, spre a pune în armonie aceste două elemente de produc- 
tiune a bogățiilor. D-lor, să căutăm un princip în armonie cu Con- 
stitufia, un princip din a căruia punere în lucrare să nu iasă pa- 
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gubă pentru nimenea, ci mai ales folos şi pentru săteni şi pentru 
proprietar. D-lor, principiul acesta vi l-am spus în seanfele trecute: 
ca pe toată moşia să fie agricultură mareb oierească după sistemul 
englez, și agricultură mică ţărănească după sistemul: francez. Din 
acest principiu poate ieși dela anul viitor îndoit venit pentru pro- 
prietari şi pentru săteni. D-lor proprietari, cunoașteţi-vă interesul 
d-voastră; veniți sá ne înțelegem; vă declar încă odată că împro- 
prietărirea eláeagilor nu vá este silnică, cei ce vor voi a da pă- 
mânt, aceia se vor folosi; iar cei ce nu vor vol a da, aceia se págu- 
besc. D-lor, pământul fără braţe nu aduce venit, aveţi dar interes 
de săteni, aşezaţi şi pentru interesul d-voastră și pentru al lor. 
D-lor, nu vă iea nimenea moșiile. Interesul vă chiamă ca să le 
fecondati prin munca clácagilor, fndulciti-i, înfrăţiţi-vă. Cel ce are 
o moșie de 10.000 pagoane si 100 clácagi pe dânsa, acela poate 
împroprietări pe cläcas; de le va da câte 10 pogoane de om, cu 
bani, de care are nevoie pentru a-și "plăti datoriile, sau pentru a-i 
avansă pământului ce-i rămâne, atunci din 10.000 pogoane îi ră- 
mân 9.000, pentru cultura mare, care, cu 100 clăcași emancipaţi, 
găseşte braţele trebuincioase: 10.000 pogoane gi 200 clăcași încă íi 
poate împroprietări, dându-le pe bani 2.000 pogoane; cel ce are 
10.000 pogoane gi 500 elăcași, încă-i poate împroprietări, dându-le 
5.000 pogoane şi pe celelalte 5.000 pogoane să facă cultură mare. 
De veţi împărţi moșia în D părți gi veţi da '/s cläcasilor, vá ră- 
mân */s; ori veţi impärti-o în patru părţi şi veţi da '/4, vă rămân 
%/4, ori veţi impärti-o în trei părți şi veţi da '/s, vá rămâne */s; 
ori veţi împărți în 2 părţi gi veţi da jumătate, vă rămâne altă 
jumătate. Când, de pildă, vor fi pe o moșie mai mulţi clăcași decât 
pământul eu care îi puteţi îndestulă, atunci opriti-vä cât vă trebue 
gi lăsaţi prisosul să se ducă să colonizeze și alte moșii sterpe, cari 
nu aduc venit, fiind lipsite de braţe; gi cu aceasta faceți faptă de 
frätie şi către însuşi proprietarii acei ce nu au clăcași pe moșie. 
Clăcașul este liber; de-i veţi da pământ cu bani, stă pe moșie și 
vo lucrează; de nu-i veţi da pământ, se duce acolo unde găseşte; și 
dând pământ vi se asigurează braţe pe dânsul; vă faceţi cultura 
mare, pentru care guvernul din gcoalele sale agricole vá va da epi- 
staţi, argati, ca să vá puie în lucrare sistemul agricol. Lucrarea 
aceasta nu e străină în pământul nostru. Din vechime nu erau îm- 
pärtite moşiile în 3 părţi? Două părți nu erau date ţăranilor, gi 
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una rămâneă ca sá o lucreze proprietarul pentru chiria celor Zi 
date? In Regulamentul Moldovei gi al Valahiei stă adoptat acest prin- 
cip. In Regulamentul Valahiei, tipărit la 1832, pag. 84. Art. 144, 
se zice pentru moșiile ce vor aveà întindere mărginită, si la care 
proprietarul nu va puteă să dea sătenilor săi pogoanele de loc ce 
se indatoreascá, se va împărți toată întinderea moșiei în trei părţi 
deopotrivă, din cari două se vor da pe seama locuitorilor gi o 
parte se va păstră pe seama proprietarului. 

Iată principiul vechiu sfințit de Regulament. Eu nu cer ca 
să fie împărțită moşia in trei părţi, căci simţ nedreptatea ce ar 
puteă ieşi pentru multi proprietari, dar împărțirea în 3, în 4, în 5, 
în 6 părţi după întinderea ei, şi după numărul sătenilor, ca aşă 
să nu aducă pagubă nimului, și să trăească pe moşie gi clácagii si 
proprietarii în bună armonie şi în folosul amânduror părților. 

D-lor, studiind astă noapte întrebarea aceasta, am dat peste 
o faptă pe care cer voie a o denunţă aici în public. In Regulamentul 
Valahiei, ediţia nouă tipărită la Carcalechi la 1847, s'a escamotat 
principiul împărțirii pământului de care vorbim; agà la pag. 15 
tot art. 144 se zice: fiindcă precum este proprietarul stăpân cu de- 
săvârşire pe al său pământ, asemenea este gi săteanul säläsluitor 
pe moşie de alt proprietar, iarăş eu desăvârşire slobod de este 
acum aproape de un veac, şi numai pe temeiul acestui princip s'au 
legiuit îndatoriri reciproce, de aceea volnic este a-şi mută locuinţa .. , 
s. e. 1.; d-lor, vedeţi d-voastră că în ediţia vechc a Regulamentului, 
mai nainte de a fi volnie săteanul să se mute de pe moșie, se im- 
pärtià moşia în trei părţi clácagilor, după obiceiul vechiu gi după 
oarecari cuvinte de drept ce aveau sătenii pe moşia pe care erau 
așezați; iar în ediţia nouă i se nimicegte acest drept, şi 1 se zice 
să se ducă. D-lor nici cu zisa din ediția Regulamentului dela 1832, 
nici cu aceea din aceasta dela 1847 nu má unesc; căci viefuind 
noi, am înaintat şi împrejurări nouă s'au ivit, pe cari nu putem să 
le supunem la legi vechi; să facem dar legea nouă pentru nevoile 
nouă; să facem lege din care să nu iasă paguba nimănui; să sfin- 
fim dreptul vechiu întru cât nu ne vatămă; să-l realizăm prin res- 
cumpărare şi să introducem pe toată moșia cultura mare și mică; 
eu acest principiu putem aduce pacea $i fericirea în patria noastră, 

Am socotit de trebuintá a vă da deslugirile de mai sus, ca 
pe unele ce ne pot ajută în hotărirea materiei ce desbatem astăzi, 
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şi care ne apropie. dacă nu şi rezolvează, de problemul cat pământ 
pot să dea proprietarii şi cât pământ cer sătenii. `` 

D. Cernătescu : D-lor, trebue să ne înţelegem ca proprietarii ale 
căror persoane înfăţișăin. Astăzi unul numai pentru un judeţ Inte 
nu poate hotári. 

D. Robescu: Cu mâhnire sufleteaseá ne vedem eriticati, cá noi 
proprietarii am fi fndärätnici, am fi impotrivitori binelui d-voastră. 
Suntem osándifi fără dreptate. Fraților, nu este adevărat, este za- 
vistie invederatá. Noi totdeauna v'am dorit şi vă dorim fericirea. 
Dovadă avem la aceasta, căci mai înstăriți locuitori sunt aceia, ce 
sunt așezați pe moșiile proprietarilor, gi cei mai în proastă stare 
sunt acei ce sunt așezați pe dumenurile Statului şi pe moșiile mă- 
nästiresti. [ndárátniei sunt, fraţilor, acei ce pun piedeci mesgtest:- 
gite binelui publie: şi avem mare număr între noi, gi străini şi pà- 
mânteni; aceia, zic, cari vor a pune sarcini grele pe umere slabe. 
numai gi numai ca să ne desbine și ca să nu putem veni la re- 
zultatul dorit, și cari vorbesc cu atâta infocare de libertate, încât 
vor să o sugrume. Pricina retragerii noastre, d-lor, o cunoaşteţi, 
este căci, precum vedeţi, ne găsim în minoritate, și prin urmare 
nu socotim euviineios a luă răspunderea întregei teri numai asuprá-ne. 
D-voastră ştiţi, fraţilor, că după ce proprietatea ni sa asigurat, nu 
numai prin Constituţie pe care a jurat toată natia, gi prin chib- 
zuirea Exelentei sale Suleiman Paga în numele M. S. Sultanului, 
binevoitorul nostru suzeran, dar şi însuşi d-voastră afi mărturisit 
într un glas că proprietatea este sfântă, ca un rezultat al ostene- 
lior. Dacă dar sfinfenia dreptului proprietăţii nu se mai poate violă 
sub niei un fel de cuvânt, asà precum şi al muncii d-voastre, ce 
mai doriţi dela noi? Vrefi să vá improprietárim, şi cerefi aceasta 
negregit, prin rugăciune, iar nu prin silă, precum nici noi nu putem 
cere vita d-voastră, sau alteeva din proprietăţile d-roastre. 

Deşi poate noi nu am aveă pământ de vânzare, deși multi 
dintre noi au poate abiă pentru neapăratele lor trebuinte; căci tre: 
buinfele noastre ştiţi că sunt mai întinse decât ale d-voastră; cu 
toate acestea, ca să vá dăm dovadă de frátegtile noastre sentimente, 
suntem porniţi din buna noastră voință a vă împlini această do- 
rinfá: însă si d-voastră să vă mulțumiți pe aceea ce putem face 
spre binele d-voastră; deci, după ce mai întâiu se vor restrânge sa- 
tele la un loe, unde figura moşiilor noastre gi interesul nostru ar 
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cere, vă vindem. vetrele satelor eu ‘un raion împrejur de 20 stán- 
jeni, care întindere de loc 'măsurându-se în stânjeni patrafi, să ni se 
plătească câte un leu stánjenul în bani pegin, iar nu în fágádueli 
şi: închipuite nádejdi, pe cari nu: putem: aveă nici o soliditate, ră- 
máindu-ne tot într'o vreme dreptul eârcinmei i ge altor venituri 
neatinse, precum l-am avut totdeauna. 

Aceasta este, fraţilor, putinţa noastră; atâta numai. putem 
vinde. Dacă pe aceasta vá multuniifi, consultati-vá; tocmeala noastră 
este sfârşită, şi putem să ne dăm mânile; iar dacă eu atâta socotiți 
că nu vi se indeplinese trebuinfele d-voastră, cunoaşteţi că Statul 
are pământuri întinse în domenuri; are moșiile mănăstirești cele 
neînchinate; a declarat de averi ale Statului şi moșiile monastireşti 
închinate; prin urmare Statul are destule mijloace a vă întâmpină 
toate trebuintele, si fără a se supune la grele datorii; treceţi dar 
pe acele pământuri și lăsaţi pe ale noastre, ca sá ne bucurăm de 
dânsele, fn toată întinderea libertății. 

: D.d. Fundateanu gi Sibicéanu, d. p., spun d-Ini viceprezident că 
şi d-lor se unese eu socotinta d-lui Robesou. 

D. Ceaușescu: Fraţilor, oricâti ne aflăm aci trebue să lucrăm, să 
dăm niște păreri şi să nu hotárim, ci să facem un schelet, să-i 
adune 'oasele de pe unde sunt risipite. Acest sehelet, nu e schelet 
de hiară, nu va înviă a ne máncà pe noi, sau a ne înghiți mo- 
şitle noastre. Acest schelet e oaie, oaia cea mâncată de vulturi si 
de lei şi de urși de sunt acum 17 ani; să-i asezäm oasele, d-lor, 
$i să-i punem și carnea gi să-i dăm şi suflarea, şi să-i dám gi un 
petec de loc, pentru livede gi islaz, gi să pască; iar când va veni 
la livede, să ne dea și nouă să mâncăm, prin cârciumă în mijlocul 
satului, să cumpere vin gi eu să câștig bani. 

lon Radu, d. s.: Noi vedem că lucrarea noastră nu este alt 
decât a desbate pentru părticica de pământ, care să ne o câştigăm 
dela d-voastră, după duhul Constituţiei, pentru hrana noastră şi a 
vitelor noastre. Noi ne-am dat părerea, că cerem de fiecare familie, 
tot asemenea precum am cerut aici în hârtia ce o avem dată; gi 
vedem că d-voastră dati niște păreri prin cari voifi a ne afundă 
mai rău, după cum am fost până acum. De aceea cádem cu rugá- 
ciune la d-voastră, d-lor proprietari, a ne deslegă cu alte curinte, 
ea să ne mângăiem si noi, însă nu cu pagubă, ci cu despăgubire, 
că socotim că avem şi drept să ne câştigăm cererea, cum am zice 
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să ne cunoaştem și noi de proprietari pe o mică părticică de pă- 
mânt $i să putem scăpă de lanţurile robiei în care am gemut până 
acum. 

D. lonescu: D-lor, am primit dela Guvern hârtia aceasta, pe 
care vă rog să-mi daţi voie a vă o împărtăși. 

La adresul acelei Comisii de astăzi, August 16, prin care face 
întrebare de poate luerà numui eu un număr de 27 deputaţi ce 
se află veniţi, se răspunde, că fiindcă numărul celor în fiinţă a 
trecut peste majoritate, este în competinta d-lor a lucră gi a da 
păreri, și on. Comisie îi va rugă cu dinadinsul a nu pierde timp, 
fiind foarte preţios. Salutare şi fráfie. 

D-le Ceausescule, ieri ai zis că suntem oile d-voastră, gi eu 
nu ţi-am dat răspuns; dar astăzi ţi-l dau; adevărat oile d-voastră 
suntem; şi nu ai dat o bucăţică de pământ cát am avea loe de 
islaz, de muncă, de fânețe, si dacă nu ne-ai dat aceasta, de unde 
o să-ţi dăm laptele? Până acum am fost oi gi d-voastră ca păstori 
buni ne-afi luat şi laptele şi lâna şi pieile şi vieatá; dar de acum 
înainte Constituţia ne-a dat vieatä și d-voastră voiti să luaţi laptele; 
dar lapte de unde să dăm; o să dau bănişorii mei ca să fiu păzit 
de gardie. 

Preotul Neagu: Auzii pe d. Robescu că poate să dea cát 
ţine satul gi împrejurul satului câte 20 stânjeni pătraţi; și fiecare 
stânjen câte un leu; însă avem să cerem după duhul Constituţiei 
care zice că patria ne dá o părticică de pământ îndestulă pentru 
hrana noastră şi a vitelor noastre. Patria sunt toţi ce se află în 
lăuntrul ferii noastre; apoi după cum auzirăm dela d. Robescu, că 
ne dá cât fine satul, 20 stânjeni pătraţi, oare în acest (arc sar 
puteă hrăni cineva? Totdeodatá arătând pomenitul mai sus că e 
mai îndestul să se împroprietărească săteanul; dar oare numai şe- 
zând aici ín loe, cum ne vom hrăni? $i dacă nu ne putem hrăni, 
apoi iată că d-lor nu vor să ne împroprietărească. 

D. Robescu, d. p.: În Constituţie zice: respect către proprie- 
tate, şi cu aceasta eu înţeleg că cât putem, atâta dăm; Visteria nu 
are de unde da. | 

D. lonescu: Aud de Constituţie; aud de proclamația Guver- 
nului; nu ştiu dacă se contrazice una pe alta; dar iată ceva nou: 
şi aici citeşte circulara Ministrului din náuntru Niculae Golescu 
ătee administrații, tipărită în No. 11 al Monitorului. 
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Seanta începând a fi turburată, discuţiile, dialogurile nu s'au pu- 
tut însemnă, fiind vorbele foarte repede şi înfocate; de aceea deputații 
săteni au venit la biurou şi vorbele lor s'au scris în procesul-verbal. 

D. Scurtulescu, d. s. din jud. Mehedinţi: Să am parola, d-le 
viceprezident. 

D. Hobescu, deputat proprietar, zice că Visteria nu are putere 
ca să plătească acea părticică de pământ ee o cerem noi după pro- 
clamatia sfintei Constituţii. Vă rog să ştiu cine este Visteria? Vis- 
teria suntem noi săracii Români, pentrucă noi punem bani în 
Visterie, căci dacă nu am pune noi bani în Visterie, de unde ar 
aveă Visteria bani? Cum până acum am fost în stare de am umplnt 
Visteria împărătească şi alte visterii după de lătnri, pe care prea 
bine le știu d-lor proprietarii? 

D-lor, eine este Statul? Poporul român este Statul; pentrucă 
el împlineşte toate câte se cer în țara aceasta. Noi vedem că unii 
dintre noi din această Obsteascä Adunare nu urmează după duhul 
sf. Constituţii, iar noi cei ce am jurat pe dânsa ne scobim prin 
urechi fără să fe astupate, ca să auzim mai bine și ca să ne 
pătrundem de duhul sf. Constituţii. 

D. lie, d. s.: Vedem că de când am intrat în desbaterea Con- 
stitutiel, am rupt lanţurile jugului, gi acum vedem că d-voastră 
umblaţi să ne puneţi jugul la cap şi să ne puneţi fiare gi la picioare, 
ca să fim mai rău după cum am fost până acum. 

Vedem că ne arÁtafi un peteeel de pământ, vatra satului, gi 
încolo nimic; sar puteà, d-lor proprietari, a ne hrăni noi şi vitele 
noastre în astfel de pământ? Vedem că d-voastră afi călcat jură- 
mântul; căci Constituţia glásueste ca să ne daţi un petec îndestul 
pentru hrana noastră gi a vitelor noastre, căci și noi avem fiii gi 
fraţii noştri militari, dorobanţi, cari umblă desculți, neprimeniti, 
câte 6 ani, păzind grădina noastră care nn este închisă cu pari şi 
cu nuiele, ci cu piepturile fiilor şi ale fraţilor noștri. Deci dar, fra- 
tilor proprietari, pätrundeti-vä bine cu inimile, căci nu mai suntem 
proști precum am fost până acum. Cele ce au fost până acum să 
se uite şi să ne îndreptăm, pázind sf. Constituţie, căci noi nu eáleám 
jurământul; că: acea bucăţică de pământ. pe care o cerem noi, nu o 
cerem degeaba, ci cu despăgubire. D. Plegoianu, dep. propr. răspunse 
că cine să-i plătească pământul? Zicând .că noi nu avem bani, și noi 
dacă am aveă, nu am da. Noi cerem să nise dea, gi noi îl plătim. 
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D. Jordache Buga; D-lor proprietari, la răspunsul ce-l dati 
d-voastră prin hârtie, că dacă dati numai 20 stânjeni. pătraţi, şi 
eereti câte un leu de stânjen pătrat în .vatra satului, la aceasta eu 
mă mir eă nu sa mai pomenit de când lumea astfel de pret, gi 
iar vă zie, d-lor proprietari, că cred că d-voastră nu sunteţi niște 
oameni cari nu cunoaşteţi mai bine decât noi. D-voastră, când v'afi 
adunat în capitala judeţului cu. fraţii d-voastră proprietari, nu aţi 
văzut că zice Constituţia ca să ne dati un petec de pământ pentru 
hrana noastră și a vitelor noastre; şi acum văd că ne tot prelungiti 
din zi în zi cu feluri de mijloace zadarnice. . 

Vă rog, d-lor proprietari, să daţi din toată inima și sufletul 
şi cugetul d-voastră, potrivit Constituţiei pentru care toată suflarea 
a jurat, căci cred cá milostivul D-zeu nu a făcut pământul numai 
pentru unii, ei pentru toţi fiii săi, ca să se hrănească pe dânsul; şi 
acest petec de pământ ce ne dati, noi să-l plătim cu un preţ po- 
trivit; iar nu eum cerefi d-voastră, pentrucă zice sf. scriptură, 
ce tie nu-ţi. place, altuia nu face; şi apoi mai gánditi-vá si la 
aceasta, că şi noi avem fii gi frații noștri soldaţi, şi. dorobanţi si 
bechetari, gi la orice cerere a mumei noastre patrii. suntem în picioare; 
că aceasta este dreptate şi frätie. | 

D. Dimitrie Lipan, d. s.: D-lor proprietari, vedem că după 
duhul Constituţiei, nici una nu se urmează de d-voastră, de aceea 
ne mirăm şi noi ce să mai facem, că de atâta vreme de când va'm 
cerut părticica de pământ, și d-voastră vedem. că nici întrun chip 
nu ne-o arátafi; gi ceea ce ne arátafi, nu se potriveşte eu duhul 
Constituţiei, care am jurat-o cu toţii, că noi toată datoria ne-am 
împlinit, şi ne-o și mai ímplinim, cu militari cu dorobanţi, eu 
bechetari, eu gardieni; gi putem până la unul a ne jertfi pentru 
maica noastră patrie după glasul dreptăţii şi al frätiei. 

D. Vasile Radu, d. s.: D-le prezident, să se iea în băgare de 
seamă vorba d-lui Ceaugeseu, că nu-și urmează cuvântul ce şi-a dat 
prin inserisul sáu. 

Preotul Neagu: D-lor, d. Lenj, prin hârtie arată că avem 
drept asupra a 9 pogoane de a ne hrăni, pentru care plătim chirie 
63 lei, gi adunând zeeiueala productelor după . pogoanele hotárite, 
peste tot fáceà lei 107. Iată că moi vă plătim această chirie şi ea- 
pital; fiindcă, când. pune cineva un capital cu dobândă, au nu iea 
la 10 lei unul? Apoi d. Robescu cum poate cere un leu pe stâni. 
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pătrat? Au doară se. poate asemănă s. de. sb en 'bá- 
tátura ? "aed Ma S 

D. Ionescu: D-lor, din 6 deputaţi — au ieșit 4 .pá- 
reri, una dă gratis vatra satului si islazul;: alta dá eu bani vatra 
satului şi cât câmp ‘trebue săteanului, numai din 0 sá dea una 
dijmă: alta dă vatra satului și o rază de 20. stânj., cerând câte un 
leu de stânj. pătrat, . adică 40 galbeni pe pogon. Sătenii toţi: în 
unire cerură pământul trebuineios unei familii, pe care să-l plá- 
teascá de veci; și pentru cât vor mai aveá nevoie, se vor toemi, vor 
da muncă și vor;luá pământ; finde& d. Cernátescu a făgăduita ne 
aduce pe mâne o părere, aşă dar pe mâne ordinea de sua con- 
tinuarea diseutiei. 

Adunarea: is ordinea de zi, și ER se ridică la 1 oră. 


Viceprezident, 1. Ionescu. 


1X-a 'Sedintá, 19: August 1848.: 


| ponente d-lui I. lonescu. 


T s'a Mos la 9 ore. 

' Cátimea de pământ ce este a se da unei familii ȘI care eră 
4 se , hotărî în această .gedinfá, a îndemnat pe un mare număr de 
auzitori a veni în SS Geier EE unde se ţineau o 
dintele: eomisiunii. | T s 

După cetirea şi. be procesului verbal al celei din urmă 
şedinţe, s'au încins dialoguri între deputaţii săteni şi proprietari 
asupra cătimei de pământ gi asupra mai multor împrejurări cari 
trebue a se luă în, consideraţie la măgorişte. Deputaţi | săteni se 
păreau hotăriţi a se mulţumi eu cătimea, de pământ ce se află in 
stăpânirea țăranilor după legile în vigoare. Deputaţii proprietari 
căutau toate chipurile de a nu se hotări asupra întinderii de pă- 
mânt ce are a se da unui Gran spre a-l îm proprietări, gi câţiva 
din ei iegirá din sală, lăsând publicul în bănueală că s'ar fi dus să 
insiste pe lângă Loeotenéütá Domnească de'a închide lucrările Co- 
misiunii şi a:nu lăsă să se pronunţe asupra acestui punet. Cu toate 
aceste, discufiunea a urmat și deputaţii sătepi -au căzut la învoeală 
cu deputafii proprietari. d 

D. Badea, d. s: Noi nu cerem numai câmp, ci să ni-să dea 
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dela olaltá, vale, rápi, pe unde va veni linia. De va fi pământul 
neroditor, noi îl vom îmbunătăţi, după cum am îmbunătăţit toate 
pământurile acestei feri. 

D-l lonescu, viceprezident: D-lor, în starea în care am ajuns 
cu desbaterile, văd bine că sunteţi aproape de a vă înţelege. Unii 
din deputaţii proprietari se retrag; însă cn câți rămân putem aveà 
o majoritate mare, cu care să dăm sfârşit și acestui însemnat punet 
al desbaterilor noastre. Socot cá nu ar strică a se suspendă acum 
şedinţa spre a vă înțelege şi mai bine, gi apoi a sfârşi cu bine gi 
hotărîrea ce voiti a luă în privirea cătățimii de pământ pe eare 
are a se improprietári un elácas. 

Şedinţa s'a suspendat gi a ţinut până ce unii dia deputați 
veniră la birou gi spuseră că s'au înţeles în toate punetele. 

Incepándu-se şedinţa, deputaţii țărani cerură ca să se puie la 
vot cătimea de pământ ce stăpânese astăzi ţăranii gi care li se 
acordă spre a se împroprietări cu despăgubire. Intr'aceasta se rás- 
pândi vestea că Locotenenţa Domnească vine spre a suspendă gedin- 
tele Comisiunii mai nainte de a se hotári cătimea pământului. 

Locotenenta veni, chemá pe d. lonescu și luă știință că de- 
putaţii sunt gata a votă statu quo al cătimii de pământ ce stăpâ- 
neşte un clăcaş. Locotenenfa intră în sala gedinfelor şi apoi d. Eliad 
pofti pe deputaţi e sedeà pe seaune gi Gen „un euvánt. După oe d. 
Eliad sfârşi cuvântul, d. Voinescu II, Ministru Seeretar de Stat la 
Externe, a cetit decretul de suspendare a sedintelor Comisiunii. 


Viceprezident, Z. Ionescu. 


7. Decretul No. 460 al Locotenentei Domnești pentru 
disolvarea Comisiei proprietății. 


IN NUMELE POPORULUI ROMÂN 
Dreptate, Frafie. 
Locotenenta Domnească. 

Văzând că Comisia pentru învoirea articolului proprietăţii, în 
loc de a se pătrunde de spiritul de dreptate, de frätie şi de paee, 
seamănă că iese din misiunea sa, gi seantele-i din zi în zi devin mai 
tem pestoase. 
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Văzând că, în loe de a se stabili o sinceritate şi incredere ce 
apropie învoirile, fiecare parte propune imposibilul spre a se de- 
părtă şi mai mult. 

Văzând mai vârtos, că cei numiţi din partea Guvernului, în 
loc de a însuflă o încredere de nepărtinire întreagă, şi spiritul 
păcii — care e singurul cuget al Guvernului —, au făcut să crează 
cei mai mulți că aceștia se trag mai mult la o parte decât la alta 
printr'un zel dictat de simpatii. 

Văzând cá cu aceasta sar compromite mai mult Guvernul, 
taxându-se de părtinitor, şi că prepusul membrilor Comisiei şi ne- 
încrederea i-ar aduce să nu înţeleagă spiritul celadevărat al nouălor 
instituţii, L.ocotenenţa Domnească decretă: 

a) À se suspenda până la al doilea decret seantele Comisiei; 

b) A-gi da fiecare deputat părerile în scris către Guvern; 

c) Din părerile tuturor şi din procesul-verbal al Comisiunii, 


întemeiat pe: 


Respect către proprietate; 

Respect către persoană; 

Dreptate, frätie; 

Foloasele generale în paguba nimului; 

A sacrifică cei mulți pentru cei puţini este nedrept; 

A sacrifică cei puţini pentru cei mulţi este silnic; 

Săteanul va fi proprietar ca să fie cetățean, ca să fie apă- 
rător patriei; 

Guvernul să dea un proiect în care din tot cugetul și din 
tot sufletul işi va pune toate puterile întru a împăcă interesele, a 
asigură minţile şi a reduce invoirea gi pacea între fiii aceleias 
patrii, între nişte fraţi atât de lesne de a se împăcă, fntr'o nație 
atât de mlădioasă şi blândă. 


Pace vouă, fraţilor, pentrucă vi sa anunţat libertatea vouă. 
Unde e libertatea, e Dumnezeu; şi unde e Dumnezeu, e dragoste și 
unire. Unde e tiranie este iadul, pacea lipseşte; numai tirania în- 
tărâtă inimile, numai ea amárágte sufletele; numai ea aprinde 
urile. Omul desperat își iese din minţi, omul cu inima bună, omul 
liber e voitor de bine. Preţuiţi, fraţilor, libertăţile date prin 20 
de articole şi íntindefi-vá mâna ca oameni liberi şi drepţi întru 
a vá uni la unul singur, care e singura tărie gi apărare a 
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terii, eare singur asigureazá proprietatea. Legiurile cele de páná 
acum dau un ce iluzoriu pentru cele de față, gi rápiau totul 
pentru viitor. 


Membrii Locotenentii: Hr. Tel, L Eliade, N. Golescu. 
Secretarul Statului: 1. Voinescu LI. | 


No. 460. Aug. 19. 1848.. 
Monit. Rom. 1848. No. 11—17. Țăranul român. VOI. II, No. 44—50, p. 355—404. (18621 





IX. ACTE RELATIVE LÀ LEGEA DELA 1801 A LUI GRIG. GHIKA 


IN MOLDOVA. 





1. Osul Domnesc No. 29 din 24 Apr. 1851 către dregătorii 
ținuturilor. 


Se trimite dumitale pe lângă aceasta Buletinul Oficial cu 
No. 31, în care este publicat, în întoemai copie, jurnalul Sfatului 
Nostru administrativ extraordinar din 23 a curentei cu No. 1.092 
atingátor de regularea relaţiilor dintre proprietarii de moșii si sá- 
tenii lucrători de pământ, precum şi de măsura menită pentru aco- 
perireá deficitului ce înfățișează astăzi Visteria Statului. Din care 
vei luă deplină lámurire de chibzuinta făcută în a lor aplicaţie 
pentru a răspunde țintelor bine făcătoare pe cari ambele înalte 
curţi le-au avut în vedere la statornicirea pomenitelor legiuiri, cari 
sau și întărit prin slobozirea împărătesculul Firman împodobit cu 
strălucitul autograf al M. S. Sultanului. | 

Chemánd dar a d-tale luare aminte întru aceasta, cerem se 
te pătrunzi însuși pentru ca să poţi însuflă locuitorilor deplina cu- 
nogtintá în încredințarea de mărimea facerii de bine care înaltele 
curți au revărsat asupra lor, gi să-i faci să simtă atât folosul aces- 
tei hărăziri, care le asigurează pe viitor îmbunătăţirea stării lor, 
cât şi recunoştinţa care datorese către cârmuire, precum şi osebita 
râvnă ce trebue a aveà la lucrul proprietarilor pe a cărora moșie să 
găsesc statornicifi în márginirea legiuirii așezământului. 

Locuitorii rămânând slobozi de acum despre índatorirea dării 
dijmei a tot soiul de producte din pământurile lor de hrană şi fá- 
nat potrivit art. 131 din aşezământ, fără a se scade cu ceva din 
cátimea regularisită, ce încă dobândind sporire în imagul păşunării 
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vitelor, câștigă insemnátor folos si de o potrivită cu suma capitafiei 
pe un an. 

Asemenea prin scutirea facerii de coger, capătă zile folositoare 
gospodăriei şi aleşverişului lor, peste care apoi scăderea de 3 zile 
din acele 6 hotărite pentru lucrarea şoselelor, uguránd de O povară 
cu atât mai ingreuietoare, cu cât se cere în vremea cea mai trebuin- 
cioasă îndeletnicirilor cámpenegti, şi eu cât li se fágáduegte gi pot 
rámánga, incredinfati qă se vor ușură gi de celelalte trei întrun timp 
neintárziat, prin urmare gi scăderea pomenitelor trei zile dela dru- 
muri le mai ugureazá in analogie de un sfert din capitatie biru] 
lor pe un întreg an. 

Aceste Domnia Noastră indaturând pe d-ta ca să le tálmá- 
cesti lor pe deplin înţeles, făcânduri să înţeleagă că vremelnicescul 
adaos la bir ce li se pune indatorire a plăti în trăgănare de doi 
ani, eu analogie de un leu 35 parale la un sfert pentru birnici, 
şi care deşi este o datorie neapărată a teri, find prilejitá din 
întâmplări neașteptate, si ei datornici Statului a o întâmpină. dar 
este răsplătit acest mic adaos prin ridicarea acelor trei zile dela 
lucrul şoselelor, cu această numai osebire priitoare lor, că plata se 
cere pe doi ani, și ugurarea de zile se face pentru totdeauna. 

Din cuprinderea jurnalului te vei lămuri d-ta, că scăderea 
făcută in dijmă trebue a se pune în lucrare chiar pe anul acesta 
1851, de aceea vei luă măsuri a se aplică această legiuire. în de 
obşte și fără osebire. intoomal după rostirea Jurnalului. 

Această nouă legiuire a relațiilor dintre proprietari cu săteni, 
deşi s'a publicat prin foile sătești şi s'a tipărit în anume osebite 
exemplare spre a se împărţi pe la sate, dar totug de neapărată 
trebuintä se socoate, ea lor locuitorilor sá li se tălmăcească mai 
lămurit si verbal de către inadins însărcinați de cârmuire, spre a 
se pătrunde ei de cunoştinţa şi multumirea măsurilor statornieite cu 
insemnÁtoare priinfá pentru dânşii. 

Drept aceea alăturându-se aicea. . . ofisuri eu loc deschis, pentru 
câte adică ocoale are ținutul acela, se pune indotorire a alege pe 
a d-tale răspundere şi a numi într însele din cei mai întâi gi mai 
ispititi boieri moşnaşi, cu cari te vei tálmáei mai înainte însuși 
personal, şi-i vei face să se pătrundă de jingăşimea fndatoririi ce 
li se pune, de încrederea ce cârmuirea le dă gi de insenmátatea 
isprăvii ce se cere dela d-lor eu toată deplinătatea. D-nii boieri cu 
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umblarea din sat în sat spre explicația acestei legiuim, vor împărți 
la fiecare câte două' din aláturatele eremplăre supt cuvenită adeve- 
rinfá, adică usel în primirea proprietarului saw represeatantului 
său, şi celălalt! în. primirea vormnicelülui şi a pamnicilor, prind tot- 
odată în aproape îndatorire preoților, a le ceti în mai multe Du- 
mineci dearândul pe la biserici spre deplina ştiinţă a tuturor lo- 
cuitorilor, după care să-l aibă in: cuvenită păstrare. Tot d-nii boieri 
rânduiţi sunt însărcinați a îndeimnă și a îndatori pe locuitori ca de 
indată si din aeeastă lună Aprilie să alcătudască cisla sfertului 
început. în care sá se cuprindă gi sporul menit spre acoperirea 
deficitului, ete. . . . 
Arh. Statutui laşi. Dos. No. 29.291, pag. 9. | e 


z. Jurnalul No. 1.902 al: Sfatului administrativ extraordinar 
din 29: Aprilie 1651. 


Sfatul administrativ extraordinar luând cunoştinţă de fual- 
tul ofis din 23 Aprilie cu No. 35, prin care I. S. i-a împărtăşit 
cuprinsul fermanului împărătesc, atingátor de regularea relaţiilor 
dintre proprietari și săteni lucrători de pământ. . . . . 


Prin urmare, el a venit în lămurire: 

Cá ambele [nalte Curți în privirea împrejurărilor extraordinare 
ce au apăsat Principatele și în necurmata lor îngrijire pentrn fe- 
ricirea locuitorilor lor, socotind de neapărat a aduce ugurare stării 
sătenilor şi a statornici îndatoririle gi driturile lor, cu un chip drept, 
întemeiat pe principiul reciprocităţii, au stipulat în art. III al 
actului dela Balta-Liman, că comitete de revizie se vor rándui in 
fiecare din Principate, spre a revizà statutele în fiinţă atingätoare 
de relaţiile dintre proprietarii megnagi gi săteni, și a propune mo- 
dificatiile neapárate în privirea îmbunătăţirii soartei acestor din urmă. 

Comitetul Moldovei organizat în puterea stipulatiei mai sus 
citată, încă la începutul anului treeut, după ce a cumpănit cu 
luare aminte starea de față a legiuirii atingätoare de citatul obiect, 
a statornieit modificafiile ce au fost cu putinţă a introduce spre 
a răspunde tintirilor binefăcătoare ce au prezidat la organizarea 
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sa. Prin urmare lucrarea comitetului supuindu-se fneuviintärii am- 
belor Inalte Curți, a primit acum înalta sa întărire prin slobozirea 
unui ferman împărătesc împodobit cu strálucitul autograf al M. S 
Sultanului, cuprinzător articolelor ce trebuesc să slujească de te- 
melie în viitorime în relaţiile dintre proprietari gi lucrătorii de 
pământ. 

Statuturile întocmite întru acest chip urmând a aech în viitor 
legiuită putere, Sfatul administrativ extraordinar a fintit toată 
luarea sa aminte asupra măsurilor neapărat trebuitoare pentru 
punerea lor în lucrare. 

Fiind nevoie a se da intoemirilor făcute de comitet cea mai 
mare publicitate, pentru ca tot proprietarul sau săteanul să ştie de 
îndată condiţiile reciprocelor relaţii, Sfatul socoate de trebuintá a 
se tipări şi împărți în fiecare sat acest aşezământ, pátrunzándu-se 
mai ales în cât este de neapărat ca să fie prefuitá de către săteni 
binefacerea ce ei au căpătat și care împotriva hărăzirilor insemná- 
toare ce li s'au dat le impune nu numai o adâncă recunoştinţă 
către Inaltele Curți şi către Guvern, dar asijderea și o acuratefá 
mai aspră în îndeletnicirea îndatoririlor lor legale către proprietarii 
pământului ce ei îl lucrează. 

Intoemirile făcute de comitet gi incuviintate de Inaltele Curți 
nu numai că au îmbunătăţit soarta sătenilor făcându-le hărâziri 
însemnătoare, precum ridicarea dijmei, a facerii coșerelor, a adao- 
sului de imas și altele, ce sunt mai cu seamă folositoare pentrucă 
au lămurit eu cea mai mare exactetä tot ce în ponturi a fost ne- 
mărginit, nemai lăsând loe eu acest chip în viitor a se puteă pri- 
leji neînțelegere sau abuz. 

Pe lângă aceasta este de însemnat că Regulamentul ăst nou 
a adus ușurință însemnătoare şi în lucrul şoselelor, scăzând din cele 
6 zile indatoritoare trei zile de muncă gi făgăduind ridicarea cu 
totul a acestei îndatoriri întrun viitor apropiat. 

Dela administratorii ținuturilor atârnă mai cu seamă de a se 
pătrunde atât proprietarii despre îndemnurile îngrijirii ambelor In- 
alte Curți, si de folosul ce va fi pentru dânșii de a-şi lucrá moşiile 
lor potrivit unor condiţii lămurite, statornice şi drepte, cât gi să- 
tenii despre îmbunătăţirea urmată în soarta lor. 

Administratorii trebue mai întâiu a se pătrunde însuşi de 
îndoita răspundere cu care se îmbracă în aplicația noului pont, 
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gi dacă de o parte ei sunt datori a avea de acum înainte o mai 
strictă privighere, sau pentru a întâmpină, sau pentru a înfrână 
abuzurile şi încălcările în contra rostirilor Regulamentului, de altă 
parte ei trebue să aibă o deopotrivă privigihere gi o dreaptă as- 
prime a márgini pe sătenii cu rea voinţă în cercul datorinfelor lor 
legale, şi în stricta împlinire a statutelor sau a legiuitelor învoeli 
făcute cu proprietarii, spre a se întâmpină în viitor orice neînte- 
legere, potrivit duhului dispoziţiilor întărite prin fermanul împă- 
rătesc. 

Pe láhgú aceste a fost de nevoie a se luă în privire, că apli- 
catia acestor dispoziţii va treabi să aducă oaregcare prefacere în 
relaţiile în fiinţă, sau între proprietari şi posesori, sau între cei 
dintâi şi săteni, şi că anul agricol incepándu-se supt lucrarea sis- 
temului vechiu, este de neapărat a se da fiecăruia timpul trebuitor 
de a modifică relaţiile cele vechi, şi a se regulă în chip ca o pri- 
pită págire să nu aducă sdruncinári vătămătoare şi neînvoiri cari 
nu este în putinţă de a se pune la cale chiar în cursul luerului de 
peste an. Deci este de neapărat de a păsui până la anul viitor 1852 
punerea ín lucrare a intocmirilor făcute la aşezământ în tot cu- 
prinsul lor, afară totug de ridicarea dijmei, care poate fără jienire 
să se aplice chiar de acum. Strânsul dijmei nefăcându-se decât 
toamna și putându-se prefálui cu înlesnire la întâmplare de nein- 
voire, se poate pune în aplicaţie înaintea celorlalte condiţii, cari 
trebue sá prilejeascá prefaceri mai complicate în contractele sau 
în învoelile în ființă, prin urmare, publicándu-se aşezământul ală- 
turat la firmanul împărătesc, Sfatul este de socotintá de a se face 
cunoscut in deobşte, cá aplicația se va începe dela anul viitor 1852 
şi că fiecare va trebui să.se pregătească la aceasta, însă dijma 
după principurile cuprinse în art.... gi... a legiuirii este ridicată 
chiar de acum, şi nu va puteă începând din acest an a se luă supt 
nici un fel de cuvânt, niei în natură, nici în muncă, nici a fi res- 
cumpărată în vreun chip. | 

làmurind prin acest chip măsurile ce sau soeotit mai neme- 
rite, pentru introducerea íntoemirilor comitetului fneuvintate prin 
înalta hotărire, spre îmbunătăţirea şi statornieirea relaţiilor dintre 
proprietari şi. săteni, Sfatul a luat în deliberafie punctul al Il-lea 
cuprins în înaltul ofis atingător de mijlocul hotărît de către am-: 
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bale Inalte Curți spre acoperirea deficitului prilejit de împrejurări 
extraordinare. 


. kd e . ° LI ° ° e e KL ° .” Li o o e e ° 


Iscăhţi: Cantacuzino Logofăt, Insp. Mavrocordat, A. Sturza, 
Anastasie Basotá, Grigorie Cuza. 
Buletinul oficial No. 31 din 1851. 


3. Traducerea împărătescului ferman din 1851. 


l.auda Printilor lui Mesia, sprijinul căpeteniilor crestinesti, 
Voevodul Moldovei Domnul Grigorie Ghica, vrednicia ta prelun- 
geascá-se în veci. 

La sosirea acestui împărătesc semn vei şti următoarele: 


Cu scopos de a invecinici fericirea populaţiei din Printipatele 
Valahia și Moldova, ce face parte din staturile mele de moștenire, 
dorinţa mea împărătească fiind de a lü£i cercul bunei petreceri a 
proprietarilor, precum gi a sătenilor, prin modificafii şi întoemiri 
potrivite cu împrejurări, a dispozițiilor cuprinse în Art. 118—132 
a Regulamentului Organic atingător despre administraţia din lăuntru 
a Moldovei, statornicit in partea fermanului dat la 1249 şi împo- 
dobit eu autograful împărătesc, cari dispoziţii reguleazá îndatoririle 
şi «lriturile reciproce ale proprietarilor gi ale sătenilor lucrători de 
pământ, ambele Curți au luat în privire dispczitiile unui proiect 
de lege cuprinzător 60 de articole, supus de tine Inaltei Mele Porţi ` 
şi alcătuit după deliberarea urmată în comitetul de revizie orga- 
nizat la laşi in puterea art. III al actului încheiat intre Guvernul 
Meu şi acel al Rusiej în 8 ale lunii Genasi-el-achir al anului Egirei 
1265, sau în 19 Aprilie, | Maiu s. n. al anului cregtinesc 1849. 
Proiectul acesta, de legiuire judecándu-se nemerit spre a produce 
rezultatul dorit, s'a statornicit ea articolele arătate de acum înainte 
să fie privite ca parte suplimentară a Regulamentului Organic şi 
puse în lucrare fără a fi iertat vreo abatere; totodată gi articolele 
Regulamentului Organic astfel modificate gi inlocuite vor ràmáneà 
desfiinţate. Hotárirea aceasta intárindu-se prin impáráteasca Mea 
ineuviinfare, ti se trimite firmanul acesta de față, făcut înadins de 
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împărătestul Meu Divan $i având în frunté afinfitul meu aw- 
tograf. 

Prin urmare, după pătrunderes şi credinţa ce te caracterizează, 
vei aveă îngrijire de a adăugi în Regulamentul Organic articolele 
pomehité potrivit tüstitilor cuprinse ín alíturata tradtcere auten- 
ticá legalizată cu pecetea tiiarelui Men Vizit, vei face cünuscut tu- 
turora impáráteaseà și plina de fudureráte hărăzire făcută popornlui 
Moldovean, vei luà măsurile neapirate pentfu câ dispoziţiile acestea 
să se pile pretutindene fh lucráafe fără à se prileji cea mai mică 
abatere, vei aveá tot zelul gi îngrijirea de toată buna petrécere putin- 
cioasá poporului pe care Prea Inaltul Mi-a îneredinţat-o gi vel 
intrebuinfÀ toate stártiinfele tale de a împlini spre acest sfârgit tot 
ceea ce ispita pováfueste. Vei gti astfel şi te vei încrede în sfinfitul 
Meu semn. 

Scris pe la sfârşitul lunii Gtemast-el-evel anul 1267. 


Pentru tălmăcire întocmai cu otiginalnl, 


Secretarul Statului, .1. Sturza. 
Arh. Statului Iaşi. Dos. No. 20.291, pag. 5. 


4. Notă a impärätestilor Comisari, publicată în foile 
oficiale din amândouă Principatele: 


In cursul petrecerii trupelor otomâne și rosiene, Domnii de 
acum, în fiinţa Comisarilor extraordinari, ránduifi din partea am- 
bilor Augusti Monarhi, San indeletnicit a îmbunătăți direcția ose- 
bitelor ramuri ale slujbei. a fntoeml și a reformă puterea Mar- 
mată. a întări temeliile unei îndelungate linişti. fntoemiri mántti- 
toare s'u introdus în așezământul organice, cu îndoita privire a 
asigură mai tare driturile proprietarilor miognagi, gi a tigurá pe 
luerátori de pământ; . . . . . . . . lle 


Arh. Statului lasi. Dos. No, 20.29], paz. f. 
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5 Aşezământul atingátor de regularea dreptätilor 
şi îndatoririlor proprietarilor de moşii şi a locuitorilor lucrá- 
tori de pământ, din 1851. 


Art. 1. Proprietarul este indatorit a da loe de hrană locuito- 
torilor aşezaţi pe moșia sa, precum asemenea gi aceştia sunt înda- 
torifi a luerà pentru aceasta în socoteala proprietarului. 

Art. 2. Această alcătuire a ambelor părţi spre a fi dreaptă, 
trebue a se răsplăti, pre cât este cu putinţă, folosurile şi îndatori- 
rile atât către o parte, cât gi către alta. 

Art. 3. Măsura pământului ce se dă, trebue a fi întemeiată 
pe adevărata trebuintá a lucrătorului de pământ, şi munca acestuia 
trebue a se analoghisi după valoarea pământului ce i se dă. 

Art. 4. Aşă dară după acest bazis trebue a se hotărî gi a se 
statornici îndatoririle la cari locuitorii sunt supuşi din partea lor 
către proprietar, pentru ca prin aceasta să se întâmpine toată gâl- 
cevirea sau urmarea însovolnică, pănă ce năimirile de pământ se 
vor puteă face prin alcătuiri de bună voie, și dară: 

a) Tot locuitorul ce va aveà doi boi, sau doi cai, este dator 
a ară, a semănă şi a grápà douäzeci şi opt prăjini în loe de moiná, 
sau optsprezece prăjini în pământ elină; iar cel ce va aveă patru 
boi sau patru cai, este dator a ară, a semănă şi a grăpă îndoit nu- 
mărul de prăjini, fiindcă pentru acest număr de boi sau de cai li 
se dă hrană de către proprietar, lămurindu-se că sămânţa are a o 
da proprietarul; 

b) Patruzeci şi două de prăjini de pápugoi prásite de două 
ori, eu culesul, desfăcutul şi cáratul la cogare, va lucră fiegcare lo- 
cuitor ee ar ave sau nu ar aveă vite; 

v) Cincizeci şi şase de prăjini de secerat, sau şaptezeci de 
prăjini de cosit la păine albă, cu căratul la arie şi pusul ín sto- 
guri, va luerà tot locuitorul ce ar aveă sau nu ar aveà vite; 

9) Una falce iarbă, adică optzeci de prăjini va cosi, va adună 
şi va eládi în stog fiecare locuitor ce ar aveà sau nu ar aveà vite, 
îngrădind stogul eu materialul proprietarului, pe la locurile unde 
trebuinfa cere neapárat. 

Cáratul si pusul popugoilor la cogare, căratul la arie şi pu- 
sul in stoguri a păinii albe; cápifitul, căratul, si pusul fánului în 
stoguri, se lămureşte a fi numai pentru acele făcute de locuitori 
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după ale lor îndatoriri legiuite de mai sus, iară nu giasporului ce 
proprietarul ar aveă peste acele, căci pentru acel spor proprietarul 
rămâne a și-l strânge cu dela sine închipuire. 

Art. 5. In cele de sus arătate cuprinzându-se toată îndatori- 
rea loeuitorului, atingătoare de lucrul pământului, locuitorii ob- 
şteşti cu vite şi fără vite nu vor fi supăraţi cu darea de dijmá de 
pe pământul hotárít lor şi vitelor lor spre hrană, niei în natură, 
nici în bani, precum nici cu lucrarea altui deosebit pământ,. pentru 
cuvântul de dijmá, rămâind fndatoriti locuitorii a da dijmă numai 
din viile şi livezile arătate la articolul 35. 

Art. 6. Locuitorii nu mai sunt îndatoriţi la facerea cogarelor, 
rămâind proprietarul ca să le facă cu mijloacele sale. 

Art. 7. Având proprietarul trebuinţă de a preface felul: lu- 
crului de pământ din unul în altul,se va păzi analoghia următoare, 
adică: patrusprezece prăjini de arătură în moină, sau nouă prăjini 
în teliná fac cât douăsprezece prăjini de prașă, sau cât gasespre- 
zece prăjini de secere, sau cât douăzeci prăjini de coasă, şi cu ase- 
menea analoghie vor fi toate aceste una drept alta, cu aceasta însă 
că proprietarul poate a le preface numai câte o singură a patra 
parte dintr'un lucru în altul, iară nici odinioară nu le poate pre- 
face în sporire de praşilă, pentru cuvântul că prasila este mai trud- 
nică decât celelalte munci. 

Art. 8. Afară de lucrul însemnat prin art. 4-ale : 

a) Fiecare locuitor ce va aveă doi sau patru boi san cai, va 
face pe an una podvoadă de perechea de vite, numai când  depár- 
tarea dela locul încărcării de pe moșie, unde sade locuitorul, pănă la 
locul ducerii povoarei va fi dela opt până la sasesprezece cesuri 
de poştă; iar când depărtarea va fi dela unul pănă la opt ceasuri, 
atunci va face două podvezi de perechea de vite. 

Povoara se va socoti trei merfe de o pereche de vite; 

b) Osebit de aceasta fiecare locuitor iarág din acei cu doi, 
sau cu patru boi ori cai, va fi dator a tálá ai a duce pentru fie- 
care pereche de vite câte două palme gospod lemne de foc la casa 
proprietarului de pe moşie, din pădurea de pe acea moşie, jar nea- 
vând pădure pe moşia sa, le va aduce de pe altă moşie în depăr- 
tare de patru ceasuri de poștă, din pădurea. proprietarului. 

Se lămnreşte că locuitorii acei fără boi, nici odinioară, sub 
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nici un cuvânt nu pot fi strâmtorii nici lemne a aduce, miei pod- 
vezi a face. 

Se mai lämureste si aceasta, că dacă proprietarul n'ar între- 
buinfá niște așă podveri în cursei amului, el nu le mai poate cere 
în anul al doilea, nici în următorii ani, tu «cuvánt de rămăşiţuri. 
nici în podvezi, nici în bani, ci rămân stinse. 

In nici unul din aceste cazuri, proprietarul nu poate preface 
podvezile în arătură, afară numai după o bună învoeală gi toc- 
meală eu locuitorul; 

v) lar apoi obsteste fiecare locuitor, cu boi sau fără de boi 
ori cai, va mai lucră pe an gi câte patru zile proaste, dela răsă- 
ritul soarelui până la apus, eu odihnă de două ceasuri la amiază- 
zi, la întâmplătoarele trebuinte de pe moşie, adică la meremeturi 
de iezáturi, la adăpători şi iazuri, la meremeturi de mori, la me- 
remeturile acareturilor boiereşti, la acoperitul lor en stuh sau paie. 
la facerea de oboare pentru vite, la batetea de păpuşoi, iat nici de 
eum la lucrul pământalui pomenit prin art. 4-lea. 

Infelegándu-se că acei cu vite le vor face câte eu o pereche 
de vite, iar acei fără de vite, le vor face cn mâinile, eu materialul 
proprietarului. 

Aceste zile proprietarul este dator a le intrebuinfá cu bnnă 
chibzueală la vremea trebuitoare, după soiul intocmirilor ce trebu- 
infa ar cere să se facă, si larág nu toate necurmat dearándul, 
încât ca să nu zátieneascá pe locuitori dela munca pământului lor 
de hrană. 

Dacă proprietarul nu ar aveà trebuintä de nişte asemenea zile 
pentru felul lucrului mai sus arătat într'un an, apoi în celalt an 
sau în ori care alt an nu mai este în dreptatea mai cere vreo răs- 
plată pentru acea rămăşiţă de zile, nici în bani, nici fn lucru. 

Art. 9. Dacă proprietarul nú ar aveá pe moşia sa lucrul ará- 
tat prin art. 4 ca să fntrebuinfeze pe locuitori, el atuncea ii va 
puteă întrebuința la asemenea lucru și pe alte moșii, îndepărtate 
numai până la patru ceasuri, fără a-i scade cu ceva, și la asemenea 
întâmplare locuitorii nu sunt datori a cără acele producte la altă 
moşie, decât acolo unde le-au lucrat; iar dacă proprietarul niei în 
acest fel n'ar intrebuinfà pe locuitori, atunci el se va despăgubi 
băneşte pentru un agá lucru, după osebitele prețuri a fiecăreia 
localităţi. 
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Art. 40. Lucrul la băi de piatrá, de var sau de altă mineră, 
şi la cáráturi de cherestele din munți, miei en cuvântul lucrului 
hotărît prin art. 4 și 8 nu se ve puteà face, decât im urmarea 
unei alcătuiri de bună voie de ambe părțile. 

Art. 11. In fiecare timp al anului proprietarul este dator a 
aveă îngrijire de a nu intrebuinfá pe țărani decât eu »ehipul, ca 
fiecare dintre ei sá se poată fadeletnic) si la a le lor lucruri. 

Art. 12. Ţăranii sunt datori a merge la lucrul proprietarului 
auătat mai sus, îndată ce ar fi chemați, pentru ca să îndeplinească 
datonia lor, sau în locul lor să puie pe alţii, pentru ca să nu se 
pricinvească zütignire sau păgubire proprietarului prin zábava ce 
ar face, spre săvârşirea la vreme îndemânatică a luerului ia care 
ei sunt datori. 

Art. 13. Aşă dar şi proprietarul este indatorit a da fiecăruia 
din loeuitorii statornicifi pe moşia sa: 

a) Un loc de zece prăjini fáloegti pentru easá, ogradá gi grá- 
dină spre trebuinta familiei lui; 

Aceste locuri vor fi toate la un loc, şi acolo unde sar în- 
semnă de către proprietar; 

b) Proprietarul mai este indatorit a da fiecărui locuitor, fără 
osebire și fără privire către vite: 

Una şi jumătate falee loc de arat; 

Patruzeci prăjini de fánat; 

Patruzeci prăjini pentru pășune; 

v) Tot locuitorul va primi pentru fiecare pereche de boi sau 
de cai, peste locrurile însemnate mai sus: 

Sasezeci de prăjini de fânaţ. 

Sasezeci prăjini de pășune. e 

Se lámuregte că aceste locuri de hrană urmează a se da nu 
din sáráturi, ponoare netrebnice, ci potrivit calităţii pământului 
moşiei, locuri potrivite trebuinfei pentru care li se dă. 

Proprietarul împreună eu paznicii, şi cu bătrânii satului vor ` 
însemnă aceste locuri, iar la întâmplare de nefnvoire, apoi se va 
cere de către una sau alta din părți mijlocirea isprávniciei spre a 
face o aşă insemnare a locurilor. 

Art. 14. Proprietarul nu este indatorit a da mai mult loc 
unui locuitor decât numai pentru patru boi sau patru cai. 

Aga dar, dacă unii din locuitori ar aveá trebuintä de mai 


540 


mult pământ, şi dacă proprietarul ar aveà de dat pământ, apoi 
unii ca aceştia rămân a se invol pentru acest adaos de pământ 
pentru sine, iar nu în numele totimii satului, prin alcătuire in- 
seris de bună voia lor cu proprietarul, care pururea va protimisi 
pe -locuitorii aşezaţi pe moşia sa. 

Zisele înscrisuri, încredințate fiind de către isprávnieie sau 
privighetor, vor aveá putere lucrătoare, anume numai către invoifi, 
pe câtă vreme ar cuprinde ele. 

Art. 15. Tot locuitorul ee va dobândi totimea laos mai 
sus arătate, va fi dator în curgerea unui an pentru proprietar pe 
acăruia moșie va. fi statornicit a face lucrul întreg arătat prin art 
al 4-lea si al 8-lea. 

Dacă proprietarul nu va face arătura ce locuitorul îi este 
dator, toamna când vitele pot găsi hrana pe câmp și sunt mai pu- 
ternice, şi ar face-o primăvara, atunci proprietarul este fndatorit 
a da nutreful vitelor locuitorilor ce au întrebuințat la acea ară- 
tură, fără a pretinde dela dânșii plată sau lucru pentru acest 
nutreţ. 

Art. 16. La satele acele unde moșia este strâmtă şi proprie- 
tarul nu va aveà loc ea să dea locuitorilor pământul după rostirea 
art. al 13-lea, sau dându-le, lui nu i-ar rămânea nimic loc pentru 
trebuinta sa, atunci acolo moşia se va da ín trei părţi, din care 
două părţi le vor luă locuitorii, iar oa treia parte va rămâneă 
proprietarului, înţelegându-se că împărțirea aceasta are să urmeze 
numai pentru locul de hrană, adică: imagul, fánatul, şi locul de 
arătură. 

Art. 17. În asemenea împrejurări neputându-se indestulà lo- 
euitorii eu locul întreg cuvenit lor după art. al 18-lea, apoi niei 
proprietarul nu va puteà cere dela ei lucrul întreg arătat prin art. 
al 4-lea si al 8-lea, ce unii ca aceștia vor lucrá numai după ana- 
loghia pământului ee li s'ar veni, dacă aceasta ar fi cu bună pri- 
mire a ambelor pärti,iar la din potrivă, acele două părți de moşie se 
vor împărţi la atâţia locuitori, cât s'ar puteà îndestulă după art. 13 
și numărul de prisos are voie a se mută aiurea, după chipul arătat 
mai Jos prin art. 19, sau a se învoi eu proprietarul prin alte mij- 
loace pentru viefuirea lor. 

Art. 18. Locuitorul sau locuitorii cari în puterea art, 17 vor 
voi a se mută pe altă moşie, nu vor puteă face aceasta, decât 
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prin ştirea isprávniciei, care cercetând gi ineredintándu-se de această 
împrejurare, va ingtiinfá pe Vistierie, pentru ea ea sá înserie la 
tabla satului unde ar vol să se statorniceascá din nou cu primirea 
proprietarului acelei moșii, scăzând pe satul de unde s'ar mută. 

La împrejurările acestea locuitorii sunt slobozi a vinde sadu- 
rile lor, adică: viile sau livezile, numai la ceilalți locuitori ai sa- 
tului ce-l părăsesc, protimisnidu-se însă proprietarul cn acelaș pret. 
iar casele lor sunt slobozi a şi le ridică. 

Art. 19. Locuitorul sau locuitorii cari ar aveă locul hotărit 
prin art. 13, dar cari cu toate aceste ar vol a se mută aiurea, 
după partieularele sale interesuri, vor fi volnici a face asemenea 
pas, numai după ce vor împlini următoarele condifii: 

a) Ca înainte de 23 Aprilie cu şase luni, să ceară strămu- 
tarea lui prin jalobá către isprávnicia ținutului, care este datoare 

a ingtiinfá pe proprietar de îndată; 

b) Trebue a se ráful şi a se chitui cu opani pentru 
toate datoriile de lucru sau de bani a vremii până la însemnata 
zi de 28 Aprilie. 

v) Este dator a se ráfui şi a plăti la cassa sătească partea sa 
de capitatie şi de rămăşiţuri, din alte sarcini ale satului, legiuite 
de cărmuire, a vremii pănă la zisa zi de 23 Aprilie; 

g) Casa şi toate sadurile lui ce le-ar fi adus în stare lucrá- 
toare pe moșia, dela care voeşte să se mute, vor rămâneă în folosul 
proprietarului fără vreo despăgubire. 

Art. 20. Condiţiile arătate prin art. 19 împlinindu-le locui- 
torul, si ínfáfogánd chitanta de a sa răfuire despre cele acolo anume 
arătate, Vistieria cu capitatia lui va scădeă pe satul de unde se 
strămută si o va încărcă la satul unde voegte a se agezá cu locuinţa. 

Art. 21. Dacă vreun sat ar primi pe vreun fugar dela alt 
sat fără a aveă dovadă de împlinirea formalităţilor arătate mai sus, 
si pazinicii satului n'ar da de ştire isprávniciei în termenul cel mai 
îndelungat de o lună, pentru ca ea prin măsuri polițienești să-l în- 
toarcă la urma sa, apoi satul la care sar află un așă fugar, ori 
când s'ar descoperi, rămâne vinovat a plăti satului de unde ar fi 
prebigit fugarul, îndoită capitatie si îndoite alte sarcini ale acelui 
sat legiuite de cármuire, pe toată vremea dela ziua strămutării unui 
asemenea fugar, până în ziua ce isprávnicia ridicându-l de ‘acolo 
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l-ar întoarce la urma sa, precum și datoriile fugarului către pro- 
prietarul moşiei de unde a fugit. 

Despăgubirile aceste făcându-se, fugarul nu va mai puteà fi 
silit de a se întoarce la urma sa fără de voia lui, dacă a treeut 
un an dela aşezarea sa pe loeul ce şi-a ales. Osebit de această nici 
un fel de reclamaţie nu se va puteă face, fie asupra fugarului. fie 
asupra satului unde sa statornieit, din minutul ce la catagrafie el 
sa inscris in trebuinta acestui sat. 

lar la vreo vie din vreo podgorie aflându-se un asemenea fu- 
gar. gi stăpânul acelei vii l-ar toemi vier, atunci proprietarul acelei 
vii va plăti, fără vreun cuvânt de indreptare, acele mai sus arătate. 

Art. 22. Dacă strămutarea locuitorului sau a locuitorilor s'ar 
face prin invitările vreunui proprietar. atunci unul ca acesta va 
fi răspunzător către satul de unde sar strămută locuitorii. cu toate 
cele arătate prin art. 21 şi osebit către proprietarul acelui sat va 
fi răspunzător şi cu plata luerului hotărît prin art. 4 și 8 pe toată 
vremea câtă, acel proprietar s'a stingherit dela acei strămutați. 

Art. 23. Proprietarul poate cere depărtarea de pe moşia sa a 
ţăranilor rásvrátitori şi indárátniei, dând însă de ştire Departamen- 
tului din năuntru de una ca aceasta cu şase luni mai înainte de 
23 Aprilie. 

Departamentul primind o asemenea vestire, dator este a cer- 
cetà si dovedindu-se aşă faptă a unor ași loeuitori, îi va mută 
aiurea, după ce ei încă vor îndeplini mai întâiu cele rostite prin 
art. 19, iar pentru sadurile ce ar fi având, precum pomi și altele. 
proprietarul îl va despăgubi după preţul politieit. 

Totodată Departamentul este dator a da știre şi Vistieriei 
pentru ca îndată să scadă cu capitafia lor pe satul de unde se strá- 
mută si să încarce pe satul. unde sa primit spre locuinţă. 

Art. 24. Tot ţăranul căsătorit (adică însurat) şi care ar aveà 
locul hotărît prin art. 18, deşi el ar locui tot întro casă cu pă- 
rinţii săi, va fi dator să indeletniceascá către proprietar lucrul gi 
îndatoririle arătate prin acest aşezământ. 

Art. 25. In cuprinderea acestuiag princip, sateanul neinsurat 
şi care n'ar aveà casa sa, dar nici ar avea parte de pământ ho- 
tărită prin art. 13, nu va fi supus la nici un fel de lueru sau 
îndatorire. 

a) Dacá însă unul ca acesta ar voi să dobândească acea parte 
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de pământ, şi proprietarul, ar voi op sá o dea, atunci el va fi în- 
datorit ca să lucreze de o potrivá au ceilalți. 

Art. 26. Dar dană dintre feţele acestea, s'ar află care ar vol să. se 
folosească de pământul leginit în totul sag în parte, atuncea. ei vor 
fi indatoriti a. lucrà în analoghia pământului ce vor primi (vezi 
art. 17-lea).. Aaegti mai sus. arátati. dacă ar aveà fii neinsurafi ge- 
zátori împreună. eu dânşii, atunci nici aceşti. fii nu vor fi supăraţi. 
a luerà pentru părinţii lor, afară numai dacă ar urmă cazul lit. 
A din art. 2D. 

Art. 27. Nu este slobod: 

a) Locuitorului de a nu, primi părţile de pământ arătate prin. 
art, al 13-lea, sub cuvânt de a se sçädeà din lucrul hotárit prin 
art. 4 gi 8; 

b) Nu este iertat proprietarului de a nu da locuitorului în- 
treaga parte de pământ. arătat prin art. al 18-lea, sub cuvânt de 
a-l seádeà din lucru, dacă loeuitorul. de. buna sa voie nu va primi 
una ca aceasta. 

Aceste partnice aleátuiri, între proprietari şi între locuitori, 
se vor face cel putin pururea cu o lună mai nainte de 23 Aprilie. 

Art. 28. Sătenii sunt datori de a îngrădi tarinile de arătură 
și fânaturile ce se dau spre hrana lor, in localitățile unde o ase- 
menea măsură ar fi neapărat trebuitoare; pe lângă acestea ei sunt 
datori de a-şi năimi pentru vitele lor păstori înadinşi în vremea 
pásunatului; iar ingráditura arăturilor şi a fànafelor proprietarilor 
se va face de către săteni din zilele meremetului (vezi art. 8, $ B) 
cu materialul proprietarului, în astfel ca săteanul să nu poată în- 
trebuinfa la aceasta decât zilele mai sus arătate, afară numai de 
va urmă 0 învoeală deosebită întru aceasta. Jitarii se vor alcătui 
de proprietari în înţelegere cu sătenii. 

Art. 29. Locurile locuitorilor acele după rostirea art. al 13-lea 
vor rămâneă în dispoziţia lor, de a preface, după obiceiul pămân- 
tului, farinile, imagurile, şi fânatele, unele in locul altora, fără ca 
proprietarul să-i împiedice sau să-i strămute din ele, pentru ca lo- 
cuitorii să le poată curäti si îmbunătăţi spre mai bunul lor folos. 

Art. 30. Fiindcă cartofla este un product a căruia cultură ar 
trebui înlesnită, pentru ca prin ea să se poată întâmpină lipsa în- 
tâmplată din nerodirea altor produeturi, dar apoi și lucrarea lor 
fiind foarte grea, se mărginește că proprietarul, care ar voi să facă 
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cartofle, să poată cere dela locuitori o asà lucrare, numai în locul 
lucrului hotărît pentru popugoiu, socotindu-se, după o dreaptă ana- 
loghie, patru prăjini de acele pentru lucrul popuşoilor drept o prá- 
jiná de cartofle; adică semănatul lor in arătura proprietarului, mo- 
gunoitul de două ori, seosul, căratul şi pusul lor în movilă. 

lar seceratul si eositul, sub niei un euvánt nici odinioară nu 
se poate preface in lucrul mai sus arătat de cartofle, intelegándu-se 
că sămânța cartoflelor este dator a o da proprietarul dela sine. 

Art 31. Lucrul hotărît fiecăruia locuitor are să-l facă el cu 
uneltele, cu trăsura si cu plugul său, după soiul pânii sau a lu- 
erului la care ar lucră. Dar apoi căratul lemnelor gi podvezile se 
vor cere dela locuitori la vreme slobodă de altă lucrare a pămân- 
tului, calea îndemânatică pentru asemenea şi anume primăvara 
dela 25 Maiu până la 16 lunie, gi toamna dela 15 August până 
la sfârşitul lui Septemvrie. Intelegándu-se că brudina pe la apele 
trecătoare are să o plătească proprietarul. 

Art. 32. Proprietarul singur are dreptate de a vinde pe moșia 
sa ca: vin, rachiu sau alte băuturi a a aveă măcelărie gi dugheni; 
aceste drepturi fiind nedespärtite de proprietate, precum si folosurile 
din mori, iazuri, păduri gi alte asemenea. 

Art. 33. Loeuitorii sunt slobozi a speculă asupra moșiei pe 
care sed rodul din pământul dat lor de hrană, de vitele lor, de 
industria lor ce ar aveá peste trebuinfa lor, precum gi de roada 
viilor lor arătată prin art. 35, şi fără jignirea celor cuprinse în 
articolul de mai sus. 

Art. 34. Pe temeiul prinfipiei arătate prin art. 32 apoi la 
moşiile unde sunt păduri, locuitorii când vor aveà trebuintá de ori 
ce fel de lemn, datori sunt a se inyol cu proprietarii, ori cu plată 
în bani, sau în osebite toemeli, iar pentru satele dela munte se va 
urmă după pravila anume legiuită pentru dânsele. 

Art. 35. Locuitorii din viile şi livezile ce ar aveà pe lângă 
casele lor, afară din acele de pe zecile prăjini ale casei cu ograda, 
sau îndeosebit alte locuri, datori sunt a da dijmă de a zece din ro- 
durile acestora, apărate rămâind despre dijmă numai viile şi live- 
zile de pe acele zece prăjini, iar acei ce ar aveà embaticuri înscris, 
vor urmă după acele embaticuri. 

Locuitorii apoi, atât vinul din viile de pe acele zece prăjini 
ale casei, cât şi vinul din deosebite vii tot de pe acea moșie, ca 
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pe un drept lucru al lor, pot să-l intrebuinfeze fără de împiedicare 
despre proprietârul moşiei, însă numai dela începutul culesului şi 
până la sfârșitul lui Noemvrie, şi aceasta numai la casnicele lor 
trebuinte, sau a-l vinde eu deridicata la proprietar, sau la oricare 
altul străin, iar nu la cei şezători pe aceeaş. moşie. Trecând ter- 
menul acesta, ei nu-l vor puteă să-l fntrebuinteze în altfel decât 
prin vânzare cu deridicata. 

De a aduce însă locuitorii vin, sau alte băuturi din alte lo- 
curi, nu sunt slobozi, niei pentru casnicele lor ebuna, nici pentru 
speculație. | 

Art. 36. Se lšmureste însă cá la părţile alese $i stâlpite pe 
cari vor fi locuitorii nemoşteni gezátori, se va urmă a lucră, ca gi 
la celelalte moșii, nefiind ele în categoria numirii rázágegti. 

Art. 37. Măsura pământului obişnuită în ţară este falcea. 

O falce cuprinde loe de optzeci de prăjini lungul, si de patru 
largul, sau trei sute douăzeci prăjini pătrate. 

Prăjina este o măsură de trei stánjini domnești, stânjenul 
cuprinde opt palme domneşti, aga dar prájina de care se vorbeşte 
în toată cuprinderea acestui aşezământ, este prăjina de falce, sau 
a 80-a parte a unei fălci. 

Art. 38. Nu este iertat proprietarului să intrebuinfeze pe lo- 
cuitor la lucru, Duminecile sau în zilele de sărbători, legiuite a se 
prăznui după deslegarea publicată de către Mitropolia ter, şi alá- 
turată pe lângă acest aşezământ. 

Art. 39. Aşezământul acesta în toată cuprinderea lui trebuind 
a se privi $1 a se păzi, apoi învoelile cele până acum săvârşite între 
proprietari şi loeuitori vor aveă lucrarea lor în câtă vreme amán- 
două părţile ar rámáneà multumite în acele învoeli; iar de sar 
arătă nemulţumire, atuncea se va urmă după acest așezământ; iar 
învoelile pe viitorime nu se vor îngădui, dacă ar fi insárcinátoare 
peste îndatoririle loeuitorilor arătate prin acest așezământ, datoare 
fiind isprăvniciile a privighiă ca nişte agà invoeli să fie în adevăr 
cu buna primire a amânduror părţilor. 

Articol vremelnic. Acest așezământ fiind îndatoritor pentru 
toate moșiile, ori şi care ar fi chipul căutării lor şi condiţiile lu- 
erárii lor, posesorii de astăzi cari sar socoti jigniti cu aplicaţia 
lui, nu vor puteă din asemenea pricină a cere desființarea contrac- 
turilor lor, ce numai prefacerea lor după măsura ugurárilor făcute 
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în îndatoririle sătenilor si numai atuncea când asemenea uşurări 
au urmat în faptă. La asemenea întâmplare proprietarul este în- 
datorit a se înţelege cu posesorul pentru modificările ce urmează a 
se face în contract; când însă o asemenea înţelegere nu se va puteà 
face cu buna invoire a amândoror părţilor, reclamatia posesorului 
va fi de competinfa părţii administrative, care va hotărî intemein- 
du-se pe preţurile cuvenite ale localităţilor gi potrivind cátimea scá- 
derilor cu măsura micsorärilor lucrului. 


Regularea imbinatelor dreptäti si îndatoriri ale locuitorilor din satele 
de prin munţi. 


Art. 40. Sub numirea satelor de prin munţi, se înţeleg satele 
acele car: se află statornicite în munţi, fără a aveà locuitorii lor 
împărtăşire la câmp de locuri de arat. 

Art. 41. Locuitorilor din asemenea sate sunt datori proprie- 
tarii a le da pământul hotărît prin art. al 13-lea, eu osebire cá 
pentru locul de arat sá li se dea loc de fânaţ, și de nu ar aveà 
proprietarul închipuire de a le da din fánat, să-l îndeplinească eu 
locuri din mutări, unde vor fi, fără a luă nicio dijmá pe tot pă- 
mântul cuvenit sătenilor, sau a fi îndatoriţi a lucră ceva pentru 
cuvântul de dijmă. 

Art. 42. Dacă proprietarul niei din fânat, niei din mutări, 
nu ar aveă de unde îndeplini locul cuvenit Jocuitorilor, acei ce ar 
rămâneă fără de împărtăşirea cuvenită, vor fi slobozi a se mută, 
unde vor găsi loc de indămânare, prin ştiinţa însă a cârmuirii gi 
a proprietarului, întoemai după rostirea art. 19, fără de altă în- 
datorire. 

Art. 43. Vatra sátului afară de curăturile de cari locuitorii 
se folosesc, nu va fi nici de cum scăzută din pământul cuvenit a 
se da locuitorilor, niei socotit de imas. 

Art. 44. Locuitorii de munte sunt slobozi a luà din cázáturi 
lemne de foc, numai pentru trebuinta caselor lor, precum si lemnul 
pentru clădire de casă, de heiuri gi unelte gospodăreşti, la care tre- 
buind lemne verzi din picoare, li se va da când vor aveà trebuintà, 
orânduindu-se de proprietar locurile unde ar fi mai de îndemânare 
pentru locuitori, cari vor plăti de gospodar câte şase lei, precum 
mai jos în tablă se arată pe fiecare an. 
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Art. 45. Neavând proprietarul pe acea moșie loc de îndestul 
ca să-l lucreze locuitorii după așezământ, vor plăti ei în bani câte 
98 de lei în cursul politicit, cuprinzându-se împreună şi podvezile, 
afară de patru zile de meremeturi ce au să facă fiecare gospodar 
pe an, ori de ar aveă sau de nu ar aveà vite, si afară de câte două 
palme gospod de lemne, ce sunt datori a tăiă şi a ducela aşezarea 
boierească din acel sat, de fiecare páreche de boi, pentru care 
lea hrană. 

Art. 46. Pentru cheresteaua care locuitorii vor voi să lucreze 
feresteile lor sau a tăiă pentru catarguri, grinzi şi alte lemnării de 
negof, să aibă a se învoi cu proprietarul. 

Art. 47. Fiindcă învoelile între proprietar și locuitor au lu- 
erarea lor, în câtă vreme amândouă părţile rămân mulfumite şi 
statornieite în acele învoeli, se înţelege că de sar arătă asemenea 
nemulţumire, atunci se va urmă după acest aşezământ, precum gi 
pentru învoelile cari nu ar fi întărite de cârmuire, iar în viitorime. 
nu se vor îngădui, nici se vor întări niscaivá învoeli, dacă nu. 
vor fi potrivite cu preţurile mai jos arătate, sau mai înlesnitoare 
pentru locuitori, după multumirea ambelor părți. 


Prăjini Lei Par. 
28. Arătură pentru doi, boi câte 12 parale prăjina. . . 8 16 
36. Pragilá de două ori, culesul, punerea în cogare câte 


20 parale.. . . . . CR 4o od. — 
48. Secerea, cáratulgi pusulín KEE sau, girezi câte 18 parale 21 24 
EE E — 
Podvoada . . . . . TER . 20 — 
Lemnul de foc si celălalt Stee pentru -— gi E 0 — 

98 lei 


Se lămureşte că cu facerea de coşare nu au să fie supăraţi 
locuitorii. lar pentru zilele de meremet, se va urmă după rostirea 
art. 8 lit. B, la întâmplare când proprietarul n'ar aveà trebuintá 
într'un an de acele patru zile de meremet. 


Brosurá in $, Iasi 1851. 


DAS 
6. Legiuirea din 1851 despre magaziile de rezervá. 


= Art. 1. La fiecare moşie cu locuitori, prin de aproape stă- 
ruinfá a dumisale proprietarului, sau a locofiitorului său, să se 
tragă din locurile locuitorilor hotárite de dispoziţiile Regulamen- 
tului pentru hrana lor câte opt prăjini de fiecare gospodar, a cărora 
rodire în popugoiu vine la cátime cel putin de una mertá gräunte, 
şi eu totimea acestor prăjini să se alcătuească o osebitá țarină de 
rezervă, întregită întru unul sau două locuri, spre a se semănă 
popugoiu, acolo unde va fi îndemânare de pădure la înfiinţarea co- 
şarelor şi păstrarea lor în bună stare. 

Semănătura să se facă la loc potrivit cu rodirea acestui pro- 
duct, adică la moină, toloacă sau curătură, iar acolo unde va fi 
lipsă de pădure gi mai ales la moşiile de jos gi de câmp, să se 
semene málaiu în aceeag arătată câtime de pământ, care să fie ales 
din locurile locuitorilor cele mai potrivite pentru rodirea mălaiului, 
telin sau toloacă, şi rodul cât va ieși în fiecare an sá se puie 
în gropi. | 

Art. 2. Locuitorii unui sat sunt datori eu toţii împreună a 
lucră această țarină, mai nainte de orice alt lucru al lor, sub pri- 
vigherea d-lui proprietarului sau a locotiitorului său, gi tot sub 
asemenea privighere să depuie cu măsură în cogare sau în gropi 
rodul cât va ieşi din farina de rezervă. 

Art. 3. D-lui proprietarul va aveà privighere pe viitor a se 
deosebi farina de rezervă, la loe potrivit ziselor produeturi, pentru 
a se feri pe locuitor de muncă zădarnică, schimbând acel loe în 
vreme potrivită după trebuinfa rodirii. 

Art. 4. Dan proprietari or locoţiitorii lor, vor întrebuinţă 
eu atât mai multă stáruintá la păzirea tuturor oránduelilor atin- 
gătoare de starea magaziilor de rezervă prin privigherea luerárii 
pământului şi neirosirea rodului, cu cât prin o asemenea închizăş- 
luire a hranei locuitorilor lipseşte îngrijirea de a-i înlesni d-lor la 
vreme de lipsă. 

Art. 5. Locuitorii sunt datori a luerà cogarele de rezervă, cu 
materialul închipuit, prin plată dela dânşii, cisluindu-se între ei, sau 
din cutia sătească pe cât va fi închipuirea, iar la locurile unde nu 
va fi nici de cum înlesnire de pădure gi neîndemânatică cärätura 
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ei de pe aiurea, să se semene mălaiu gi se vor fnfiinfà gropi bine 
arse pentru păstrarea adunăturii. 

Art. 6. La împrejurare de trebuintä întru propäsirea acestor 
binefăcătoare măsuri, d-lor proprietarii sau locotiitorii lor vor cere 
ajutorul dregătorului de ţinut, care este îndatorit a da îndată 
înlesnire. | 

Art. 7. De numărul mertelor ce se vor depune în fiecare an 
în coşarele de rezervă sau prin gropi, se vor face izvoade întocmai 
adeverite de proprietarul moșiei, ori de locofiitorul său, de vorni- 
celul şi de pajnicii satului, din care unul se va păstră la proprie- 
tar, altul la casa sătească, şi cel al treilea prin privighetorul de 
ocol se va împărtăşi isprávnieiei, care îl va păstră în arhiva sa spre 
adeverire, iar Departamentului din náuntru isprávnicia va tri- 
mete extract. 

Art. 8. Fiind îmbelşugare patru ani dearândul, încât să nu 
ceie trebuinfa a se deschide aceste magazii, d-lui proprietarul mc- 
şiei sau locotiitorul sáu se vor adresă in al cincilea an la isprăv- 
nicia de ţinut, cu cerere de a se slobozi locuitorilor productul depus 
în anul dintâiu, și după încuviințarea isprăvniciei, despre care ea 
va împărtăşi totodată ştiinţă si Departamentul din náuntru, acea 
pâne a anului dintâiu d-lui proprietarul sau locofiitorul său o va 
incredinfá în fiinţa unui rânduit din partea isprăvniciei la grámada 
satului, şi vor împărţi-o locuitorii deopotrivă între ei, fiind slobozi 
a O intrebuintà preeum vor voi, iar în loeul popusoiului san a 
mălaiulni anului dintâin, se va pune rodul anului al cincilea, şi cu 
această rândueală rodul de patru ani se va păstră pururea, pentru 
întrebuințare numai la întâmplări de lipsă. 

- Art. 9. Este nemerit ca pânea unui an să-şi aibă osebit cogar, 
iar depuindu-se în un singur coşar cátimea de popuşoiu a mai 
multi decât un an, acel cogar să aibă despártituri pentru osebirea 
pânii fiecărui an, şi va fi privighere la al cincilea an à se scoate 
pururea pe acea depusă în anul dintâiu. Asemenea urmare să se 
păzească şi pentru gropile cu mălaiu. dk 

Art. 10. Stăpânirea pentru nici o altă trebuinfá a Statului 
nu are a se amestecă la aceste magazii, precum nici proprietarii 
la nevoia lor, fiindcă sunt numai pentru asigurarea hranei lo- 
cuitorilor. | ZO 

Art. 11: La întâmplare de lipsă la unele din säte aan în totul 
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terii, slobozirea popuşoiului sau a mălaiului neapărat trebuitor 
pentru fiecare gospodar nevoias, nu se va face decât numai prin 
încuviințarea a Sfatului cârmuitor, căruia se va pune în vedere de 
către Depart. din năuntru cererea făcută la isprăvnicie de către 
săteni, adeverită de proprietar sau locoţiitorul sáu, pentru câtimea 
trebuitoare la hrana locuitorilor, pe care după împuternicirea Sfa- 
tului o va slobozi din coşar d-lui proprietarul sau locofiitorul său 
în ființa unui rânduit din partea isprăvniciei, ca să o fmpärteascä 
locuitorilor între ei; iar despre asemenea împărţire, isprăvnicia va 
trimite ştiinţă la Depart. din náuntru. 

Art. 12. Aceste dispoziţii atingátoare de alcătuirea farinilor 
de rezervă şi urmarea lor, a coșarelor, vor aveă aplicația lor în- 
tocmai gi la satele rázágesti, unde fiind ei singuri stăpânitori, in 
locul proprietarului sau a locofiitorului său, privigherea întru 
aceasta va aveá-o judeţul sătesc sub îngrijirea cea mai de aproape și 
mai lucrătoare a dregătoriilor de ţinuturi. 

Art. 13. Orice invoealá ar fi între proprietarii de moșii și 
între locuitori, nu poate nici de cum a aducef mpiedicare la înfiin- 
tarea farinilor gi ale cosarelor de rezervă, ce ele urmează a-și aveà 
deplina aplicaţie după printipiile legiuitoare de mai sus. 

Ibid. 


7. Raportul Departamentului trebilor din lăuntru către Sfatul 
administrativ. No. 24.245 din 13 Noembrie 1841. 


Indatoririle locuitorilor către proprietă după principiile ve- 
chiului așezământ mărginindu-se în următoarele, adecă: 

12 zile de pont, fără osebire de acei cu boi și fără boi; 

l podvoadă de fiecare pereche de boi sau cai, acei fără de boi 
să lucreze pentru aceste 4 zile proaste; 

2 care lemne aduse la casa proprietăţii din o depărtare de 4 
ceasuri de acei cu boi, în lipsă însă de boi să lucreze pentru dân- 
sele 4 zile proaste; 

4 zile proaste să facă fără osebire fiecare sătean la prileji- 
toarele meremeturi ale moşiei. 

lar după rostirea acestui nou, următor a se aplică din pri- 


Dol 


măvara anului viitor socotit după lucrarea câmpeană dela 1 Apr. 
în aceste de mai jos, adecă: 

28 práj. arătură în locul de moinä sau 18 in loc de telinä, 
semánate cu sămânţa proprietarului gi grápate, pentru fiecare pe- 
reche de boi. 

1 podvoadă de fiecare pereche de boi; 

2 palme lemne să aducă la casa proprietăţii din o depărtare 
de patru ceasuri acei cu boi: | 

42 práj. pragilá | 

56 práj. în secere fárá vreo privire la vite. 

80 prăj. în coasă J 

4 zile proaste la prilejitoarele meremeturile ale moșiei. 


După combinaţia acestora. cu însăreinările de înainte citate 
anume mai sus, se lămureşte că proprietatua nu are a face scădere 
acum decât de opt zile proaste dela acei fără boi pentru podvoadá 
și carele de lemne, pe cari ei nu sunt datoria le faceca până acum 
în locul transportului, căci cealaltă mică osebire în lucrul loeuitorului 
fără boi să acopere cu felosul arăturii ce trage dela acei cu boi. 
De facerea coșerului pe analogia a 4 zile de pont sau 48 ,prájini 
ce se obișnuiă a lucră locuitorii în pragá, și de 20 práj. loc de 
imaş ce este dator a da acum la fiecare locuitor mai mult decât 
înainte, prin urmare nici posesorii pot pretinde vreo orice scădere 
din câstiuri proprietăţii în temeiul artic. vremelnic din așezământul 
nou, peste regularisirea făcută acum pentru acele opt zile proaste 
pentru facerea coșerului pe mărginirea citată şi pentru aceste 20 
. práj. de imas. 

Pe aceste principii socotindu-se a se regulă neînțelegerile ce 
s'ar ivi între posesori şi proprietari, Departamentul de a sa datorie 
găsește a referă din vreme Sfatului spre deslegare, ca să poată apoi 
adună prin isprăvnicii gi preţurile pomenitelor scăderi şi a se pu- 
blică întru obşteasea cunoștință. 


Arh. Statului Iași, Dos. No. 22.068 pag. 1. 
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8. Adresa Secretariatului de Stat cu No. 3.737 din 1 Dec. 1851 
către Departamentul din năuntru. 


Departamentului din năuntru. 


Sfatul cârmuitor luând în privire combinaţia referată de acel 
Departament sub No. 24.245 pentru insárcinárile locuitorilor după 
așezământul nou către proprietăţi și cunoscándu-o în totul potrivită 
cu înţelesul acelui așezământ, o a incuviinfat; gi pentru a se în- 
lătură tot felul de neînțelegere ce ar puteă naşte între proprietari 
de moșii şi posesori, a socotit de trebuinfá ca Departamentul sá 
se sârguească a lămuri la fiecare ţinut preţurile curente ale obiec- 
telor după fiecare localitate gi ale zilelor de lucru, cu care după 
această lămurire urmează a se scade posesorii din eágtiurele anului 
1852 şi această lucrare întregită să se supuie Sfatului spre aprobare. 


Secretarul Statului, Scarlat Roseti. 
Seful secției, Polizu. 


Arh. Stat. Iași. Dos. 22.065, p. 2. 


9. Circulara No. 7.489 a Departamentului din láuntru 
către isprávnicii. 


Referindu-se Sfatului otcármuitor lămuririle adunate pentru ` 
costul acelor trei obiecte, adică: facerea cogerelor, 20 práj. imag şi 4 ` 
zile proaste ce figurează osebire în lucrul boierescului dela așeză- 
mântul vechiu la acel nou, sa primit acum prin adresa Secretaria- 
tului de Stat No. 1.123 în încheierea ce a făcut în cuprindere: 
„fiindcă pe o parte prefeluirile însemnate în tablou se găsese nepo- 
trivite în a lor evaluatie şi preteluirea nu este făcută cu acuratețe, 
igr pe de alta că facerea coserelor nu este o sarcină fixă pe an 
asupra locuitorilor, ce numai facultativă după trebuinta ce ar urmă, 
apoi în ceea ce se atinge de facerea coserelor, Sfatul socotește cá nu 
se cuvine a se face vreo scădere pusesorilor, ce asemenea îndatorire 
fiind prevăzută prin contract, Departamentul să puie la cale îndes- 
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tularea posesorilor dela proprietar la reclamafia ce ar face, iar în 
ceea ce priveşte celelalte două puncturi, urmând reclamatia din partea 
posesorilor şi neputându-se invoi la isprávnicie, atunci va urmă a 
se face lucrare pentru acest articol vremelnic din așezământ, fă- 
cându-se prefeluire cu proprietarul sau locotenentul său gi cu pose- 
sorul, în fiinţa şi de alte fete particulare, gi după acea prefeluire va 
urmă a se face si scăderea“. Această hotárire se face cunosct si 
acei isprávuicil spre ştiinţă la prilej a orice reclamaţie in aseme- 
nea caz“. 
Arh. Stat. laşi. Dos. 22.068, p. 114. 


10. Adresa Secretariatului de Stat cu No. 1.123 din 23 Apr. 1852 
către Departamentul din náuntru. | 


Onoratului Departament din láuntru, 


După luarea aminte asupra referatului acelui Departament cu 
No. 6.558 în alăturarecu tabloul de tăxuire a obiectelor însemnate 
la puncturile din referat, pentru osebirea ce urmează în rostirea 
agezámántului vechiu şi acel nou, pentru lucrul boierescului, Sfa- 
tul cârmuitor extraordinar a regularisit: fiindcă pe de o parte pre- 
turile însemnate în tablou se gásese nepotrivite în a lor evaluatie 
şi preteluirea nu este făcută cu acuratețe, iar pe de altă parte ei 
facerea coșerelor nu este o sarcină fixă pe an, asupra locuitorilor, 
ci numai facultativă după trebuinfa ce ar urmă, apoi în ceea ce se 
atinge de facerea coşeselor, Sfatul socoteşte că nu se cuvine a se 
face vreo scădere posesorilor, ce o asemenea îndatorire fiind pre- 
văzută prin contract, Departamentul să puie la cale indestularea 
posesorului dela proprietar la reclamatia ce ar face, iar în aceea ce 
priveşte celelalte două puncturi, urmând reclamatia din partea po- 
sesorului, neputându-se învoi la isprăvnicie, atunci va urmă a se face 
lucrarea potrivit articolului vremelnic din aşezământ, fiind prefeluirea 
de față cu proprietarul sau locotenentul său gi cu posesorul, în 
fiinţă si de alte fete particulare, şi după acea preţuire va urmă a 
se face şi scăderea. 

Secretar de Stat, Scarlat Roset. 


Sef secţiei, Polizu. 
Arh. Stat. Iasi. Dos. 22.068, p. 113. 


11. Raportul No. 6.558 al Departamentului din năuntru către 
Sfatul Administrativ, din 14 Apr. 1852. 


Potrivit eu încheierea Sfatului împărtăşită Departamentului prin 
adr. Secretariatului sub No. 3.737, sau, ... lucrările cuvenite prin is- 
právniciile ținuturilor pentru tăxuirea acelor trei obiecte ce figurează 
ca osebire în lucrul boiereseului dela așezământul vechiu la acest 
nou, adică 1) 4 zile proaste ridicate de a mai face locuitorii fără 
boi, 2) facerea coserului pe analog. a 4 zile de pont sau 48 prăj. 
ce se obignuiá a lucrá locuitorii în pragá gi 3) 20 prăjini loe de 
imaș ce se dă acum mai mult la fiecare locuitor peste acel avut 
mai înainte. Complectándu-se acum dela toate ţinuturile aceste pre- 
teluiri, eu căzutul onor se înfăţişează Sfatului lista arátátoare de 
preţurile táxuite de isprävniciile tinutale pentru această scădere, 
pentru ca aprobându-se, să se publice spre obsteasca ştiinţă, atât a 
proprietarilor cât şi a posesorilor; se înţelege că rămân apärati de 
această dispoziţie numai aceia ce ar aveă anume prevăzut asemenea 
caz prin contracturile mijlocitoare. Odată cu aceasta prin citata 
hotárire se cuprinde ca asemeni preţuri să se socotească după fiecare 
localitate, însă osebirea pe aceste fiind numai la câteva ţinuturi gi 
neînsemnătoare, Departamentul pentru aceasta a luat de pravăt 
preţuri de mijloc. 


Arh. Stat. laşi. Dos. 22.068, p. 109. 
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12. Raportul isprávniciei de laşi cu No. 3.862 din 
6 Aprilie 1852. 





Se trimite lámurirea următoare: 


Lâmurire de tăxuirea lucrului scăzut din boieresc după noul 
aşezământ. 


Ocolul Bahluiului. 





Lei Par. 

15 — pentru facerea cogerului; 

6 — , 20 prăj. imas; 

8 — , 4 zile proaste; 

29 — pentru locuitorii fără boi. 

15 — pentru facerea coşerului; 

6 —- , 20 prăj. de imag; 

21 — pentru loeuitorii cu boi. 
Ocolul Turia. 

13 — pentru facerea cogerului; 

6 — , 20 Dräi, imas; 

Ez , 4 zile proaste; 

27 — pentru un locuitor fără boi. 

6 — pentru 20 prăj. imas;. 

13 —  , facerea coserului; 

19 — pentru un locuitor eu boi. 
Ocolul Copoul. 

10 — pentru 4 zile meremet; 

12 —  , facerea cogerului; 

7 20 , 20 prä]. imas; 

29 20 pentru un locuitor fără boi. 

12 — pentru facerea coșerului; 

* 20 , 20 práj imas 

19 20 pentru un loeuitor eu boi. 
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Ocolul Branistii. 


pentru 4 zile meremet; 
20 práj. imag; 
facerea cogerului; 


n 

” 
pentru un locuitor fără boi. 
pentru 20 práj. imag; 

» facerea cogerului; 
pentru un loeuitor eu boi. 


Ocolul Codrului. 
pentru 4 zile meremet; 
20 prăj. imas; 
facerea cogerului; 


D 

D 
pentru un locuitor cu boi. 
pentru 20 prăj. imag; 


> facerea coserului; 


— pentru un locuitor cu boi. 


Ocolul Starnicului. 
imas; 
A zile proaste; 
cogerul; 
pentru un locuitor fárá boi. 
imag; 
cogerul ; 
pentru un locuitor cu boi. 


Ocolul Cárligáturii, 


pentru facerea cogerulni; 
4 zile proaste; 
20 práj. imas; 


» 
n 
pentru un locuitor fără boi. 
coserul ; 
imas; 


pentru un locuitor cu boi. 
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el Par 

12 — 34 facerea cogerului prețul de mijloc; 
6 20 imas; 

_8 11 zilele. 

27 25 


Arh. Statului lași. Dos. No. 22.068, pag. 102. 


13. Raportul isprăvniciei de Dorohoiu cu No. 1.835 
din 24 Martie 1852. 


Face cunoscut cá anexeazá urmátorul jurnal: 


Anul 1852, Martie 24. 


Subiscälitii locotiitor postului de administrator acestui ţinut 
Dorohoiu şi spăt. Manolachi Gavriil i sárd. Ion Calanovski întrunin- 
du-ne la un loc gi pliroforisándu-ne de cuprinderea ofitiei respecti- 
vului Depart. No. 25.986 şi 20.045 din 16 Dech. 1851, am 
táxuit costul osebitelor a trei obiecte cuprinse prin ele din índa- 
toririle locuitorilor către proprietar ce figurează dela așezământul 
vechiu până la acest nou, şi anume 4 zile proaste din acele 8 ce 
locuitorii fără boi erau indatoriti după așezământul vechiu a face 
pentru carele de lemne gi podvoadă, facerea cogerului pentru incá- 
perea recoltei dela 48 prăjini păpuşoi ce fieşeare locuitor figură a 
lucră, douăzeci prăjini imag ce după noul așezământ s'a mai sporit 
de un locuitor. După socotinta urmată am calcularisit fiecare obiect 
după preţurile politice loealitivjanume pe ocol pe ocol, fără pretenţie 
de folosuri, precum mai jos se arată: 

Lei Par. 

6 — acele 4 zile proaste socotite câte un leu 20 parale ziua. 

28 20 facerea coşerului, adecă 9 lei tăierea şi aducerea carelor 
nuiele dela pădure gi până la locul cuvenit ce sa socotit 
că ar cere trebuinfa pentru încăperea recoltei citată 
mai sus. — 7 lei 20 par. tăierea si aducerea carelor 
lemn gros ce s'a socotit trebuitor, adecă tălpi, propele 
lungi de jos până sus, săgețile, costoroavele deasupra, 
chingile pe din náuntru, şi căpriorii, si 12 lei pentru 
lucrul lui. 
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6. — 20 práj. imag socotite 24 lei falcea după preţurile de 
mijloc. Aceste preţuri s'au tăxuit pe ocol pe ocol după 
calitaoa şi îndemânarea de pădure și pomet, care la 
partea câmpului se socotegte mai scump cărătura gi 
pământul mai ieftin, şi la ocoalele unde sunt cu mai 
multe păduri pământul mai scump, prin urmare s'a 
socotit peste tot pe ocol unul cu altul câte 40 lei şi 
20 par. de fiegtecare locuitor costul citatelor trei 
articole. ge 


Drept care încheindu-se jurnalului de faţă, se va predstavlisi 
la locul cerut spre regularisirea cuvenitä. 


Mavrodi, M. Gavriil spát., loan Calanovski sárd. 


Arh. Stat. laşi, Dos. 22.068, p. 9f. 


14. Raportul isprávniciei de Botoşani, No. 2.365 
din 13 Martie 1852. 


Face cunoscut că trimite anexatele jurnale: 


Anul 1852, Martie 20. 

Subiscăliţii proprietari şi posesori din ţinutul Botoșani, după 
apelul ce ni sa făcut de către finutala isprávnicie, adunándu-ne 
în presusfie întru înţelegere am táxuit obiectele ce figurează scădere 
din lucrul boierescului dela așezământului vechiu până i acest nou, 
precum mai jos se înseamnă: 

a) Facerea cogerului pe analogia de 48 prăj. ce se obişnuia 
a lucră locuitorii în pragá, sprea nu rămâneă vreo îndoeală, soco- 
tindu-se pe una sută locuitori, alcátuesc 60 fălci; o recoltă mijlocie 
poate produce suma de 720 merfe socotindu-se roada unei fălci 12 
merte, pentru a cărora asigurare trebueste neapărat un coger de 
24 stânj. lungime şi 2 stânj. înălţime. Materialul trebuitor şi munca 
pentru înfiinţarea lui s'a socotit precum în jos: | 

bet. Dar 


384 — pentru 96 juguri nuiele adusul şi tăieatul din pădure, 
socotindu-se câte 4 lei de jug. 


560: 


192 — pentru 48 juguri lemne ce trebue ín clădirea cogerului, 
socotit iarág 4 lei jugul. 
1.000 — plata a 500 zile câte 2 lei pe zi lucrul întregului coger, 
socotit câte 5 zile de locuitor, care analoghisándu-se 
pe vreme de 5 ani, pe un an calcă pe un locuitor 3 
lei, bez acei 76 lei cari s'au lăsat nesocotiti. 
1.576 — | | 


b) 4 zile proaste potrivit aşezământului dela răsăritul soarelui 
și până la apus sa socotit câte 2 lei ziua după preţurile de mijloe 
ce se politieese în acele timpuri. 

c) 20 práj. imag ce se dă mai mult fiecăruia locuitor pe soco- 
teala de 20 lei faleea, preţul de mijloc s'a táxuit 5 lei, prin urmare: 


Lei Par. 

3 — pentru facerea coșerului, precum lămurit s'a arătat: 

8 — pentru 4 zile proaste; 

5 — prețul a 20 prăjini imag ce se dă mai mult fiecăruia 
locuitor. 

16 — se cuvine a se scade un posesor dela BEES pentru 


un locuitor pe fiecare an. 


In aceasta márginindu-se tăxuirea obiectelor mai sus citate, 
s'a încheiat acest jurnal. 


Anul 1952, Fevruarie 28. 


Subiscăliţii proprietari si posesori din cuprinsul ocolului Târgul, 
ţinutul Botoşani, după poftirea ce ni sa făcut de către d. privi- 
ghetor acestui ocol din partea isprävniciei ţinutale, astăzi adunándu-ne 
la un loc pe temeiul poroncii ispráv. No. 220 ce ni sa înfățișat 
atingătoare a se prefelul trei obiecte din lucrul boierescului locui- 
torilor săteni, ce după noul aşezământ urmează a se seade proprie- 
taua dela fiecare locuitor aşezaţi pe moşie, si anume 4 zile proaste 
dela locuitorii” fără boi, pentrú podvoadă si carele de lemne ce ei 
nu mai sunt datori; 2) facerea coşerului pe analogia rodului din 
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48 práj. pápugoi ce eră dator a face, si al 3) 20 práj. loc de imas 
ce proprietatea este datoare a da fiecáruia locuitor peste acele de 
mai nainte, eu unită socotinfá am preteluit zisele obiecte, însă: 

a) acele 4 zile proaste, in privire că locuitorii fără boi urmă 
a le face cu palmele, toamna, iarna și primăvara, sa socotit câte 
2 lei ziua după preţurile de mijloc în acele timpuri. 

b) Că pentru facerea coșerului, mai întâiu făcându-se luarea 
aminte că din 48 prăj. păpuşoi în calitate de mijloe poate a fi 
roada dela 6—8 merte, care urmează a se strânge şi a se pune în 
jumătate stánj. coger ce tot locuitorul eră dator a face; apoi munca 
şi cărătura acestui material, în o depărtare de 4ceasuri, s'au socotit 
2 juguri lemne prefuite după zisa mai sus depărtare 6 lei jugul 
și osebit apoi 6 zile munca cu mâinile, adică tăiatul în pădure a 
lemnului şi lucrul facerii pe loe, ce s'a socotit 2 lei 20 parale ziua, 
peste tot alcätueste 27 lei de fieştecare locuitor plata facerii co- 
șerului. Apoi în privire cá un asemenea obiect nu este de nevoie a 
se face în tot anul, sa soeotit de cuviinţă a se împărți această 
cheltueală pentru termen de 5 ani; care analogie... se cuvine câte 5 
lei 16 parale de un locuitor pe an; și osebit fiindcă în curgerea 
acelor 5 ani, deși din nou nu cere trebuinfá a se face cogere, iar 
reparația pe fiecare an asemenea s'a socotit trebuitoare o jumătate 
zi pe an a întrebuinţă tot locuitorul, a cărui plată socotindu-se 
iarág pe jumătate de zi un leu, s'a alăturat pe lângă suma de mai 
sus ce peste tot cuprinde 6 lei 16 parale pe an; 

b) Asemenea și acele 20 prăjini imag, după preţul de mijloe 
ce s'ar politici de 24 lei falcea, se socotegte 6 lei iarăş de fiecare 
locuitor, iar peste tot pentru arătatele trei obiecte, precum în sus 
se cuprinde, 20 lei şi 16 parale de un locuitor pe an. Aceasta fiind 
sucotinta noastră, o adeverim eu iscăliturile cuvenite. 


PROTOCOL. 


Subiscáligii poftifi fiind de către d. privighitorul ocolului 
Jijiei spre a face táxuire a nişte obiecte din așezământul nou al 
boierescului după poruncile ce are primite dela isprăvnicie, s'a so- 
cotit de către noi în următorul chip, adică: 


9589 36 


502 


Lel Par. 


8 — pentru 4 zile de meremet socotit câte 2 lei ziua; 

10 — pentru 5 zile ce se socotește neapărat că ar lucrà un 
locuitor la facerea cogerului pentru punerea recoltei 
din 48 prăjini; 


6 — pentru sporul a 20 prăjini imas ce i se dă mai mult; 
24 — s'au socotit de către subiscälitii obiectele mai sus insem- 


` nate, pentru care am iscälit. 
1852 Martie 3. 
C. Ciudin, eum Ba € LAA 


PROTOCOL. 


Anul 1852 Martie 8. 

Subinsăreinaţii posesori din acest ocol al Cogulei, în urmarea 
poftirii ce ni sa făcut prin adreeul No. 105, 106 gi 107 de către 
d. privighitorul ocolului, adunându-ne am táxuit fără cea mai mică 
părtinire după adevăr obiectele de mai jos: de osebirea boierescului 
dela agezámántul vechiu până la acest non; în chipul precum tot 
jos se arată. 

a) o zi proastă sa prețuit 2 lei, care pentru 8 zile face 16 lei; 

b) facerea cogerului care slujeşte pentru mai mulți ani, sa 
socotit trei lei de un locuitor pe an în analogie pe pont de 48 
prăjini păpuşoi; 

c) una prăjină de imag sa socotit 10 parale, care pentru 
20 prăjini face 5 lei; această preteluire am făcut-o is de gi fără 
'împovorare, pentru care o si adeverim. 


"ETE PE: P. Cerne särd. 
Ibid., pag. 80. 


15. Raportul isprávniciei de Roman No. 1.827 
din 23 Martie 1852. 


"Face cunoscut cá trimite anexatul jurnal: 
.. Anul 1852 Martie 20. 
Subiscálifii proprietari gi posesori, potrivit mijlóciri loca- 
lei isprăvnicii prin adresa No. 1.328, astăzi întrunindu-se cu d. 


. 4 
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dregätorul ținutului in cazul täxuirii dupá preţurile durente ale 
acelor trei-obieste ce figurează scădere dela. așezământul vechiu pânä 
la acest nou a boieresonlui, după - oficia onor FS disi con- 
tenitul an 1851 sab No. 25.986, adică: 

1) de patru zile proaste dela loenitorii aoei fără boi, pentru 
podvoadá gi carele de lemne, fiindcă cealaltă mică omebine în lucrul 
locuitoruluii fără boi se acopere ou folosul arăturii ce se. trage dela 
acei eu boi si en cai. 

2) de faserea eogerului pe analogie de 4 zile de pout sau 
48 prăj., ce se.obișnuiă a lucrá locuitorii în praşă, şi 

3) de 20 prăj. los de imag ce este dator.a da de acum pre- 
prietana la fieeare loctitor mai mult decât inainte. 

Prin urmare, potrivit preţurilor citate gi fără vreo împosă- 
rare cu pretenții de folosuri închipuite din parte-ne, se táxuegte la 
acest ţinut Roman preturile mai jos arătate: 


Lei Par. 
8 — pentru acele 4 zile. proaste ale loeuitorului fără boi. 
6  — pentru facerea cogerului, socotită pe un an de un locuitor 


cu boi şi fără boi. 
10 — pentru acele 20 Dréi, imag sporit. | 
In aceste preţuri s'a mărginit tăxuirea de mai sus arătată, 
socotindu-se de o potrivă pentru fiecare ocol dela acest ţinut în 
privirea localităţilor si îndemânările de o potrivă pentru toate. 


Drept care se încheie acest protocol spre îndeplinirea. însăr- 
cinării ce am av ut. 


. Emamdi Post. ` Hermegiu, C. Petrovies.. 


Arh. Stat. lagi. Dos. No. 22.068, pag. 67.. 


16. Raportul isprávniciei de Galafi No. 1.679 
din 13 Martie 1852. 


Face cunoseiit că trimite anexatul jurnal: 


| Astăzi, 12 Martie, 1832, după a cinstitului Depa£t.. dis ná- 
untru poruncă eu No. 23,986 şi 26.645 din contenitul an; jos Íscáhqgii 
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pârcălabul de Galaţi şi dd. Post. Iameu Fote și Spătar Paras- 
chiy Şerban au hotărît cá zilele proaste pentru -podvodá şi lemne 
să De socotite câte un sorcovät una de fiecare locuitor. - 

Asemenea şi aceste 4 zile de pont pentru cogere, de și ciinii 
câte 2 sorocoveti ziua, dar: fiindeă acele zile se întrebuinţează tocmai 
în 48 práj. prasá, care este munca cea mai grea, apoi trebue a fi 
sototite câte 2'/s sorocovefi una. lar pentru 20 práj. imag ce 
după așezământul nou se dau mai mult decât înainte fiecáruia lo- 
cuitor, să fie socotite în preţul de 2!/s sorocovefi, după măsura de 
10 sorocoveti întreaga. falce. Drept care socotindu-se de jos iseăliții 
aceste preţuri de mai sus potrivite în cuprinsul finutului de Co- 
vurluiu, s'a încheiat acest jurnal spre a se înaintă ei numitului De- 
partament din năuntru. 

V. Negri, S. Foti, P. Serban. 


Arh. Stat. lași. Dos. 22.068, p. 78. 


17. Raportul isprávniciei de Bacáu No. 3.036 din 
25 Fevr. 1852. 


Faee eunoseut cá trimite anexatul jurnal: 


Anul 1952, Fevruarte 24. 


Subiscálifii proprietari gi posesori de.mogii din ţinutul Ba- 
căului, după poftirea ce ni s'a adresat de d. boierul administra- 
tor acestui ţinut, adunându-ne la presusfia isprăv., unde citindu-se 
oficiile respectivului Depart. al treb. din láuntru, adresate fos- 
tului isprav. dela anul contenit 1851 luna Dechemvrie sub N». 
25.986 şi 26.645 şi lămurindu-ne de cele cuprinse poruncitoare de a 
să face tăxuire după preţurile curente a trei obiecte privitoare în 
îndatorirea muncitorilor de pământ către proprietar după locali- 
tăţile pământului pe fiescare ocol din acest ţinut, adică: 

l. A patru zile proaste de meremet ce este dator un locuitor 
a face proprietăţii; 

2. I facerii unui coșer pentru depunerea rodului de pápu- 
soi din 48 prăjini loc muncite de un locuitor íntr'o vară, gi 

3. A 20 prăjini imag: ce este dator proprietarul a da la fieg- 
care locuitor, acest spor peste aeel de mai înainte. 
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. „Si-pre îndeplinirea acestora stând noi im ființa d-luz gi făcând 
debatatie după qunogtinja ce avem in spre táxuirea zisdlor obieete, - 
am făcut socoteală că la moșiile de câmp din 48 prăjini pápugoi 
iese rodul. de $ merte, pentru care trehue 4 palme de- qoger socotit 
câte 2 mere pe o palmă, iar la moșiile de munte fiind rodirea mai 
puţină s'a socotit a ieși 6 merfe din acest număr de prăjini, pentru 
a căreia depunere trebne:a.areă'â palme coger: 

Agá dar după: ameásta. apoi .fiăând : socoteală 'pentru facerea 
unui coger de 10 stânjeni caré.sá slujească pe: vreme de 10 ani, 
că munea pentru tăiatul si căratul materialului i lucrul facerii 
după zmetul inehipuit de nol alcătneşte costul de 1.220 lei, apume însă : 

Lei Par. 

60 — 20 căpătâi de lemn gtejar socotit tăiatul şi lucratul câte 
3 lei de unul; 

90 — 9 tălpi tăiat $i" ckrát Cale" 10 lé unu; '"' 

80 — 40 sarampoi tij. “taiatul şi cărâtul eâte 2 lei unul; 

20 — 200 furcei-cáte 4 parale uhul'fábütul şi căratul; 

20 — 40 chingi tij. făcutul şi căratul câte 20 parale unul; 

220 — 40 căruţe de nuiele tij. tăiatul si căratul . câte: 5 lei 24 

par. de unul; 
30 — 6 costoroave deasupra cogerului tăiatul și cár&tul câte 5 lei; 
10 — 20 de ekpriori tăiatul şi cărttul câte 20 parale unul; 
30 — 30 laturi făcute gr rates ., ‘4 - t) 
50 — 40 propeli tăiate gi .bărate e&te 50 ‘patale-una; 
10 — 2 care prágtini, tăiatul şi căratul; 

600 —. lucrul clădirii şi ingrádirii cogerului; | +  ; y i 
1.220 — gi pe un stânj. de coger după socoteală vine costal de 
122 lei, la care stânj. intră câte 2 locuitori gi vine de unul 61 lei 
analogisit pe 10 ani, iar pe um añ: vire 6 dei 4- patrále de un lo- 
euitor pentru 4 palme"eoger,"dnde. peo palmă vine ""eostu] de un 
leu de parale la moşiile de:dá&mips + ° +" 

4 lei 23 parale vine pe un an de un locuitor pe socoteala de 
trei ie nai coger „pe. acei din partea muntelui,. e 4 E 

Apoi după aceasta făcându-se tăxuire şi celor 4 zile de me- 
remet pe socoteala de un la) se fiind'omul: cu mâncarea 
lui, alcătuese 10 lei. T i i 3 TE 

Pentru 20 prăjini de TT sidotite prăjina- câte 20 parale al- 
cátuese intocmai 10 lei, acestei” după: curentele preţuri de astăzi. 
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Si dar în aplicaţia eitatelor mai.sus :portrhei: eu ospbirea pe 
fiegeare ocol, se qi lámureste precum. se arată anume: 
La deolul Bistrifei-de-sus, ce vine în partea câmpului, este, însă: 
„el . Paz. 
10 — eostul a'4 zile meremet; 
10 — pe 20 prăjini loc de imag; 
6 A facerea a !/ st&nj. coger. 
'* La ocolul Bistrijei-de-jos, ce vine tot în partea 
o câmpului, tot asemenea: 
Lei Par. T 
10 — costul a 4 zile meremet; 
10.. — pe 20 prăjini loc de imag; . 
6 A facerea a !/3 stánj. coger. 


La ocolul Timlăului-de-sus, ce vine în partea muntelui, acéstea, însă: 


Lei Par. 

10 — costul a A zile meremet; 
10 — pe 20 prăjini imag; 

À 23 faeerea a 3 palme coger. 


Ocolul Tazláului-de-jos, ce vine tot în partea muntelui, acestea insă: 


Lel Par, n 

10. — pe 4 uile, meremet; 

10 ..—.pe 20 prájim loc de imag; 
4 23 facerea a 3. palme pogér. . 


La ocolul Trotugului, ce vine tot în partea “muntelui, tot acestea : 


Lei Par. > > 
10 — pe 4 zile meremet; 
+ tnt. 10 — pe:20 prăjini loe de imas; 
d | & 29 facerem a. B ‘palme eger: ' 
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In aceste mărginindu-se lămuririle după cunoștința noastră 
in. fiinţa persoanei d. administratorului acestui ţinut, şi spre dovadă 
celor mai sus zise s'a încheiat acest act adeverit prin iscălituri. 


C. Lupaşcu. 


..* Arh. Stat. laşi. Dos. -22.068, p. 55. . 


18. epar isprávniciel de Făiciu. No. 337 din 
16 lan. 1852. 


Se face cunoscut că se trimite anexatul jurnal: 


Subiscálifii proprietari şi posesori din ocoalele Crasna şi Po- 
doleni, ţinutul Fălciu, poftifi fiind de isprávnicia ținutului a tăxui 
obiectele ce fac osebire în lucrul boierescului dela așezământul vechiu 
luerátor astăzi până la 23 Apr. anul curent gi acest acum din nou 
statornicit, ne-am adunat la tactul ispráynieiei şi ín ființa d-lui 
boier dregător, luându-se în privire ofiţiile Depart. No. 25.986 si 
26.645 gi 237, am văzut că tăxuirea urmează a se face asupra a 
trei articole și anume: 

1) pentru 20 prăjini imas; 

2) lucrul eogerului cu care s'a despovorat, gi 

3) 4 zile proaste scăzute dela acei fără boi din No. de 8 zile 
ce după așezământul vechiu erau datori a le face în meremet. "' ' 

Deci după ispita de faţă, si chibzuinfa adevăratelor preţuri 
politicite pentru amândouă aceste ocoale, s'au socotit de o potrivă 
preţuri, adecă: | 


Let Par. 
5 — 20 práj. imag; 
2 — o zi de lucru; 


19 18?/⁄s analogia coserului pentru 48 prăj. a unui locuitor, cal- 
culată în chipul de mai jos, pe o lungime de 10 stânj. 
socotiți trei loeuitori pe un stânjin la o recoltă de mijloc: 
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căratul a 20 șarampoi în lungime de 1 stânj. 
socotit pe 5 care; | | 

căratul pe șase care a 12 curmezișuri câte 
de un stânj.: 

căratul pe 3 care a 8 tălpi câte 2 stánj. 
pol una; 

căratul pe 10 care a 20 săgeți câte 2 stánj. 
2 palme una; 

căratul pe 2 care a 176 fusoel; > 

căratul pe 2 ere, a 20 chingi câte! un stânj.; 

căratul pe 2 care a 20 juguri de 1 stânj. 
unul; ` | 

căratul pe 3 care a 42 căpriori; 

căratul pe 2 care a 8 costoroave la încheierea 
de acoperemânt, câte 2 stânj. 4 palme una; 

căratul pe 2 care a 72 leaturi câte 2 stánj- 
4 palme; 

căratul pe 10 care a 5.000 nuiele; 

căratul pe 4 care a 200 malduri stuh; 

căratul pe 5 care lemne pentru podeală; 

plata la 20 lucrători meşteri câte trei lei pe 
zi, sau lucru de 120 zile. 


După chipul acesta mărginindu-se tăxuirea arătatelor trei 
articole, afară de costul materialului ce n'a intrat în această tă- 
xuire — cu unită socotinfá sa fnchieat acest act. 

1852, Ghenar 14, Hugi. 


G. Castroian, A. Bosii medel., D. Castroian, D. Bera clucer, 


I. Ciudin stolnic. 


Arh. Stat. lasi. Dos. 22.068, p. 6. 


19. Act de táxuire din ţinutul Fălciu. 1852 lan. 14. 


Subiscälitii proprietari şi posesori de ocolul Prutului şi Mijlocul 
ținutului Fălciu, etc. (de aici în t»emai ea precedentul până la) adică : 


ar. 


d 
e 


4 
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20 prăj. imag; 


9: 20 uns zi de lueru; 

26 37 t/s analogia cogerului pentru 48 prăj. a unui i does cal- 
culat în chipul de mai jos pe o lungime -de 10 stánj., 
socotiți trei locuitori pe un 'stânj. la recolta de mijloc. 


Lei 


40 


Ñ 48 - 


16 


80 
32 
40 
. . 360 
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Par. 


cáratul a 20 şarampoi în lungime de 8 palme, 
socotit de 5 care; 
căratul pe 6 care a 12: curmezişuri, cáte 1 


stán).; 

'căratul pé 3 care a 8 tálpi, oá cáte 2 pol stánj.; 
„căratul pe 10 care a 20 săgeți, câte 2 stánj. 
:2 palme; 


căratul pé 2 eare a 176 fuscei: 

căratul pe 2 care a 20 chingi, câte de 1 stânj ; 
căratul pe 2 eare a 20 juguri de 1 stánj.; 
căratul pe 3 eare a 42 căpriori; 

cáratul pe 2 care a 8 eostoroave dela acopo- 
rământ, câte de 2 stânj. pol una; 


. Cáratul pe 2 care a da tăieturi, câte 20 stânj. 


pol.; 

căratul pe 10 care a 5.000 nuiele; 

cáratul pe 4 care a 200 malduri stuh; 
cáratul pe 5 care lemnul pentru podeală; 
plata pe 20 lucrători meşteri câte 3 lei pe zi 
sau E de, 120 zile. | 


După chipul acesta. mărginindu-se táxuirea arătatelor trei ar- 
! ticole, afară de costul materialului ce nu a intrat iñ această táxuire, 
cu unită socotinţă s'a încheiat acest act. 


1852 Ghen. 14. 


Arh. Stat. lasi. Dos. 22.068, p. &. 
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21, Raportul isprăvniciei de Tecuciu. No. 387 dia : 
, 14 lan. 1852. | 


Se face cunoscut că se anexează următorul jurnal: 


Tăxuirea urmată pentru trei obiecte în osebi pentru fiecare 
ocol prin feţele subinsemnate, adecă câte un proprietar gi un po- 
sesor de ocol, după porunca Depart. No. 25.986 gi 26. 645 din 


eontenitul an, cum anume în jos se arată: 


Ocolul Bârladului. 


4 zile proaste dela un locuitor fără boi pentru pod- Lei 
voadă și carele de lemne pe cari ei nu mai sunt datori a le 
face în locul transportului, s'au socotit câte 2 lei 20 parale, 
pret potrivit de un locuitor, în privire că acest ocol vine în 
partea câmpului, iar peste tot face . . . . . , . + + . . 10 
De facerea cogerului pe analogie a patru zile de pont 
sau 48 prăjini ce se obignuià a luerà locuitorii în prasä, 
fac de un locuitor în acest ocol câte 12 lei, in privire a de- 
părtării pădurilor, a cărora transport erau datori a-l face lo- 
es un MP" 12 
20 prájini loe de imag ee este dator proprietar ul a da 
de acum la fiecare locuitor mai mult decât înainte, fac acele 
20 prăjini în privirea câmpului . . . . . . . + . . . . 6 


Ocolul Nicorestii. 


4 zile proaste dela un locuitor fără boi, pentru podvoadă 

şi carele de lemne pe cari ei nu mai sunt datori a le face 

în locul transportului, sa socotit câte 2 lei ziua . . . 8 
De facerea cogerului pe analogie '& patru zile de Done 

sau 48 prăjini ce se obignuià a luerà locuitorii în prașă, fae 

de un locuitor în acest ocol în privirea apropierii pădurii . 8 
20 prăjini loc de imag ce este dator proprietarul a da 

de acum la fieşcare locuitor mai mult decât înainte, în pri- 

vire a strámtorimii locului sau sont, . . . . . + + . . 10 


Ocolul: Berheciului. 


4 zile proaste dela un locuitor fără boi pentru podvondit 
şi: carele de lemne, pe care zile nu mai sunt datori a le face 
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în locul trausportului:s:& socotit 6 lel in privire... une... 

adică un leu 20 parale ziuá . . . č.. + 6 
De facerea cogerului pe analogie de 4 al de pont, sau 

48 prăjini ce se obignuiá a luerà locuitorii în pragá s'au 80- 

cotit 6 lei la acest ocol, în privire că pădurile sunt mai eu 

apropiere, adică . . . . A ; 6 
20 prăjini loc de imaş ce este dator proprietarul a TT 

de acum înainte la fiecare locuitor mai mult decât fnainte, 

sau socotit 10 lei în privirea strámtorimij locurilor . . . . 10 


Ocolul. Zeletinului. — - TZ 


4 zile proaste dela un locuitor fără boi pentru podvoadă 

şi carele de lemne pe cari ei nu mai sunt datori a le face, 

in locul trânsportului sau socotit şase câte un leu 20 pa- 

rale ziua, face peste tot. . . . £ gd | 6 
De facerea eogerului pe FN a atr zile de vani 

sau 48 prăjini ce se obignuià a luerá locuitorul în prag& 

fae de un locuitor 6 wéi în privirea micel aproprieri `a pădu- 

rii, adică. . . . . . . iux. XE dp ue vad: 4 d 
20 prăjini loe de imag ce este p proprietarul a dat 

de acum la fiecare locuitor mai mult decât înainte, fae acele 

20 práj. 10 lei de un locuitor, în privirea, strámtorimii loci- ` 

rilor, adică. . . . . . A » o : :. 10 
„Aceste obiecte arătate mai sus pe m Sat ürmanda- 

se de către subiscăliții proprietari și posesori, táxuirea lor 

anume gi în osebi: tără eren înpovorare, decât chiar ditpá ade- 

văratele şi potrivite preţuri chibzuite, adererim cu SE? noastre | 

iscălituri. d 
Ibid., p. 36. 


2. Raportul isprávniciei de Neamfu. No. 369 din. 
` 14 lan. 1852. ` | 


Se face cunoscut că se trimite anexatul-jurnal:: > : 


Anul 1952, Ghen. 14. 


Iscăliţii boieri si proprietari şi posesori în ţinutul Neamţului, 
după cererea d-sale. locotenentului de dregător, intrunindu-ne îm- 
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preună ‘la :presustta isprărniciei casă Mmurim, pe noima tircu- 
rarnieei Depart. No. 25.986 din anal contenit, costul acelor trei 
obiecte de lucrul boierescului ce figurează scădere dela așezământul 
vechiu până la acest nou, si anume patru zile proaste a meremetului 
pentru facerea coserului pe märginirea recoltei de 48 práj., şi pentru 
acele 20 práj. imas, am stat a chibzui șia tahmină costul lor ispitit 
prin însuşi gospodärestile noastre trebuinte, şi prin urmare pe . acel 
mai fix pret, am limpezit precum urmează: 


Lel Par. / 

30 — . Cărătura a 6 care material, adică 2 de nuiele, trei de 
lemne costoroave, grinzi $i podeală şi un car de stuh gi 
rogoz ; 

20 — lucrul. 





50 lei. Costul acesta priveşte facerea unui stánj. de coger, fiindcă în 
alt chip nu sa putut táxul așă de apropiat; în care stánjen incá- 
pând rodirea a 96 prăjini, şi aceste împărțindu-se cu 48 prăjini de 
lucrul pragilei, cât după rostirea pontului azi fiind însărcinat un lo- 
cuitor, vine câte 26 de lei de nume, însă: 


25 — aceşti limpezifi a costului facerii cogerului de fiecare lo- 
f cuitor ; 
7 20 pentru 20 pršj. imas pe socoteala de 30 lei faleea, preţul 
politicit ; 
10 — pe 4 zile de meremet, câte 2 lei 20 parale ziua după 


însuși preţurile curente. 
42 20 cuprinde preţul însemnatelor mai sus trei obiecte. 
Despre care, deşi prin citata ofitie s'au văzut cergute a se 
táxul pe ocol pe ocol, dar pentrucă asemenea preţuri 
aici circuleazá de o potrivă în tot ţinutul, de aceea lá- 
murirea de faţă o incredintám cu ale noastre iscălituri, ete. 


Z4. dtc i , Aga D. Stat, 


. 9 . e e . kd 9 


Arh. Stat. laşi. Dos. 22.065, p. 32. 
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23. Raportul isprăvniciei de Vasluiu. No. 7.062 din 
31 Dec. 1851. 


Face cunoscut că trimite anexatul jurnal : 
Anul 1851, Dech. 28. 


Subiscăliţii proprietari şi posesori din cuprinsul ținutului Vasluiu, 
în urmarea poftirii (ce ni s'a făcut de către isprávnicia ţinutală, 
prin adresurile No. 7.212 şi 7.576, astăzi întrunindu-ne la tahtul ei, 
şi având în privire cele rostite prin oficiile No. 25.986 şi 26.845 
ale respectivului Depart., întra mărginirea îndatoririlor locuitorilor 
către proprietar după principiul așezământului lucrător încă până 
astăzi, precum şi a scăderilor si a sporului după organizaţia acestui 
din nou, şi din cuprinsul cei l-a infiinfári urmând a se táxul trei 
articole în deosebi pe fiecare ocol, însă așă precum ocoalele acestui 
ţinut fiind în de o potrivă, încât na poate fi nici o deosebire în 
preţuri, sa socotit ca protocolul sá se facă pe întreg finutul pe ur- 
mătoarele trei articole: 

1) că ziua lucrătoare proastă de un locuitor s'a socotit cu a 
sa hrană 2 lei 20 parale, care 2 fiind pentru podvoadă și 2 pentru 
acele 2 care de lemne ale celor fără boi, alcătuind pe aceste zile 10 
lei de un locuitor fără boi, 

2) pentru facerea cogerului sa socotit 12 lei de un locuitor, 
adică trei locuitori la un stánjen de coger, făcut cu materialul pro- 
prietarului spre încăperea rodirii de mijloc a 144 prăjini päpugoi 
ce alcătuese câte 48 prăjini de un nume la trei locuitori; 

3) pentru 20 prăjini adáogite de un loeuitor la imas, s'a socotit 
9 lei, fără vreo impovárare aceste preţuri si a osebite folusuri închipuite. 

. y (z. Carp 8pát., (3 nedescifrate). 

Arh. Stat. lași. Dos. 22.068, p. 13. 


24. Raportul isprăvniciei de Suceava. No. 8.584 din 
24 Dec. 1851. 


Face cunoscut că trimite anexatul jurnal: 


Anul 1851. luna Deeh. 20 zile. 
Iscálifii . . . . în urmarea poftirii ce li s'a făcut de isprăv- 
nicia ținutului Sucevei prin adr. sub No. 8.250 după porunca De- 
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partamentului treb. din láuntru No. 25.986 către isprăvnicie ca 
să tăxuească costul a trei obiecte cu cari posesorii după contracturi 
ar aveh drept de scădere din câsturi pe temeiul articulului vremelnic 
din așezământ pentru îmbinatele dreptäti dintre proprietari gi lo- 
cuitori la prilej de neînțelegere între proprietari gi posesori, astăzi 
adunându-se în presusfia isprăvniciei, prin înţelegere şi cu d. dre- 
gător, au chibzuit şi potrivit fără partialitate táxuirea prețurilor 
întocmai după curenta urmare ce se păzeşte pentru toate obiectele 
citate prin poruncă și a deslegării și care mai jos se arată: 


Lei Par. 


1 20 


9 — 
9 — 
D — 
B. = 
6 30 


pentru una zi de meremet a unui locuitor pălmas, soco- 
tită după trei timpuri ale anului, primăvara, vara, toamna 
şi parte din iarnă, ce trebuinfa va cere a le face în lu- 
crarea acea rostită de aşezământ; | 

lei pentru 20 prăjini imag ce sa socotit, taxándu-se 
acest înjosit preţ în privire că la acest ţinut nefiind 
câmpii largi, urmează cea mai mare parte prin lunci gi 
poieni de prin pădure; | 

lei pentru facerea de eogere în cari să poată încape roada 
din 48 práj. pápugoi pe socoteala de 36 lei stánj. de 
coşere, adică cărătura materialului şi a făcutului, şi 
aceste preţuri pentru satele ocoalelor Somuzii, Moldova 
şi Siretul, cari sau socotit de o potrivă în preţuri pentru 
toate obiectele arătate, iar pentru satele ocolului mun- 
telui s'au chibzuit aşă preţuri, si anume: 

lei ziua de pălmaş pentru meremet, socotită iarág pentru 
timpuri. 

pentru 20 prăjini de imag, în privire că acolo imagurile 
ce se numese mutări sunt prin păduri; 

pentru facerea cogerului spre încăperea rodului a 36 


prăjini păpuşoi, potrivit aşezământului. 


In acestea săvârşindu-se lucrarea într'o unire, subiscálifi cu d. 
dregător, s'a făcut acest Jurnal. 


Iscáliti: Vornic lordachi Várnav, . . ... Botez. Turbure, 
ban, A. Botez şi 3 nedescifrabile. 


Arhiva Stat. Iaşi. Dos. 22.018, p. 15. 
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25. Raportul isprăvniciei de Putna. No. 13.336 din 
27 Dec. 1851. 


Face cunoscut că trimite anexatul jurnal: 


Anul 1851, Dech. 24 zile, oraşul Focşani. Jos iseálifii pro 
prietari și posesori dela ţinutul Putnei, íntrunindurse după poftirea 
ce ni sa făcut de către cinstita stăpânire a acestui ţinut, am as- 
cultat poruncile net, Departament al trebilor din náuntru sub 
No. 25.086 şi 26.645, prin care se cere a se tăxui după preţurile 
enrente mai jos însemnatele trei obiecte: 

a) acele câte două zile pentru carele de lemne şi câte două 
zile pentru podvadă, ce eră dator tot locuitorul fără boi a lucră 
după așezământul vechiu; 

b) facerea cogerului de pápugoi pe mărginirea recoltei din 48 
práj. de prágiturá, tot după așezământul vechiu; 

c) 20 prăjini locul de imas, hotărite prin așezământul nou a 
se da fiecăruia locuitor mai mult decât mai înainte. 

Si în unire chibzuind fără părtinire, după starea de față a 
preţurilor curente din acest ţinut, am tăxuit fiecare obiect după 
chipul de mai jos. 

1. Zece lei în cursul politicit pentru patru zile lucrătoare in 
potriva carelor cu lemne şi podvoadei dela acei fără boi, câte 2 lei 
20 parale pe fiecare zi; aceasta [fiind obsteste în ţinut preţul de 
mijloc la orice fel de muncă cu mâncarea omului; 

2, 12 lei tot în cursul politieit de fiegtecare locuitor pentru 
facerea de coger, după lămurirea următoare: 

Din 48 prăjini prágiturá se socotește câtimea recoltei de mij- 
loe 2'/1 chile pápugoi. 

Intr'un stánjen de coger înalt de 2 stănj. gi larg de 4 palme 
gospod. încape 7'/s chile, adică recolta a trei muncitori. 

. Lucrarea unui stánjen de coger cu cheresteaua dela proprie- 
tar tăiată gi cărată de locuitor costează; 
Lei Par. 
3 — trei căpătâie; 
2  — un stânj. de talpă; 
— 4 särämpoi. 
— 1 stânjen costoroavä; 


— = 














1 — 18 fuscei; 

6 — 2 mii nuiele; 
1 20 4 stinghii; 
— 20 4 cápriori; 


1 — 5 leaturi; 
1  — acoperemântul eu ciscani sau paie; 
15 — 6 zile pentru clădire; 
36 — care împărțindu-se pe 3 locuitori datori a face un stánjen 


de coger pentru încăperea de 7'/s chile pápugoi din recolta a 48 
práj. prágiturá, se vine câte 12 lei de om. 

3. Pentru 20 prăjini loc de imas, 15 lei în ocoalele de câmp 
Biliegtii si Rácáciunii, 10 lei în ocoalele de munte Gârlele si Ză- 
bráutii, şi şapte pol lei în ocolul Vrancei; preţul celui mai de jos 
a locului de imag obișnuit în cuprinsul ținutului. 

Aceasta fiind ehibzuirea de jos iscăliţii făcută, s'a încheiat 
jurnalul de faţă. 


Arh. Stat. Iași. Dosarul 82.068, p. it. 
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X. LEGIUIREA LUI BARBU ȘTIRBEI IN ȚARA-ROMÂNEASCĂ 


şi memoriile acelui Domnitor asupra chestiunii țărănești. 


1. Expunerea de motive a Comisiunii însărcinate 
cu cercetarea raporturilor dintre proprietari şi ţărani. 
1849. 


La Comission nommée par l'ordonnance de Votre Altesse du 
15 Oet. 1849, No. 394 à l'effet de rechercher et de proposer les 
réformes qui seraient jugées indispensables pour l'affermissement du 
bon ordre et de la tranquillité du pays, conformément aux disposi- 
tions arretées par les deux Hautes Cours dans l'art. 3 du Sénèd 
de Balta-Liman, s'est d'abord occupée d'éclairer et de regulariser 
les rapports entre les propriétaires et les cultivateurs, rapports que 
V. A. lui recommandait spécialement, comme devant être l'objet 
prineipal de ses délibérations. 

A cet effet la Commission, avant d'essayer aucune modification 
relativement à la loi existante, à eru néeéssaire d'examiner si cette 
loi renferme en elle méme un prineipe injuste ou nuisible à l'une des 
parties interéssées, c'est à dire au paysan ou au propriétaire, et le 
résultat de ses déliberations lui a demontré les vérités suivantes: 

I. Le propriétaire est le maitre absolu de sa terre, comme le 
paysan est maitre absolu de sa personne et de son travail. 

II. Les rapports entre eux ne sont basés que sur le principe 
d'un arrangement de gré à gré. 

III. La loi qui concède au paysan, moyennant un prix fixe, 
un lot de terre pour son entretien, est une loi sage sans contredit, 
mais elle n'est que provisoire jusqu'à ce que les deux classes, pro- 
priétaires et pavsans, soient en état de mieux apprécier les avan- 
tages qui résultent pour eux d'un arrangement libre entre celui qui 
loue sa terre et celui qui fournit son travail. 
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IV. Le prix que, d'apres les dispositions de cette même loi, 
le cultivateur est tenu de paver á titre de fermage pour le lot de 
terre qui lui est concédé, ne dépasse jamais la cinquitme partie 
des profits, méme les moins avantageux qu'il en retire; tandis que, 
si l'on fait un rapprochement avec les charges de méme éspéce qui 
pésent sur les cultivateurs des états voisins, on verra que ces culti- 
vateurs ont a payer au moins le tiers du produit de la terre qui 
leur est donnée en culture, et sil lui était permis de prendre en 
considération ce qui se pratique en d'autres pays plus éloignés, la 
Commission pourrait prouver que, lá, il y a partage égal du produit 
de la terre entre le propriétaire et le cultivateur; souvent même 
le premier en perçoit les deux tiers, lorsque le terrain concédé se 
trouve dans une situation plus avantageuse, et offre des produits 
d'un bénéfice plus facile et plus certain. En conséquence la Com- 
mission a trouvé quelle devait prendre pour base de ses délibéra- 
tions le maintien dans son intégrité des lois actuelles, lois non moins 
justes qu'équitables, et ne considére comme indispensables ă cet 
égard que les réformes qui lui paraitraient capables de faire cesser 
les abus qui s'y sont glissés. 

La Commissions s'est done spécialement proposé pour but: 

I. De bien expliquer et préciser le sens de quelques uns de 
ces articles; 

II. D'éearter toute ingérence étrangére dans les rapports entre 
les propriétaires et les cultivateurs; 

III. De combiner une réciprocité juste et équitable entre les 
charges et les bénéfices des deux parties, conformément aux droits 
incontestables de chaeune d'elles, et faciliter ainsi l'accession gra- 
duelle au libre accord; car disposer de biens de ceux qui en posse- 
dent en faveur de la foule qui possede moins ou ne possede rien, 
n'est nullement un aeeroissement de prospérité, mais au contraire, 
un sacrifice perdu pour celui qui Je fait, et non seulement inutile 
à ceux qui en sont l'objet, mais encore dangereux par l'eneoura- 
gement qu'elle donne à leur oisiveté, surtout dans des cireonstances 
eritiques, comme celles dans les quelles nous nous trouvons, et par 
le doute qu'elle fait naitre sur la légitimité des droits de toute pro- 
prié‘é quel qu'en soit le propriétaire, petit ou grand. 

Se fondant sur ces vérités, qui lui ont paru incontestables, 
la Commission à preparée le projet de loi ci-joint qu'elle a l'hon- 
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neur de soumettre ă V. A. Elle se fait en mâme temps un devoir 
d'exposer trés humblement dans le présent rapport les bases sur les 
quelles elle a élaboré son travail et les prineipes qui l'ont guidée 
dans la rédaetion de chaque article et dans les modifieations qu'elle 


propose. 


Prince! 
En examinant l'origine et le développement du principe de la 


propriété dans ce pays, nous reconnaissons que les droits qui y sont, 


attachés n'ont rien de commun avec les droits féodaux qui compli- 
quent tant cette question chez les autres nations. 

Dans notre pays la propriété foncière n'a qu'une origine, celle 
de l'aequisition par contrat de vente degagé de toute servitude. 
Aussi cette propriété a-t-elle été toujours libre, indépendante, absolue, 
et soumise seulement aux lois générales qui regissent les biens privés. 
C'est pourquoi chez nous l'exercice de ce droit na jamais donné 
lieu à des mouvements populaires, semblables à ceux, dont l'histoire 
fait mention chez les autres nations, ou la propriété fonciére a pour 
base le droit publie des établissements féodaux. 

Cette différence dans le droit de propriété a été respectée, 
Prince, móme dans les plus grands changements qu'ont subi les insti- 
tutions sociales, et c'est précisement pour cette raison que les tenta- 
tives des agitateurs en 1848 n'ont eu aucun effet serieux chez nous, 
car elles étaient sans fondements, sans nécessité et ne prenaient 
point leur source dans une état de malaise ou de souffrances du 
peuple, mais uniquement dans une manie malheuréuse et irréflechie 
d'imiter aveuglement ce qui se passait ailleurs. 

D'une part le paysan cultivateur est également maítre absolu 
de sa personne et de son travail; il a eu en outre, dés l'origine le 
droit d'étre lui méme propriétaire. On n'ignore pas que la plupart 
des propriétés ont été achetées de ces mémes paysans, ainsi que les 
documents en font foi. 

Le paysan n'a cessé de jouir de ce droit, et sa propriété ne 
différe en rien de celle des autres classes de la société, tant en ce 
qui concerne les droits civils que par rapport aux eultivateurs qui 
habitent ces propriétés. 

C'est un fait bien caractéristique de nos anciennes institutions; 
tandis que nous voyons d'autre nations, à peine initiées, dans ces 
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derniers temps à un état semblable, s'en glorifier comme d'une 
conquéte. f 

Jl resulte de cet état de choses que les rapports entre les pro- 
priétaires et les pavsans ne sont nullement basés sur un systéme 
quelconque de servitude, mais découlent d'une obligation consentie 
volontairement par les deux parties. Tel est le loyer que le paysan 
pave au propriétaire pour le terrain néeésaire à sa propre habita- 
tion, ainsi que pour la champs, d'où il tire sa subsistance. 

Les régles générales que les lois organiques ont établies par 
la suite ne sont, comme l'art. 140 du Règlement Organique le dit 
en propres termes, que des institutions provisoires, jusqu'à ce que 
le fermage des champs puisse avoir lieu par un arrangament de 
gré à gré. Ces lois statuent particulièrement que le fermage, dont 
le paysan est tenu de s'acquitter envers le propriétaire pour la terre . 
que celui-ci lui donne est perçu en travail. 

La Commission a cru nécessaire de conserver cette disposition 
qui est à l'avantage des deux parties. 

En effet qu'est ce que le travail pour le paysan, si ce n'est 
la monnaie la plus courante? | 

Combien d'exemples n'avons nous pas, actuellement encore, 
d'emprunts faits par les paysans avec obligation de leur part d'ac- 
eomplir pour tout intérét un travail convenu entre eux et les pre- 
teurs? Et les champs que le propriétaire donne aux paysans, sont- 
ils autre chose que le capital que ces paysans exploitent à leur profit 
et au moyen duquel ils se procurent non seulement le strict nécés- 
saire, mais encore souvent une douce aisance? 

D'un cóté le manque de numéraire et de l'autre celui de bras 
a necessité d'abord partout le systéme du travail dans les relations 
entre les propriétaires et les paysans; mais dés que cette cause dis- 
parait, d'autres arrangements la remplacent et les indemnités en 
argent s'etablissent d'elles mémes. C'est ce que nous démontre l'his- 
toire des autres états où les agitations de l'année 1848 n'ont fait 
que háter d'une maniére violente l'éxécution des mesures que les 
gouvernements respectifs avaient depuis longtemps adoptées pour la 
conversion graduelle en argent des redevances que le paysan devait 
aequitter en travail. 

Nous n'en sommes pas encore arrivés là. Notre commerce long- 
temps borné et le peu de besoins qu'ont en général nos paysans, ont 
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fait que jusqu'à ces dernier temps ils deraient âtre stimulés au tra- 
„vail méme de leur propre champ par des commissaires du gouver- 
nement envoyés tout exprés sur les lieux. 

Par conséquent le systéme du travail est un systéme vital pour 
la principauté dont la principale source de la richesse est la cul- 
ture de la terre. Cette culture ne peut se faire sans bras, et ces 
bras elle ne pourra les avoir qu'à l'abri d'une loi tutélaire. Quelle 
abondance le paysan lui méme ne doit-il pas à ce système sans 
lequel la liberté de commerce aurait manqué son but. 

La Commission a fixé à 20 jours par an le nombre des jour- 
nées de travail que chaque paysan doit faire avec ses 4 ou 2 bœufs, 
s'il en possede, ou seulement avec les bras, s'il n'a point de bestiaux. 
Dans ees 20 journées sont comprises toutes les redevanees que, sous 
differentes dénominations, le paysan payait jusqu'à present au pro- 
priétaire. 

les paysans qui n'ont que leurs bras, et qui à cause de cela 
ont besoin de plus de temps pour gagner leur nourriture, trouve- 
ront dans cette disposition un soulagement d'un tiers du total des 
journées qu'ils faisaient jusqu'à présent, et par consequent le moyen 
de devenir successivement eux aussi propriétaires de bestiaux, et 
par là plus utile à l'Etat et aux propriétaires fonciers. 

La journée de travail reste ce qu'elle a été jusqu'ici; sa durée 
est evaluée d’après l'étendu de terrain qu'un homme peut cultiver 
lorsqu'il travaile pour son propre compte. Cependant la journée 
employée au fauchage du foin, que les renseignements pris par la 
Commission ont prouvé étre trop chargée, a été reduite à 12 et à 
8 perches selon la nature du terrain, tandis qu'aujourd'hui le fau- 
chage de 16 et de 12 perches compte pour une journée de travail. 
Les mémes renseignements ont donné à la Commission la preuve 
que le paysan aecomplit l'ensemencement, le hersage et le béchage 
du mais en beaucoup moins de temps que ne lui accorde le Règle- 
ment pour chacune de ces opérations; néanmoins la Commission les 
a maintenues toutes dans leur état actuel. 

En statuant que dans l'évaluation en argent de la main-d'euvre 
pour les journées que le paysan ne paye pas en travail, la diffé- 
rence qui existe à cet égard entre les distriets situés dans les mon- 
tagnes et ceux qui sont situés dans la plaine, soit prise désormais 
en eonsidération, la Commission eroit avoir réglé aussi cette ques- 
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tion d'une maaiére juste et équitable. Cette évaluation se fait au- 
jourd'hui d'aprés un méme faux pour tous les distriets sans dis- 
tinction. Il est résulté que dans les montagnes, où le propriétaire 
n'a pas assez de champ pour faire travailler les paysans et où par 
conséquent ees derniers payent leurs redevances en. argent, ils payent 
plus que la main-d'euvre ne vaut róellement sur les lieux, tandis 
que dans la plaine où lè proprietaire a surtout. besoin de bras, 
le prix qu'il donne aux paysans pour ces bras est bien au dessous 
du prix eourant, et on voit ainsi les paysans crier à l'injustice; les 
uns parce qu'on les faits payer, les autres parcequ'on les fait tra- 
vailler. 

Ce système de travail est une espèce d'atteinte portée, d'un 
eótó au droit du propriétaire, par l'obligation qu'il lui impose de 
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céder au paysan une partie de sa terre à un prix déterminé, de 
l’autre à celui du paysan par l'obligation qu'il fait péser sur lui 
de fournir au propriétaire une partie de son travail pour l'étendue 
du terrain qu'il en reçoit. Cependant la Commission contrairement 
au principe posé par elle méme et relatif à la sainteté des droits 
de chacun, l'a laissé comme par le passé limité seulement à ce qui 
est nécéssaire pour assurer la subsistance du paysan; elle a renvoyé 
à un arrangement de gré à gré entre les parties intéressées tout ce 
qui, depassant cette mesure, devient une veritable spéculation pour 
le paysan. 

Le propriétaire doit naturellement avoir sa part dans cette 
spéculation, car si le paysan y apporte son travail, il fournit lui son 
capital; et il a bien le droit de retirer un profit proportionné à ce 
capital, dont le prix et la qualité different d'après les localités. 

La Commission a également laisse libre (ce qui ne l'avait pas 
été jusqu'à present) l'arrangement de gré à gró entre le propriétaire 
et les paysans méme pour les pogons preserits par la loi, toutes les 
fois que ce mode d'arrangement leur conviendrait mieux. Par ce 
moyen la Commission espére que le véritable but de toutes les lois 
de cette nature sera atteint avant peu, en faisant du paysan un 
fermier libre et du propriétaire un maítre absolu de sa propriété. 

Un seul membre de la Commission, d'accord en tout avec elle, 
a declarée étre d'une autre opinion sur le seul article du surplus 
des pogons. Il est d'avis que la loi determine, au moins pour deux 
périodes de recensement, le prix de ces lots de terre dont le pav- 
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san aurait besoin, soit pour le pacage de ses bestiaux, soit pour le 
labour en dehors du nombre des pogons dont il a été parlé ci-des- 
sus, et qu'aprés lexpiration de ce terme toute prescription régle- 
mentaire doit cesser pour faire place aux arrangements de gré à gré. 

Cette opinion est fondée sur ce que l'expérienee de dix huit 
années, depuis la mise en vigueur de la loi sur les devoirs récipro- 
ques des propriétaires et des paysans a demontré que ces arrange- 
ments avaient donné lieu à des exactions de la part des fermiers 
sur lesquels les propriétaires n'éxergaient pas une surveillance suf- 
fisante, à des abus de la part des autorités locales et à des plaintes 
bien fondées de la part des agriculteurs. 

Le terme de 14 ans est indiqué dans l'espoir que, jusqu'à 
cette ópoque, les paysans auront aequis les connaissances indéspen- 
sables pour donner au gouvernement une garantie qui lui permette 
sans préjudice de laisser s'introduire le prineipe naturel, sur le quel 
est basée aussi la loi actuelle, savoir le fermage des lots de terre 
par arrangement de gré à gré. 

D'aprés cette opinion, ni le propriétaire n'est obligé de donner 
aux paysans ces lots de terre aux prix déterminés, ni les paysans 
sont tenus de prendre du propriétaire seul de la tetre qu'il habite 
les lots qui lui seraient necessaire; elle laisse au contraire à la 
libre disposition du propriétaire de les donner à autrui, sil en 
trouve un prix plus élevé, et à celle du paysan d'en accepter d'un 
autre propriétaire, s'il en trouve à meilleur compte; mais ni le pay- 
san ne pourra accepter de son propriétaire, ni celui-ci ne pourra 
donner à son paysan des pareils lots qu'aux prix déterminés par 
la loi. 

La Commission n'a pu partager cette opinion: 

I. Parceque la loi ne saurait étre annulée par la seule raison 
que s& mise à execution aurait donné lieu à quelques abus, quand 
la loi est bonne et que les abus qui ont paralisé son exécution 
peuvent étre extirpés; 

IT. Parceque le prix du terrain différe d'aprés la situation 
des terres et que par conséquent on ne saurait soumettre les pro- 
priétaires des differentes terres à une même taxe, sans leur causer 
un prejudice notable; | 

III. Parcequ'en laissant cette transaction au libre arbitre des 
parties interessées, la loi proposée tomberait d'elle même en désué- 
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étude, si le prix déterminé ne convenait pas à l'une ou à l'autre 
des deux parties; il s'en suivrait nécéssairement que la partie non 
satisfaite, le paysan par exemple, chercherait ailleurs son intérét, 
attendu que la loi propossée s'opposerait à ce qu'il puisse s'arranger 
avec son propriétaire, quand méme cet arrangement lui serait plus 
avantageux; 

IV. Parceque le paysan s'habituerait plus facilement au sys- 
tème d'arrangement, en commençait graduellement d’abord pour le 
surplus des pogons et ensuite pour les autres lots, que s'il devait 
passer tout d'un eoup et sans transition du systéme des prix dé- 
términés à celui des arrangements libres. C'est par le premier pro- 
cedé que les réformes s'opérent pacifiquement sous les gouvernements 
réguliers, tandis que le seeond n'a cours que dans les révolutions, 
qu'aueune considération n'empéche en fait forme; 

V. Parceque si le propriétaire était obligé de céder à un prix 
determiné l'éxeédent méme des pogons, il en resulterait que le prin 
eipe de la propriété serait détruit et que les arrangements libres 
seralent anéantis. 

Ce sont là les raisons qui determinérent la Commission de 
limiter ees dispositions aux seules mesures qui peuvent assurer la 
subsistance du paysan et de laisser toutes les autres, qui se rat- 
tachent à la spéculation, au libre accord entre les parties intéressées. 
Elle a subordonné cet accord aux régles exposées dans le présent 
projet de loi, pour que tout inconvénient qui a pu étre occasionné 
jusqu'ici disparaisse complétement. 

La Commission pense que de tels arrangements faits pour un 
terme de plusieurs années et à une époque à la quelle le paysan 
est libre de ‘transférer ailleurs son domicile, comme le propriétaire 
d'éloigner le pavsan qui ne lui convient pas, ne sauraient être que 
le résultat d'une müre déliberation. La liberté de changer de do- 
micile est au surplus la garantie la plus grande que les arrange- 
ments seront fait de gré à gré, et en proportions des avantages 
reciproques. 

Le principe qui rend le propriétaire maître absolu de sa terre 
et le paysan maitre absolu de son travail, amène naturellement 
celui de la liberté du déplacement. Sans doute en theorie cette li- 
berté semble facile, et hors de toute contestation; mais en réalité 
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elle présente des incovénients que la Commission n'a pu se défendre 
de prendre en considération. 

Le négociant et l'industriel sont cosmopolites; l'univers est 
leur domaine, et toutes les contrées leur sont bonnes pour y exercer 
leur activité et leur intelligence. Il n'en est par de méme du cul- 
tivateur; ce dernier est attaché au sol qu'il doit cherir, soigner et 
améliorer le plus possible pour en retirer plus de produits et se 
procurer ainsi une existence plus douce. La liberté du déplacement 
le rend étranger a ce sol, elle le fait retourner à la vie nomade, 
qui est la mort de toute culture. 

Ces considérations auxquelles on doit encore ajouter ici la 
triste expérience faite en Bessarabie, et l'histoire particulière de ces 
pays qui nous represente leurs habitants exposés sans cesse jusque 
prés de la fin du siécle dernier aux incursions des tartares, aux ca- 
lamités sans nombre de la guerre et par conséqueut n'ayant jamais 
encore goüté la doucear et la sécurité d'un établissement stable; ces 
eonsidérations, disons nous, auraient pu sans doute déterminer la 
Commission à s'en tenir à l'ancienne loi qui soumet le déplacement 
des paysans à des formalités également obligatoires pour le pro- 
priétaire et pour le paysan; mais fidèle au principe qu'elle a de 
prime abord adopté sur ce point, la Commission a mainteau intacte 
eette liberté pour le propriétaire aussi bien que pour le paysan, et 
si elle l'a soumise à quelques formalités, c'est seulement pour la ré- 
gulariser dans l'interét de l'administration. 

La Commission n'a pas osé accorder la méme liberté avx Bo- 
hemiens affranchis et établis récemment dans les villages, pareeque 
l'extension de cette faculté à ces Bohémiens détruirait entièrement 
les effets bienfaisants de cette loi, qui a pour but de ‘faire parti- 
ciper aux avantages de la vie sociale cette race jusqu'alors errante 
et nomade. Le droit de libre déplacement serait pour eux un retour 
aux anciennes habitudes, tandis que, après deux périodes de reeen- 
sement, il v a lieu d'espérer que la génération à peu près renou- 
vellée pourra sans danger jouir de l'exercice de ses droits et être 
sous ce rapport tout à fait assimilée aux autres paysans. 

La Commission a jugé nécéssaire d'établir dans chaque com- 
mune un conseil chargé d'administrer les differentes affaires du village. 

Initiés ainsi à la connaissance des intéróts publies, les pavsans 
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seralent peu à peu en état de rechercher et dapprecier par eux 
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mêmes les moyens par lesquels on peut satisfaire les besoins de la 
commune. 

L'institution de ce conseil sera le premier ressort qui devra 
faciliter l'action morale et reparatrice du gouvernement. 

Tels sont, Prince, les principes sur lesquels repose le projet 
de loi ci-joint, principes que le Règlement a pris pour guide, et que 
la Commission n'a eu qu'à exposer dans tout leur jour. 

Prince! le Règlement organique contient dans son essence tout 
ee qui peut assurer le bonheur des habitants de ce pays et leur 
frayer la voie au progrés. Ce ne sont pas les bons principes qui 
ont manqué au Règlement, mais bien les hommes qui devaient leur 
donner la vie et les appliquer. 

C'est ce qui a amené la ruine de nos institutions, en sacrifiant 
linterét général aux interets individuels. C'est ce qui a produit les 
maux qui ont depuis quelque temps affligé les paysans, souffrances 
bien réelles et bien graves, auxqu'elles les propriétaires ont été 
entièrement étrangers et qui n'ont profités peut-être qu'à ceux qui 
étaient chargés de veiller à l'exeeution des lois et à l'extirpation 
des abus; ear il est un fait certain qui resulte des renseignements 
les plus serupuleux et les plus exacts, c'est que les relations entre 
le propriétaire et les paysans ont toujours été entièrements à l'a- 
vantage de ees derniers, ainsi qu'il a été dit ci-dessus. 

En effet si on ealeule ce que le paysan donne et ce qu'il 
regoit en échange, on verra que le travail qu'il fournit au proprié- 
taire, évalué en argent d'aprés les prix actuels, ne vaut qu'à peine 
sept piastres par pogon, et que le pogon de labour lui donne à lui 
un kilo de céréales, lequel vaut au moins soixante piastres; tandis 
que le propriétaire qui aurait besoin de journées de travail et cher- 
eherait a s'en procurer par arrangement de gré à gré ne pourrait 
les trouver nulle part à ce prix. On peut dire enfin que le paysan 
a constamment trouvé chez le propriétaire aide et assistance dans 
ses besoins. Les dossiers du departement de l'interieur en font foi, 
par le grand nombre des réclamations qu'ils contiennent émanées 
des propriétaires en faveur des paysans. 

Il faut done rechercher la cause de toutes les souffrances dans 
les actes des derniers gouvernements sur les quels pèse entièrement 
la responsabilité des tristes conséquences qui en sont résultées. 

La Commission se reportant au contenu de la sus-dite ordon- 
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nance de V. A., relativement aux améliorations qui pourraient être 
operées dans l'intérêt général, prend la liberté d'exposer, qu'à son 
avis, l'objet qui réclame principalement une modification n'est point 
la propriété, ou du moins qu'il ne doit pas être limité à ce seul 
point. Il en est plusieurs autres au nombre desquels la Commission 
à l'honneur de soumettre les suivants à la connaissance de V. A. 
Leur redressement permettrait d'éspérer une plus grande régularité 
dans le fonctionnement de notre rouage administratif, et ne man- 
querait pas d'exercer la plus heureuse influence sur les relations 
entre propriétaires et les paysans; car les lois ne sauraient effectuer 
le bien qu'elles sont susceptibles d'opérer qu'en tant que ceux qui 
sont chargés de les mettre à exécution sont justes et probes. 

Prince! les reformes que la Commission considére comme les 
plus nécessaires sont les suivantes: 

l. La régularisation du mode de nomination et d'avancement 
aux fonetions publiques dans les diverses branches du service de 
l'état; | | 

2. La régularisation de la loi sur les pensions; 

3. La refonte de la loi sur l'élection des membres de l'asem- 
blée générale, ear les violations que le mode actuel d'éléetion a 
souffert dans ces derniers temps ont fait tomber cette institution 
dans un diseredit funeste; 

4. La régularisation du mode d'éleetion des sous-adininistra- 
teurs des districts; 

5. La régularisation de la loi eoncernant les six journées de 
travail que le pavsan a eté tenu de fournir pour la construction 
des ponts et chaussées; 

6. La refonte de la loi sur le recrutement; 

1. La régularisation des sentences judiciaires rendues définiti- 
vement et en dernier ressort. 


2. Contractul dela 1850 pentru arendarea mosiilor 
mănăstirești si chiriarhicesti. 


Mogia. . . . .din judeţul. . . . . à mănăstirii. . 
sa arenduit prin licitaţie săvârşită in presusdvia Sf. Mitropolii gi 
a c-ei Logofetii Bisericesti pe un curs de trei ani, ce se începe dela 
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23 Aprilie anul 1850 şi se isprăveşte la 23 bandi 1853, eu preţ 
pe fiecare an de lei. ............. 


No, CAMES e S da, d TE PEE 
locuitor. . . . . . carele va aveă a stripe tot venitul Sege 
moșii după Regulament, şi cu îndatoririle următoarelor condiţii: 


Art. 1-4u. Potrivit cu cuprinderea art. 140 din Regulamentul 
Organic, arendagul să dea fiecăruia clăcaș pogoanele hotărite, atât 
de arătură şi de fânețe, cât şi de islaz, măsurate de faţă cu preotul 
și aleşii satului (începând măsurătoarea islazului afară de vatra 
satului) şi drept acele pogoane legiuite de arătură gi de fânețe, va 
luă numai dreaptă dijmá dela clăcași din zece [una din semănătură; 
iar dela fânețe din cinci una. Pe moșiile însă unde nu va aveà să 
le dea locuri îndestule, potrivit cu art. 140 din Regulament, se 
vor scădeă şi locuitorii din datoriile lor, asemănat cu S 4 dela 
art. 141. . 

Art. 2-lea. Unde va fi moșia cu îndestulată întindere, şi vor 
voi locuitorii mai multe locuri de arătură și de fânețe peste po- 
goanele hotărite şi legiuite lor, arendagul prisosindu-i pământ peste 
a sa trebuinfá, va fi dator a le da ori cât vor voi, pentru cari locuri 
nu vor puteă luă decât dreaptă dijmă din ceea ce se va face, şi o 
zi cu mânile din fiecare pogon de prisos. Nu va puteă arendașul 
a da la niei un om străin măcar o palmă de loc din pământul ce 
va prisosi peste legiuitele pogoane, până mai întâiu nu va îndestulă 
pe locuitorii şezători pe acea moşie, după cererile ce aceştia din 
vreme fi vor face. Poprit este arendagul a depártá pe locuitorii 
clăcași din curăturile sau livezile ce le vor aveă curätite din topor, 
ei însuşi, sau dela părinţii lor, potrivit cu cuprinderea periodului 
al 2-lea, al $ 5-lea din art. 140 al Regulamentului Organic. Pentru 
vitele ce fiecare locuitor ar aveă prisos peste numărul de cinci, 
hotáríte de Regulament, dator este arendagul a le asigură hrana 
prin întindere de islaz de va aveă, potrivit cu trebuinfa acelui prisos, 
pentru care vor plăti locuitorii odată pentru tot anul, însă de o 
vită mare lei doi, iar de vite mici câte parale zece. După coasă gi 
rádicarea bucatelor gi a fânetelor din câmp, livezi gi bălți, slobode 
vor fi atât vitele legiuite, cât şi cele de prisos a paşte miriștile şi 
bălțile fără niei o plată; ferindu-se însă a nu călcă aräturile de 
toamnă. lar primăvara nu vor fi mai mult slobode vitele a paște 
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aceste locuri, decât numai până la Lan de Martie; boii de jug însă 
de pe la pluguri, pe câtă vreme vor ară, vor fi slobozi a päsunà 
prin prejurul plugurilor lor fără plată, indatorafi fiind locuitorii 
a-i păzi spre a nu cáleà hotarele şi a se întinde în livezi, căci 
vor fi supuși la despăgubirea arendagului, încă şi se vor dojáni. Nu- 
mărătoarea vitelor mari se va face la Sf. Gheorghe, iar a celor mici 
la Sfinţii Apostoli. Viteii gi mânjii până la un an vor fi apärati 
de plată, iar la al 2-lea an se vor socoti doi drept o vită mare, 
şi dela al treilea an vor intră în numărul vitelor mari. Slobozi 
sunt locuitorii a ţineă câţi râmători vor vol, nici odată însă nu se 
vor lăsă a se preumblà prin livezi şi holde, indatorati fiind locui- 
torii a-i păzi cu fntradins porear cu toată luarea aminte gi rás- 
punderea. Doi râmători vor fi seatifi de ierbárit, iar prisosul dela 
un an înainte se supune la plată de fiecare câte parale șaizeci 
pe an. 

Art. 3-lea. Suhaturile, livezile, bălțile şi tot pământul de pe 
moşie care va prisosi după indestularea de mai sus cuprinsă a locui- 
torilor, va fi pe seama arendagului, şi în al său folos, ferindu-se 
locuitorii de a se atinge de dânsele; iar la din potrivă, arându-le, 
cosindu-le sau păscându-le eu vitele în silnieie, se vor supune la 
despăgubirea arendagului gi se vor dojáni. 

Art. 4-lea. Când moşia va fi neindestulătoare, şi arendașul 
nu va puteà da loc peste legiuitul islaz, iar locuitorii vor voi 
a-şi paşte gi prisosul vitelor pentru cari mai sus sa deslugit tot 
. în legiuitul islaz, acel prisos de vite nu va fi supus la nici o plată. 
Măsurătoarea locurilor de obşte va fi potrivit art. 139 din Regu- 
lament, adecá cu pogonul, iar mărimea lui de 6 prăjini în lat gi 
21 în lung, şi prăjina de 24 palme domneşti. 

Art. 5-lea. La moşiile ce au bălți, slobozi sunt locuitorii să 
peseueascá peşte şi raci cu undifa şi mreji miei pentru hrana lor, 
fără a da cevag, iar pentru vânzare nu sunt slobozi până nu se 
vor învoi cu arendagul. 

Art. 6-lea. Datori vor fi locuitorii a face NUT clacă 12 
zile pe an cei cu vite, şi cei fără vite: asemenea 12 zile pe an 
pentru acei câte patru oameni la sută, dacă arendașul nu va aveă 
trebuinţă a-i luă în ființă la slujbă, sav locuitorii nu se vor în- 
demnă a da în slujba arendagului pe aceştia; ei jvor face şi o zi 
de arătură, vor duce şi un car de lemne în depărtare de şase cea- 
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suri, ziua de arătură o va puteă cere arendagul în natură dela 
clăcaşii cei ce vor aveă vite îndestule ca să facă singuri plugul în 
drept; iar elácagii cari nu vor aveà plugul lor, vor lueră pentru 
ziua de arătură trei zile cu mânile. Arendagul să nu poată luă caii 
locuitorilor săteni la arie pentru treierat în socoteala zilelor de clacá, 
ci pentru aceasta să se învoească cu locuitorii eu bună tocmealá, 
pettrueá aceasta este o muncă prea silnică și se prápádesc multe 
vite. Dacă arendagul nu va aveà trebuinfá de arătură, sau de carul 
de lemne, locuitorii vor luerà pentru aceste două, şase zile cu mâ- 
nile, îndatorat fiind arendagul ea din zilele de clacá şi celelalte să 
intrebinfeze cel putin jumătate din zile în lucru şi numai jumătate din 
zile poate a le luă dela locuitori în bani după preţurile legiuite acum, 
sau după acele ce se vor legiui în sorocul acestei arenduiri, însă rânduri, 
rânduri. Tot deodată arendagul va fi dator a fineá catastifele de dara- 
veri eu locuitorii în bună orândueală, a le da rávage la mână pentru 
zilele ce vor luerà sau banii ce vor răspunde, chiar atunci când se va 
urmă de către locuitori ori una, sau alta, şi după aceste rávage să 
se socoteascá cu dânşii la fiecare trei luni, ca la sfârșitul anului sá 
fie ráfuit fiescare locuitor, si să nu se întinză datoria anului trecut 
pe anul viitor. Văduvele gi nevolnicii cari nu vor luă pogoanele 
de muncă, să fie apärati de toată claca, precum gi de ierbăritul unei 
vaci, de vor aveă, sau a două vite mărunte. Ziua de muncă se va 
socoti dela răsăritul soarelui până la al său apus. 

Art. 7-lea. Cântăreţii cari sunt indatorifi a inváfá copiii sa- 
telor după legiuire şi paraeliserii ce vor păzi datoriile lor la bise- 
ricile moşiilor mănăstirii, precum și dacă pe la unele sate se vor 
află învăţători eopiilor sătenilor, nu cântăreții, ci alții, şi aceia vor 
îndeplini această îndatorire a lor, se vor scuti de toate datoriile 
proprietáricegti pe pogoanele ce au locuitorii fruntaşi, şi după cum 
este legiuit şi pentru preoţi gi diaconi. lar preoţii gi diaconii aflaţi 
în lucrarea bisericilor, pe. lângă pogoanele legiuite vor mai seuti 
fiecare câte trei pogoane mai mult şi câte trei vite mari peste cele 
cinci legiuite, însemnându-se peste tot pogoane douăsprezece și vite 
mari opt, ca și moliftele lor pentru această adăogire şi mângâiere 
ce li se face, să fie mai cu sárguinfá gi mai cu scumpătate întru 
îndeplinirea datoriilor preoțești. Arendașul va da în primirea preo- 
filor, pentru fiecare biserică ce se va află pe moșie câte șase ocà 
lumânări de ceară, şase ocă untdelemn şi una și jumătate ocă tă- 
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máie. Flăcăii cari se vor însură, de vor mai gedeà în casa părin- 
tească și nu vor luă pe seama lor pogoanele legiuite, vor fi scutiți 
de toate dárile proprietáregti pe anul dintâiu când se vor căsători. 

Art. 8-lea. Să dea locuitorii dijmá din toate semănăturile lor, 
însă din grâu, meiu, orz, ovăz şi altele din 10 snopi unul, iar nu 
în gräunte, si îndată după seceris, fără zăbavă, să o care la aria 
arendașului. lar pentru porumb, după ce se va coace, arendagul'ea 
locuitorii vor hotări ziua începerii culesului, şi îndată ce se va 
culege, fiecare cläcas va face tot porumbul cules zece grámezi, din 
cari una, față cu arendașul, o va încărcă gi o va duce eu carul 
său la pătulul arendașului pe moşie, fără a se zăbovi din partea 
acestuia, sau ase mijloci vreo impiedicare, ci în soroc de zile zece, 
sau cel mult de cincisprezece dela inceperea culesului, să-l și pri- 
mească, căci pentru orice pagubă s'ar întâmplă dintr'această zăbară, 
se va invinoväti arendagul. 

Art. 9-lea. Sá dea cläcasii din livezile de pruni, nuci, duzi si 
ceilalfi pomi roditori ce vor aveă, când se va face rod, dijma din 
zece una, culegându-l clácagul şi ducându-l la conacul arendagului 
îndată; iar când nu vor rodi, să nu dea nimic. Asemenea să nu 
dea nimic din grădinile casei (cuprinse în cele şapte prăjini), din 
orice roadă ce va face sau legume. Aceste locuri cu pomi nu se 
vor socoti în numărul pomenit de pogoane pentru aráturá şi fânețe 
şi islaz, ci se vor privi ca locuri osebite, de vreme ce arendagul își 
lea dreptul său din toate. 

Art. 10-lea. Să dea locuitorii din viile ce vor fi pe moșie 
legiuita otastinä, adică din douăzeci vedre vin una, îndată ce se 
va culege viea; iar unde va fi osebită tocmealá, se va păzi aceea. 
Pe câtă vreme va tineà lucrul viei, vitele clácagilor să nu fie su- 
părate de ierbárit, pășunându-le ori în islaz, sau în obrafiile lor, în 
care de vor aveă pomi roditori, să dea zeciueală. Asemenea şi vitele 
negutätorilor ce vor veni cu care, să cumpere vinuri, pentru câtă 
vreme vor şedeă până la încărcat, să nu se supere de ierbărit. Pentru 
vinurile ce se vor vinde de stăpânii viilor, dator este arendaşul când 
se va chemă, să meargă îndată să le cotească, fără nici o plată, ca 
să-şi lea. otastina. 

Art. 11-lea. Vinurile elăcaşilor ce nu se vor puteă vinde în 
toamna cu ridicata, slobode vor fi a le aduce clácagii la casele lor; 
iar însă nu vor fi slobode a vinde cu ocaua; căci oricare se va 
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dovedi, se va supune la despăgubire către arendag, şi se va popria 
mai duce vin la casa sa. | 

Art; 12-lea. Arendaşii sunt indatorafi a păzi în vremea acestei 
arenduiri inserisurile de embaticuri ce vor fi date de către mănăstire, 
luându-și dreptul dela aceștia după cuprinderea acestor înscrisuri; 
iar desfiinfándu-se vreun embatic, de către mănăstire prin stăpâ- 
nire, arendașul nu va cere nici o despăgubire. 

.. Art. 13-lea. Clăeaşii vor luă lemne de foc din islazurile slo- 
bode, iar cerând trebuinfa a se da întindere din acele islazuri, 
se va face aceasta de către mănăstire prin legiuita deslegare. Ase- 
menea vor fi slobozi acei clăcași a luă trestie şi şovar, de seva 
află pe moşie, pentru învelişul caselor şi al coșarelor lor, precum 
$i pentru foc unde nu vor fi lemne, însă prin ştirea arendagului; 
iar pentru vânzare de vor aveà trebuintá de govar gi trestie, se vor 
invol cu arendagul. 

Art. 14-lea. Pădurile cele poprite, şi cari se vor mai chibzui 
a se popri din prisosul islazului moşiei, se vor păzi de către aredaşi 
cu într'adins pádurari; iar arendagii vor fi răspunzători pentru orice 
tăiere şi dărâmătură. Pentru a fi pădurari se vor scuti într'adins 
doi până la trei clácagi frunte si mijloc, după trebuinfa pădurilor 
și starea moșiei, de toate datoriile proprietaricesti, precum gi de 
acele şase zile la drumuri, puind arendașul alţi oameni în locu-le 
ca să facă acele zile cu plată dela sine. Pe aceşti pădurari aren- 
dagul îi va face negregit cunoscuţi mănăstirii, care aceasta le va da 
şi hârtie la mână de orânduirea și însărcinarea lor, spre a cere ra- 
port dela dânşi, din vreme în vreme, despre starea pădurii. Aren- 
dagul nu va mai puteă să preschimbe pe acei pădurari, sau să-i 
intrebuinteze in verice altă pusluşanie. Lemnele de foe ce urmează 
a se luă pentru trebuinfa casei conacului de pe moşie, arendagul nu 
va fi slobod a le cără în altă parte, ci. numai acolo pentru tre- 
buinfa sa. : Asemenea şi carul de lemne, ce se indatoreazá clăcaşul 
a i-l duce cale până la șase ceasuri, nu va puteă arendaşul a-l în- 
cărcă cu lemne din islaz, sau din pădure, gi a-l transportă aiurea 
afară din moşie, nefiind articolul acesta al lemnelor venit de peste 
an, precum este ghinda gi jirul, afară numai de ya aech, lemnele 
sale din altă pădure, însă fără a se îndatoră săteanul ca să facă 
mai mult de șase ceasuri, cu ducerea dela satul său şi până la locul 
predării lemnelor. 


9380) 28 








594 


Art. 15-lea. Acareturile câte se vor află pe moşie, arendagii 
vor fi datori a le tineà şi a le da la împlinirea sorocului în starea 
întru care le primesc, fără a puteă pretinde vreo despăgubire 
pentru îmbunătățirile ce vor face după cererea intereselor lor, şi 
toate acele acareturi la sfârşitul contractului vor rămâneă în stă- 
pânirea mănăstirilor. 

Art. 16-lea. Arendagul se îndatorează a face în cursul anului 
dintâiu al acestei arendășii lămurită catagrafie de toţi clácagii mo- 
şiei si de starea lor, spre a se cunoaște atât numărul lor, cât în ce 
stare se află, care catagrafie alcătuindu-se după tot adevărul, se va 
iscăli de arendaşi, de preoţi și aleşii satului. adeverindu-se de orán- 
duitul mănăstirii, și se va trimite în păstrarea mănăstirii. Aren- 
dașul este dator a se purtà cu locuitorii clácagi cu bună orândueală, 
ca să nu se strămute vreunul dintr'acegtia, căci pentru oricare se va 
strămută fără legiuitele formalitäti, e fără aíngtiinfà pe mănăstire, 
va fi răspunzător şi îndatorat a-l aduce cu cheltueala sa la urma lui. 

Art. 17-lea. Moşia are să o stăpânească în toată întinderea 
ei, precum se află, călcată sau necáleat si cu orice pricini va 
aveă, iar întâmplându-se a se stirbl judecätureste eu desăvârşire 
ceva dintr'insa sub numire de călcare, sau prin autoritățile locale 
a se da înapoi vreun asemenea loc cälcat, sau a se poprl stăpâ- 
nirea acelui loc, nu are arendaşul a cere cel mai mie scăzământ 
din preţul cu care a luat moşia în arendă. lar adáogiri de se 
vor face în cursul acestei arenduiri, iarăşi după chipul arătat, 
aceasta va fi în folosul sáu. Dacă se va călcă la vreo parte moșia, 
în vremea arendăşiei sale, să nu îngăduească niei decum, ci pe de 
o parte să urmeze cu stăpânirea după dreptele hotare ce va aveă 
acea moşie, iar pe de altă parte să facă știre fără zăbavă mănăs- 
tirii. Dacă arendaşul nu se va sili a popri această călcare şi nu 
va face pentru această ştire la mănăstire și la c-ta Logofetie, 
atunci va fi silit a plăti toate pagubele $i cheltuelile ^ce se vor 
urmă dintr'aceasta a sa neingrijire. Pentru îngrijirea hotarelor 
moşiei se vor scuti de toate dárile proprietáregti unul sat doi ispráv- 
nicei, cari se vor alege de către egumen, şi totdeauna dintre săteni. 

- Art. 18-lea. Arendagul este dator să îngrijească gi să păzească: 
sarcina ce áu proprietarii pentru banii- cutiilor satelor, ca să fude- 
plinéascá' întoemai poruncile stăpânirii ce sunt slobozite într'acbs 
tea, potrivit cu art. 106 din Regulamentul Organic. Asemenea sá 
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îngrijească arendașul gi de mayaziile de rezervă spre a se află în 
fiinţă după legiuire. lar văzând vreo împotrivă urmare din partea ` 
vericăruia, să raportuească fără zăbavă mănăstirii, căci la dimpo- 
trivă va fi el subt răspundere. 

Art. 19-lea. Banii arenzii pe anul dintâiu se vor răspunde 
de arendas toti deplin la cassa centrală, îndată după întărirea me- 
zatului de către Inalta Stăpânire, iar pe ceilalţi ani eu două luni 
in&intea sorocului fiecăruia an, asemenea pe toţi deplin, în monedă 
Şi curs visternicesc; la întâmplare dacă arendagul sau chezagul său 
nu va răspunde banii la sorocul de mai sus cuprins, nici după două 
cereri ce se vor face arendagului, sau chezagului sáu, din partea 
c-tel Logofetii, îndată pe deo parte se va luă moşia din stăpânirea 
arendaşului, iar pe de alta se va vinde arenda ei la altul iarág 
prin mezat, rámáind arendaşul sau chezașul în răspunderea pagubei 
ce ar puteă mijloci din aceasta, fără a se puteă nici unul nici altu] 
apără de acea pagubă, sub nici un fel de cuvânt. 

Art. 20-lea. Arendaşii cari nu vor fi cunoscuţi, nici nu vor 
puteă incredinfá de vreo stare a lor, datori vor fi a da vrednicá 
chezäsie. 

Art. 21-lea. Atât arendagul, cât si chezagul sáu, pentru .câte 
se atinge de acest contract, nu se va puteă numi de sudit (de va 
fi), ci se va îndatoră mai întâiu a da înscris că despre aceasta se 
vor socoti ca pământeni, fără să se reclame de vreo protecţie. 

Art. 22-lea. In anul din urmă a-l acestei arenduiri, slobod 
este arendagul a face orice arături va vol, însă pe locurile acele 
cari îi vor prisosi după îndestularea locuitorilor; gi dacă nu va 
mai luă arenda moşiei şi pe altă vreme, arendagul cel nou va 
face secerişul şi treierigul semănăturilor din acele arături, şi rodul 
îl va împărți pe din două cu arendagul cel vechiu, sau mijlo- 
cind nemulțumire între amândoi pentru aceasta, vechiul arenda va 
face toată cheltueala pentru strângerea acelor sămănături, .dând 
celui nou zeciueala indoită din aceea. | 

Art. 23-lea. Nici un stăpân de moşie învecinată cu vreuna 
mănăstirească, nu va puteà fi arendag al unei moşii, căci oricare 
se va dovedi cálcátor acestei condiţii, ori însuşi sau prin oránduit 
din partea sa, să ştie cu hotărire că se va da afară din moșie, 
şi paguba ce va izvori cu de iznoavă arenduire, va privi asupra sa, 

Art. 24-lea. Ori la ee altă. luare, sau.în bani sau în lueru, 
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afară din cele mai sus hotárite anume, se va întinde arendagul, 
se va supune acesta la despăgubire către locuitori şi se va depărtă 
din arenda moșiei, urmándu-se cele ce s'au zis în art. 20 spre des- 
păgubirea mănăstirii. 

Art. 25-lea. Arendaşul nu va fi slobod a răspunde banii arenzii 
pe mai mult decât pe câte un an înainte, căci potririt cu legiuirea 
din anul 1833, la nici o întâmplare nu i se va ţineă în seamă 
ceea ce va fi răspuns pe mai mulţi ani înainte, ci va fi supus la orice 
răspundere din nou i se va cere spre îndeplinirea condițiilor acestui 
contract. 


Seful Departamentului Credinței, I. Bibescu. 


București, anul 1850, Ianuarie 1. 


3. Charges et bénéfices du cultivateur en Moldavie. 


En Moldavie le propriétaire est, d'aprés le Réglement Orga- 
nique de ce pays, en devoir de fournir indistinctement à chaque 
paysan établi sur sa terre, l'étendue de champs nécéssaire à son 
existenee. (Art. 118. L. a 9 b.) et nommement: 


Pour l'habitation et ses dépendances . . . . stèngines e.. . 360 
En terre labourable . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.320 
En terre vaine ou de pâture . . . . . . . + + + + . . . 720 
En prairie pour le foin . . . . . . . . . . . . . . . 1440) 


Il doit en ajouter: 


En terre vaine . . . . . . .. + + , + -....... .2.100 
En prae. oed oco HE E dnm ROUEN EC 


pour ehaque paire de boeufs que le paysan posséde, bien entendu 
cependant que ce dernier ne peut prétendre à ce bénéfice que 


1) Comme en Moldavie il y a peu de plaines par rapport au nombre de ses 
habitants, et encore moins de prairie, comme d'ailleurs les propriétaires gardent 
pour leur usage particulier le peu qui en existe, les paysans ne recolvent ordinaire- 
ment â titre de pâture et de prairie que des endroits boisés et steriles. 
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jusqu'au nombre de quatre boeufs et une vache (Art. 118, L. E, 
S 1, 2, 3, 4) 5. 

Le total de champ que le propriétaire fournit au cultivateur 
serait done de: | 


6.840 stengines carrées pour la premiëre; 
11.260 S > » 5, seconde; 
15.680 n š n > dernière de ces trois classes. 


Tout ce qui depasse le nombre de ces bestiaux, et l'étendue 
du champ ci-dessus indiqué, devient l’objet d’un arrangement par- 
ticulier entre le propriétaire et le paysan (Art. 121) ?). | 

De son côté le paysan est, d’après le même Règlement, en 
devoir d’accomplir pour le compte du propriétaire, soit sur la terre 
qu'il habite, soit ailleurs jusqu'à la distance de quatre lieues (Art. 
122), certains travaux proportionnés toujours à l'étendue du terrain 
qu'il reçoit de lui (Art. 118 Lit. D.), ou bien payer en argent la 
valeur de ces travaux d'aprés un prix que l'assemblée générale 
doit fixer de temps en temps (Art. 122). 

Pour le pavsan qui voudrait changer d habitation, ainsi que 
pour le propriétaire qui voudrait en renvoyer quelqu'un de sa terre, 
la loi a établi des règles réstrictives non moins dans l'interót des 
deux parties, que dans celui du fise (Art. 123 Lit. G., Art. 124 
Lit. A. D., Art. 125, 126). | 

L'étendue du travail, que le cultivateur fait dans le cours 
d'une journée, lorsqu'il travaille pour lui-même, est la mesure de 
celui qu'il doit accomplir pour le propriétaire dans le même espace 
de temps; e'est sur cette base que pour prévenir toute discussion à 
cet égard, le Rëglement a fixé d'avance cette mesure pour ehaque 
espèce de traivail en particulier (Art. 118 Lit. DÄ 

Le nombre de journées que le paysan doit faire pour le pro- 
priétaire est fixé à celui de douze par an. (Art. 120 Lit. A.). 

Il fait ces 12 journées à la main s'il n'a pas de boeufs et 


1) Le paysan est en général pauvre en Moldavie, à peine si l'on trouve dix 
qui possèdent quatre boeufs dans une commune de cent familles. 

*) Un pareil arrangement ne «se fait jamais en argent, toujours en travail. Il 
arrive que pour chaque faltsche (2.58) steng. car.) que le paysan reçoit en dessus de 
ce que la loi lui donne, il doit Iabourer pour le compte du propriétaire une demie 
faltsche (1.440 stâng. car.) depuis le labour l'ensemencement jusque y compris l'enma- 
gasinage de la récolte. 
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qu'il ne reçoit que l'étendue de champs appartenant à cette classe, 
ou bien avec sa charrue ou son chaoriot et ses boeufs dans le cas 
qu'il en possède et qu'il reçoit le surcroit de terrain nécessaire à 
leur entretien; mais ces pavsans encore ne doivent faire leur journée 
qu'à la main si le propriétaire n'a pas le moyen de les employer 
autrement (Art. 120 Lit. B.). 

Outre ees 12 journées qui appartiennent à toutes les classes 
en general, les cultivateurs qui possèdent des boeufs doivent encore 
faire le transport: 

1%. D'une seule charge si la distance est de 8—16 lieues ou 
bien de deux si elle est moins que de 8 lieues !). 

2°. De deux eharrettées de bois. Les paysans qui n'ont pas 
des bestiaux travailleront à la main quatre jours par an à la place 
de ces deux corvées. 

Tous les paysans sans distinction doivent travailler quatre 
jours par an pour les réparations qu'exigeraient les différents éta- 
blissements situées sur la terre qu'ils habitent. 

Tous les paysans sans distinction doivent donner la dime sur 
tous les fruits qu'ils cultivent. 

Ils doivent porter cette dime à l'endroit que le propriétaire 
leur désigne, mais toujours dans les limites de la terre. (Art. 120 
Lit. EA 

D'aprés une loi adoptée en dernier lieu par l'assemblée géné- 
rale, mais qui n'a été mise en éxecution que dans quelques endroits 
seulement, au lieu de la díme en nature, le paysan est tenu à 
labourer et à cultiver pour la propriété une étendue de champ égale 
à la dixiéme partie de celui qu'il eultive pour son propre compte. 

On voit par ce que l'on vient de lire qu'en Moldavie comme 
en Valachie la loi régle les charges et les bénéfices du cultivateur 
jusqu'à un eertain point, et qu'elle laisse à un arrangement de gré 
à gré entre les deux parties tout ce qui est au de là de ce point. 

En Moldavie comme en Valachie le nombre de 12 journées 
consacré par le temps et les anciennes institutions des deux pays 
a été pris pour base. 

En Moldavie comme en Valachie la mesure pour chaque 


—— s a 





1) La plus grande distance que le Règlement valaque admet est de 12 lieues 
pour un roullage à deux boeufs; un pareil voyage compte pour cinq jours dans le 
premier et pour trois dans le secoud de ces deux cas. (Art. 114, $ 3). 
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espèce de travail est fixée d'avance par la loi avec la différence 
qu'en Moldavie cette mesure est plus grande, mais l'étendue du 
champ que le propriétaire fournit en Moldavie est aussi plus grande !). 

Le Réglement moldave impose au cultivateur d'autres charges 
encore qui n'existent point ou qui n'existent pas à ce degré en Va- 
lachie, comme sont: 

1”. Le transport de deux charges à une distance bien grande 
en comparaison de celle que la loi permet en Valachie; 

2”. Les deux charrettées de bois, tendis que le Réglement va- 
laque ne parle que d'une seule. 

Les quatre jours pour les réparations qu'on ne connait pas 
en Valachie. De l'autre côté en Valachie le paysan qui possède des 
bestiaux doit faire une journée de labourage, dont il n'est point 
question dans le Règlement moldave. 

En Moldavie comme en Valachie la loi dit que le paysan 
doit payer ses redevances envers le propriétaire tantôt en argent, 
tantôt en travail; ce premier cas a bien lieu quelque fois en Va- 
lachie; il n'en a jamais eu en Moldavie. Mais si la lettre des deux 
règlements offre déjà une différence en faveur du paysan valaque, 
la mise à éxecution en offre une plus grande, plus sensible. 

En Moldavie sur les terres mêmes, dont l'étendue ne permet 
pas au propriétaire, qui est lui même le plus grand cultivateur, 
de donner à ses paysans le champ prescrit par la loi, ces derniers 
n'en doivent pas moins porter toutes les charges, sans la moindre 
réduction. 

En Valachie les charges diminuent avec les bénéfices d'aprés 
l'Art. 141, 8 4—5 du Règlement de ce pays. 

Les magasins d'abondance ordonnés par l'Art. 159 du Rëgle- 
ment n'existent nullement en Moldavie, tandis qu'en Valachie leur 
état a été toujours satisfaisant et leur secours plus d'une fois utile 
au paysan. 

La loi a fixé, il est vrai, une mesure pour chaque espéce de 
travail; mais dans la pratique cette mesure est dix fois plus grande. 

Cette injustice devient criante surtout dans les différentes opé- 
rations qu'exige la culture des pommes de terre. 


1) Voir pour ce qui concerne cette mesure pour chaque espéce de travail 
dans les deux pays «l'Art. 142 du Règl. valaque et l'Art. 118 Lit. D du Règ!. moldave. 
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Le nombre des roulages, celui dy travail donné aux répara- 
tions sont fixés l'un et l'autre par le Réglement; dans la pratique 
cependant ils s'élargisent ou se réstreignent d’après la position plus 
ou moins influente du propriétaire. Si l'on v ajoute les dispositions 
de l'Art. 131 du Règlement, qui, en donnant force de loi à tout 
arrangement fait et à faire, laisse le champ libre à l'aetion du 
propriétaire, on trouvera que le nombre des corvées s'élevent jusqu'à 
cent jours par an. Mais l'étonnant dans tout ceci est que malgré 
eette attitude du propriétaire, qu'on peut bien appeller oppression 
pour le pavsan, ee dernier est tellement attaché, tellement dévoué 
à l'autre que l'influence du gouvernement n'est rien comparée à la 
sienne. 

Le long séjour que les Moldaves font ordinairement sur leurs 
terres, eontribue naturellement beaucoup à ressérer ces liens ?). 

On a vu ce qui se fait en Valachie à l'égard de ces 
quatre hommes sur cent familles, que chaque commune doit laisser 
constamment à la disposition du proprietaire, conformément A 
l'Art. 143, § 1 du Règlement de ce pays; c'est dix hommes sur 
cent familles que le Règlement (Art. 72) donne à ce titre au 
propriétaire en Moldavie; mais eneore comment s'exerce-t-il. A 
chaque recensement on n'inserit point. dans les rôles des contri- 
buables un certain nombre de paysans; ce nombre qui n'est porté 
dans aucun registre, n'est soumis à aucun contrôle, diffère d’après 
l'étendue dela terre, d’après l'influence du propriétaire, d'après ses 
relations avec les membres de la commission qui dirige la recen- 
sement. | 

Ces hommes sont à la disposition et au service absolu da pro- 
priétaire dans l'intérieur de la terre et partout ailleurs. C'est sous 
un autre nom l'aneienne institution des Posloujniks que le Régle- 
ment a aboli expressément par l'Art. 118, $ 1. 


1) Ce n'est pas à cet attachement du reste que l'on doit chercher la cause de 
ce que les paysans n ont point pris dans le dernier mouvement en Moldavie la part, 
qu'ils ont pris en Valachie. La Moldavie ayant été occupée tout de suite militaire- 
ment, l'esprit de la révolution n'a pas eule temps de se former et de s'étendre comme 
en Valachie. 
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4. Impôts et contributions du cultivateur 
en Moldavie. 


Le Réglement de la Moldavie, comme celui de la Valachie ne 
reconnaît en fait d'impôt que la capitation qui est invariablement 
fixée à 30 piastres, et une contribution de 3 piastres en faveur de 
la caisse communale pour ehaque pére de famille par an (Art. 79, 
Lit. A et Art. 107, Lit. A). Cette derniére doit servir à payer: 

I. Le traitement du parealab (en Moldavie dvornik) le paye- 
ment n'étant pas fixé comme il l'est en Valachie par 1'Art. 105, $ 
1 de son Réglement, se trouve abandonné aux intrigues de la com- 
mune et par conséquent sujet à toute sorte d'abus. 

II. Le traitement des Dorobantzes (en Moldavie Kosaques), 
dont le nombre malgré tout ce que le Règlement dit à cet égard 
dans son annexe lit. E, n'est jamais fixé ni reparti sur un certain 
nombre de familles. Il est variable et dépend absolument dela vo- 
lonté du gouvernement. Leur service est permanent; il ne se fait 
pas à tour de róle comme en Valachie; aussi leur traitement est-il 
de 500 piastres pour un Kosaques à cheval et de 250 pour un 
Kosaque à pied, par an. 

Il n'existe nulle part en Moldavie wne caisse communale, sou- 
mise aux garanties qui ont rendu cette institution si florissante en 
Valachie, et comme c'est par la moyen d'une eotisation générale 
(en valaque tsichsla) que la commune fait ordinairement face à ces 
dépenses, y compris la capitation, il en arrive que la quóte-part 
d'un paysan s'élève quelque fois jusqu'à 60 piastres par an). 

I] n'y a pas d'écoles dans les villages en Moldavie, par con- 
séquent il n'y a pas de maítre ni une dépense sous ee nom à la 
charge de la commune. 

Les Tzircovniks ou desseveurs des églises n'ont d'autres bé- 
néfice que celui d'étre exempts de la capitation. 

Le recrutement de la miliee se fait sur un certain nombre de 
familles. Les remplaçants, où il v en a, sont comme de raison payés | 


n Ce moyen de percevoir l'impôt et les autres contributions, est défendu par 
le Rézlement valaque Art. 75, $ 2, comme une mesure, y-est-il dit, de triste mémoire 
à cause des abus auxquels elle donnait facilement lieu; mais il est expressement 
permis et ordonné par celui de la Moldavie, ainsi que l'inzérence du propriétaire et 
de son représentant. Art. 79, Lit. A. 
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par la commune. Le soldat n'a pas en Moldavie le bénéfice de 300 
piastres dont il jouit en Valachie. 

Viennent enfin les six journées, que chaque contribuable doit 
par an à l'état. La destination primitive de ees journées était la 
construction et la conservation des ponts et chaussées; mais en 1847 
la plus grande partie de ces journées fut donnée àl'extirpation des 
sauterelles et en 1848 aux besoins de l'armée. 

La répartition et l'emploi de ces journées n'est soumis dans 


la pratique à aucune règle, à aucun contrôle. L'administration en 
dispose librement et arbitrairement. 


5. Tableau comparatif des journées de travail pour 
la Valachie, la Moldavie et la Bessarabie, telles qu'elles sont 
reglées par les lois respectives de ces pays. 


$ 1. 432 sténgines earrées labourées en terre defricheé, et 270 
dans un terrain viérge, comptent relativement à chaque paire de 
beufs pour une journée de travail en Valachie. 

En Moldavie il en faut 540 pour le premier et 324 pour le 
seconde de ees cas. | 

Š 2. Le hersage de 864 stengines carrées, relativement à chaque 
paire de bœufs, compte pour une journée en Valachie. 

En Moldavie l'ensemencement et le hersage sont eompris dans 
la journée de labour, ce qui ajouté à la différenee de l'étendue du 
terrain, rend cette journée beaucoup plus diffieile dans ce pays. 

$ 3. Le maximum de la distance pour un transport en Vala- 
chie est de 12 lieues pour un charriot attelé de 4 boufs à raison 
de 2.500 stengines la lieue, et de but "pour un charriot attelé de 
deux bœufs. 

Un pareil voyage eompte pour cinq journées dans le premier 
et pour trois dans le second de ces deux eas. 

Observation Í. En temps d'hiver le propriétaire doit fournir au 
paysan le fourrage nécessaire à ces bestiaux. 

Observation II. Le Règlement moldave ne parle guère de cette 
corvée. Serait-ce parceque chaque paysan doit sans cela faire, 
selon les circonstances, pour le compte du propriétaire deux rou- 
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lages par an qui, nentrant pas dans le compte des douze journées 
comme en Valachie, n'avaient pas besoin d'être évaluées. 

$ 4. Le transport dans la terre méme, sur laquelle le paysan 
habite se fait depuis le lever jusqu'au coucher du soleil. Le paysan 
a, dans ce cas, quatre heures de repos à deux reprises pendante 
lété et deux heures pendant l'automne. 

Observation. Cette corvée encore n'est point reglée par la loi 
moldave. 

$ 5. On eompte pour une journée de travail en Valachie: 

a) trois pogons = 3888 stengines carrées pour toutes le semen- 
ces qui se jétent simplement avee la main, telles que blé, orge, 
avoine, seigle, millet, chanvre et autres. 

b) Deux tiers de pogon = 86% stèngiues carrées pour toutes 
les semenees posées en terre et recouvertes avee le pied, telles que 
le mais et autres; 

c) La moitié d'un pogon =: 648 sténgines carrées lorsque le 
paysan est obligé d'employer la bèche. 

Observation. Le Règlement Organique de la Moldavie fait 
entrer toutes ces opérations dans la journée de labour. 

$ 6. Pour tout grain ou plantation qui a besoin d'être bèchée, 
on compte la septième partie d'un pogon == 185 1/1 stèng. carrées 
par jour en Valachie. 

Dans le Réglement moldave cette opération figure sous le nom 
de sarelage et 432 sténg. carrées constituent une journée de ce 
travail; mais dans cette journée sont compris la récolte du produit, 
le transport à la grange et la construction de la grange avec les 
matériaux du propriétaire, opérations qui en Valachie sont comptées 
à part aux paysans. 

S. 7. A la moisson on compte en Valachei pour une Journée 
deux dézieux et demi, chaeun de 26 gerbes, et chaque gerbe de 
quatre palmes de circonferences à la ligature. 

Le transport à la grange est à la charge du propriétaire. 

En Moldavie eette eorvée est ealeulée sur l'étendu du terrain, 
en conséquence de cela la moisson de 576 ou le fauchage de 720 
stâng. earrées de blé compte pour un jour y compris le transport 
à l'aire et l'entassement. 

Observation. En Valchie le fauchage n'est point en usage pour 
le blé; un pogon rapport en Valachie, année moyenne, cinq dézieux ; 
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la moisson de 2*/, dézieux est done égale à celle d'une demi pogon, 
c'est-à-dire de 648 stâng. carrées. Il y a iei une différence de 72 
stâng. carreés en faveur dela Moldavie; mais on nedoit pas oublier 
que le transport à l'aire est ici à la charge du paysan. 

$. 8. Pour la réeolte du mais et le dépouillement de l'épis on 
compte en Valachie 10 banitzas chaeune de 40 oeas pour une journée. 

Observation. En Moldavie cette oppération parait faire partie 
du sarclage. 

$. 9. 864 stèng. e. dans les plaines et 648 stâng. c. lieux en- 
trecoupés de montées et descentes, ou parsemés d'arbres et de brous- 
sailles, comptent pour une Journée de fauchage en Valachie. 

En Moldavie c'est sans aucun égard à la différence de la lo- 
calité, le fauchage de 720 stâng. e. v compris l'entassement du foin 
en meules, et la confection de la eloison autour de ces dernieres 
qui compte pour une journée. 

$. 10. Pour ramasser le foin et le réunir en meules sur les 
lieux méme, on compte en Valachie un pogon 1.206 steng. c. par jour. 

Observation. On a vu plus haut qu'en Moldavie ces deux opé- 
rations sont comprises dans la journée du fauchage. 

$. 11. Le paysan à la journée, employé à la culture de la 
vigne ou à d'autresserviees que ceux qui viennent d'étre indiqués, 
travaile depuis le lever jusqu'au coucher du soleil, ayant, en été, 
trois heures de repos à deux reprises, et deux en automme. Une 
pareille disposition ne se trouve pas dans le Règlement de la Mol- 
davie, et cependant, elle aurait pu prévenir tous les abus qu'un 
travail non prévu peut malheureusement eitrainer; la culture des 
pommes de terre en est le triste exemple. 


Les dispositions de l'ukase qui régle cette matiére pour la 
Bessarabie se trouvent eonsignées dans l'Art. 18 de cet acte. 

Elles sont, si l'on en exemptequelques opérations qui ne sont 
pas en usage en Valachie, comme la manière de battre le blé dont 
il est question dans le $ 3, pour ee qui eoncerne l'étendue du terrain 
relativement à chaque espèce de travail, conformes à celles du Rè- 
glement moldave, avec la différenee que l'ukase classe les charges 
comme les bénéfices sur une échelle plus large que ne le font les 
deux Règlements. 

C'est ainsi que l'étendue du terrain à labourer qui, dans les 
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principautés, s'arrête au nombre de quatre bœufs, augmente en 
proportion jusqu'à celui de huit en Bessarabie ($. 1). 

En Bessarabie comme en Moldavie l'ensemencement et le her- 
sage sont compris dans la journée de labour. 

Le S 4 régle l'étendue du terrain pour bécher le mais; il 
faut 432 stâng. c. pour cella, et 648 si lon veut faire repéter ce 
travail. 

On a vu qu'il en faut 185 '/; en Valachie, et qu'en Moldavie 
cette opération entre dans la journée de sarclage. 

Le $ 6, fixe à 36 tichertwerts la quantité de mais qu'un paysan 
doit battre et vanner par jour. 

En Valachie cette opération se fait d'aprés le principe établi 
ci-dessus dans le S 11. 

Le 8 8 s'oceupe en particulier de la culture des pommes de 
terre et de la régularisation des différents travaux qu'elle exige. 


6. Impóts et contributions du cultivateur en Valachie. 


1. La capitation. Elle est invariablement fixce à 30 piastres. 
par an pour chaque père de famille d'après l'art. 67, S 1 du Rè- 
glement. 

Il. La caisse communale. Chaque contribuable doit, d'après 
l'art. 104, $ 1 du Règlement Organique, verser dans cette caisse 3 
piastres par an pour subvenir aux dépenses de la commune; dans. 
des cas extraordinaires qui sont trés rares, cette somme est portée 
tout au plus à 6 piastres (voir la loi No. 5 de l'an 1832 Lit. E.) 

111. Chaque contribuable doit en outre contribuer 2 piastres. 
16 paras pour le traitement du rapporteur, 2 piastres pour celui 
du candidat (maitre d'école) et 1 piastre 2*/, paras pour le béné- 
fice du militaire par an. 

Ce qui fait en tout prés au maximum: 


I. Capitation . à s weg + + + + + à . . 90 
II. Caisse communale. . . . . . . . . <+ . 6 
III. Traitement durapporteur. . . . . . . . 2, 16 
IV. " du candidat . . . « + À 
V. Bénéfice du militaire. . . . . . . . +. . L 2 
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Observations particulières. 
Caisse communale. 
Recettes : 


A. Ses fonds (voir pour les détails l'art. 104d u Règlement et 
sur tout la loi No. 5, 1832). 

I. La contribution ci-dessus indiquée de 3—6 piastres. 

11. La capitation de ceux qui viendraient á se marier dans 
interval d'un recensement à l'autre. 

II]. L'amende que les paysans, dont les bestiaux feraient quelque 
dégat dans les champs, payent en dessus de l'endemnité qu'ils doi- 
vent aux cultivateurs de ces champs, d'après l'art. 3 de la loi No. 
7 de lannée 1832. 

B. Ses dépenses (voir là dessus l'art. 105 du Reglement). 

1. Le réglement du parcalabe. 

II. La capitation et le traitement des dorobantzes. 

III. La capitation du ceux qui viendraient à mourir dans 
l'interval d'un recensement à l'autre. 

Aprés avoir contribué à couvrir toutes les dépenses dela com- 
mune, les revenus de cette caisse laissent encore de quoi former, 
pour ehaque village, un fond de reserve qui montait à des millions, 
lorsque les chefs du dernier mouvement sont venus l'exploiter d'une 
manière si déplorable. 

IV. Le bénéfice du militaire (voir l'Art. 4 de la loi No. 4 
1834). 

On compte un militaire sur 47 familles. Ces 47 familles pay- 
ent à ce militaire à titre de bénéfice la somme de 300 piastres 
pour tout le temps de son service, qui est de six ans d’après l'Art. 
395 du Règlement de la milice; ce qui fait 6 piastres 16 paras en 
tout, et 1 piastre 2'/, paras par an pour chaque famille. 

Ceux qui ne veullent pas donner un militaire pris dans leur 
sein, se servent d'un remplaçant, qu'ils payent plus cher; mais cette 
dépense étant de pure volonté et défendue méme par la loi de 
.lannée 1834 ne peut pas raisonablement figurer ici. 
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7. Mémoire sur la Claca, ou droit de propriété 
en Valachie. 


Le mouvement qui vient d'ébranler les fondements de la so- 
ciété en Europe est, dans son principe, une guerre de ceux Qui 
n'ont rien, contre ceux qui possèdent quelque chose. ll est dirigé 
dans les pays où les droits seigneuriaux avaient été abolis antérieu- 
ment, contre les grandes entreprises, sous le prétexte d'assurer le 
travail aux pauvres, et contre ces droits méme, dans les pays où 
ils existent encore. 

Le mouvement qui a eu lieu en Valachie amené par les mè- 
mes idées, que quelques junes gens avaient apportées de l'entranger, 
devat naturellement suivre les mémes errements, car il y avait la 
bien de quoi soulever les masses et la propriété foncitre fit le but 
de ses attaques, sans avoir égard ni à la nature de la propriété, ni 
aux droits sur lesquels elle repose en Valachie. 

Ce que l'on appelle ailleurs droits seigneuriaux, est un reste 
des anciennes institutions féodales, et se n'était pas gratuitement 
que les seigneurs en jouissaient autrefois; ils avaient des charges a 
remplir envers l'état, des services à faire, des secours à donner, sur 
tout en temps de guerre, et les droits en question étaient le bénéfice 
de ces charges; de là la denomination de beneficia qu'on leur don- 
nait quelque fois dans les législations du temps. Les seigneurs per- 
daient ces bénéfices dès qu'ils ne pouvaient plus ou qu'ils ne vou- 
laient remplir ces eharges; létat se reservant jusqu'au droit de re- 
gler d'avance la suecession sur les biens de cette nature. 

Plus tard l'état chercha les moyens de se passer d'un secours 
dont il ne pouvaint disposer quand et comme il le voulait, et qui 
soumettait en quelque sorte ses actions à la bonne volonté de ces 
seigneurs devenus puissants. 

Ces moyens ils les trouvèrent dans l'impôt, et l'institution des 
armées permanentes; mais ces moyens tombérent encore sur le pay- 
san, qui eut dés lors à porter et le poids de ces nouvelles institu- 
tions et celui des charges qu'il avait envers son seigneur, ear l'état 
qui voulait se délivrer de l'influence de ces derniers, n'en avait pas 
assez pour lui en lever des droits, qu'il ne possédait que conditio- 
nellement; de manière que le seigneur resta dans la. pleine jouis- 
sance de ces biens, sans avoir besoin. de remplir ‘dorénavant les 
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charges qui y étaient attachées. Les «droits n'ont donc pour eux au- 
jourd'hui que la sanction que leur ont donnée le temps et les dif- 
férentes transactions, qui ont eu lieu ensuite sur la base de cette 
sanetion. | 

° En Valachie c'est différent. Pour peu qu'on veuille aller à la 
recherche de l'origine de la propriété, en éxaminant indistinctement 
les titres que possèdent encore les différents propriétaires, on trou- 
vera que le régime féodal n'a jamais passé par ce pays avec ses 
seigneurs et ces hommes liges?). 

Que les terres appartenaient librement et franchement aux 
paysans, comme on en voit posséder encore aujourd'hui sour le nom 
de Moschnénis *). 

Que les grandes propriétés se sont formées peu à peu par des 
ventes que ces moschnénis ont faites successivement; ventes qu'on 
voit faire tous les jours et toujours de gré à gré sans aucune charge, 
sans aucune obligation soit d'un côté soit de l'autre. 

Les paysans ne peuvent done légalement élever aucune pre- 
tention sur des terres qu'ils ont une fois vendues en bonne et due 
forme, et dont ils ont recu le prix; et le gouvernement ne risque- 
rait-il pas de manquer à un devoir saeré pour lui, celui de pro- 
téger la propriété s'il voulait intervenir dans cette affaire autre- 
ment, que d'aprés le principe d'un arrangement de gré à gré? Il 
résulte de cet état de choses, que le propriétaire a été de tout temps 
maître absolu de son bien en Valachie, ou pour me servir des 
termes adoptés en pareille matiére, en Valachie il n'ya eu que 
des franes alleux, tandis que partout ailleurs tous les biens sont 
supposés liges; et que pour le eontraire, qui est une exception à la 
régle l'on doit exhiber des preuves. Le Réglement Organique a eu 
done raison de dire Art. 144 pour le propriétaire: qu'il est maitre 


!) Les anciens scoutelniks et les poslousniks que les boyards ont possédes 
jusqu'à l'introduction du Règlement Oruanique n'etaient-ils pas une espèce d'hommes 
liges. Quant aux rouges, aux verts et aux calaraches, ils offrent plutôt l'image de 
trois colonies militaires, que d'une institution féodale. 

Ils étaient établis sur les terres Plovesti, Gherghitza et Hodivoya qu'ils perdi- 
rent plus tard lorsque leur service est devenne Inutile et méme nuisible À l'état à cause 
de leur turbulence et de leur insubordination. 

2) Le nombre de ces moschnénis est si grand encore, surtout dans la petite 
Valachie, qu'ils envoyérent pendant la dernière révolution plusieurs deputés aux bo- 
yards refugiés à Mehadia avec l'invitation de les mettre à leur téle pour faire une 
contrerévolution. 
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absolu de. ges biens, et. pour le paysan qu'il est libre de se déplacer 
en remplissant d'abord quelques formalités .que la loi a établies 
dans son, intérêt comme dans celui du , propriétaire. et du fisc. 

Le; propriétaire. qui voudrait chasser de sa terre. un paysan 
qui ne lui convient pas, est lié aussi à des formalités que la même 
loi a établies en faveur de ce dernier. On. voit epmbhien la, loi a 
traité les deux parties. Sur le pied d'une parfaite égalité; car c'est 
une Joi qui a. été faite dans les temps modernes, non pas dans les 
idées du desordre et du .communigme, mais bien. dans celles de 
lhumanité et de la civilisation; elle a été faite sur les instructions 
du ministére imperial et sous la présidence d'un homme dont l'ad- 
ministration sage et éclairée, est, enepre aujourd'hui l'objet de tous 
les voeux; tant il a su.concilier merveilleusement les. intérêts et 
les, besoins de toutes les classes. | 

En effet les relations entre les opi et les paysans ne 
reposent pas en Valachie sur une serv itude queleonque. Elles sont 
la conséquence d'un accord, dans lequel les deux parties agissent 
en pleine et entière liberté. Les règles générales, que les, lois orga- 
niques ont établies pour régir cette matiére me sont, au terme de 
Part, 140 que provisoires; elles ont été faites dans. le seul but d'é- 
pargner aux paysans des discussions oiseuses, jusqu'à ce que ces 
derniers soient à méme de faire direetement leurs arrangements avec 
les propriétaires. 

Il est, vrài que le Règlement oblige de SE le paysan à 
payer les redevances en travail, mais d'abord, et l'art 141, $ 2 ainsi 
que l'art. 142, 8 14 en font foi, cette obligation n'est pas exclusive; 
ensuite l'expérience a prouvé que cette mesure est trés avantageuse 
et pour le paysan et pour la culture du, pays. 

Qu'est-ce que c'est d'ailleurs. que le travail? N'est-ce pas jus- 
tement la monnaie que les paysans ont toujours à leur disposition? 
Ne les voit-on pas tous les jours contracter au besoin des emprunts 
avec la condition expresse de payer les intéréts en travail; et le 
champ que le propriétaire préte au paysan, est-il au fond autre 
ehose que l'emprunt d'un eapital que ces derniers exploitent à leur 
profit? Moyennant ce capital qu'il recoit au prix de quelques jour- 
nées de travail, le paysan se trouve plus faeilement que partout ail- 
leurs à méme de. poncot: à san existence, je dirai même à sa for- 
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tune, s'il est tant soit peu laborieux et artif; car- la doi lui lad 
tous les moyens possibles. 

On verra plus bas et l'exiguitó du nombre de ces Jordan et 
la différence qui existe, sous ce rapport, entre la. pere du paysan 
valaque et celle de ses voisins. 

Faudra-t-il ajouter ici que eette différence est towt à fait à 
son: avantage? On aurait tort done d'attribuer aux procédés des pro- 
priétaires ce qui n'a été au fond que l'effet de la mauvaise admi- 
nistration et de la trahison du dernier Gouvernement. 

Le propriétaire en Valachie a été de tout temps, et est encore 
aujourd'hui le protecteur naturel de ses paysans. 

Avant d'éxposer en détail les charges et les bénéfices du pay- 
san valaque dans ses relations avec le propriétaire, voyons d'abord 
ce qui se fait sous ce rapport dans le pays qui se trouve dans la 
méme catégorie: Or voici comment le dernier Ukase d. 8. M. l'Em- 
pereur de toutes les Russies du 27 Mars 1846 régle cette matibre 
pour la Bessarabie. Il classe les paysans en einq catégories. 

I Catégorie, ou paysans qui ne possèdent rien. 

Bénéfices de cette catégorie: 

Un terrain de 8640 stengénes carrées et tout y eompris l'em- 
puce pour son habitation‘). 

Charges de cette catégorie: 

12 journées de travail à la main. 

II Catégorie, ou paysans qui possèdent deu SEUR 

Bénéfices de cette catégorie: 

Un terrain de 12.006 stengènes carrées ` 

Charges de cette catégorie: 

12 journées de travail et nommément quatre avee leur charrue 
et leurs bestiaux, et huit à la main. | 

111 Catégorie, ou paysans qui Ter quatre ena | 

Bénéfices de cette ‘catégorie: i ES ES 

' Un terrain de 17.712 SE carrées. '  ‘: 

"CNE de cette categorie: i je um 


. 1) L'ukase comple par faltsche comme Je Règlement par pogon, l'un et l'autre 
sont certaines étendues de terre contenant la faltsche 2830 et le pogon 12% stingènés 
Oarrées. La stengàne est une mesure d’envirpn. six pieds, commune ‘aux. deux pays: 


Cette derniére est seule mentionnée ici à cause de l'uniformité et pour rendra la pa- 
ralléle plus facile. 
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16 journées de travail, et ec Pe charrue 
et leurs bestiaux, et douze à la. mais... 

IV Catégorie, ou payeana. qui lid tix boeufs. 

Bénéfices de cette catégorie: 

Un terrain de 24,088 stengènes carrées. 

Charges de cette catégorie: 

20 journées de travail et. nommément quatre avec leur charrue 
et leurs bestiaux et eeize à la main, | | 

V Catégorie, ou. paysans qui pessedent huit boeufs. 

Bénéfices de cette gatégorie: 

Un terrain de 30.884 stengónes carrées, 

Charges de eatie eatégoris: 

28 journées de travail et nommément quatre avec leur charrue 
et leurs beatianx et vingt-quatre À la main. 

Charges communes à ces catégories: 

I. Le paysan qui possède des bestiaux doit faire deux fois par 
an je transport d'une eharretóe de bois ou d'une autre charge sem- 
blable jusqu'à la distance de 4 lieues. 

JI. Le paysan qui possède des bestiaux doit faire le transport 
d'une charge analogue au nombre de ses bestiaux jusqu'à la disr 
tance de seize lieues, 

III. Le paysan qui ne | possède pas des bestiaux doit faire une 
journée de travail à la mpin à la place de ces transports. . 

IV. Chaque paysan, qu'il possède ou non des bestiaux, doit 
faire quatre journées de travail à la main par an pour les répara- 
tions qu'exigeraient les différents établissements du propriétaire si- 
tués sur la terre méme; le propriétaire doit fournir les matériaux 
nécessaires à ces réparations. 

V. Chaque paysan doit donner la dime sur tous les fruits qu'il 
enltive; il doit porter lni-méme cette dime à l'endroit que le pro- 
priétaire lui désignera sur la terre méme. 

En Turquie l'étendue du champ que le propriétaire donne au 
paysan n'est pas fixée par la loi; d'une autre coté le paysan n'est 
tenu à aucun service personnel vis-à-vis du propriétaire; le dernier 
est payé sur le produit net du champ. que le paysan a labouré. 

Ce produit y compris celui des vignes, pour lequel en Valachie 
le paysan donne un sur vingt seulement, est partagé de la maniére 
suivante : 


i 
< D 
a : 
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' Pour. le gouvernement . . 1 
» n» propriétaire + ....... 3. a 
<p“ n laboureur ... ... .,. 6 

10 , 

Le paysan est obligé de dépiquer, transporter et placer lui- 
méme dans les magasins du propriétaire ce qui revient-à ee dernier; 
il est de plus obligé de le transporter ensuite à la place op à l'échelle 
le plus proche, sur la réquisition «du propriétaire. 

Lorsque le laboureur ne fournit que le travail et le pcia 
le capital c'est-á-dire le champ, les bestiaux et les semences, alors 
le produit net, aprés en avoir défalqué un ditiéme pour le gouver- 
nement, est partagé également entre les deux parties. 

Dans l’un comme dans l’autre de ces deux «cas le paysan a 
sur la terre qu'il cultive le droit de pacagé pour einquante brebis 
et six beufs ou vaches. 
| En Valachie les paysans sont divisés en trois classes. 

I. Les paysans qui possèdent quatre beufs ou 4chevaur for- 
ment la premiére classe. 

II. Les paysans qui possèdent deux bœufs où deux chevaux 
forment la deuxiéme classe. 

III. Lees paysans qui ne possédent qu'une vache forment la 
troisième classe. ' 

La' possession d'une vache est si indispensable en Valachie, là 
où il ya une famille surtout, et les «cas contraires sont si rares, 
qu'elle est sousentendue communément dans les dispositions de cette 
nature, quand même elle n’y serait expressément nommée. 

Les charges et les bénéfices da ces elasses sont róparties de la 
maniére suivante : | 

Bénéfices de la I classe. 

Pour l'habitation et ses d il lui est donas un.em- 
placement: i 


H , 


De stèngines carrées . . . . . . . 3718 

En terre vaine ou de pâture . . . 3.240 

, En prairie pour le foin . . . . . 3.888 
" En terre labourable .. 9 


SC | o BA 
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-© Charges: de cette classe: > x Do dë? 
| 12 journées de travail avec ses 4 kawa m | 
1 journée avec sa charrue et ses. 4 bœufs. 
Le transport d'une charretée de bois. 
La dîme sur tous les fruits.’ 


Bénéfices de la I1 classe: 
Pour l'habitation et les dépendanees 


un emplacement destèngines carrées ` 378 
En terre vaine ou de pâture . . . 1.944 


En prairie pour le foin . . . . . _ 2.822 
En terre labourable. . . . . + « 3.888 
8.532 


Charges de cette classe: 
12 journées de travail avec ses 2 bœufs. 
1 journée avec sa charrue et ses 2 bœufs. 
Le transport d'une charretée de bois. 
La dime sur tous le produits. 


Bénéfices de la III classe: 


Pour l'habitation et les dépendences 
un emplacement de stèngines carrées. 378 


En terre vaine ou de pâture . . . 648 m 
En prairie pour le foin . . . . . 810 -> 
En terre labourable . . .... 2.592 

4.428 


Charges de cette classe: 

12 journées de travail toutes à la main, 3 journées à la place 
de celle que lex deux autres classes font avec leurs bestiaux et 
leurs charrues. 

3 journées à la place du transport que les deux autres classes 
sont obligées de faire. | 

La dime sur tous les produits. 


Tous les paysans indistinetement dione en outre, mettre ehar 
que année à la disposition du propriétaire un homme. sut vingt 
famille pour être constamment à son. service. 

Cette disposition qui forme le $ I, de l'Art, 143. .du R^glemen? 
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Organique a été modifiée dans l'exécution par un arrangement à 
l'amiable entre les deux parties, les paysans ayant préféré de faire 
individuellement doaze journées de services àla main par an plutót 
que de se tenir aux termes du Règlement. 

Qu'on, examine un peu les détails de cet art. dans le texte 
du Réglement et on verra combien le total des journées qui résulte 
de cet arrangement est tout à fait à l'avantage du paysan. 

Si l'on compare la législation valaque à la législation turque, 
on trouvera que cette derniére est plus simple, plus naturelle, mais 
est-elle aussi plus avantageuse pour le paysan? Il a, si l'on veut, 
l'avantage, de né pas étre tenu à aucun service personel vis-à-vis du 
propriétaire, mais cet avantage, il l'achéte à un prix bien réel, bien 
sensible pour lui, au prix de quatre dixiémes du produit net de 
ses sueurs; ajoutons à cela que la loi en Turquie |n'assure point au 
paysan les moyens de son existence, comme elle le fait en Valachie 
parce que l'abandon au paysan d'une certaine étendue de champ n'est 
pas obligatoire pour le propriétaire en Turquie, comme il l'est en 
V alachie. 

La législation en Bessarabie fait aller les charges de concert 
avec les bénéfices, depuis le striet nâcessaire jusqu'à la spéculation. 

Cet avantage manque à la législation valaque. Le paysan qui 
voudrait en Valachie donner un plus grand élan à son activité est 
renvové à la discrétion du propriétaire. D'un autre côté les journées 
de travail sont plus pénibles, plus chargées en Bessarabie. 

C'est ainsi que 324 stingènes carrées en terre neuve et 504 
en terre cultivée, comptent pour une journée de labourage,en Bessa- 
rabie, tandis qu'en Valachie il n'en faut que 270 pour le premier 
et 432 pour le second de ces deux cas. 720 stingénes carrées font 
en Bessarabie une journée de fauchage; en Valachie il en faut 648; 
il en est de méme pour le reste. 

A présent veut-on changer quelque chose dans le chapitre du 
Réglement? Veut-on introduire un autre système analogue à ce qui 
existe dans les états de ceux entre les mains desquels la Providence 
a placé les destinées de ce pays, les propriétaires ne demandent pas 
mieux; au contraire, si lon veut. maintenir en ceci eneore, dans 
l'intégrité les dispositions du Règlement, qu'on Sr empresse de le 
déclarer franchement et hautement, et agir en eoneéquenco; car la 
tiédeur. avec laquelle' on: accueille les plaintes des propriétaires, les 
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térgiversation que Von met à exaspiner leurs réclamations, donnent 
aux paysans qui s'en sont bién apercus, le courage de se présenter 
à ladininisttation avee des demandes, qu'ils n'anraient jamais osé 
faire dans un autre temps. 

Qu'on jette un peu les yeux sur les bureaux du Département 
de l'intérieur, et on trouvera plus qu'une preuve flagrante de cette 
assertion. Il est juste cependant de faire observet iei que le Règle- 
ment Organique croyant avoir tout fait pour le paysan, sil lui as- 
surait les. moyens d'une subsistance aisée et facile; a laissé en der. 
hors de ses próvisions tout ee qui dépasee les limites de ses besoins: 

Il à regardé ceci eomme une affaire de spéeulation pour le 
paysan, qui nd pouvait pas eonvenablement devenir obligatoire pour 
le propriétaire. 

C'est là le cóté faible du Réglement, et en effet c'est. le soul 
point qui a donné lien à des plaintes qui n'ont pas été toujours 
sans fondements. Le Prince Ghika a voulu y rémédier; mais il.a 
rencontré beaucoup d'obstacles, et să correspondance avee l’ Assemblée 
génórale en contient la preuve. 

Les oireonstanees dont nous venons de sortir, et l'état de l'es- 
prit tel que tes. cireonstances l'on fait, exigeat impérieusement que. 
cette lacune du Règlement ne continue plus à être un sujet de dis- 
cussion et de miésintelligence entre les propriétaires et les. paysans, 
un moyen d'intervention et par conséquent d'abus de la part de 
l'administration. Pour y parvenir, hous n'avons qu'à interroger Je 
passé, qu'à demander à l'expérienee les legons qui nous guident. Or 
ee passé, cette expériehee nous montrent que pour tout ce que le 
Réglement a prevu et réglé d'une maniére .définitive, les relations 
les plus paisibles, les plus satisfaisantes ont regné entre le paysan 
et le propriétaire; qu'il n'y a eu de plaintes que pour ce que le 
Règlement a cru devoir abandonner au libre arbitre des deux parties. 
Il résulte de cet état des choses que le moment, n'est pas eneore 
arrivé pour la Valachie d'introduire le principe d'un arrangement 
de gré à gré, et qu'une loi générale régulatrice est encore indis- 
pensable. 

Il en résulte de plus que cette loi, telle qu'elle est aujourd'hui, 
est sage, qu'elle est bonne, parce qu'elle assure aux paysans le tra- 
vail et à l'agriculture les bras nécéssaires; ces bras, qu'il est dif- 
ficile pour ne pas dire impossible de trouver autrement que de cette 
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maniére sont là seule force motrite dans te pays éminemment agri- 
cole; ce serait le "uer que de Ten" priver. 

Le manque d'argent d'un coté, et de l'autre celui des bras, a 
donné lieu à la première institution des corvées dans tous Rs pays. 

L'idée de s'en racheter ou de s'en affranchir s'est réveillée 
avec la facilit de se procurer ces deux moyens. mM 

Cette eonsidération fait la base de la legislation actuelle em 
Valachie, base qui lui a donné tant de richesses; ce doit dono étre 
aussi Ja base, sur laquelle nous avons à marcher constamment pour 
rendre cette législation plus complète; car il faut avant tout: qu'elle 
réponde au développement que l'agrieulture regoit tous les jours, 
jusqu'à ce que un autre rapport entre l'étendue du pays et le 
nombre des ses habitants vienne amener d'autres besoins, d autres 
mesures. 

“Pour le moment il suffit d'étendre progressivement à "Hie 
de l'ueaze qui règle cette matière pour la Bessarabie, l'échelle des 
charges et des bénéfices que le Réglement a établie dójà, afin que 
l'aetivité du paysan ne soit pas arrétée dans sa marohe par des ar- 
rangements spéciaux, auxquels il est oblige de reeourir aujourd'hui 
à chaque pas. L'art. 141, 8 4 et 5 nous indique d'ailleurs ce qu'il 
il y a à faire encore sous ce rapport. 

Si le propriétaire, y est-il dit, ne peut pas donner au paysan 
l'étendue de terrain qu'il est en droit d'exiger, ses charges alors 
seront réduites en proportion. Pourquoi ne pas augmenter ees der- 
nières de la méme manière, et jusqu'à un certain degré au moins, 
lorsque le paysan est dans le cas de demander et le proprietaire 
dans celui de donner plus de terrain. 
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"9, Bénéfices et charges du paysan moldave, comparés - 
aux bénéfices et aux charges du paysari valáque d’après les 
nouveaux projets de loi proposés dans les deux pays. 


Bénéfices du paysan moldave. 


Falsches Perches 
Pour l'emplacement de la maison et ses dé- | 


pendances . . . . . . . + + + + . . . 10 
En terre labourable . . . . . . . . . . 1 40 
En terre vaine ou de pâture. . . . . . . 40 
En prairie pour le foin . >... . . . . — 40 — 
En tout steng. car. 7.560 ........ 2 50 ` 


Si l'on ajoute à ce terrain commun à tous les paysans sans 
distinction, 60 perches en terre vaine et autant en prairie, relati- 
vement à chacune des deux paires de beufs comprises dans le Ré- 
glement, on aura 4 faltsches 10 perches — 11.880 sting. car. pour 
le paysan possesseur d'une paire, et 5 faleh. 50 perches = 16.200 
sting. car. pour le paysan possesseur de deux paires de bœufs. 


Charges du paysan moldave. 


Les eharges eonsistent aujourd'hui: 

I. En 12 journées simples ou avec les bestiaux, d'aprés l'état 
du paysan. 

Il. En un roulage jusqu'à la distance de 16 jedes, ou deux 
si la distance n'est que de 8 lieues. | 

IIL En deux eharretées de bois. 

NB. Le paysan qui ne possède pas des bestiaur, fait à la 
place de ces deux dernières charges quatre journées simples. : 

IV, En 4 journées simples pour les réparations. 

V, En 10 hommes sur cent familles. — , 

VI. Dans la díme sur le EE du champ qu'il oultive où 
qu'il fauche. 


De ces charges: . Variante: 
A) sont supprimées: | À) sont supprimées: 
1. Les 10 hommes sur cent fa- 1. La dime. 
milles. |. : . 2. Les quatres journées sim- 
2. La dime. E, ples pour les paysans sans-bes- 


3. Les quatre journées sim-  tiaux que chacun d'eux doit 


620 


ples que-le”paysan” sans": bestiaax 


doit faire à bn placo' du roulage. 


et de deux’ charretées de bois. r 

B) Sont conservées: 

1. Le roulage. 

2. Les 2 charriots de bois. 

3. Les 4 journées pour les ré- 
parations. 

Les deux premiéres pour les pay- 
sans qui posstdent des boeufs (1), 
(2), la troisiéme pour tous indis- 
tinctement. 


faire, A Ja. plaeo du: :roiilage et 
dee deux oharriots de bon. - ; 


B) sont conservées: 

1. les 10 hommes par cent 
familles. 

2. les quatre jours pour les 
réparations. 

8. le roulage. 

4. les deux charriots de bois. 

Les deux premières pour tous 
les paysans sans distinction, les 
autres seulement pour ceux qui 
possèdent des bestiaux. 


C) Sont converties en différents travaux: les 12 journées dont 
il n'est pas même question dans le nouveau projet de loi. 
Ces différents travaux transformés de nouveau en journées sim- 


ples d'après le taux établi par la loi valaque, (Art. 142, $ 1 et 613) 


donnent le résultat suivant: 


A) Travaux particuliers aux paysans possesseurs de bestiaux: 
I. Un roulage jusqu'à la distance de 16 heures lieues. 
Ce roulage compterait en Valachie 6 9/12 jours de travail pour 


le paysan possesseur de deux paires de boeufs et 7'/, pour le 
paysan possesseur d'une seule: paire. 

Converties en journées simples, il donnerait, toujours d'aprés 
le taux établi par la loi valaque 13'/, pour le premier et 11”, 
pour le second. 

IT. Labourage de 14 ou 9 perches selon la qualité du champ. 

Un pareil travail compte en Valachie un jour et demi avec 
les bestiaux ou bien trois journées simples pour deux paires de boeu fs 
et 2'/, pour une paire de boeufs. 

111. Hersage de ce champ */, d'une journée avec les bestiaux. 

IV. Ensemencement TG d'une journée simple. 

V. Deux charretées qui comptent pour six journées simples. 

En tout 24'/, pour le paysan possesseur de 4 Ke et 21%, 
pour le paysan possesseur de 2 boeufs. 
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B) Travaux communs.A toutes les elasses. e, 
Journées simples. 


I. Sarelage à. deux CE de 48 pr. perches 


semées do Milo dote E o P dul 12 
IL. Récolte de ce même mais. . . . . , . ^  &$ 
III. Dépouillement de Vépis . . daa a 3 
TV. Transport à la grange. dee modem em ol | 
V. Moisson de 64 prj. sich R E PR e ` 
VI. Transport à l'eire et entassement de ce blé 1 
VII. Fauchage d'une.falehe . . . . . . . D 
VIII. Pour ramasser le foin et le réunir en | 
| "R— rr deme 2 
IX. Réparations et autres eo r$ deas “£ ` 
| 37 


Si l'on ‘ajoute à ces journées que tous les paysans sans dis- 
tinction doivent faire, celles qui sont particulières aux deux -classes 
qui possédent des bestiaux, on aura 61 '/s pour le possesseur de 
deux paires et 58 2/12 pour le possesseur d'une. seule paire de 
boeufs. 

Ces charges et ces bénéfices comparés aux charges et:aux bé- 
néfices des paysans valaques donnent le résultat suivant: 

J. Le paysan, possesseur de 4 boeufs recoit en Valachie pour 
suffir à tous ses besoins 8 pogons, 19 prj. = 11.394 stiaj. c. et tra- 
vaille avec ce nombre de bestiaux 20 jours, soit 40 journées sim- 
ples par an, par conséquent le paysan travaille une journée pour 
chaque 284 */, toises carrées qu'il reçoit du propriétaire, . 

En Moldavie ee méme paysan reçoit D falches 50, prj. s= 
16.200 stinj. e: ses prestations montent à 61 '/, journées simples 
par an ce qui fait 264 '/, sting. c. par journée de travail, c'est-à- 
dire 19 '/, sting. c., par journée et 1.168 en tout, moins qu'en 
V alachie. | 

II. Le paysan possesseur de 2 paires de boeufs, reçoit en Va- 
lachie 6 pogons, 14 prj. — 8.532 stinj c. Il travaille avec ce nombre 
de bestiaux 20 jours, ce qui fait 30 journées simples par an et 
284 !/, stinj. e. par journée de travail. 

En Moldavie l'étendue du terrain accordée à cette elasse est 
de 4 falches, 10 prj. == 11.880 stinj. c., et le travail qu'il doit faire 
de 58 ?/ız journées simples, ce qui fait 204 stinj. e. par journée, 
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Ce sont encore 80 ‘/s stinj. e. par journée et .4.660 en tout 
moins qu'en Valachie. 

III. Le paysan qui ne possède pas des bestiaux, reçoit en 
Valachie 4 pogons, 10 prj. = 5.724 stinj. car. et donne 20 journées 
par an; ce qui fait 286 '/s stinj. par journée de travail. 

En Moldavie ce paysan regoit 2 falches, 50 prj. == 7.560 stinj. 
e. et travaille 37 journées par an. Il a done 204 ‘/s stinj. e, pour 
une journée de travail, c'est-á-dire 82 par jour et 3.034 en tout 
moins qu'en Valachie. 

Observation I. La différence qu'offre cette parallèle suffit bien 
pour remplacer la dime qui vient d'étre abolie en Moldavie, et 
laisse encore un excédent en faveur du paysan valaque. 

Observation II. Ce excédent devient plus frappant, sí ce qui 
est juste au fond, on ne met en paralléle que le terrain soumis à 
la dime, c'est-à dire la terre de labour et de fauchage; on trouve- 
rait dans ce cas que cet excédent monte à 123 '/a stinj. o, au lieu 
de 19 !/s pour la première; à 174 au lieu de 80 '/s pour la se- 
conde; mais elle descend de 82 à 79 '/a pour la troisième classe 
par jour. 

Observation 111. En Moldavie le paysan reçoit comparative- 
ment une plus grande étendue en terre vaine. On compte ordinaire- 
ment 1.080 stinj. e, par tête, tandis qu'en Valachie on n'en eompte 
que 648. De là l'énorme différence que l'on observe dans l'excédent 
des deux premières classes. Ceci ne parraîtra guére étonnant, si 
l'on se rappelle ce qui a été dit à cet égard à une autre occasion 
sur la Moldavie, où les paysans reçoivent ordinairement à titre de 
paturage et de prairie des champs steriles et couverts de brous- 
sailles. 





10, Exposé des motifs et projet de loi concernant les réla- 
tions entre proprietaire et paysan. 
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Réglement 'organique. 


Articles du Réglement organique correspon- 
dants á ceux du projet de loi. 


Art. 138. Aprés avoir supprimé 
par les dispositions précédentes, les 
différents abus qui s'étaient intro- 
duits dans l'administration de la 
Valachie et qui étaient autant d'ob- 
stacles à la prospérité publique, 
le Règlement en faisant en outre 
entrer les Sokotelniks et les Pos- 
lusniks, d'aprés l'art. 64 dans la 
masse des contribuables, a procuré 
à ceux-ci un allégement SI consi- 
dérable qu'il s'est trouvé à méme 
de réduire à 30 piastres la quóte- 
part annuelle de chacun d'eux, et 
par l'étendue de terrain que tout 
propriétaire sera tenu d'accorder 
au paysans, en vertu des art. 140 
et 144 du présent Règlement, ter- 
rain qui pourvoit et au delà à 
lentretien de sa famille et du 
nombre des bestiaux nécessaires 
aux travaux rustiques, ainsi que 
par les champs de réserve institués 
par l'art. 167, uniquement au pro- 
fit du cultivateur, le Règlement a 
assuré irrévocablement son exis- 
tence qui jusqu'à ce jour n'était 
que précaire. Ur en retour des 
avantages stipulés en faveur du 
paysan, á dater du 23 Avril 1832, 


Comité de révision. 


Projet de loi explicatif des articles 138, 139 
140, 141, 142, 143. 144, 145, 146 du Rè- 
glement organique, concernant les rap- 
ports entre les propriétaires et les 
cultivateurs. 


Après avoir supprimé par les 
dispositions précédentes, les divers 
abus qui s'étaient introduits in- 
sensiblement dans l'administration 
de la Valachie et dont le poids 
qui retombait particuliérement sur 
les paysans cultivateurs était pour 
eux un obstacle à toute espéce de 
progrés, il reste pour leur assurer 
sous tous les rapports une exis- 
tence paisible et tranquille, à éta- 
blir encore quelq ues bases générales 
au sujet des rapports qui doivent 
naturellement subsister entr'eux et 
les propriétaires, sur les terres des- 
quels ils habitent et trouvent leur 
existence. 

En conséquence, à dater du 23 
avr. 1852, les droits et devoirs 
réciproques du propriétaire et du 
cultivateur seront fixés ainsi qu'il 
suit. 





Différences 


Même introductior que celle du 
Règlement, à quelques différences 
prés dans l'exposé des motifs. 
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Observations du Prince Stirbey. 
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Réglement Organique. 


les droits et devoirs réciproques du 
propriétaire et du cultivateur se- 
ront réglés ainsi qu'il suit: 

Art. 189. Lia mesure usitée dans 
le pays est le pogon qui a 24 pra- 
jines de long et 6 de large; cha- 
que prajine est de 3 stinjénes dom- 
neschti, en prenant pour base la 
stinjène de Cherban Voda, comme 
mesure invariable. 

Art. 140. Le travail des pav- 
sans établis sur une terre étran- 
gère devant être prété, ainsi qu'il 
a été dit plus haut, en retour des 
avantages qui leur sont accordés 
par les propriétaires, il devient in- 
dispensable, pour prévenir désor- 
mais toute contestation ou mesure 
arbitraire, et jusqu'à ce que les 
fermages des terres puissent avoir 
leu par des arrangements de gré 
à gré, de déterminer par une dis- 
position, d'un cóté, la totalité de 
ces avantages, et de fixer de l'autre 
les obligations auxquelles seront 
soumis en retour, soit les paysans 
qui les auraient regus en entier, 
soit ceux qui ne jouiraient que 
d'une partie. 


Comité de róvision. 


Art. 139. La mesure usitée dans 
le pays est le pogon. Le pogon a 
24 prajines de longeur sur 6 de 
largeur; chaque prajine est de 3 
stinjénes en prenant la stinjene de 
Cherban Voda comme mesure in- 
variable. 

Art. 140. S 1. D'aprés les lois 
du pays, et nommément d’après le 
S L, chapitre VI, sect. III du code 
de Caradja, le paysan établi sur 
la propriété d'un autre ne saurait 
étre regardé que comme le fermier 
de cette partie de terrain quil 
occupe, et l'argent qu'il paye en 
travail qu'il fournit au proprié- 
taire, n'est autre chose que le fer- 
mage de ce terrain. Cependant pour 
prévenir toute sorte de malen- 
tendu et Jusqu'à ce que les arran- 
gements puissent se faire indivi- 
duellement de gré à gré, arrange- 
ments qui d'après le $ 7 de cet 
art. pourraient commencer dés à 
présent, il est indispensable qu'une 
loi commune règle, d'un côté, l'é- 
tendue de terrain qu'un proprié- 
taire doit donner à chaque pay- 
san auquel il permettrait de s'é- 
tablir sur sa terre et qui doit 
suffire à l'entretien du paysan, à 
celui de sa famille et des bestiaux 
nécessaires à la culture de ce même 














Comme le Réglement. 


Explieation naturelle du prin- 
cipe et du genre de relations éta- 
blies entre les propriétaires et les 
vaysans cultivateurs. 
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Observations du Prinos Stirbey. 


Cet art. serait transféré au $ 
7 de Vart. 140. 


Le premier paragraphe de cet 
art. serait remplacé par le suivant: 
‘après les lais du pays et nom- 
mément le SL chap. VI, sect. III, 
du eode de Caradja, le paysan éta- 
bli sur la propriété d'un autre ne 
saurait étre regardé que comme le 
fermier de la partie de terrain 
qu'il oeceupe, et l'argent qu'il paye 
ou le travail qu'il fournit, eomme 
fermage de ce terrain. Cependant 
jusqu'à ce que les arrangements 
individuels de gré à gré puissent 
s'établir généralement en Valacbie, 
arrangements qui sont le voeu de 
la présente loi, et qu'elle cherche 
à faciliter de toutes les manières 
il n'est pas moins nécessaire de ré- 
gler les rapports du propriétaire 
et du cultivateur et de déterminer 
leurs droits et devoirs réciproques 
par des dispositions qui puissent 
tenir lieu d'arrangements en l'ab- 
sence de ceux-ci. 
La loi.se borne au reste a ré- 
gler les rapports entre les villa- 
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- Règlement Organique. 


En conséquence le propriétaire 
est obligé de donner à chacun des 
paysans établis sur sa terre: 


I. Un emplacement de 400 stinj. 
e. dans la plaine et de 300 stinj. 
e. dans le pays montagneux pour 
son habitation, pour un enelos et un 
jardin potager à l'usage de sa fa- 
mille. 


Ces emplacements seront tous 
eontigus l'un à l'autre et sur l'en- 
droit désigné par le propriétaire. 

II. Des lieux de pacage pour 4 
bœufs, buffles ou chevaux propres 
“au labour et pour une vache, si 
toutefois le paysan possède en 
propre ce nombre de bétail; on 
comptera un demi pogon pour 
chaque pièce dé betail, et en place 


Comité de révision. 


terrain, et de l'autre, ce que cha- 
que paysan qui voudra habiter sur 
la propriété d'un autre doit payer 
à ce dernier à titre de fermage 
pour le terrain qu'il en reçoit. 


S 2. 

Le terrain que le propriétaire 
est tenu de donner aux paysans 
établis sur sa terre est: 

a) Pour chaque paysan indistinc- 
tement: Un emplacement de 400 
stinj. c. dans la plaine et de 300 
dans le pays montagneux pour son 
habitation, pour un enelos et un Jar- 
din potager à l'usage de sa famille. 

Le paysan ne payera pas la 
dime pour les produits de ce Jardin. 

Ces emplacements seront eontigus 
l'un à l'autre et sur l'endroit dé- 
signé par le propriétaire. 

b) Pour les paysans qui possè- 
dent quatre bœufs et une vache 
pour leur nourriture: 


1°. Deux pogons et demi en terre 
de pacage pour 4 bâtes de somme, 
bœufs, buffles, chevaux, et pour 








Différonces. 
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Observations du Prince Stirbey. 


geois qui, ne possédant pas plus 
de cinq tétes de gros bétail propre 
au labour, n'ont pas besoin d’une 
plus grande portion de terrain que 
celle qui leur est ci-après assignée; 
et entre les propriétaires auxquels 
la grande étendue des terres leur 
permettrait de satisfaire aux be- 
soins du cultivateur et de se con- 
former aux dispositions suivantes. 
Quant à tout le reste, il ne sau- 
rait être réglé qu'en vertu d'un 


arrangement de gré à gré. 
Les Y 25-45 scrüient rem- 


placés par l'art. suivant: 

Le terrain que le propriétaire 
donnerait aux paysans établis sur 
sa terre serait: 


Comme dans le Règlement, plus + I. Un emplacement de 400 toises 


la nouvelle disposition qui exempte 
le paysan de la dime sur le pro- 
duit de son jardin. 


Comime le Réglement. 


earrées dans la plaine et de 300 
dans le pays montagneux pour 
lui servir d'habitation et de jardin 


potager. 


Le villageois sera exempt de la 
dime sur les produits de ce jardin. 

Ces emplacements seront contigus 
l'un à l'autre et sur l'endroit dé- 
signé par le propriétaire. 

II. Cinq pogons de pacage, à 
raison d'un pogon par téte de gros 
bétail et jusqu'à eoneurrence de 
cinq beufs, buffles ou chevaux s'ils 
les ont. 
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de la vache, il pourra avoir dix 
brebis ou chèvres. 

III. De plus pour le nombre des 
bestiaux ei-dessus indiqués trois po- 
gons propres à être fauchés pour les 
&pprovisionnements de l'hiver. 

IV. On lui donnera en outre 
trois pogons de terrain propres A 
étre labourés, qu'il travaillera pour 
son compte, sans pouvoir jamais 
les louer pour de l'argent. 


Comité de révision. 


une vache, en comptant '/: pogon 
par téte de bétail. 

2°. Trois pogons propres à être 
fauchés pour l'approvisionnement 
de l'hiver de ce méme nombre de 
bestiaux. 

3%. Trois pogons propres à être 
labourés. Le villageois travaillera 
ees pogons lui-méme, ou bien les 
fera travailler pour son compte. 
Il ne pourra jamais les louer pour 
de l'argent. 

C) Pour les paysans possesseurs 
de deux bœufs et d'une vache. 

1°. Un pogon et demi en terre 
de paeage pour deux bétes de som- 
me et une vache, en comptant tou- 
jours un demi pogon pour chaque 
téte de bétail. 

2. Un pogon et neuf prajines 
propres à être fauchés pour l'appro- 
visionnement de l'hiver de ce méme 
nombre de .bestiaux. 

3". Trois pogons propres à étre 
labourés aux mémes coditions que 
ci-dessus. 

D) Pour chaque paysan posses- 
seur d'une seule vache: 

1°. Douze prajines en terre de 
pacage pour cette vache. 

2°. Quinze prajines en terre de 
fauchage. 

3". Trois pogons en terre de la- 
bour, toujours aux mémes condi- 
tions que ci-dessus. 














Différences. 


Idem. 


Comme dans le Règlement. 


Comme dans le Règlement. 
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III. Trois pogons propres à être 
fauchés pour l'approvisionnement 
de l'hiver de ce méme nombre de 
bestiaux. 

IV. 'Frois pogons propres à âtre 
labourés Le paysan travaillera 
ces pogons lui-même ou bien i? 
les fera travailler pour son compte, 
mais il ne pourra les louer pour 


de l'argent. 
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Le propriétaire désignera les 
lieux de pacage ainsi que les po- 
gons propres à étre fauchés ou la- 
bourés. Sur les terres ou il y au- 
rait des foréts, le propriétaire per- 
mettra aux paysans de prendre le 
bois de chauffage dans les bois ou 
broussailles qu'il indiquera lui- 
méme, uniquement pour ses be- 
soins indispensables et de la méme 
maniére que cela se pratiquait 
jusqu'ici. 


V. Dans le cas où le paysan 
aurait plus de bestiaux que le 
nombre indiqué plus haut, ou qu'il 
voulut labourer un plus grand es- 
pace de terrain que celui qui lui 
est accordé, il sarrangera pour le 
surplus de gré à gre avee le pro- 
priétaire qui donnera toujours la 
préférenee aux paysans établis sur 
sa terre, de même que ceux-ci as- 
sisteront le propriétaire, aprés s'étre 
acquittés envers lui des journées 


Comité de révision. 


8 3. 


Le propriétaire désignera aux 
paysans les lieux de pacage ainsi 
que ceux de fauchage et de labour, 
ces derniers, de maniére à ce que 
les lieux destinés aux semailles 
d'été soient séparés de ceux qui se- 
raient destinés aux semailles d'hiver. 


8 4. 


Sur les terres où il y aurait des 
toréts, le propriétaire permettra 
aux villageois de prendre du bois 
de chauffage dans les bois ou brou- 
sailles, qu'il indiquera lui-méme 
uniquement pour leurs besoins in- 
despensables. 


8 5. 


Dans le cas oú le paysan aurait 
besoin d'une étendue de terrain plus 
grande que celle indiquée ci-dessus, 
il s'arrangera de gré à gré avec 
le propriétaire; ear le terrain qui 
est donné au paysan en sus de ce 
que le $ 2 lui accorde et qui suf- 
fit à ses besoins, devient pour lui 
un objet de spéculation. 


8 6. 


Ces arrangements se feront tou- 





Différences. 


Disposition du Règlement Orga- 
nique rendue plus complète. 


Comme dans le Règlement. 


Les arrangements pour le terrain 
dont le paysan se trouverait avoir 
besoin en sus de celui que la loi 
a prévu à eet égard par le Š$ 2, 
lesquels sont traités d'une maniére 
trés superficielle par le Réglement, 
sont réglés et developpés ici dans 
tous leurs détails par les S 5, 6, 
9, 10, 11, 12, 13, 17, 18 et 20. 
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V. Le propriétaire désignera 
aux villageois les lieux de vaine 
páture, de prairie et de labour; il 
aura soin toujours que les lieux 
destinés aux semailles d'été soient 
separés de ceux qui seraient destinés 
aux semailles d'hiver. 


VI. Sur les terres où il y au- 
rait des foréts, le propriétaire per- 
mettrait aux villageois de prendre 
du bois mort et de couper dans 
les brousailles, le bois de chauf- 
fage nécessaire. | 

VII. La mesure usitée dans le 
pays est le pogon. Le pogon a 24 
prajines de longueur sur 6 de lar- 
guer; chaque pragine est de trois 
stenjenes en prenant la stenj. de 
Cherban Voda pour mesure inva- 
riable. 
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de travail preserites par la loi, et 
avoir terminé leur propre labour, 
dans les travaux qu'ils pourraient 
entreprendre sur les lieux, bien 
entendu que ce sera de gré à gré 
et moyennant paiement d'aprés les 
prix courants. 

Chaque paysan aura droit d'ob- 
tenir du propriétaire sur la terre 
duquel il serait établi, les pogons 
arrétés par le présent Réglement; 
mais si parmi les villageois ac- 
tuellement établis sur une terre et 
mariés, il s'en trouverait qui, soit 
de l'agrément du propriétaire, soit 
par des arrangements de gré à gré, 
ait joui d'une étendue de terrain 
plus grande que celle qui leur est 
assignée par le présent Règlement, 
telles que prairies, plantations et 
leux de labour en culture, ils 
eontinueront à jouir leur vie du- 
rant de ce surplus de terrain, à 
la charge toutefois de le travailler 
eonstamment. Au reste cette dis- 
position ne sera applieable qu'aux 
seules terres dont l'étendue per- 
mettrait de mettre au complet, à 
la disposition de chaque paysan 
les pogons voulus par le présent 
Réglement. 


Comité. de révision. 


jours dans le cours de la derniére 
année d'une période recensementaire 
et pour tout le cours de la période 
suivante. 


8 7. 


Si les deux parties trouvent con- 
venable de faire aussi entrer dans 
ces arrangements les obligations 
prévues par le présent Réglement, 
elles sont libres de le faire. 


$ 8. 

Si le propriétaire n'a pas assez 
de terrain pour donner á ses pay- 
sans l'étendue fixée par le $ 2 pour 
le pacage, le fauchage et le la- 
bour, et que cependant les pay- 
sans voulussent rester sur la terre, 
dans ce cas les deux parties s'ar- 
rangeront entre elles comme elles 
pourront. 


Différences. 


Diposition nouvelle qui, si elle 
parvient à devenir générale, suffira 
seule pour rendre inutiles toutes 
Jes législations de cette nature. Cette 
disposition ne laisse aucun doute, 
sur le genre de rapports que la 
loi établit entre les propriétaires 
et les paysans; ear les propriótaires 
qui ne s'opposent pas à ce que les 
obligations prévues par la loi soi- 
ent comprises dans les arrange- 
ments que les deux parties vou- 
draient faire de gré à gré, ne con- 
sentiraient jamais à ce qu'une plus 
grande étendue de terrain fut as- 
sujettie à ees obligations. 

D'apres le Réglement art. 141, 
S IV les charges diminuant avec 
les bénéfiees, cette disposition est 
nécessaire aujourd'hui que le pay- 
san n'est plus libre de se déplacer. 
Dans un pareil cas, le présent 
projet de loi renvoie aux arran- 
gements de gré à gré, parce que, 
d'aprés lui, le paysan est libre de 
quitter une terre qui ne convient 
pas à ses intéréts. 
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Les S 6, 7, 8, 9 et 10 restera- 
ient comme dans le projet. 








Règlement Organique. 


8 9. 


Les arrangements se feront par 
écrit. Cet écrit comprendra. d'un 
côté, le nombre et la qualité des 
pogons que le paysan veut avoir, 
et de l’autre le prix qu'il doit 
payer annuellement au propriétaire, 
soit en argent, soit en travail ou 
en produits. 


$ 10. 


Pour chaque village on dressera 
deux écrits semblables dans les- 
quels on indiquera les noms des 
paysans, et en regard les pogons que 
chacun veut avoir et le fermage 
quil doit payer. Le paysan qui 
consentirait à un pareil arrange- 
ment apposera son doigt à cóté de 
son nom. 


8 11. 


Ces éerits, signés par le proprié- 
taire ou par son délegué et, com- 
me témoins, par les prétres, les 
députés et le logothéte du village 
qui doit nommément dresser ces 
actes, seront soumis à la confir- 
mation de la commission de re- 
censement; mais pour que cette 
confirmation puisse se faire, il faut 
qu'au moins un tiers des paysans 
soient présents. 


Comité de révision. 


8 9. 


$ 10. 


8 11. 





`. Biifârenoes.. . 
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Observations du Prince Stirbey. 


Les S 11, 12, 13, 14, 15, 16, 
17, 18, 19 et 20 ne contiennent 
que des détails qui ne peuvent 
servir que comme mesure admi- 
nistrative, sauf à étre modifiées 
dans l'exécution, suivant le cas, 
dans l'intérêt des parties et pour 
plus de garanties de leurs trans- 
actions; mais ils ne sauraient dans. 
aucun cas figurer dans une loi qui 
doit étre observée et exécutée à 
la lettre et qui, par conséquent 
ne peut régler que les points prin- 
cipaux et les moins sujets à va- 
riations. 

Au surplus pourquoi livrerait-on 
ces contrats aux commissions de 
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Róglement Organique. 


Comité de révision. 


8 12. 


La commission recevra ces écrits 
tels quels, sans avoir le droit de faire 
la moindre observation. Elle les 
fera inscrire dans un régistre que 
le Département de l'Intérieur lui 
remettra à cet effet, et qui sera 
signé et scellé d'après l'usage. Après 
avoir immédiatement légalisé ces 
actes, elle en remettra un exem- 
plaire entre les mains du proprié- 
taire et l'autre entre celles des pay- 
sans pour étre déposé dans la chan- 
eellerie du village. Quant au ré- 
gistre, la commission en faira le 
dépót à la chancellerie de l'admi 
nistration du district pour étre con- 
sulté en cas de doute. 
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révision, dont le but principal n'est 
point celui-ci? 

Elles s'acquitteraient mal de ces 
nouvelles attributions dans le court 
espace de trois á quatre mois as- 
signés pour le recensement, et elles 
offriraient beaucoup moins de ga- 
ranties que les administrations, les 
tribunaux et les autres moyens 
dont peut disposer le gouverne- 
ment pour éloigner toute fraude 
des transactions et des contrats. 
Donner exclusivement aux com- 
missions de recensement la faculté 
de rendre valables ces sortes de 
contracts, ce serait peut-étre eréer 
une source nouvelle et intarissable 
d'abus. 
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Réglement Órganique. 


Comité de révision. 


S 13. 

Le paysan qui a pris part à cet 
arrangement, doit observer les con- 
ditions qui se rapportent à lui jus- 
qu'à leur expiration. 


8 14 


Si le paysan dont la fortune qui 
consiste ordinairement en bestiaux 
éprouvait dans cet intervalle, par 
suite de quelque circonstance im- 
prévue et indépendante de sa vo- 
lonté, comme mortalité, dotation, 
payement de dettes, ete., une dimi- 
nution telle qu'il lui fut impos- 
sible de labourer toute ou une par- 
tie de la terre qu'il a louée, il sera 
dans ce cas exempt de payer le 
fermage pour le terrain qu'il est 
foreé d'abandonner. 


8 15. 


Le paysan qui se trouvera dans 
ce cas, doit en informer le proprié- 
taire au moins trois mois avant le 
mois de mars, autrement il sera 
tenu de payer régulièrement jusqu'à 
ce qu'il remplisse cette formalité. 


$ 16. 


Le paysan qui voudra demander 
une pareille modification à son con- 
trat, doit prouver que la diminu- 
tion du nombre de ses bestiaux 
découle effectivement des causes 
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Disposition contraire, si l'on veut, 
aux lois qui régissent les conven- 
tions dans tous les pays du monde, 
mais nécessaire pour mettre le 
paysan à couvert contre tout évé- 
nement imprévu. 


Suite du $ précédent. 


Suite du S 14. 


A SA 


4 


1: Sbgéthonk 'Orgemique. :: : ! 


Comité de révision. 


préeitées. Il fera sa deelaration par 
écrit par l'intermédiaire de la chan- 
cellerie du village. Tous les rap- 
ports entre les deux parties auront 
lieu dorénavant par le canal de 
cette chancellerie. | 


S 17. 

Le paysan qui ne voudra pas 
prendre part à ees arrangements 
n aura d'autres bénéfices que ceux 
indiqués au $ 2. 


` 
` 


$ 18. ` 


Le paysan qui, parla suite, se 
trouverait avoir besoin de quelques 
lots de terre, pourra s'arranger 
séparément avee le propriétaire. 
Le terme d'un pareilarrangement 
dépendra du besoin qu'l en aura. 


—— n 


le paysan qui, sans s'arranger 
préalablement avec le propriétaire 
et sans en demander la permission 
labourera ou fauchera sur sa terre 
plus de terrain que le Règlement 
ou des aecords partieuliers ne lui 
en aeeordent, encourra la perte de 
la semence, celle du fruit et de 
son travail. | 
S 20. 
Les arrangements une fois ter- 
minés de la manière ci-dessus in- 
diquée le propriétaire procédera 
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Observatitus 10 Primo :Sfirhey. 


044 


 Righsieni Orgániqód. -— 


Comité de révision. 


immédiatement à la désignation des 
emplacements qu'il a donnés. Il 
délivrera dans le terme de deux 
mois au plus tard à chaque pay- 
san qui y aura pris part un billet 
imprimé d'aprés la formule qui 
sera jointe à la fin de ce projet 
de loi. Ce billet comprendra le 
nombre et la qualité des pogons, 
ainsi que leur fermage, et servira 
pour le terme de sept ans; ce n'est 
qu'en vertu de ce billet que le 


“paysan pourra jouir de la terre 


quil a louée. 


$ 21. 


Chaque paysan doit absolument 
prendre et cultiver comme il faut 
les pogons destinés au labour et 
fauchage par le $ 2, afin de pou- 
voir donner au propriétaire la dime 
qui lui en revient; car sil refuse 
ces pogons, ou si en les acceptant, 
il ne les cultive pas convenable- 
ment, il sera alors obligé d'en in- 
demniser le propriétaire en pre- 
nant pour mesure la production du 
champ voisin. 


$ 22. 


l.es artisans établis sur la pro- 
priété d'un autre, s'ils ne s'oecu- 
pent pas d'agrieulture, mais uni- 
quement de leurs professions res- 
peeti ves, ne seront pas soumis aux 
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Disposition nouvelle.  . Les dispositions de cet article 
pourraient devenir vexatoires pour 
le paysan. 


t . š e 


Nouvelle disposition 
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.. Réglemest Grganimue. |: 


Art. 141. Après avoir exposé 
dans les $ qui préeèdent les avan- 
tages accordés aux vilageois éta- 
blis sur une terre étrangére, il 
reste á déterminer les obligations 
auxquelles seront soumis en compen- 
sation de ces avantages, soit ceux qui 
en jouiront entiérement, soit ceux 
qui n'en recevront qu'une partie. 

I. Le paysan qui obtiendra la 
totalité des avantages ei-dessus énu- 
mérés, sera tenu de travailler, d'aprés 
l’ancien usage, douze jours dans 
l'année au profit du propriétaire 


Comité de  rávision. 


obligations prévues par les $ pré- 
cedents; ils s'arrangeront en par- 
ticulier avec le propriétaire pour 
l'émplacement de leur habitation 
et de leur enclos. 


$ 23. 


Les artisans qui voudraient en- 
tretenir des bestiaux et qui par 
conséquent auraient besoin des ter- 
res de pacage, de fauchàge et de 
labour, entreront dans la catégorie 
des Autres paysans. 


Redevances que chaque paysan doit 
donner au propriétaire à. t&re 
de fermage pour le terrain que 
ce dernier lui alloue pour son 
e:riatence et pour son habitation. 


Art. 141. S 1. A la place de toutes 
les eharges, que, sous différentes 
dénominations le pavsan avait à 
aequitter envers son propriétaire 
il lui donnera, à titre de fermage 
pour les pogons qu'il continuera 
à recevoir eomme par le passé, 
vingt journées de travail, soit avec | 
le nombre de bestiaux qu'il pos- 
sède et pour l'entretien «des quels 
il reçoit l'étendue de terrain néces- 
saire, soit de sa personne, sil ne 
posséde pas des bestiaux et s'il ne 
reçoit du propriétaire que l'éten- 





Suite du $ precedent. 


La commission a fixé à vingt 
par an les journées de travail pour 
ehaque paysan. Dans ces vingt 
Journées entrent toutes les rede- 
vances aetuelles, savoir: 

Les 12 journées de la klaca. 

Le transport d'un eharriot de 
bois. 

Le journée de labour. 

Ce qui fait 14 Journées avec les 
bestiaux, pour ceux qui en pos- 
sédent, et 18 de leur seule personne 
pour eeux qui n'en possédent pas; 
ces derniers devant faire trois jour- 


$47 


Observations du Reisen. Stirbey. 


Les trois premiers paragraphes 
de cet Art. seraient remplacés par 
les suivants: 


S 1. 

Le villageois qui jouirait des 
avantages ei-dessus spécifiés, four- 
nirait, à titre de fermage, au pro- 
priétaire de la terre, vingt-quatre 
Journée dans l'année, employées 
avec 4 ou 2 bestiaux, suivant le 
nombre qu'il en possèderait, et 
pour lentretien desquels il aurait 
recu le terrain néeessaire. Dans le 
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dans la terre duquel il serait 
établi, savoir: quatre jours au prin- 
temps, quatre en été et quatre en 
automne. Chaque paysan est obligé 
de travailler ces douze journées 
avec s& charrue ou son charriot 
s'il en a, ainsi qu'avec le nombre 
de bestiaux pour lesquels le pro- 
priétaire lui assure les moyens de 
nourriture; dans le eas oü il n'au- 
rait point de bestiaux, il fournira 
ces douze journées de sa propre 
personne. 
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Comité do rivision. 


due de terrain fixé pour cette classe 
par le $ 2 de l'Art. 140. 


3 .Dférenoes. A 


nées avec leurs bras en place du 
transport et trois autres en place 
du labour, d'aprés les dispositions 
de l'Art. 141,8 2, alinéa 2 du Rè- 
glement. 

Si l'on ajoute à ce nombre les 
12 journées que chaque paysan 
sans distinetion fournit aujourd'hui 
à la place des 4 hommes par 100 
familles dont parle l'Art. 143 du 
Réglement et qui sont également 
supprimés par ces projet de loi ; si de 
plus on convertit ees journées en 
journées avec les bestiaux pour ceux 
qui en possèdent sur l'échelle éta- 
blie par l'Art. 142, $ 13 du Rè- 
glement Organique ainsi que du 
présent projet de loi, on aura: 

Pour les paysans possesseurs de 
4 boeufs. | 


Journées . . . . . . . . 20 
Idem de 2 boeufs . : . . 22 
Idem sans bestiaux. . . . 30 


le présent projet de loi offre 
done une différence en moins de 


deux journées pour les pavsans: 


qui possèdent deux ‘boeufs et de 


dix pour les .pavsans sans bes-: 


tiaux. 

Converties en argent sur le taux 
en usage aujourd'hui, les mêmes 
journées douneraient: 

I-xe.. elasse 
II-de "E 
Ill-me ,, 


GO piastres pour la 
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cas où le villageois n'aurait point 
de bestiaux, il travaillerait ces jour- 
nées de sa propre personne, 

Le villageois sera allégé d'une 
journée et demie de travail pour 
chaque pogon qu'il aurait en moins 
de ceux ci-dessus fixés pour le fau- 
chage et le labour et d'une jour- 
née pour chaque pogon de vaine 
páture. 
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'Régiemeat . Orgaaique. 


Comité dé révision. 


$ 2. 

Le paysan s'aequittera de ces 
vingt journées de travail à trois 
reprises, savoir: six au printemps, 
sept pendant l'été et sept pendant 
l'automne. 


$3 
Le propriétaire doit faire travail-. 
ler ses paysans à tour de rôle, afin 
qu'ils aient le temps de s'occuper 
aussi pour leur propre com pte. 


§ 4. 

Le propriétaire remettra dés la 
veille aux députés du village une 
liste des paysans dont il aura: 
besoin pour le lendemain. Les dé-- 
putés en préviendront ces pavsans : 


+. Différences. . ; 
| d 

ce qui fait environ sept piastres 
pour un pogon, or un pogon pro- 
duit au moins. un.: kilo de blé on 
de mais par an, et le minimum 
de prix que ce: kilo rapporte au 
cultivateur est de 60 piastres. Le 
pavsan donne done en général au 
propriétaire, à titre de fermage, 
la. dixiéme partie de ce qu'un 
pogon produit, et la cinquiéme si 
l'en veut ajouter la dime en nar 
ture pour les pogons soumis au 
labour ou au fauchage. Il n'y a 
pas un pays où l'association du 
travail avee le capital soit faite 
à des conditions aussi avantageuses 
pour le premier. 

Disposition du Réglement adaptée 
aux vingt jours du présent projet 
de loi. e 


C'est l'alinéa 2 du $ XII de 
l'Art. 142 du Réglement. 


Disposition ajoutée. 
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Observațiene du Prison Stirhey. 


$ 2. 

Le paysan s'acquittera des vingt- 
quatre journées de travail à trois 
reprises, savoir: six au printemps, 
neuf pendant l'été et neuf SSES 
l'automne. 


$ 3. 

Le propriétaire doit faire tra- 
vailler ses villageois à tour de 
rôle et jamais plus de la moitié 
à le fois, afin qu'ils aient le temps 
de s'appliquer à leurs propres tra- 
vaux. | 


Les $ 4, o 6, 7, 8 resteraient.. 


> 
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Il. Excepté ces 12 journées, 
tout pavsan continuera, comme par 
le passé, à fournir une journée de 
labour au propriétaire, ainsi qu'à 
lui porter à la “distance de six 
heures un .charriot de bois, ,coupé 
dans la 'forât du propriétaire, .et 
si celui-ci n'avait pas de forêt, les 
pavsans transporteront un charriot 
de foin ou 500 ocas de grains ou 
50 vedros de boisson. 

La charge sera double pour un 
charriot à quatre boeufs. | 

Dans le eas oà le paysan n'au- 
rait point de bestianx, ou dans 
le cas où le propriétaire n'aurait 
pas besoin, soit de la journée de 
labour, soit du charriot de bois, le 
paysan travaillera de sa personne 
en place de la journée de labour 
trois jours et trois autres jours 
en place du transport, conformé- 
ment aux $ 5, 6, 7, 8, 9, 10 et 
11 de l'art. 142. En tout cas, il 


Comitó de róvision 
` 
qui, de .cette manitre, n'auront 
rien à prétexter à cet égard par 
la suite. A la fin de Ja journée, 
le propriétaire délivrera une quit- 


tance à chaque pavsan. 


$ 5. 

Les pavsans qui, sans un em- 
pâchement légal, ne répondront pas 
de suite à cet appel seront res- 
ponsables des dommages qui en ré- 
sulternient pour le propriétaire. 
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C'est l'alinéa 3 des $ XII de 
l'art. 142 du Règlement, mais avec 
quelques modifications. | 
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sera loisible au paysan, quand 
mème il posséderait des bestiaux, 
d'indemniser le propriétaire en ar- 
gent, tant pour la journée de la- 
bour que pour le charriot de bois, 
d'après les prix courants dans 
chaque localité. 

III. Le paysan donnera la di- 
xième partie du produit des po- 
gons qui lui sont accordés par les 
S 3 et 4 de l'art. 140, et la por- 
tera au lieu désigné sur la terre 
par le propriétaire, conformément 
à ce qui. sest toujours pratiqué 
à cet égard, en exceptant toutefois 
le foin dans les endroits où il avait 
été consacré par l'usage de pré- 
lever au delà du dixième, et où 
à l'avenir il ne pourra être perçu 
au delà d'un sur cing, sauf les 
arrangements de gré à gré qui 
pourraient avoir lieu entre le pro- 
priétaire et le paysan et qui auront 
force et valeur. 

IV. Le propriétaire est tenu en 
tout cas de préférer ses propres 
paysans à d'autres; de méme les 
pavsans sont tenus de labourer et 
de faucher sur la terre ou ils sont 
établis de preference à tout autre. 

Mais dans le cas ou il serait 
impossible au propriétaire, vu le 
manque de terrain nécessaire, d'en 
fournir l'étendue assignée par les 
S 3 et 4 de l'art. 140, les rede- 


Comité de FÜvision. 


$ 6. 

Outre des vingt journées de tra- 
vail, le paysan payera au-proprié- 
taire la dîme, c'est-à-dire un sur 
dix des trois pogons destinés au 
labour, et un sur cinq du produit 
des pogons destinés au fauchage. 
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Conformément au Règlement. EP ROSE 


656 
Réglement Organique. 


vances du cultivateur seront dimi- 
nuées dans la proportion suivante: 

a) Celui qui ne recevra pas les 
trois pogons de fauchage, travail- 
lera six journées seulement avec 
ses bestiaux et les six autres de 
sa seule personne en convertissant, 
pour ehaque pogon de moins, deux 
journées qui eussent dû ctre tra- 
vaillées avec son charriot et ses 
bestiaux, en journées fournies de 
sa seule personne. 

b) Il en sera de méme des lieux 
de pacage pour chaque dix pra- 
jines pogonesti qui lui manque- 
ront, il fournira une journée pré- 
tée avec ses bestiaux; de cette 
maniére le paysan qui ne recevra 
ni les deux pogons et demi de 
pacage, ni les trois de fauchage ne 
fournira les 12 journées que de 
s& seule personne. 

c) Dans le cas où il ne pour- 
- rait obtenir les trois pogons pro- 
pres au labour, il sera exempt du 
eharriot de bois et de la journée 
de labour qui, étant évalué à six 
journées fournies de sa propre per- 
sonne, il lui sera décompté deux 
de ees journées pour chaque po- 
gon qui lui manquerait. 

Ainsi il ne resterait alors au 
villageois qu'à s'acquitter des 12 
journées fournies de sa seule per- 
sonne conformément aux S 5, 6, 
7. 8, 9, 10, 11 de l'art. 142. 


Comité. de révision. 
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0586 iz 
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Dans le cas ou un paysan ob- 
tiendrait plus de terrain de pacage 
que de labour ou de fauchage ou 
plus de labour que de pacage ou 
de fauchage, il y aura compen- 
sation. 


Comité. de révision. 


Le paysan doit transporter lui- 
méme cette dime dans la cour du 
propriétaire. 


8 7. 


Le propriétaire doit commencer 
le prélévement de la dime immé- 
diatement aprés la récolte, et ter- 
miner cette opération dans le terme 
de dix jours tout au plus, afin que 
les paysans puissent enlever à temps 
leurs propres produits. 


$ 8. 

Si le propriétaire, sans un mo- 
tif bien fondé, laisse écouler ce 
terme, alors les paysans accom- 
pagnés des prétres et des députés 
du village, procéderont eux-mémes 
au prélévement de la díme, et ils 
transporteront dans la cour du pro- 
priétaire ce qui lui revient á ce 
titre. 
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Disposition nouvelle. 


Suite du S précédent. 


S 9. 

Excepté la dime et les journées 
de travail sus-indiquées, toute autre 
redevance de la part du villageois, 
sous quelque dénomination que ee 
puisse étre, est et demeure abolie; 
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Art. 142. La journée du paysan 
a été calculée sur l'étendue de ter- 
rain qu'il peut travailler pour son 
propre eompte, ainsi qu'il suit: 

I. Huit prajines pogonesti la- 
bourées dans un terrain déjà dé- 
friché et cinq dans le terrain vi- 
erge, sont comptées, relativement 
à chaque paire de boeufs, pour 
une journée. 

II. Le hersage de 16 prajines 
pogonesti relativement à chaque 
paire de boeufs, est de méme 
compté pour une journée. 

III. Un paysan avec un charriot 
attelé de quatre boeufs, ne pourra 
, être envoyé qu'à une distance de 
12 heures de chemin à raison de 
2.500 stingenes par heure, et il 
lui seracompté cinq Journées, quatre 
pour aller et retourner, à raison 
de six heures par jour et une pour 
charger et decharger son charriot. 

Un paysan avec un charriot 
attelé de deux boeufs, ne pourra 
étre envoyé qu'à la distance de 6 
heures de chemin et il lui sera 
compté trois journées tant pour 
aller et retourner que pour char- 
ger et.décharger son charriot. 


Comité de révision. 


Art. 142, S 1. La journée du 
paysan a été ealeulée sur l'étendue 
de terrain qu'il peut travailler 
pour son propre compte: 

I. Huit prajines de pogon dans 
un terrain déjà défriché, et cinq 
dans un terrain vierge, sont comp- 
tées relativement à chaque paire 
de boeufs pour une journée. 


II. Le hersage de 16 prajines 
pour chaque paire de boeufs est 
également compté pour une journée. 


III. Un paysan avec un char- 
riot attelé de 4 boeufs, ne pourra 
étre envoyé qu'à une distance de 
12 heures de chemin à raison de 
2.500 stinjenes par heure et il lui 
sera compté cinq journées. quatre 
pour aller et retourner à raison 
de 6 heures par jour, et une pour 
charger et décharger son charriot. 

IV: Un paysan avec un char- 
riot attelé de deux boeufs. ne 
pourra être envoyé qu'à une dis- 
tance de six heures, et 1l lui sera 
compté trois Journées pour aller 
et retourner, charger et décharger 
son charriot. 


Différences. 


Conforme au Règlement, à l'ex- 
ception du 14-me alinéa concer- 
nant le fauchage qui offre dans le 
présent projet de loi, une diffé- 
rence de 4 prajines en moins (voir 
pour ceci le rapport de la com- 
mission). 
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ainsi les charriages, les journées 
de labour, et les quatre hommes 
sur cent, destinés au service an- 
nuel de la terre, sont entiérement 
supprimés. 


662 


Réglement Organique. 
% 

Si le paysan est emplové à ce 
transport pendant l'hiver, le pro- 
priétaire lui donnera le fourrage 
néeessaire pour ses bestiaux à rai- 
son de dix ocas de foin par jour 
pour un boeuf. 

Un transport plus lointain ne 
saurait avoir lieu qu'à la suite 
d'un arrangement de gré à gré. 

IV. Le paysan servant avec son 
eharriot à des transports sur la 
terre qu'il habite, sera tenu de 
travailler depuis le lever jusqu'au 
eoucher du soleil, en lui aecordant 
quatres heures de repos pendant 
l'été et deux heures seulement pen- 
dant l'automne. Les repos de l'été 
auront lieu à deux reprises. 

V. Pour toutes les semences po- 
sées en terre et recouvertes ensuite 
avec le pied, telles que mais et 
autres, on lui eomptera deux tiers 
d'un pogon de terrain pour une 
journée. 

VI. Pour toutes les semences qui 
se jettent simplement avec la main, 
telles que blé, orge, avoine, millet; 
seigle, chanvre et autres, on comp- 
tera trois pogons de terrain pour 
une journée. à 

Mais si le paysan est obligé 
d'employer la beche, on lui comp- 
tera un demi pogon pour une 
journée. 

VII. Pour tout grain ou plan- 
tation qui a besoin d’être bèché, 


Comité dé révision. 


V. Si le paysan est employé à 
ee transport pendant l'hiver, le 
propriétaire lui donnera le four- 
rage nécessaire pour les bestiaux, 
à raison de 10 ocas de foin par 
jour pour un boeuf. 

VI. Un transport plus lointain 
ne saurait se faire qu'à la suite 
d'un arrangement de gré à gré. 

VII. Le paysan servant avec son 
charriot à des transports sur la 
terre qu'il habite, sera tenu de 
travailler depuis le lever jusqu'au 
coucher du soleil, en lui aeeordant 
quatre heures de repos pendant 
l'été et deux seulement pendant 
l'hiver. Les repos de l'été auront 
lieu à deux reprises. 

VIII. Pour toutes les semences 
posées en terre et recouvertes en- 
suite avec le pied, telles que mais 
et autres, on lui comptera 16 pra- 
jines pour une journée. 


IX. Pour toutes les semences 
qui se jettent simplement avec la 
main, telles que blé, orge, avoine, 
millet, seigle, chanvre, et autres, 
on comptera trois pogons de ter- 
rain pour une journée. 

X. Pour toutes le semences po- 
sées avec la béche, on lui comptera 
un demi pogon pour une jurnée. 


XI. Pour tout grain ou plan- 
tation qui a besoin dâtre béché 
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on comptera un septiéme de pogon 
pour une journée. 

VIII. A la moisson on comptera 
deux et demie dijeaux, chacun de 
20 gerbes de 4 palmes de circonfé- 
rences à la ligature pour une 
journée. 

Le transport à la grange sera 
à la charge du propriétaire. 

IX. Pour la récolte du mais 
et le dépouillement de l'épi, on 
comptera dix banitzas de 40 ocas 
ehaeune, pour une journée. 

X. Le fauchage de 16 prajines 
pogonesti de foin sera compté pour 
une journée; mais dans les lieux 
entrecoupés de montées et descentes 
d'arbres et de brousailles on comp- 
tera un demi pogon pour une 
journée. 

XI. Pour ramasser le foin et le 
réunir en meules sur les lieux 
mémes, on comptera un pogon pour 
une journée. 


XII. Le paysan à la journée 
employé à la culture de la vigne 
ou à d'autres services que ceux 
qui viennent d'étre indiqués, tra- 
vaillera depuis le lever jusqu'au 
eoucher du soleil, ayant en été 
trois heures de repos à deux re- 


prises et deux en automne 


Cemité de révision. 


on lui comptera un septiéme de 
pogon pour une journée. 

XII. A la moisson on comptera 
deux et demi dijeaux chacun de 
26 gerbes, chaque gerbe de 4 pal- 
mes de circonférences à la ligature 
pour une journée. 

Le transport à la grange sera 
à la charge du propriétaire. 

XIII. Pour la récolte du mais 
et le dépouillement de l'épi, on 
comptera dix banitzas, chacune 
de 40 ocas pour une journée. 

XIV. Le fauchage de 12 pra- 
Jines sera compté pour une jour- 
née. Le fauchage de 8 prajines 
dans les lieux entrecoupés de mon- 
tées et descentes d'arbres et de 
broussailes comptera pour une 
journée. 

XV. Pour ramasser le foin et 
le réunir en meules sur les lieux 
mémes oü il a été fauché, on 


comptera un  pogon pour une 
journée. 
$ 2. 
Le paysan à la journée, em- 


ployé à la culture de la vigne ou 
à d'autres services que ceux qui 
viennent d'étre indiqués, travail- 
lera depuis le lever jusqu'au cou- 
cher du soleil ayant en été trois 
heures de repos à deux reprises 
et deux en automne. 
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Comme dans le Rëglement 
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d 


Le travail aux mines, aux car- 
riéres et le transport de grosses 
pieces de bois des montagnes, ne 
pourra avoir lieu qu'à la suite 
d'un arrangement de gré à gré. 


Dans le cas ou le propriétaire 
n'aurait pas de quoi faire travailler 
ses pavsans sur sa propre terre, 
il pourra les employer sur une 
autre terre distante jusqu'à 6 heu- 
res au plus en leur comptant pour 
leur aller et venir à raison d'un 
jour, ou bien il se fera indemni- 
ser au comptant, d'après les dif- 
férents prix de chaque localité; 
mais pour qu'en cas de litige ces 
prix puissent étre adoptés pour 
bases incontestables par les tribu- 
naux, l’ Àssembléegénéraleordinaire 
fera dresser tous les trois ans des 
tableaux des prix moyens de cha- 
que localité, pendant les trois an- 


Comité de révision. 


$ 3. 


Le travail des mines, de car- 
rières et le transport de grosses 
pièces de bois des montagnes, ne 
pourra avoir lieu qu'à la suite 
d'un arrangement passé de gré à gré. 


S 4. 

Les paysans ne sont pas obligés 
de battre avec leurs propres bes- 
tiaux le blé et autres produits de 
cette nature du propriétaire. Ce 
dernier aecomplira ce travail avec 
ses propres bestiaux ou bien mo- 
yennant un arrangement de gré 
à gré. 


S 5. 

Le propriétaire pourra faire tra- 
vailler ses paysans sur une terre 
autre que celle dans laquelle ils 
habitent, mais jamais au delà d'une 
distanee de 6 heures. 


S 6. 

Le propriétaire ne pourra ja- 
mais louer à d'autres le travail 
de ses paysans, ni pour de lar- 
gent ni pour tout autre prix. 


8 7. 


Le propriétaire qui fera tra- 
vailler ses paysans sur une autre 
terre, leur comptera une journée 
pour aller et venir, si cette terre 


Différences. 


Conforme au Règlement. 


Disposition nouvelle. 


Conforme au Règlement. 


Disposition nouvelle. 


Développement du $ 5. 
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nées précédentes. Ces prix, en méme 
temps qu'ils serviraient de base 
dans les contestations qui s'élèvent 
entre les propriétaires et les culti- 
vateurs, seront adoptés par le gou- 
vernement dans les corvées qu'ils 
est en droit de réclamer des pay- 
sans, d’après les dispositions du 
dernier paragraphe de l'Art. 63; 
mais ce sera seulement dans la 
proportion de deux tiers de chaque 
prix, vu que pour les cas prévus 
par le sus-dit Art. la quotité du 
travail dela journée n'est point fixée. 

De plus eomme il est juste de 
faire participer le eultivateur au 
bénéfice de racheter en argent ses 
redevanees, il lui sera loisible d'en 
indemniser le propriétaire, si celui- 
ci na de quoi le faire travailler, 
moitié à la St. Georges, et moitié 
à la St. Démétre d'aprés les prix 
qui avaient eu cours sur les lieux 
l'année précédente. 


Comité de révision. 


est distante de plus de deux heures 
de leur habitation. 


8 8. 


Dans le eas oà le propriétaire 
n'aura pas besoin de faire travail- 
ler un pavsan la totalité ou une 
partie seulement des vingt jour- 
nées, il pourra se les faire payer 
au comptant. Le prix de ce paye- 
ment sera réglé de la manière 
suivante. 


$ 9. 


La fixation de ces prix sera 
toujours dévolue à l'Assemblée ge- 
nerale ordinaire. 


$ 10. 


Mais comme cette Assemblée se 
trouve pour le moment en état de 
non aetivité, jusqu'à son rétablis- 
sement, ou du moins jusqu'à ce 
que d'autres mesures soient prises 
à cet égard par le gouvernement 
du pays, le conseil adininistratif 
extraordinaire sera chargé de cette 
opération. Elle aura !:eu sur deux 
échelles, une pour les d.stricts mon- 
tagneux, l'autre pour ceux de la 
plaine; l'une comme l'autre sur la 





Difféfences. 


Disposition comprise dans le $ 
14 du présent. 
Art. du Règlement Organique. 


Idem. 


Disposition nouvelle. 
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Mais comme l'Assemblée géné- 
rale se trouve pour le moment en 
état de non-activité, jusqu'à son 
rétablissement ou du moins jusqu à 
ce que d'autres mesures soient pri- 
ses à cet égard par le gouverne- 
ment du pays, le conseil adminis- 
tratif extraordinaire sera chargé 
de cette opération. Elle aura lieu 
sur trois échelles, une pour les dis- 
tricts montagneux, l'autre pour ceux 
de la plaine et la troisiéme pour 


Réglement Organique. 


(Transcription du $ 13). 


Il est loisible au propriétaire de 
demander en tout temps que les 
paysans qui auraient des bestiaux, 
fournissent les journées de la 
klaka avec leurs bestiaux ou seule- 


Comité de révision. 


base des renseignements bien fondés 
que les administrations locales se- 
ront tenues de fournir au conseil 
concernant le terme moven de ces 
prix pendant les trois dernières an- 
nées d'une période receusementaire. 


S-11. 


Sont appelés districts montag- 
neux ceux qui sont situés sur la 
frontitre de la Transylvanie, et 
districts de la plaine ceux qui bor- 
dent le Danube. 


& 12. 


Pour les distriets de la plaine, 
la moyenne des prix courants, dans 
toute l'étendue de ces districts ser- 
vira de base pour une période de 
sept ans. La méme régle sera ob- 
servée pour les districts des mon- 
tagnes avec la seule difference que 
les administrations noteront séparé- 
ment les prix courants dans les mon- 
tagnes proprement dites, qui sont 
les playours et ceux des autre 
arrondissements, afin de pouvoir 
trouver par la comparaison de ces 
deux prix la moyenne qui doit 
servir de régle pour ees districts. 


8 13. 


Le propriétaire peut, si ses be- 
soins l'exigent, demander que le 
paysan possesseur de bestiaux lui 
fasse de sa personne les journées 
de travail qu'il doit fournir avec 


Différences. 


Disposition nouvelle. 


Idem. 
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les districts intermédiaires. Les ren- 
seignements les plus précis seront 
recueillis à cette fin par les ad- 
ministrations locales et les prix 
des journées de travail seront fixés 
pour une période quinquennale. 


Les $ 11 et 12 seraient suppri- 
m€s comme inutiles et pour les 
mémes raisons que nous avons don- 
nées aux S 11 et 12 et suivants 
de l'Art. 140. 
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ment de leur propre personne, sui- 
vant la nature de ses travaux agri- 
eoles. Dans le dernier cas, les pay- 
sans seront tenus de travailler, pour 
une journée avec deux bæfs une 
journée et demie de leur propre per- 
sonne, et deux journée pour une 
journée avec quatre boeufs. Le tra- 
vail sera calculé d'aprés les dispo- 
sitions des $$ 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 
du présent Art. 5. 


S 12 transposé. 


` La redevance dela klaka, d'après 
la fixation indiquée dans le ta- 
bleau joint à l'Art. 141 n'étant 
obligatoire que pour celui qui joui- 
rait des avantages établis dans les 
a. 1, 2,3, 4 del'Art. 140, tout pay- 
san marié et jouissant d'une partie 
ou de la totalité de ces avantages, 
quand méme il habiterait sous le 
méme toit que ses parents, sera 
tenu de fournir au propriétaire les 
redevances qui y correspondent: 
mais par suite du méme principe, 
le villageois non marié et ne jouis- 
sant pas de la portion de terrain 
accordée aux autres ne sera soumis 
à aucune espèce de redevance, et 
dans le cas oii sans se marier, il 
voulut jouir de cette partion de 
terrain, il sera soumis à la pres- 
tation du travail à l'égal des autres. 

Dans chacune des saisons, le pro- 
priétaire aura soin de ne prendre 
les paysans qu'alternativement, a- 


Comité de révision. 


ses bestiaux. Dans ce cas une 
journée et demie comptera pour une 
journée avec une paire de boeufs, 
et deux pour une journée employée 
avec deux paires de boeufs. La 
journée sera calculée d'après les 
prineipes ci-dessus établis, touchant 
l'étendue du travail. 


S 14. 

Tout paysan jouissant de la partie 
du terrain indiqué dans l'Art. 140, 
S 2 fera pour le compte du pro- 
priétaire le travail qui se rattache 
à ce bénéfice, quand méme il ha- 
biterait sous le méme toit que ses 
parents. 
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fin que chaeun d'eux puisse va- 
quer à ses propres travaux. 

Les paysans sont tenus à leur 
tour de se présenter, aussitót qu'ils 
seront appelés, pour s'acquitter de 
leur táche ou de se faire rempla- 
cer par d'autres, afin qu'il ne soit 
point occasionné de dommage au 
propriétaire par le retard qu'ils 
mettraient à exécuter en temps 
opportun les travaux qui les con- 
cernent. 


Art. 143. Vu que tous les vil- 
lageois qui habitent sur des pro- 
priétés étrangéres, tirent de ces 
mémes propriétés non seulement 
les moyens de se nourir, mais en- 
core ceux de faire le commerce, il 
est aussi de leur devoir commun 
de faciliter au propriétaire, par 
une réciprocité de services, et d'a- 
près l’ancien usage, les moyens 
d'exploiter sa terre. 

Pour ees motifs, chaque paysan 
sera tenu de fournir tous les ans 
au propriétaire de la terre sur la- 
quelle il serait établi, pour la ser- 
vice de eette terre, à raison de 4 
hommes sur cent familles, en se 
conformant ainsi que le proprié- 
taire aux conditions suivantes: 

I. Afin d'éviter toute espéce de 
eotisation, toujours désavantageuse 
aux villageois, chaque village sera 
tenu d'élire tous les ans parmi les 


Comite de révision. 


Art. 143. $ 1. Chaque village 
aura un conseil qui sera composé: 

a) du propriétaire ou de son dé- 
légué; 

b) de 2 députés si le nombre 
des familles ne dépasse pas celui 
de 100, et de 4 s'il l'excéde; 

c) du parcalab. 


$ 2. 
Les députés et le parealab se- 
ront élus par la commune pour 
le terme d'une année. 


8 3. 


Seront électeurs tous ceux qui 
se trouvent inscrits sur les róles 
payant la capitation. Seront éli- 
gibles tous les paysans possesseurs 
de A bœufs ou de 2 seulement 
lorsque ceux-là ne sont pas en 
nombre suffisant. 





Différences. 


L'art 143 du Réglement parle de 
ces 4 hommes par 100 familles 
que chaque village est tenu de four- 
nir au propriétaire pour son service 
particulier. La commission a sup- 
primé cette redevance et l'art. 143 


du projet de loi traite d'une nou- 


velle institution qu'elle a ctu né- 
cessaire pour les raison et dans le 
but qui s'y trouvent suffisamment 
expliqués. Par conséquent toutes 
les dispositions de cet Art. sont 
nouvelles. 
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Lit. b) de deux albehes, ainsi 
qu'ils sont institués par le Régle- 
ment Organique, si le nombre des 
familles ne dépasse pas cent, et de 
4 sil Pexcéde. 


8 2. 

Les aléches et le parcalab seront 
élus par la commune pour le terme 
d'une année, suivant les disposi- 
tions du Réglement Organique. 
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siens et d'un commun aceord ou 
à la majorité des voix, 4 hommes 
sur 100 familles, à l'effet d'étre 
fournis au propriétaire pour le 
cours d'une année sous le nom de 
service ou sloudjis. 

Ces hommes doivent avoir leur 
résidence établie dans le village 
et étre aptes au travail; l'année 
d'aprés il sera procédé à un nou- 
veau ehoix et ainsi de suite d'année 
en année de maniére qu'au bout 
d'un eertain nombre d'années tous 
les habitants d'un village aient 
fait également leur tour de service 
annuel au profit du propriétaire, 
sans qu'il puisse se commettre au- 
cum espéce d'injustice. 

II. Le villageois dont le tour de 
service serait arrivé, pourra se faire 
remplacer par un autre, pourvu 
que son remplacaut soit fixé dans 
le village et en état de faire le 
travail nécessaire, afin qu'il puisse 
ètre agrée par le propriétaire. 

III. Le propriétaire ne saurait 
exiger à titre de sloudzis, d'autres 
individus pour travailler dans sa 
maison pendant le cours de l'année, 


sauf le cas de décès ou de maladie 


incurable bien constatée, alors le 
village en donnera un autre, en 
suivant toujours le mode de choix 
désigné précédemment. 

IV. Vu que le nombre des fa- 
milles de chaque village est sujet 


Comité de révision. 


$ 4. 
Le conseil aura à son service: 
Un logofète ; 
Un rapporteur. 
Lesquels seront nommés par le 
conseil. 


§ 5. 


Sont placés sous la surveillance 
immédiate de ce conseil: 

a) Les magasins d'abondance 
d'après les dispositions du Règle- 
ment Organique. Sect. II; chap. V. 

b) La caisse communale con 
formément aux dispositions de l'art, 
104, 105 et 106; 

c) La perception de la capita- 
tion et son versement régulier dans 
la chancellerie de la sous-admi- 
nistration ; 

d) La présentation des recrues 
et des dorobantz; 

e) La mise à exéeution des or- 
dres du gouvernement; 

f) La stricte observation de la 
présente loi et des accords faits de 
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d'après les lois de la nature à 
augmentation et à diminution. par 
suite de nouveaux mariages et de 
décès survenus, et que par ces 
motifs il ne serait pas possible de 
garder à jamais et dans tous les 
villages le rapport de 4 sur 100 
sans se trouver arrêté par des dis- 
proportions, ce qui pourrait de- 
venir un sujet de division entre le 
villageois et le propriétaire; pour 
éviter ces divisions, il est arrété 
que le nombre de 25 familles, sur 
lequel il revient au propriétaire 
un homme de service, sera consi- 
déré complet, même dans le cas 
où le nombre des familles serait 
au-dessous de vingt cinq, mais au- 
dessus de la moitié de ce nombre 
c'est-à-dire treize familles, 

En consquence chaque village 
fournira au propriétaire un hom- 
me de service de 13—25 familles; 
de 38—50 deux; de 63—75 trois; 
de 88—100 quatre. On suivra la 
même proportion pour un plus 
grand nombre de familles. 

Quant aux villages composés 
d'un nombre de familles au-des- 
sous de 13 ils ne seront pas sou- 
mis à cette obligation. 

Les veuves ne sont point com- 
prises dans le nombre des familles 
qui doivent fournir les 4 hommes 
sur cent, sauf celles qui auraient 
des fils en état de travailler, aptes 


Comité de révision. 


gré à gré en ce qui concerne les 
lots de terie que doit posséder 
chaque paysan; 

9g) La stricte observation de la 
présente loi et des arrangements 
passés de gré à gré en ce qui con- 
eerne les obligations du pavsan 
vis-à-vis du propriétaire. 


$ 6. 


Toutes les affaires entre les pro- 
priétaires et les paysans seront 
portées par devrant ce conseil. 


S 7. 

Dans tous les eas, la sous-ad- 
ministration s'adressera par écrit; 
elle ne pourra jamais s'entendre 
directement et pour n'importe quoi 
avec le village. 


§ 8. 


Toute demande qui ne sera basée 
sur un ordre écrit, sera regardée 
comme non avenue. 


S 9. 

Dans le cas où il surgirait 
quelque affaire criminelle ou sim- 
plement correctionelle, le sous-ad- 
ministrateur pourra ce rendre lui- 
même au village et prendre direc- 
tement les mesures nécessaires. 
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à manier la faux et ayant au 
moins l'áge de vingt ans, ou celles 
qui obtiendraient du propriétaire 
les lieux prescrits de fauchage, de 
pacage ou de labour, et qui, dans 
ce cas seront soumises aux mépes 
obligations à l'égal des autres villa- 
geois. 

V. le propriétaire sera tenu 
d'employer les hommes qui lui se- 
ront donnés en serviee, sur la terre 
méme oü ils auraient leurs rési- 
dence et seulement à des services 
ordinaires et utiles, tels (que ceux 
de percepteur de dimes, de garde- 
forestier, de maitre de cave, de 
eharron et autres pareils. Il four- 
nira à chacun de ces individus pour 
sa nourriture et celle de ses bes- 


tiaux, le nombre de pogons déter- . 


miné par le présent Réglement de 
réforme, sans prétendre de leur 
part, pendant toute la durée de 
leur service ordinaire ni les jours 
de travail ou de labour, ni le 
eharriot de bois, ni aueune autre 
redevance déterminée par le pré- 
sent Réglement. 

Cependant, dans le cas ou ces 
individus ne seraient qu'à titre de 
remplacants, les charges et exemp- 
tions auxqu'elles le propriétaire 
est soumis par le présent Art., ne 
profiteront qu'à ceux que ces in- 
dividus remplaceraient et qui se- 
raienttenus au préalable de garantir 


Comité de révieion. 


S 10. 


Le parcalab, le rapporteur et le 
logoféte du village continueront à 
recevoir le traitement fixé jusqu ici 
pour chacun d'eux. Quant aux 
deputés, comme d'après la présente 
loi, les obligations réciproques en- 
tre les propriétaires et les paysans 
ainsi que leur stricte observation, 
rentre à l'avenir dans leurs attri- 
butions, ils seront exempts de faire 
les vingt journées de travail du- 
rant l'exercice de leurs fonctions. 
C'est la récompense méritée de 
leurs peines à cet égard. 
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le propriétaire de la klaka et 
autres redevances qu'il est en droit 
d'exiger des remplaçants si ceux-ci 
étaient établis sur sa terre. 

Pendant l'année où un villageois 
serait au service du propriétaire, 
la capitation ainsi que la somme 
quil devra payer conformément 
au présent Règlement à la caisse 
communale, seront payés sur les 
fonds même de cette caise. 

Si le propriétaire ou le paysan 
désirerait remplacer les quatre hom- 
mes par des journées de travail 
ou par un payement en argent, 
ils s'arrangeront de gré à gré. 

Art. 144. De mème que le pro- 
priétaire est maître de sa terre, 
de même un paysan établi sur 
une terre qui n est pas sa propriété, 
est en possession, depuis plus d’un 
siècle d'une pleine et entière liberté. 
Partant de ce principe sur la sain- 
teté duquel reposent ¡les obliga- 
tions réciproques, il est loisible au 
paysan de se déplacer en obser- 
vant seulement les obligations et 
formalites suivantes, ă leffet de 
prévenir les incovénients qui pour- 
raient résulter des déplacements 
trop fréquents. 


Comité de révision. 


Art. 144. Le paysan est maitre 
absolu de sa personne et de ce 
qu'il possède, car c'est le fruit de 
son travail et de celui de ses pa- 
rents. De méme le propriétaire est 
maítre absolu de sa terre, car 
c'est le fruit de son travail et de 
celui de ses parents. Le proprié- 
taire ne peut done avoir sur le 
travail et les biens du paysan d'au- 
tres droits que ceux qui décou- 
lent d'un arrangement de gré ă 
gré ou des dispositions que la pré- 
sente loi vient d'établir également 
pour les deux parties. 

En conséquence de ce principe: 


8 1. 


Le paysan est libre de se dé- 
placer et d'établir son domicile et 





Différences. 


Art. 144. Dispositions nouvelles, 
concernant le déplacement des pay- 
sans, basées sur le droit incontes- 
table pour le propriétaire d’être 
maître absolu de sa terre et pour 
le paysan d'étre maitre absolu de 
sa personne et de son travail, dans 
leurs relations mutuelles. 


68 


“Observations de Prince Stirbey. 


9 


684 
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Comité de révision. 


son travail quand et comme ses 
intérêts l'exigent. 


S 2. 

Le propriétaire est libre de dis- 
poser de sa terre et d y laisser ou 
d 6loigner les paysans qui ne con- 
viendraient pas à ses intéréts. 

$ 3. 

Mais comme une pareille faculté 
ne saurait exister sans inconve- 
nients pour la marche de l'admi- 
nistration et nommément pour ce 
qui concerne la perception de la 
capitation, le recrutement, la ma- 
nutention de la police du pays et 
partieuliérement celle de la garde 
des frontières. soit du côté du 
Danube, soit du cóté de la Tran- 
sylvanie, garde qui est confiée aux 
communes adjacentes, d'aprés le 
nombre de leurs familles, elle sera 
soumise aux régles suivantes: 


S 4. 


Le déplacement des paysans, quel 
qu'en soit le nombre, qu'il ait lieu 
sur leur propre demande ou bien 
sur la demande du propriétaire, 
ne pourra s'effectuer quà la fin 
de la derniére année de la période 
recensementaire de sept ans, fixée ` 
par l'Art. 79 du Règl'inent Orga- 


nique. 
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Dispositions nécessaires dans l'in- 
térét de l'administration. 


S 4. 
Continuation du $ précédent. Le récensement sera fait à Pa- 
. venir tous les 5 ans!). 
Le déplacement des paysans,quel- 
qu'en soit le nombre, qu'il ait lieu 


1) La réduction des sept années au nombre de cinq pour les recensements, devient 
d'aprés le nouveau projet de loi, une question vitale pour le paysan, sans quoi les arran- 
gements de gré à gré el la faculté de se déplacer seraient illusoires pour Jul, L'assiette 
des charges serait d'ailleurs établie d'une manière plus équitable par le rapprochement 
des termes assignés pour les recensements 


686 


`` Règlement Organique. 


Sur les terres d'une étendue 
borne, si le paysan n'a pas l'é- 
tendue de terrain voulue par l'Art. 
140, ainsi que dans le eas où il 
viendrait à contracter un mariage 
ou à heriter d'une succession en 
immeubles, hors de son village, 
il est en droit de se transporter 
sur une autre terre aprés en avoir 
prévenu le propriétaire, sur la 
terre duquel il serait établi, six 
mois avant la St. Georges et avant 
son déplacement, et après stre 
acquitté envers la caise communale, 
de sa capitation de 30 piastres, si 
la Vistiarie le juge néeessaire, et 
des trois piastres additionnelles 
pour les années restantes, jusqu'au 
recensement et envers le proprié- 
taire de toutes ses redevanees et 
arrérages. 


Le pavsan qui aurait le terrain 
voulu par le présent Règlement et 
qui voudrait néanmoins se trans- 
porter ailleurs, d'aprés ses vues 
et intentions particulières, n'aura 
le droit de le faire qu'aprés avoir 
rempli les conditions suivantes: 

a) il doit en prévenir 6 mois 
avant la St. Georges, l'adminis- 
tration du distriet et le proprié- 
taire; | 

b) il doit payer au propriétaire 
l'équivalent du travail de toutes 


Comité de révision. 


§ 5. 

Le pavsan qui voudra se déplacer 
et le propriétaire qui voudra ren- 
vover un paysan de sa terre, sont 
tenus tous deux de faire, par lin- 
termédiaire de la chancellerie du 
village, leur déelaration respective 
et d'en prévenir en méme temps 
l'adininistration du district au mo- 
ins une année avant le terme fixé 
par le 4 m. paragraphe. L'admi- 
nistration portera de son câte cette 
déelaration à la connaissanee du 
Département de l'intérieur. 


S 6. 

Les deux parties aurout soin 
d'aequitter définitivement daus le 
cours de cette année tous les comp- 
tes quils se trouveraient avoir 
entre eux. Le paysan sera alors 
libre d'aller s'établir dans son nou- 
veau domicile, afin que la com- 
mission du recensement puisse 1'y 
trouver et faire ainsi l'inscription 
de tous les habitants avec toute 
l'exaetitude voulue par les lois. 


Différences. 
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sur leur propre demande ou bien 
sur celle du propriétaire, ne pourra 
s'effectuer qu'à la fin de la der- 
nière période de 5 ans fixée pour 
le recensement. 





688 


Râgiomeat Organique. 


ses redevances d'une année à comp- 
ter du jour de son déplacement, 

c) Il doit payer à la caisse com- 
munale de son ancien domicile une 
somme équivalente à son contin- 
gent de l'impót d'une année au 
profit de cette caisse. 

d) Quant à sa capitation, il 
devra s'en aequitter également pour 
toutes les années qui resteraient 
jusqu'au recensement, à moins que 
la Vistiarie ne veuille l'en dis- 
penser, et faire prélever l'impót 
dans sa nouvelle commune, qui dans 
ce cas, se rendrait garante pour lui; 

e) Sa maison et toutes ses plan- 
tations et autres terrains qu'il au- 
rait défrichés sur la terre qu'il 
quitte, resteraient sans aucune in- 
demnité; 

f) Dans le cas ci-dessus indiqué, 
le transport du domicile ne pourra 
avoir lieu en corps formé de plu- 
sieurs paysans, mais individuelle- 
ment et par un ou tout au plus 
deux chefs de famille. 

Si le déplacement des paysans 
avait lieu par des instigations d'un 
autre propriétaire foncier. celui-ei 
serait dans ce cas responsable vis- 
à-vis de l'ancien propriétaire du 
double des dommages que ce der- 
nier aurait le droit de réclamer à 
la charge du paysan émigré. 

De plus il sera condamné pour 
chaque pére de famille à une a- 


Comité de révision. 


S 7. 

Le paysan qui deviendra lui- 
même propriétaire par acquisition, 
en espèces, par dotation, par dona- 
tion, ou par succession, pourra se 
déplacer même à une autre épo- 
que que celle fixée ci-dessus. 

a) A près avoir préalablement fait 
sa déclaration au propriétaire sur 
la terre duquel il se trouve six 
mois avant son départ; 

b) Après avoir acquitté toutes ses 
obligations envers lui, suit qu'elles 
résultent des dispositions ordinaires 
du Règlement ou bien des arran- 
gements et des contracts particu- 
liers qu'il aura passés avec lui; 

c) Après avoir assuré à la Vis- 
tiarie le payement de sa capitation 
pour les années qui manquent 
encore Jusqu'au nouveau recense- 
ment; 

d) Après avoir payé à la caisse 
communale les trois piastres par 
an jusqu'à la méme époque. 


S 8. 

Le paysan qui, par esprit d'op- 
position ou pour toute autre cause 
ne voudra pas remplir ees condi- 
tions n'est pas libre de se déplacer. 
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Idem. 


Disposition nouvelle. 


4580 44 


690 
. Réglement Organique. 


mende égale à trois années de ca- 
pitation et de redevances commu- 
nales reversibles dans la caisse com- 
munale. 

Toutes les dispositions du pré- 
sent Art. sont également appli- 
quables aux domaines de l'état. 

Il sera de méme loisible au pro- 
priétaire d'éloigner, dans le cou- 
rant de la derniére année recen- 
sementaire, les paysans qu'il. pour- 
rait avoir de trop comparativement 
aux portions de terrain qui revien- 
draient à chacun d'eux d'après le 
présent Réglement. 

Il en préviendra toutefois une 
année d'avance, tant les pavsans 
que l'administration du distriet; 
mais si ces derniers voulaient con- 
tinuer à rester sur la méme terre, 
en ne conservant que la portion 
du terrain que le propriétaire 
pourrait mettre à leur disposition, 
après que celui-ci aurait retenu le 
terrain dont il avait besoin et qui 
en pareil cas ne pourrait jamais 
dépasser un tiers des terres propres 
au labour, au pacage et au fau- 
chage, ils seront toujours passibles 
envers ce dernier des redevances 
indiquées sub Lit. a, b, e, du $ 
& de la présente loi, et par là 
libres de rester sur la méme terre. 


Comité de revision. 


S 9. 

Le proprictaire qui voudra ren- 
voyer de sa terre un paysan pour 
cause de mauvaise conduite, doit 
en faire la déclaration 6 mois avant 
la St. Georges, époque seule à la- 
quelle il est loisible d'effectuer le 
renvoi: 

a) au paysan. 

b) au village, afin qu'il puisse 
s'assurer du payement des 3 pias- 
tres par an qui appartiennent á 
la caisse communale pour les années 
qui manquent encore jusqu'au nou- 
veau recensement. 

c) à l'administration pour qu'elle 
puisse s'assurer le payement de la 
capitation. 


$ 10. 


Les paysans pourront se déplacer 
à lépoque ci-dessus indiquée et en 
tel nombre qu'ils voudraient, quand 
méme ee nombre comprendrait le 
village entier; mais il n'est pas 
permis à aucun propriétaire de 
recevoir chez lui plus de cinq fa- 
milles à la fois d'un méme village. 


Différences. 


Disposition nouvelle. 


691 


Observations du Prince Stirbey. 


§ 9. 

Le propriétaire qui voudrait ren- 
voyer de sa terre un paysan pour 
cause de mauvaise conduite doit 
en faire la déclaration un an d'a- 
vance, aprés lequel terme il lui 
sera loisible d'effectuer ce renvoi. 


$ 10. 


Les paysans pourront se déplacer 
à l'époque ci-dessus indiquée et en 
tel nombre qu'ils voudraient, quand 
méme ce nombre comprendrait le 
village entier; mais il n'est permis 
à aucun propriétaire de recevoir 
chez lui plus d'un quart de la po- 
pulation du village. 
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Le propriétaire pourra égale- 
ment demander l'éloignement des 
paysans récalcitrants ou qui met- 
traient la discorde et l'insubordi- 
nation parmi les autres villageois 
en leur donnant avis, en présence 
du sous-administrateur, six mois 
avant la St. Georges et en préve- 
nant l'administration du district 
pour, assurer la capitation à la 
Vistiarie. 

Il les indemnisera dans ce cas 
pour les plantations qu'ils pour- 
raient avoir, telles que pruniers 
et autres. 

La Vestiarie faira inscrire leurs 


Comité. de. révision. 


§ 11. 


Le propriétaire qui agira con- 
trairement à cette disposition sera 
obligé de ramener à ses frais les 
paysans à leur ancienne commune. 
La commission du recensement les 
fera inscrire dans les rôles de cette 
commune et ils y continueront à 
rester jusqu'au recensement pro- 
chain. 


$ 12. 


Quand le déplacement se fera 
avee le consentement et sur la de- 
mande du propriétaire, alors les 

9 e 
paysans pourront s 6tablir tous sur 
la meme terre. 


8 13. 


Si le propriétaire renvoie un 
paysan uniquement parcequ'il lui 
est à charge, alors le pavsan est 
libre de prendre sa maison et ses 
autres bátisses à moins que le pro- 
priétaire ne veuille les lui acheter 
d'aprés une estimation juste, faite 
par le conseil du village. 

La méme régle sera observée à 
l'égard des plantations que ce pav- 
san pourrait posséder sur cette 
terre. Il pourra vendre ces plan- 
tations à qui 1l voudra si le pro- 
priétaire ne veut les acheter. 
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Disposition nouvelle. Voir leRéglement Organique dont 
les dispositions seraient maintenues. 
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noms dans la nouvelle commune 
où ils iraient s'établir et ou ils 
paveraient par la suite leur capi- 
tation. 


Art. 145. Pour toutes les vignes 
plantées sur des propriétés étran- 
géres et soumises d'aprés les lois 
jusqu'ici en vigueur au droit de 
Potachnitza, l'on s'occupera de la 
rédaction d'une nouvelle loi, en 
prenant en considération tant les 
droits des propriétaires que ceux 
des planteurs; mais dorénavant 
personne ne pourra faire aucune 
plantation sur une propriété étran- 
gére sans avoir passé au préalable 
un accord par écrit, enregistré et 
eonfirmé par le tribunal du lieu 


Comité de révision. ú 


§ 14. 


Le pavsan non marié et nom 
Inserit dans les róles du village 
est libre. en se mariant. d'établir 
son domicile et de se faire inscrire 
où il voudra. C'est là aussi qu'il 
payera la contribution fixée pour 
cette classe par l'Art. 104. $ 3. 


§ 15. 


Les bohémiens libérés ne com- 
meneeront à jouir du droit de dé- 
placement qu'aprés un terme de 
deux périodes recensementaires, 
c'est-à-dire en 1866. 


Art. 145. S 1. Pour toutes les 
vignes plantées sur des terres étran- 
géres, leurs propriétaires payeront 
&ux propriétaires des terres l'ota- 
chnitza d'usage, c'est-à-dire la re- 
devance d'un vedro sur vingt ou le 
loyer qu'ils auront stipulé entre eux. 


8 2. 


A l'avenir une pareille planta- 
tion ne pourra se faire que moyen- 
nant un contrat par éeritet lega- 
lisé par le tribunal du lieu. 
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Nouvelle disposition. 


Idem. 


Conforme au Règlement. Voir le RèglementOrganique dont 
les dispositions seraient maintenues. 
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que les deux parties seront tenues 
d'observer. 

Sont exceptées de cette disposi- 
tion, les plantations ou bâtisses 
queleouques qui, ayant été faites 
par des arrangements de gré à gré 
entre les deux parties sur des pro- 
priétés étrangéres, ne peuvent avoir 
aucun rapport avec les vignes sou- 
mises au droit de l'otaehnitza. Les 
aecords en vertu desquels ces em- 
phytéoses ont eu lieu, devront 
avoir force de loi. 

Art. 146. Le propriétaire seul 
& le droit de vendre sur sa terre 
du vin, de l'eau-de-vie et autres 
boissons et d'avoir des boucheries 
et des boutiques; ces droits étant 
inhérents à la propriété, ainsi que 
la jouissanee de moulins, étangs, 
fórets et autres semblables. Les 
droits et devoirs réciproques du 
propriétaire et du paysan étant 
ainsi déterminés, les droits que 
prélevaient les propriétaires jus- 
qu'ici sur les ruches, et les dif- 
férents usages qui s'étaient établis 
soit en particulier, soit en général, 
sont nuls et non-avenus, le pré- 
sent Règlement devant être observé 
à l'avenir comme loi fondamentale. 


Comité de révision. 


Art. 146. Le propriétaire seul 
a le droit de vendre sur sa terre 
du vin, de l'eau-de-vie ou autres 
boissons, et d'avoir des boucheries 
et des boutiques, ce droit étant in- 
hérent à la propriété, ainsi que la 
jouissance de moulins, étangs et 
foréts. 
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Formulaire du billet dont il est question au $ 20, Art. 140. 


BILLET. 
District . . . . Arrondissement . . . . Commune. . . 


N. . . . fils de. . . . a regu pour son compte, ainsi qu'il 
appert de l'aete eommun, cinq pogons en sus de ce que la loi lui 
aecorde, savoir: deux pogons propres à étre fauchés, deux propres 
à étre labourés et un pour pacage, à la charge toutefois pour lui 
de travailler . . . . jours de sa propre personne, avec ses bes- 
tiaux; de payer. . . . piastres pour un pogon par an, outre la 
dime d'usage. 


Suit la signature du propriétaire. 


11. Ofisul Domnesc pentru introducerea nouei legiuri 
privitoare la drepturile si indatoririle proprietarilor si ale 
| clăcaşilor. 


Noi, Barbu D. Stirbei, 


Cu mila lui Dumnezeu Domn stăpânilor a toată Tara-Româneascä. 


Ingrijirea cea din tot minutul a oblăduirii fiind a fineà in 
dreapta cumpănire interesele deosebitelor trepte de loeuitori ai terii, 
si a înlesni din vreme în vreme mijloacele de bună înţelegere şi 
plăcută petrecere, spre a se bucură toţi pe deplin de drepturile ce 
li se chezeşuese prin legiuiri, sa străduit ca gi temeiurile ce întoc- 
mese drepturile si îndatoririle între proprietari şi clácagi sá se des- 
lugeascá şi să se înbunătăţească, după măsurile ce experienţa a do- 
vedit mai folositoare pentru amândouă părţile. 

Legiuirea ce acum se publică învoește în toată privinţa in- 
teresele atât ale proprietarilor, cât şi ale clácagilor, şi nu rămâne 
decât la a lor pătrundere de duhul invoitor al acestei legiuiri, ca 
să cunoască ale ei mântuitoare dispoziţii, şi să se folosească fiecare 
de dânsele în sfera drepturilor şi îndatoririlor sale. 

Pe cât dar proprietarul de pământ va cunoaște că fericirea 
sa este înclinată cu a ţăranului, şi că dela îmbunătăţirea stării 
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acestuia atârnă gi însuși a sa; pe cât iarăș ţăranul muncitor se va 
pătrunde că dela buna înţelegere ce se va întemeiă între dânsul şi 
proprietar atârna şi îmbunătăţirea stării sale, nu este îndoeală că 
şi unul şi altul vor căută a petrece în desăvârşită armonie, păzind 
neclintite temeiurile aláturatei acl legiuiri, prin care drepturile si 
îndatoririle fiecăruia sunt aşezate pe măsurile cele mai priincioase. 

Spre acest sfârşit domnia noastră, pe de o parte chemăm 
luarea aminte a tuturor, proprietar gi cläcas, sá se pătrundă de duhul 
legiuirii si să se conformeze pe deplin eu ale ei dispoziţii; pe de 
altă parte prevestim pe oricare cá vom fi cu neadormită gi strag- 
nică privighere, ca nimeni sá nu sufere cea mai puţină bântuire a 
intereselor sale, prin vreo abatere din cele cuprinse în această le- 
giuire, şi numai atunci vom simţi în sufletul nostru odihnă gi mul- 
tumire, când vom vedeă că măsurile ce se ieau de către obláduire 
pentru fericirea, obştei, vor fi bine înţelese de oricare, şi că nimenea 
nu va căută să calce dreptul altuia, ei fiecare se va mărgini in 
cercul legiuirilor, după cum obgtescul interes pováfuegte si drep- 
tatea cere. 

Barbu D. Stirbei. 


Secretar de Stat, I. Manu. 
Bucureşti, 23 Aprilie 1851. 


12. Legiuire pentru reciproacele drepturi şi îndatoriri 
ale proprietarului şi ale lucrătorilor pământului, care legiuire 
să intre în locul Art. 138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145 şi 

146 al Regulamentului Organic. 


Art. 138. După ce prin intoemirile dinapoi sau desfiinţat 
felurimea abuzurilor ce se introdusese unul după altul în adminis- 
tratia Valahiei, a căror sarcină cădeă mai cu seamă asupra birni- 
cilor plugari, şi împiedecă inaintarea lor întru toate, mai rămâne 
spre asigurare în tot chipul a unei petreceri liniștite pentru dânşii, 
să se puie nişte obşteşti temeiuri şi asupra relaţiilor ce urmează 
fireşte a fi între ei şi proprietarii pe alcărora pământei loeuese şi se 
hrănesc. 


Prin urmare, 12 luni după obştirea acestei legiuiri, adică la 
Sf. Gheorghe 1852, reciproacele drepturi şi îndatoriri între proprie- 
tari şi lucrătorii de pământ vor urmă după chipul următor: 

Art. 139. Obişnuita măsură în ţară este pogonul; pogonul 
este de 24 prăjini în lung si de 6 prăjini în lat; prájina este de 
3 stânjeni domneşti, socotindu-se măsură statornică stânjenul lui 
Serban Vodă. 

Art. 140. După legiuirile pământului şi anume $ I, cap. 6. 
desp. 3 din pravilă, condica Caragea, säteanul ce locueste pe moșia 
altuia nu se poate socoti decât ca un chiriaş pe acea parte de loe 
ce primește, şi banii ce plăteşte. san munca ce face pe seama pro- 
prietarului, nu se poate socoti iarăş decât o chirie din parte-i 
pentru acest pământ. 

Dar până când se vor puteă introduce deobste în Valahia 
invoelile de bună voie pentru fiegcare in parte, la cari învoeli 
priveşte mai cu seamă duhul acestei legiuiri, şi pe cari ea se silegte 
a inlesni prin. toate mijloacele, s'a socotit de trebuinfá să se hotá- 
rască reciproacele lor drepturi si îndatoriri prin niște fntocmiri, 
cari vor puteă tineà locul învoelilor în lipsa acestora. 

Legiuirea însă se mărginește a regulă relaţiile intre sătenii 
cari, neavând mai mult decât cinci capete de vite mari pentru lu- 
erarea pământului, nau trebuinfá de mai multă întindere de pá- 
mânt decât ceea ce li se însemnează mai la vale, si între proprietarii 
cari, după întinderea proprietăţilor lor, sunt în stare să îndepli- 
nească trebuinfele sătenilor, gi să se conformeze dispoziţiilor urmă- 
toare: toate celelalte ce tree peste aceste dispoziţii, nu se vor puteă 
regulă decât printr'o invoealá de bună voie. 

$ 2. Pământul ce va da proprietarul fiecăruia sătean aşezat 
pe moşia sa este: 

A) La fiecare sătean fără osebire un loe de 400 stânjeni pă- 
trat la câmp si de 300 asemenea la munte pentru casă, pentru 
curte, pentru trebuincioasele imprejmuiri și pentru o grădină eu 
legame pentru trebuinta familei sale. 

Orice va produce sáteanul dintr'aeeastá grădină, nu va fi su- 
pus la dare de dijmá. 

Asemenea locuri vor fi legate unul de altul si la o parte care 
se va însemnă de către proprietar. 
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B) La cei cu patru boi şi o vacă: 

I. Cinci pogoane loe de islaz, socotindu-se un pogon pentru 
fiecare cap de vită; 

II. Trei pogoane de eositurá pentru hrana pe iarnă tot a a- 
celor capete de vitá; 

III. Trei pogoane de aráturá cari le va luerà ori ínsug să- 
teanul, sau prin mijlocirea altora, însă numai pe seama sa, fără 
să poată vreodată a le închiriă cu bani. 

C. La cei cu doi boi si o vară: 

I. Trei pogoane de islaz, socotindu-se iaräs un pogon pentru 
fiecare eap de vitá; 

11. Un pogon si 19 prăjini de cositurá pentru hrana pe iarnă 
tot a acestor trei capete de vite; 

III. Trei pogoane de aráturá, eu orándueala de mai sus. 

D) La cei cari au numai o vacă pentru hrană: 

I. Un pogon islaz pentru acea vacă; 

II. 15 prăjini cositurá; 

III. Trei pogoane cu orándueala de mai sus. 

$ 3. Proprietarul va însemnă in osebite părţi locurile de islaz, 
lucurile de cositură şi locurile de arătură ; aceste din urmă iarăş 
la o parte cele pentru aráturi de primăvară, si la alta cele pentru 
arătură de toamná. 

$ 4. Pe acele moşii unde vor fi păduri, proprietarul va da 
voie sătenilor să iea din uscături și să taie din crânguri lemnele tre- 
buincioase de foc. 

$ 5. Dacă vreun sătean va aveà trebuintá de o întindere de 
pământ mai mare decât cea însemnată mai sus, unul ca acela se 
va invoi eu proprietarul prin bună tocmealá, pentru căci pământul 
ce i se dă peste acela pentru care se vorbeşte la S 2 şi carele este 
din destul pentru toate trebuinfele sale, acest pământ este pentru 
dânsul un mijloe de speculație. 

$ 6. Aceste toemeli se vor face totdeauna în curgerea anului 
al IV-lea a fiecăruia period catagraficesc: proprietarul va insemnà 
locurile hotárite pentru fiecare sătean şi le va înscrie întrun re- 
gistru care va sluji de matcă pentru tot cursul următorului period. 

$ 7. Dacă amándouá părţile vor găsi cu cale să bage întru 
asemenea învoeală si cele printr această legiuire prevăzute îndatoriri, 
vor fi volniei să o facă. 
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S 8. Dacă proprietarul nu va aveă pământ de ajuns ca să 
dea sătenilor pe deplin întinderea locurilor de islaz, de arătură şi 
de fânat, prevăzute prin $ 2 de mai sus, şi sătenii vor voi să şează 
pe dânsa, la o asemenea împrejurare rămâne ca amândouă părţile: 
să se învoească cum vor putea. 

Š 9. Nişte asemenea invoeli se vor face in scris; aceste inseri- 
suri vor cuprinde, pe de o parte, suma și felurimea pogoanelor ce 
un sătean vrea să aibă, iar pe de alta, a chiriei ce are să dea pro- 
prietarului pe fiecare an în bani sau în lucru, sau in producturi. 

$ 10. Se vor face două asemeni înscrisuri pentru tot satul, 
în cari se vor arătă numărul sătenilor, şi in potrivă poguanele ce 
primeşte fieșcare, şi chiria ce are să plătească. 

Săteanul care va fi de față şi va voi să lea parte la această 
invoealá, va pune degetul înaintea numelui sáu. 

$ 11. Aceste înscrisuri, iscálite de proprietar, sau de impu- 
ternicitul său, de deputaţii şi de logofătul satului, aceştia ca nişte 
martori, se vor supune spre adevenire la comisia catagraficeascá. 
după care un înscris va sta în mânile proprietarului, iar celălalt se 
va depune la cancelaria satului. împreună cu registrul pentru care 
sa vorbit la $ 6 al acestui Art. 

$ 12. Süteanul ce va fi luat parte la această invoealá, are 
să-şi păzească condiţiile ce se ating de dânsul până la împlinirea 
soroeului. i 

$ 13. Sáteanul a căruia stare, care stă mai mult in vite, va 
cercà intr această vreme din vreo pricină neprevăzută şi neatârnată 
de voinţa lui, precum mortalitate, înzestrare, plăți de datorii cu zapis 
Şi alte asemenea pricini, vreo scădere aşă de însemnată, incât să nu 
mai poată lucră toată sau o parte numai din fnchiriata întindere 
de pământ, va fi apărat de plata îndatorată pentru cât pământ 
el va fi silit să lase. 

$ 14. Săteanul ce va cádeá într'o asemenea împrejurare, este 
dator sá dea aceasta în cunoștința proprietarului cel putin cu trei luni 
inaintea lunii lui Martie; aminterea va fi dator să plătească regulat 
până când va îndeplini o asemenea formalitate. 

$ 15. Sáteanul ce va cere o asemenea preschimbare a con- 
tractului său, este dator să dovedească cá impufinarea numărului 
vitelor a izvorit în adevărat din prezisele pricini; declaraţia însă să 
se facă prin hârtie şi mijlocirea cancelariei satului. 
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Toate relaţiile într'aceste două părţi vor urmă pe viitor prin 
mijlocirea acestei cancelarii. 

$ 16. Săteanul care nu va voi. să iea parte la aceste învoeli, 
nu se va bucură de alte foloase decât cele prevăzute prin $ 2 de 
mai sus. | 

Š 17. Săteanul care, în urma invoelilor, ar aveă trebuintä de 
ceva locuri, poate să facă osebită învoeală cu proprietarul pentru 
câtă vreme va aveà trebuintá. 

$ 18. Săteanul care fără a se mai invol mai înainte cu pro- 
prietarul, şi fără voia lui, va ară, sau va cosi pe moşie locuri 
afară de cele legiuite prin Regulament, sau din cele date lui cu 
toemeală, va pierde sămânța, rodul, cositura şi munca. 

$ 19. Proprietarul va da sătenilor, cel puţin şase luni ina- 
intea începerii unei nouă închirieri, câte un bilet tipărit după forma 
ce se va da pentru aceasta. 

Acest bilet va cuprinde suma gi felurimea pogoanelor, partea 
moșiei in care se află după mai sus pomenitul registru și condi- 
tile închirierii; acest bilet va sluji pentru cursul de 5 ani. 

$ 20. 'Tot săteanul va fi dator să lucreze pogoanele ce i se 
dau spre aráturá, sau spre cositură, căci nelucrându-le, va fi silit 
să despăgubească pe proprietar de dijma ce i se cuvine, luându-se 
de temeiu rodirea locurilor învecinate. 

Š 21. Sătenii cari se îndeletnicese numai cu vreo meserie, iar 
nici cum cu lucrarea pământului, nu vor fi supuşi la îndatoririle pre- 
văzute prin $ S-ele de mai sus, ci se vor învoi în parte cu pro- 
prietarul pentru locul de casă cu împrejmuirea lui. 

Dacă însă nişte asemenea locuitori vor fineá vite, şi prin 
urmare vor aveă trebuinfá de locuri de islaz, de cositurá gi de 
arătură, unii ca aceştia intră în rândul celorlalți săteni. 


Ceea ce are să dea proprietarului drept chirie un sătean pentru pă- 
mántul ce primeşte dela dânsul pentru hrana si locuinţa sa. 


Art. 141,$ 1. Săteanul care se va bucură de foloasele arătate 
mai sus, va lucră proprietarului drept chirie 22 zile pe an, cu 4 
sau cu 2 vite, după numărul ce va aveă, şi pentru a cărora hrană 
va primi trebuincioasa întindere de pământ. 
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Dacă săteanul nu va aveà vite si se va bucură de întinderea 
pământului arătat prin Regulament pentru nişte asemenea săteni, 
va lucră aceste zile cu mâinile. 

$ 2. Dacă nu se află alte învoeli între amândouă părţile după 
duhul $ 7, 8 al art. 140, atuncea se va scădea săteanul cu o zi gi 
jumătate pentru fiecare pogon ce va primi mai puţin din cele pre- 
văzute prin $ 2 al mai sus pomenitului art. pentru cositură şi 
arătură, şi cu o zi pentru un pogon de islaz. 

$ 3. Săteanul va lucră aceste 22 zile în trei soroace şi anume: 
7 primăvara, '8 vara și 7 toamna. 

$ 4. Proprietarul este dator să iea sătenii la lueru pe rând, 
şi nici cum mai mulţi deodată decât pe jumătate din tot numărul 
lor, spre a rámáneà gi lor vreme pentru ale lor plugáresti trebuinte. 

$ 5. Proprietarul: va da decuseară în cunoștință deputaţilor 
satului lista sătenilor ce-i trebuese pentru a doua zi; deputaţii apoi 
vor da de ştire sătenilor cari sunt datori să meargă la o asemenea 
chemare; iar la ieşirea din lucru, proprietarul va da fiecăruia bilet 
pentru ziua lucrată. 

$ 6. Sătenii cari, fără vreo inpiedicare pravelnică, nu vor urmă 
numai decât unei asemenea chemări, vor fi răspunzători pentru 
orice pagubă va izvorí proprietarului dintr aceasta. 

$ 7. Pe lângă aceste 22 de zile, săteanul va da proprietarului 
dijma, adică: a zecea parte din rodul pogoanelor de arătură, gi a 
cincea parte din rodul pogoanelor de cositurá, transportándu-le 
toate la curtea proprietarului. 

$ 8. Proprietarul este dator să înceapă dijmuitul îndată ce 
se va adună fiecare fel de producte, şi să ispráveascá această lu- 
crare cel mult ín soroc de 10 zile, ca să poată gi sătenii să-și ridice 
pe ale lor la vreme. 

$ 9. Când proprietarul, fără vreo pricină binecuvântată, va 
lăsă să treacă acest soroc, atunci sătenii dinpreună cu preoţii şi 
deputaţii satului să dijmuească însuși holdele lor şi să ducă în 
curtea proprietarului dijma ce i se cuvine. 

$ 10. Afară din dijma gi din zilele de muncă pentru cari 
sa vorbit mai sus, veri ce altă îndatorire din partea săteanului, 
sub orice. numire va fi, rămâne desfiinţată; prin urmare, carul de 
lemne, zilele de plug si acei patru oameni la sută ce se dau pe an 
spre slujba proprietăţii, încetează cu totul. 
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Art. 142, $ f. Ziua de lucru a. loeuitorului șa socotit pe mă- 
rimea pámántului ce poate luerà pe seama sa. 

I, Arătura de 8 prj. pogonesti arat în loc spart, si de 5 în 
teliná, se socoteste drept lucru de o zi pentru. o pereche de boi. 

II. Grăpatul de 16 prj. pogonesti se socotegte drept ‘lueru de 

zi pentru o pereche de boi. | 

III, Un sătean eu carul cu 4 boi nu se va puteà trimite 
decát numai la o depártare de cale de 12 ceasuri, soeotindu-se calea 
de un ceas 2.500 stânjeni, şi 1 se vor fineá în seamă 5 zile, adică 
4 pentru ducere gi întoarcere, socotindu-se iln „câte şase ceasuri, 
şi nna pentru încărcat şi descárcat. 

IV. Un sătean cu carul cu doi bui nu se ya puteà trimite 
decât numai la o depărtare de cale de 6 ceasuri, și i se vor tineà 
în seamă trei zile pentru ducere şi întoarcere şi pentru încărcat si 
descăreat, 

V. Dacă săteanul se va dntrebuingà la asemenea “transporturi 
în vreme de iarnă, proprietarul îi va da fánul trebuineios pentru 
hrana vitelor sale pe drum, socotindu-se câte 10 ocà fân de fiecare 
vită pentru 24 ceasuri. 

VI. Un transport mai depărtat nu se va puteă face decát prin 
bună toemeală. 

VII. Lucrând sáteanul cu carul în moşia . unde seess, este 
dator să lucreze dela răsăritul soarelui până la al său apus, şi i 
se vor da patru ceasuri de odihnă vara, și numai douá pe toamnă; 
odihna de vară va fi în două soroace. . 

VIII. Pentru toate seminţele, ce se aruncă numai cu mâna, 
precum: grâul, orzul, ovăzul. secara, meiul, cânepa şi altele, se vor 
socoti 3 pogoane de loe drept o zi. 

IX. Pentru toate semințele puse în. pământ gi acoperite în 
urmă cu piciorul, precum porumbul a altele, i se vor socoti 16 
prj. pogonesti drept o zi de lucru. | 

X. Pentru toate seminţele puse eu sapa, i se va socoti o ju- 
mătate pogon drept lucru de o zi. 

XI. Pentru orice semănătură. sau sădire ce are trebuinfÁ de 
sapă, se va socoti o a șaptea parte de pogon sau trei pr), gi ju- 
mătate pogonesti drept lucru de o zi. 

XII. Secerişul şi cláditul de două şi jumătate elăi, claia de 
26 snopi. snopul de patru palme în legătura curmezişului, se va. 
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socoti drept lucru de o zi; cáratul acestor clái va fi pe seama pro- 
prietarului. | 

XIII. La culesul si eurätitül porumbului de foi, 10 bäniti, 
banita de 40 och, se vor socoti drept lucru de o zi. 

XIV. Cositul fánului de 12 prj. pogonegti, se va socoti drept 
lueru de o zi. 

$ 2. Săteanul ce-şi va face ziua în lucru de vie, sau in altă 
slujbă, afară din cele ce s'au zis mai sus anume, va lucrá din ră- 
săritul soarelui până la al său apus, dându-se de vară 3 ceasuri 
de odihnă, in două soroace, gi 2 ceasuri în vreme de toamnă. 

$ 3. Luerul minelor, al scoaterii pietrelor gi al transporturilor 
de cherestele mari de munţi, nu se va puteă face decât numai prin 
învoiri de bună toemeală. 

$ -4. Sătenii nu vor fi supuşi să treiere grâul şi celelalte pro- 
duete de asemenea fire ale proprietarului eu vitele lor, ci trebuinta 
aceasta o va îndeplini proprietarul cu vitele sale, sau prin tocmealá 
de bună voie. 

$ 5. Proprietarul poate să pună sătenii să-i muncească gi pe 
alte moșii decât acea pe care ei locuesc, nici odată însă mai de- 
parte de 6 ceasuri. 

$ 6. Proprietarul ce va intrebuinfá pe sătenii să-i pe altă 
moșie decât aceea pe care locuese, le va socoti o zi pentru merge- 
rea sl întoarcerea lor, dacă depărtarea acelei moșii de locuința lor 
este până la -două ceasuri şi jumătate, şi două zile dacă trece peste 
2 ceasuri şi jumătate. 

$ 7. Proprietarul nu va puteă nici odată să trimită pe sătenii 
săi la altă moşie ca să muncească pe seama altuia gi el să pri- 
mească banii sau altă plată pentru aceasta. 

$ 8. Proprietarul care nu va aveá trebuintä de lucru pentru 
toate sau pentru o parte numai dintraceste 22 zile, poate să se 
despăgubească, primind preţul lor în bani; acest preţ se va regulă 
cu chipul prevăzut prin Regulamentul Organic, cu osebire numai, 
că pe viitor se vor hotărî două preţuri: unul pentru locurile de 
munte şi altul pentru locurile de câmp. 

O legiuire specială va hotărî anume cari sunt locuri de câmp 
și cari locuri de munte; științele cele mai scumpe se vor adună 
spre acest sfârşit prin administrafiile locale. lar prețurile de muncă 
se vor hotărî pe un curs de 5 ani. 
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$. 9. Pentru locurile de câmp va slnji drept pret pravilnie 
cel de mijloc din eát se urmează în toată întinderea acelor locuri; 
asemenea se va urmă şi pentru locurile de munte. 

$ 10. Proprietarul poate după trebuinfÁ să ceară, ca sătenii 
cu vite să-i facă cu mâinele până la o jumătate din totalul zilelor 
ce sunt datori să-i facă cu vitele. 

La asemenea întâmplare, o zi şi jumătate se va socoti drept 
o zi cu 2 boi, şi 2 zile drept o zi en 4 boi. 

Ziua se va socoti după bazurile statornieite mai sus pentru 
întinderea muncii. 

$ 11. Orice sătean, carele se va bucură de partea de pământ 
arătată la art. 140, S 2 şi sar află locuind sub un acoperământ 
cu părinţii săi, va face proprietarului munca hotáritá pentru 
aceasta. f 

Art. 143, S 1. Fiecare sat va aveà un sfat al lui; acest sfat 
va fi alcătuit: 

a) de pârcălab; 

b) de un orânduit din partea proprietarului; 

c) de 2 deputaţi, dacă numărul familiilor nu dă dá o sută; 
iar de patrn dacă trece mai mult. 

$ 2. Párcálabul şi deputaţii se vor alege de către sat pe soroe 
de un an. 

$ 3. Alegătorii la aceasta vor fi cei ce se află trecuţi în tablă 
plătind capitafia; iar aleşi toţi sătenii cari au A boi, eai sau 
bivoli; unde nu vor fi destui aceştia, vor fi aleşi gi din cei cu 2 vite, 

$ 4. Acest sfat va aveă supt a să deosebită îngrijire: 

a) Magaziile de rezervă, după dispoziţiile sect. HI, eap. V al 
Regulamentului; 

b) Cutia satului, după dispoziţiile art. 104, 105, 106. 

c) Strángerea capitatiei şi răspunderea ei la vreme la conce- 
laria subeármuirii; 

d) Darea recrutilor şi a dorobantilor; 

e) Punerea ín lucrare a poruncilor da m ce se ating de 
acel sat; 

f) Paza eu scumpátate a acestei legiuiri și a toemelilor făcute 
de bună voie pentru locurile ce trebuesc să aibă fiecare sătean, pre- 
cum şi pentru îndatoririle sătenilor către proprietar. 
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$ 5. Toate prieinile între proprietari și între săteni se vor 
cercetà la acest sfat. 

$ 6. Pentru orice trebuintá, dm locală - se va in- 
dreptà prin hârtie formală câtre atel sfat, fără a puteă la nici o 
întâmplare sk se înţeleagă deadreptul cu satul. 

$ 7. Orice cerere care nu va fi rezemată pe. poruncă formală 
în scris, nu va fi ţinută în seamă. 

$ 8. La întâmplare de vreo pricină criminaliceascá sau numai 
corecțională, subcârmnitorul va puteà merge însuşi în sat să iea 
deadreptul măsurile trebuincioase. 

$ 9. Pârcălabul va urmă a primi ca şi până acum plata ho- 
tărîtă pentru dânsul; fiind însă cá, după această legiuire, reciproa- 
cele îndatoriri între proprietar şi între săteni, si aducerea lor la 
îndeplinire cu scumpătate, intră în atribuţiile acestui sfat, atât 
pârcălabul cât şi deputaţii vor fi apárafi pe vremea slujbei lor de 
cele 22 zile de muncă, drept o meritată răsplătire pentru această 
osebită însărcinare. Tot aceiaşi oameni nu se vor puteă alege doi 
ani dearândul. 

Art. 144. Precum este săteanul stăpân cu desăvârşire pe sineşi 
şi pe averea sa, asemenea este şi proprietarul pe pământul său; pe 
acest temeiu, nici proprietarul nu poate aveà pe munca şi averea 
săteanului, nici săteanul pe pământul proprietarului alte drepturi, 
decât acelea cari izvoresc din vreo toemealá făcută de bună voie 
între dânșii, sau din intoemirile ce această legiuire a așezat de o 
potrivă pentru amândouă părțile; prin urmare: 

$ 1. Slobod este sáteanul să se strámute gi să-și așeze locuinţa 
şi munca sa, când și unde folosul său il va povăţui.. 

$ 2. Slobod este proprietarul să íntrebuinteze proprietatea sa 
după cum i-ar euveni mai bine, si să lasă pe dânsa, sau să de- 
părteze din săteni, pe câţi va socoti. 

$ 3. Fiind însă că o asemenea slobozenie nu se poate înființa 
fără a aduce împiedicări stăpânirii gi anume: asupra strângerii 
capitatiel, asupra recrutatiel, asupra obşteştii poliţii în ţară, iar 
mai cu seamă asupra pazei hotarelor, cari sunt date asupra sa- 
telor márginage, această slobozenie va fi supusă la regulele ur- 
mătoare : 

Š 4. Catagrafia se va face de acum înainte la fiecare 5 ani. 
Strămutarea sătenilor în orice număr, fie de bună voia lor, fie după 
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cerereá' proprietarului, Du ee va pie urină decât! la am pe- 
riodului de 5 ani. > ^" ' ° ui Fotos d 

$ 5. Săteanul care va voi sÁ se strămute, şi proprietarul ce 
va voi să depărteze din săteni de pe moşia sa, sunt datori de o po- 
triv să dea despre aceasta, prin cancelaria satului, cel puţin cu un 
an înaintea soroeului prevăzut prin S 4 de mai sus, de știre unul 
altuiă, ' preeum şi cármuirii județului, si această din urmá Depar- 
tamentului din náuntru. | 

$ 6. Atât proprietarul cât şi săteanul idad în curgerea 
acelui ari, să răfuească verice socoteală vor aveă între dânşii; săteanul 
va merge 'apoi să se aşeze la noua sa locuinţă, încât catagraficeasca 
comisie să-l găsească acolo, spre a: puteă îndeplini înscrierea tuturor 
sătenilor cu 'seumpătatea cerută de legiuire. Se 

$ 7. Säteanul care va dobândi însuși proprietate, are voie să 

se strămute şi afară din pomenita vreme, însă: 

a) După ce infáiu va face cunoscut: aceasta propriete pe 

a cărui moșie se află, cu un an mai înainte; 

b) După ce îşi va ráful către acesta 'toate ale sale datorii, 
sau în urma '0bişnuitelor dispoziţii ale Regulamentului, sau în urma 
osebitelor învoeli şi contracturi ce va fi având eu dânsul; 

c) După ce va asigură pe Visterie pentru plata capitafiei pe 
câţi ani vor mai rămâneă până la noua catagrafie; 

d) După ce. xa plăti la cutia satplui acei. câte trei lei pe an 
ai cutiei, iarăş până la noua catagrafie; ` 

$ 8. Sáteanul, care din indárátnieire, sau din altă pricină, 
nu va urmă acestor condiţii, nu va aveă voie să se strămute. 

Y 9. Sătenii pot să se strámute la sorocul ce sa zis mai sus, 
în orice număr vor voi, poate să se strămute și satul întreg; nici 
un proprietar însă nu este volnic să primească pe a sa moșie mai 
mult de 12 famili de odată dela unul şi acelaş sat. 

$ 10. Proprietarul care va urmă împotriva acestei dispoziţii, 
va ft dator să aducă iatäs pe acei săteni numai decât cu cheltueala 
sa la urma lor, unde seriindu-se la tabla satului de etre catagra- 
ficeasca comisie, vor sta până la viitorul catagraficese period. 

S 11. Când strămtitarea se face după voia si cererea proprie- 
tarului, atunci acei strămutați -pot să se aşeze şi toţi la una gi 
aceeaş moşie. 

$ 72. Proprietarul care va voi să depărteze de pe moşia sa 
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ceva săteni indărătnici şi cari insuflă neorândueala şi nesupunerea 
în sat, va fi dator, după ce va îndeplini dispoziţiile $ 5 gi 6 ai aces- 
tui articol, să despăgubească pe acei săteni de sădirile ce vor fi având, 
precum: pruni gi altele. 

$ 13. Sáteanul cel neínsurat. şi netrecut in tabla satului, in- 
surándu-se este slobod să-şi aşeze locuința şi să se înscrie unde va 
voi; acolo va plăti și dajdia hotărită pentru dânșii. prin Art. 105, 
S 3 din Regulament. 

$ 14. Tiganii cei slobozi vor începe a se bucură de acest drept 
de strămutare, după un soroe de două catagraficegti perioade. 

Art. 145. Pentru toate viile ce sunt sädite pe moşia altuia, 
stăpânii lor vor plăti ca gi mai înainte otaştina obişnuită, sau chi- 
ria după fnvoeala ce va fi având cu proprietarii pământeni. 

lar de acum înainte o asemenea sádire nu se va puteă face, 
decât dnpă o invoeal& înscrisă şi întărită de către tribunalul local. 

$ 146. Numai proprietarul are dreptul de a vinde pe a sa 
moşie vin, rachiu și alte băuturi, şi să ţină scaun de carne şi prá- 
vălii, fiindcă aceste drepturi sunt alăturate firește la proprietate, 
precum şi folosinţa dela mori, heleştee, păduri, şi alte asemenea. 


13. Instructii după cari ránduifii din partea locurilor 
chiriarhicesti, proprietarii de moşii locuite, au să săvâr- 
şească învoelile cu locuitorii acelor moșii în cinci ani 

dela 23 Apr. 1853 până la 23 Apr. 1854. 


Noi, Barbu Dimitrie Stirbei, 


Cu mila lui Dumnezeu Domn stăpânitor a toată Tara-Románeascá. 


Către Departamentul Credinței, 


Văzând raportul acelui Departament cu No. 2.422, luând în 
băgare de seamă jurnalul alăturat pe lângă acest raport în pri- 
vinta ehibzuirilor ce potrivit eu ofisul Nostru sub No. 1.149 s'au fă- 
cut în seanfele Sf. Mitropolii de către P. S. Lor chiriarhii eparhiilor 
şi euviogii nástavnici ai mănăstirilor, despre chipul cu care sar 
puteă face invoelile si toemelile pentru pogoanele de prisos ce se 
dau ţăranilor clăcași; 
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de sus zisele fefe in toată a. lor întindere gl. Auma qu pim Ja 
sfârşitul Art. 5 de cuvântul în natură. 

Aşă dar lucrarea învoelilor la toate moşiile . eparhiilor, mă- 
năstirilor fără osebire, bisericilor şi așezămintelor publice, se va 
urmă intocmai după aceste dispoziţii, fără câtuş de puţină aba- 
tere, si cu îndeplinirea tuturor oránduelilor câte legiuirea, precum 
şi ofisul Nostru dela 26 Iunie, cu aláturatele pe lângă el instructii 
ale Departamentului din lăuntru, cer neapărat. 

Luerarea pregătitoare se va márgini estimp: T 

LA studià calităţile fiecăreia moşii, precum si trebuin- 
tele sătenilor spre a. le indeplini cât prin putință, $i a nu mai 
lăsă prilej de nemulţumire gi de neodihnă din partea arenda- 
şului. 

II. A hotári locul gi întinderea islazului pren gi piola 
pădurilor sau opriturilor, pe unde vor fi. , 

III. A face celelalte dispozifiuni generale şi a. im părți toată 
cealaltă moșie în plaiuri de fânețe şi de arături de toamnă sau de 
primăvară, potrivit cu natura şi starea culturii pământului. 

IV. A aşterne o listă de pogoane ce se află având astăzi fie- 
care sătean gi de cele ce ar mai cere. 

V. In sfârşit a-şi închipui un plan de invoealk $i de SIRE 
moşiei, potrivit poziţiei şi împrejurărilor ei. — . : .. 

După această pregătitoare lucrare ee se va. det până în 
Decemvrie, orânduitii vor ieși de iznoavă în primávara viitoare, ca 
să împartă şi să însemneze locurile fiecăruia, gi să încheie acturile 
de învoeală întru toate întoemai cu textul legiuirii şi eu instruc- 
tiile Departamentului din năuntru alăturate pe lângă ofisul Nostru 
dela 26 Iunie. E TEN 

Cine din orânduiţii, parte bisericească sau mireneascá se va 
pătrunde de delicateta insárcinárii sale, si lucrarea sa va cores- 
punde încrederii ce i se dá, încât şi moşia să o reguleze cu un 
chip statornic, şi pe săteni să-i odihnească, luându-le în. băgare de 
seamă toate adevăratele lor trebuinte, acela va . dobândi drept la a 
Noastră mulţumire. 

Copie după acest ofis, şi după dispoziţiile hotărite de dite 
Părinţii Arhierei, se va trimite la d-lui vel-vistier ca să ingrijascá 
a face îndată întocmai lucrare pentru domenurile Statului, gi la 
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Departamentul din n&untru ca să indrepteze asenienea copii la fie- 


care cárminire spré ştiinţă si povăţuire. 
Barbu D. Stirbei. 


Secretarul de Stat, L Manu. 
No. 1.381, Sept, 4, 1851. 


Articolele instructiilor. 


I. Mai intáiu se va hotărî locul cel mai priincios pentru islaz, 
încât 'să fie cu îndemânare pentru vitele satului şi cu nevătămare 
pentru creşterea venitului $i viitorimii moșiei după localitatea, după 
felurimea pániántului ce se va hotări pentru islaz; se va chibzui 
şi se va luă încredințare fără gregalá, câtă întindere de pămînt 
într'adevăr poate fi în destul pentru pășunarea unei vite, şi se va 
hotărî de trebueste mai putin sau mai mult de un pogon; aceasta 
se înţelege mai' cu seamă pentru marginea Dunării, unde pământul 
pe de o parte este nisipos şi uscácios, iar pe de alta destul de larg; 
acolo ar fi bine să treacă şi peste întinderea hotărită de legiuire, 
dându-se sătenilor şi până la 2 pogoane de o vită, încât să nu 
ajungă nici cum în lipsă și să fie siliţi să facă o nouă învoeală 
cu arendagul; după ce se va hotări la o moşie întinderea locului 
ce trebue pentru o vită dupá temeiul de mai sus, se va face nu- 
mărătoarea tuturor vitelor sătenilor, legiuite şi de prisos. şi pe to- 
talul acelor vite se va păstră întinderea islazului, și se va însemnă 
pe pământ, precum şi pe planul economic, având a plăti în urmă 
săteanul prețul ce se va puteă întocmi, pentru vitele ce va aveà 
mai mult peste cele 5 legiuite, așă dar spre pildă. să zicem că la 
cutare moşie tot numărul vitelor a ieşit 1.000, şi că sunt de nea- 
părată trebuinfá câte unul sau două pogoane de vită, acolo peri- 
feria islazului va cuprinde una sau două mii pogoane; orânduirea 
văcarilor şi paza de a nu trece vreo vită gi a face cea mai mică 
stricäciune, se ceré stragnicá şi cu tot dinadinsul. Cu acest chip 
numai se pot îngădui sătenii, după ridicarea yránelor de pe câmp 
a-şi págunà vitele pe locurile de pe cari se ridică bucatele, căci vor 
fi poprifi de nu vor -pázl această orândueală gi li se va prinde 
vreo vită prin locuri cuprinse eu sădiri sau cu arături de toamnă. 

Slobozi sunt locuitorii a tineà câţi râmători vor voi în ob- 
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gtescul islaz de vite, niciodată însă nu se vor lăsă a se preumblà 
prin livezi şi holde după ridicarea bucatelor; doi râmători vor fi 
scutiţi de ierbărit, iar prisosul în vârstă dela un an înainte, se 
supune la plată de fiecare cap după învoeala ce s'ar face dintre 
rânduiţii $i proprietarii 'râmătorilor. ` 

După coasă și ridicarea bucatelor și a la din cámp, 
livezi“ şi bălți, slobode vor fi, atât vitele legiuite cât şi cele de pri- 
sos, a paste miriştele şi bălțile fără nici o plată, ferindu-se însă a 
nu călcă arăturile de toamnă, iar primăvara nu vor fi mai mult 
slobode vitele a paşte acele locuri, decât numai pănă la 1 Martie. 
Ne poate da islaz pentru vité cornorate, cai, oi şi porei fără vătă- 
mare şi în păduri cari vor fi vechi cel putin de 15 ani, pázindu-se 
şi aici temeiul ce sa luat mai sus, că adică întinderea islazului 
ce se va da de fiecare vită, să fie din destul pentru hrana acesteia, 
iar caprele nu vor intră niei odată în pădure, ci li se va însemnă 
islaz osebit. | | 

II. După ce se và însemna cu chipul de mai sus și cu bună 
credinţă islazul, se vor osebi pădurile sau opriturile, însemnându-se 
a lor periferie, încât să fie păzite şi nici întrun chip băntuite de 
nimeni, se va osebi asemenea ` periferia plaiului de vii, de va fi 
pe mogie. 

III. După această se va împărți toată cealaltă întindere a 
moșiei fără a se lăsă o palmă măcar pe din afară neeuprinsá, în 
plaiuri, sau locuri de fânețe și de semănătură de toamnă sau de 
primăvară, după trebuintá și după calitatea pământului. 

Aceste plaiuri sau locuri vor cuprinde cu acest chip în sine 
„locuri cultivate și locuri paragine, urmând gi aceste din urmă a 
se curäti cu vreme şi treptat; pentru locul ee se dă spre curăţire 
să nu se iéa dijm în curs de doi pănă la patru ani, RER îm pre- 
jurările locale. 

Aceste pogoane de -— de se vor cere de către cinevag, se 
vor însemnă şi se vor înscrie anume cu a lor exactă întindere pentru 
“fiecare sătean în parte în actul de invoealá. 

IV. [n aceste plaiuri de semánáturi şi fánefe, a căror pe- 
riferie va fi osebit& pe pământ si pe planul economie, se vor in- 
semnà osebit fiecăruia sătean pogoanele câte va eere, cu îndatorire 
numai dea le puteă munci pe seama sa, după aceea toate celelalte 
locuri din osebite plaiuri vor fi pe seama proprietarului aan a 
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arendașului a le munci pe seama sa, sau a le da altor săteni ce 
se vor fnfätisà. 

Dintr'un an in altul se poate schimbi un plaiu întreg, şi 
cel eu semánáturi de primăvară să se schimbe cu semănături de 
toamnă, şi cel cuprins cu semănături de toamnă sá se preschimbe 
iarăş întreg cu semănături de primăvară. 

V. Pogoanele de prisos se vor da câte va cere fiecare sătean, 
precát trebuintele proprietăţii și întinderea moșiei vor iertà, cu in- 
datorire, pentru cele de arătură, a da, după poziţie gi căutarea lo- 
curilor, sau numai o a zecea parte din rodul ce va ieși, sau și o 
zi de clacă peste aceasta, fiind săteanul dator a munci pogoanele 
câte va luă, căci întralt chip va da dijmă după asemănarea ro- 
dului pogoanelor alăturate, afară numai din cele ce în adevăr se 
vor fineà pentru ogoare, pentru cari nu se va plăti nimic, atunci 
însă când acele ogoare sar face in acel plan ce în acel an ar ră- 
mâneă necultivat, ca să slujească pentru cel viitor. 

Dela pogoanele de fânețe se va luă, pentru cele legiuite dela 
cinei cápife una, iar pentru cele de prisos dela a cincea parte 
treptat la 2 cápifi din D în natură. 

VI. Se vor da fiecăruia sătean locurile ce le-a avut până 
acum, fără a i se schimbă gi a se da altuia, însă nu e de trebuintä 
ca plaiurile pogoanelor legiuite ale unui sătean să fie osebite din 
cele ce i se dau de prisos, iar locurile ce vor rămânea necuprinse, 
se va măsură întinderea fiecăruia și vor rămânea toate pe seama 
arendașului, ca să le muncească însuși, sau sá le dea la alţi străini 
ce vor veni pe moşie, sau vor cere a le munci, precum sar puteà 
invoi cu dânşii. 

Suhaturile, livezile, bălțile şi tot pământul de pe moşie ce va 
prisosi după ce se vor însemnă locurile trebuincioase sătenilor, asemă- 
nat dispoziţiilor de mai sus, vor fi pe seama stăpânului moşiei şi în al 
sáu folos, ferindu-se locuitorii a se atinge de dânsele, căci se vor 
supune la despăgubirea proprietăţii. 

Ori câte locuri va fi având astăzi un sătean, i se vor lăsă 
toate, ori câtă întindere ar aveă, când insă va aveă acea moşie 
îndestule locuri ca să poată indestulá. pe toţi sătenii cu îndatorire 
a le munci insugi pe seama sa, căci dovedindu-se că le închiriază 
altui sătean ce ar fi în lipsă de locul trebuincios pentru a sa hrană, 
acel loc se va luă şi se va da acestuia. 
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Intámplándu-se ca în cuprinsul , plaiurilor hotärîte pentru 
arături să aibă vreun sătean vreun loc de arătură curätit de dânsul 
sau de părinţii săi eu toporul, se va îngădui el a păstră acel loe, 
şi afară numai: când asemenea curáturi vor fi afară din hotäritele 
plaiuri si prin alte părți ale moşiei unde nu ar fi iertat a se face 
arături, atunci sătenii nu vor puteă să pretindă ca să rămână tot 
acolo, ei urmează neapărat a-şi primi locurile de arătură în obs- 
tegtile plaiuri, ingrijind ránduifii din partea locurilor chiriarhiceşti 
a le da acolo loc, cât prin putință potrivit la calitate cu acela ce-i 
vor luă. 

Sătenii ce nu vor aveà chiar pogoanele legiuite pe deplin, se 
vor protimisi la împărţirea locurilor, şi li se vor da la partea moșiei 
cea mai roditoare gi cea mai ușoară de curätit. 

VII. Toate arăturile se vor tineà legate una de alta ín plaiu- 
rile hotárite pentru aceasta. Asemenea oránduealá se va păzi gi 
pentru fânețe, ca toate să se facă în plaiurile oránduite pentru 
aceastag numai, şi cari să se ţie şi legate una de alta, prin urmare 
mejdină sau răzor nu se ingádue pentru fânețe şi arături nici o 
palmă măcar, ei numai la capetele arăturilor se va îngădui atâta 
numai loe, cât va fi de neapărat pentru hrana boilor de jug de pe 
la pluguri pe câtă vreme vor ară şi pentru întoarcerea plugurilor. 

Orice mejdină sau răzor fiind mai mic de jumătate pogon, se 
va împărţi la vecinii aláturafi, si li se va osebi, insemnándu-se fie- 
căruia pe pământ, cu legătură ca să-l curețe în anul întâiu, de va 
aveă ceva mărăcini printr 'însul, sau de nu, să fie dator după doi 
ani să dea dijmă pentru el, asemănat cu rodul ce va ieși după ală- 
turatele locuri muneite. 

Fiind mejdinele, sau rázoarele de o jumătate pogon şi mai 
mari, acestea se vor da la sătenii intrebuintati, şi cari le vor cere, 
cu fndatorire a le munci îndată, sau nefiind curáfite să le curețe, 
şi atunci vor începe a da dijmă peste doi sau trei ani, după firea 
locului, căci după acest soroc vor fi datori a da dijmă asemănat ro- 
dului ce va ieşi după alăturatele locuri muncite. 

VIII. Din livezile de pruni, nuci, duzi și alți pomi roditori, 
ce vor aveà sătenii, când se va face rod, vor da dijmá din zece una, 
culegándu-1 şi ducându-l ei însuși la proprietar, iar când nu vor 
rodi, nu vor da nimic. Dacă niște asemenea locuri produc gi fân, 
atunci se vor socoti în numărul pogoanelor de fânețe, și proprie- 
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tarul lor va da stăpânului moşiei dijmá din cinci una, cu aceasta 
însă ca un pogon şi jumătate de niște asemenea livezi să se soco- 
tească drept un pogon numai de acela de fânețe limpede, pentru 
cuvântul că pământul celor dintâi cuprins fiind cu pomi se mie- 
'şorează, şi osebit de aceasta stăpânul moşiei se foloseşte de nişte ase- 
menea livezi gi în două chipuri, adică si din rodul pomilor si din fân. 

IX. La moşiile ce au bălți, slobozi sunt locuitorii să pescu- 
cască peste şi raci, cu unditele şi mreji miei pentru hrana lor, fără 
a da nimic, iar pentru vânzare nu sunt slobozi a pescui, până nu 
se vor ínvol cu stăpânul moşiei. 

X. Din viile ee vor aveà sătenii pe acea moșie, vor da legiuita 
otastiná, adică din 20 vedre una, iar unde va fi osebită tocmealá, 
se va păzi aceea; vinurile însă ce vor face gi nu le vor vinde toamna 
cu ridieata, nu sunt slobozi a le aduce în sat, ei sunt datori a le 
tineà pe crámele lor, afară numai când sar învo! si pentru aceasta 
cu stăpânul moşiei. Obratele viilor, de vor fi de o mică întindere, 
deabià de ajuns pentru págunarea vitelor stăpânilor lor si ale negus- 
torilor ce vor veni cu trăsuri ca' să cumpere şi să ridice rodul, nu 
vor fi supuse la nici un fel de răspundere către stăpânul moșiei, 
iar fiind de o mare întindere, roditoare de fân, atunci se va osebi 
dintr'însă o mică parte pentru págunea de care s'a vorbit mai sus. 
iar cealaltă cosindu-se, va luá stăpânul moşiei dijma din cinti una, 
fără însă a intră acest pământ în numărul pogoanelor de fân, le- 
giuite sau de prisos. | 

XI. Pe lângă aceasta, săteanul va lucră pe moşie în socoteala 
proprietarului, împreună cu vitele sale de va aveà, 22 zile în cursul 
anului, însă 7 zile în Martie, Aprilie si Maiu,.8 zile în Iunie, Iulie 
şi August şi 7 zile in Septemvrie, Octomvrie şi Noemvrie, pe cari 
le va lucră însuşi, sau va pune om ín locui-i a le lucrá, după preţul 
ce se va găsi in partea locului, potrivit cu timpul $i felurimea 
lucrului. Lucrul unei zile ar fi bine sá se socoteascá dela răsăritul 
soarelui până seara. ni + 

Dorobantii si cei în slujbă de arme grăniceri, vor; fi volnici, 
de se va găsi ca cale, să dea bani. pentru zilele de lueru, spre a 
nu se sminti din slujba pusă asupra-le. Arendagul nu e voluie a ieși 
din orândueala odată aşezată, nici a puteà face vreo invoealá sau 
a luă cea mai mică dispoziţie afară din cele întocmite odată de 
proprietar. | ME Es 
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XII. Rânduitii de a sävârsi aceste invoeli vor fineá însemnări 
prea deslugite. şi exacte, atât despre numărul şi. felul pogoanelor. 
osebit celor. legiuite şi osebit.celor de prisos ce vor chibzui a da. 
fiecăruia sătean și .la care anume parte a moşiei, cât gi de invoelile 
ce vor închipui pentru închirierea prisoaselor și pentru orice, act 
din câte s'au pomenit mai sus, Ca pe de. o parte sá dea șefului lor 
relaţie de urmările lor, iar pe de alta să slujească cu. dánsele la 
alcătuirea înscrisului de învoeală ce au să încheie mai în urmă de 
fiecare sătean, conform cu legiuirea gi cu DEE instructii pentru 
introducerea .ei. 


14. Ofisul Domnesc pentru punerea în lucrare a nouei 
" legiuiri a proprietăţii de pământ. 


Noi, Barbu D. Stirbei, 


Cu mila lui Dumnezeu Domn stăpânitor a toată Tara-Románeascá. 


| Către Departamentul din năuntru, 


Modifieatille aduse la legiuirea proprietăţii de pământ nu 

schimbă vechea legiuire, decât întru ceea ce experienţa a dovedit de 
trebuinfá pentru o mai dreaptă cumpánire a intereselor fiecăreia 
trepte şi fiecăruia individ, şi pentru a chezeslui săteanului, precum 
şi proprietarului, íntregimea adevărului despre. invoelile pentru 
prisoase. . 
Privim ca una din datoriile cele dintâi ale oblăduirii a pri- 
veghiă si a stărui cu dinadinsul, ca păsirele după noua legiuire, 
să se urmeze întru toate, întocmai după ale ei SE fără de- 
părtare. pentru cel mai mic lueru. 

Chemăm dar serioasa luare aminte, atât a proprietarilor, cât 
$1 a sătenilor, a se pătrunde cu întregime de toate amănuntele 
nouei legiuiri, şi cu un duh de împrietenire. să caute a-şi invoi 
interesele cu o bună credinţă si dreaptă cumpănire, căci numai. din 
asemenea unire şi înţelegere poate izvori odihna gi fericirea sátea- 
nului, precum și a proprietarului. 

^ Spre acest sfârşit se dă vreme amândorora părţilor A se pă- 
trunde bine. de duhul nouei legiuiri, gi prin .cercare . a se deprinde. 
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cu dânsa, ca invoelile statornice pe 5 ani să fie serioase, gi mai 
înainte de a se hotări săteanul a se strămută, să se gândească bine 
la foloasele şi pagubele ce i s'ar prieinul din acest pas al lui: căci 
orice strămutare, fără intefitoare pricini, este mai în toată vremea 
derăpănătoare stării și amenințătoare odihnei sale. 

Având în vedere prezisa legiuire, luând în băgare de seamú 
jurnalul Sfatului administrativ dela 18 ale eurgátoarei luni, porun- 
cim cele următoare : | 

I. Noua legiuire se pune în lucrare dela Sf. Gheorghe anul 
1852, potrivit art. 138. Prin urmare, proprietar și sătean vor îngriji 
de acum îndată a-și închipui invoelile pe anul 1852, după temeiu- 
rile nouei legiuiri. 

IL Comisiile de catagrafie vor ieşi la 1 lan. anul 1853 spre 
a sávárgi lucrarea ce se cere de legiure cu desăvârşită exactitate. 
Tablele acelei catagrafii se vor publică toate până la sfârșitul a- 
celuiaș an, gi la 1 lan. 1854 se va pune în lucrare noua catagrafie. 

III. Tocmelile şi inscrisurile de învoeală pe curs de 5 ani, 
adică dela 23 Aprilie 1853 până la 23 Aprilie 1858, vor începe 
de acum îndată a se pregăti, şi se vor săvârşi în cursul anului 1852, 
cu exactă îndeplinire a dispoziiţilor $ 6, 9, 10, 19, ale art. 140, 
vor fi toate încheiate până la 1 Octom. 1852. Intr'acest curs de 
vreme se îndatorează sătenii acei cari vor fi hotărît a-şi schimbă 
locul locuinţei, ca să o facă aceasta cunoscut proprietarului după 
legiuitele forme; iar strămutarea sătenilor, de va fi pe alocurea, si 
aşezarea lor pe alte proprietăţi se va urmă ín cursul de 6 luni, şi 
hotárit dela Sf. Dumitru 1862 la Sf. Gheorghe 1853, páná cánd 
fiecare trebue negregit a se află aşezat. 

IV. Făcându-se aceste de obşte cunoscut, se pune îndatorire 
asupra fiecăruia proprietar, ca până la sorocul prescris să-şi aibă 
negregit învoeala săvârșită cu sătenii săi, pe cât aceştia nu-i vor 
fi dat în cunoştinţă prin legiuitele forme e& au încheiat așezământ 
cu alt proprietar, $1 că au hotărît locul anume unde au a-şi agezà 
noua locuinţă; căci ieşind comisiile catagraficesti şi negăsind la vreun 
sat invoeala îndeplinită, aceasta se va privi ca o urmare cu rea 
credinţă, şi toate consecinţele urmează a fi în desavantajul proprie- 
tarului. 

Departamentul din náuntru va îngriji a întocmi instruefi şi 
a publică formele cari au a se păzi de către toţi, proprietar şi 
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sătean, ca introducerea nouei legiuiri să fie inaugurată prin o exactă. 
şi uniformă regulă, soglásuit întru toate întocmai cu dispoziţiile 
art. 140, 141. 


Barbu D. Stirbei. 
Secretar al Statului, Z. Manu. 


No. 1.121, anul 1851, Iunie 26. 


15. Circulara Departamentului din náuntru cátre 
cármuitori. 


' Departamentul gräbeste a trimite cârmuirii copie după Inaltul 
Domnese Ofis. cu No. 1.121, şi o invită ca, pÁtrunzándu-se eu di- 
nadinsul de cele dintr'insul cuprinse, sá stăruească a se aduce la 
îndeplinire întoemai. 

In urmarea acestui Luminat Ofis., şi asemănat cu jurnalul 
cinst. Sfat ndministrativ extraordinar, dela 18 ale curgătoarei luni 
Iunie, Departamentul alătură aici instructiile destulătoare pentru 
chipul după care are a se urmă punerea în lucrare a nouei legiuiri, 
precum şi forma după care au a se închipui înscrierile dintre pro- 
prietar gi sătean, prescrise de art. 140, 141. 

Cármuirea va luă dintr'acestea o lămurită știință si desăvâr- 
sitá domerire despre toate dispoziţiile nouei legiuiri, ca introducerea 
ei să se facă cu o deplină exactitate şi cu ceruta uniformitate în 
toate județele Printipatului. 

Art. Î. Spre îndeplinirea $ 2, art. 140, proprietarii, după în- 
telegere cu sătenii; se vor îndeletnici întru măsurătoarea gi despár- 
firea pe pământ a locurilor ce se vor hotărî fiecăruia sătean. 

Această pregătitoare lucrare cerând o mai îndelungată vreme 
și având a fi temeiu oricăreia învoieli, urmează a se începe fără 
cea mai mică amânare. 

Se alătură aici, sub litera A, formula ínserisului ce $ 19 al 
art. 140 cere a se da de cátre proprietar la mâna fiecăruia sătean. 

Art. ll. Inscrisul de mai sus pomenit sub litera A va sluji 
tot într'o vreme drept zapis de învoeală între proprietar gi sătean. 
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Priu urmare, spre îndeplinirea duhului $$ 6, 9, 10 şi 11 ai art. 
140 se vor face pentrn fiecare sătean trei asemenea inserisuri, ca 
unul iscălit de proprietar sá se dea săteanului, altul iscălit de să- 
tean să se dea proprietarului și cel de al treilea, iscălit de amân- 
două părţile, să se depună la cancelaria satului, ca după ce se va 
cercetă în urmă de către comisia catagraficească, cu cel din mâna 
fiecăruia sătean, şi cu cel din mâna proprietarului, să formeze o 
delă, care snuruindu-se gi pecetluindu-se, să se adevereze la sfârșit 
de mádularele comisiei. cu arătare de numărul zapiselor si al 
filelor delei. 

Art. III. Spre îndeplinirea $ 5 al art. 141, proprietarul va 
da sáteanului bilet pentru fiecare zi lucrată, gi spre inlesnire se 
alătură aici, sub lit. B, formă tipărită de acest bilet cu osebire 
pentru acel cu mâinile, cel eu 2 boi gi cel cu 4 boi, pe care bilet 
nu are decât a-și pune a sa iscălitură, arendagul sau epistatul 
moşiei. 

Socotelile se vor tacheiă regulat de două ori pe an, la Sf. 
Gheorghe si la Sf. Dimitrie, când săteanul dándu-gi biletele va primi 
inseris de încheiere de socoteală după forma lit. C. 

Art. IV. Pentru săteanul ce nu primeşte decât întinderea de 
pământ hotáritá de legiuire, precum şi pentru cel ce primeşte mai 
puţin de acea întindere, zapisele urmează a nu pági peste temeiurile 
îndatoririlor puse asupra săteanului, precum sunt prevăzute şi ho- 
tărite de legiuire prin art. 141. lar învoelile se vor urmă pentru 
pogoanele de prisos cu câţi le vor aveà. 

Art. V. Spre îndeplinirea $ 7 al art. 140, volniei sunt pro- 
prietarul şi săteanul a face invoeli şi pentru îndatoririle reciproce, 
prevăzute de legiuire, dacă amândouă părţile își vor găsi întru 
aceasta interesul lor. Insă aceste învoeli se vor examinà cu osebire 
de comisiile catagraficegti, şi vor fi primite, preeát toemeala va fi 
asemănată cu.partea a 3-a, cap. I, S 12, pentru toemeli din pra- 
vila pământului, şi nu va fi apăsătoare vreuneia părţi; căci la din- 
potrivă aceste toemeli urmează a nu fi primite. 

Felul învoelilor fiind de trei deosebite firi, se alătură aici 
trei feluri de modele după forma lit. A. 


Anul 1851, Iunie 26. 
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Lit. A. No. 1. 
INSCRIS DE INVOIRE. 


Dintre . Lo. + e + + proprietar 
al moşiei . . . dun plasa . . 
judeţul. . . . . . . . cu săteanul. 


cu. . . . vite de muncă, prin care se face cunoscut, că eel dintáiu 
a închiriat celui de al doilea locurile de hrană ee i-au trebuit, 
pentru cinci ani viitori, şi anume dela 23 Aprilie 1853 până la 23 
Aprilie 1858, precum aici se arată, pentru care se indatoreazá nu- 
mitul a da pe fiecare an drept chirie şi despăgubire acelea ce iaräs 
aici mai jos deslusit se insemneazá: 





_____LOCURILE INCHIRIATE ` 
d 
| Dupà I După 




















Felul pământului | legfuire | invoealá | ln care parte a moșiei 
TM | Por. evi. Pog. | 
A A AA Së Th T = E - Wo A a al =? SS II II = ` ee 
| mE E 
Pentru islaz . | (5 ,—1! (10) (6) adică pogoane . ... 
| E | | : însă in obstescul islaz 
! | x . stâng, ete. 
| I | | 
Pentru arătură . — = — !— 1 adică pogoane 
' ! | | 
Pentru fànete | — 7 — z adică pogoane . . .. 
Grădini şi po- | E | | 
meturi as fep = adică pogoane 
Peste tot . .|  — ^ == = adică . . . . pogoane. 


| 

Pentru care se îndatorează numitul sătean Ride caius 
a da pe fiecare an, pentru legiuitele pogoane, dijma legiuitá şi acele 
22 zile de lucru, -după cuprinderea legiuirii, din care, (atâtea) 
. + . Zile in lucru şi (atâtea). . . . in bani, socotindu-se ziua 


câte. . . . lei. 
lar pentru pogoanele de prisos, se îndatorează a da cele ur- 
nio HAE" PE E 


Si spre dovadă și încredințare sa iscălit acest înseris de toc- 
mitoarele feţe și s'a adeverit de jos iseăliţii. 
Proprietarul. . . . . . . 
MÁteanul. . . . 
Adeverirea 


Deputaţi | | | 
Logofätul . 


9559 4 
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Lit. A. No. 2, 
INSCRIS DE INVOEALĂ 


Dintre, etc., ca la Lit. A. No. 1. 


Peste tot. . . . . . . . adică pogoane . 


Pentru care aceasta se indatoreazá numitul sătean . . . . . 
a da pe fiecare an legiuita dijmá și. . . zile analogon din 2 
zile legiuite; însă . . . . zile în muncă şi. . . . zile în bani 
câte. . . . lei ziua. 


Şi spre dovadă şi încredințare, ete. (ca la L. A. No. 1.) 


728 


Lit. A. No. 3. 


INSCRIS DE iN VORALÁ 


Dintre. ....... (ca Lit. A. No. b) 


' Peste tot. . . . . . . . adică. . . . . . . + . pogoane. 


Pentru care unindu-se iutr'una şi aceeaș tocmeală: pogoanele 
legiuite gi cele de prisos, se îndatorează numitul sătean. . . . ` 


Ni spre dovadă şi încredințare, etc. (ca la Lit. A. No. 1). 














BILET DE SOCOTEALA 


Pentru zilele lucrate și de banii elfo de în Sie Bn Aa | 
locuitor pe moşia. . . . . . . . . .‘: . + în anul... 








Zn ener rtm TTD ————M—————MM—M———— A - mm = sS mt 
LA CE LUCRU ANUME | Zile cu Zile cul zen] _ c 
SI IN CE MONETÀ 4 boi | 2 boi ¡mánile $ 





127 


16. Legiuire pentru preţurile muncii pământului ce s'au 
hotărît pe un curs de cinci ani, 1852 Apr. 26. 


Pentru județele sau plápile de câmp câte: 
Lei Par. 
2 — Adică doi lei preţul zilei pentru munea cu mâinile; 
3 — Adică trei lei pentru aceea cu doi boi; 
4 — Adică patru lei pentru aceea cu patru boi; 





Pentru județele sau plámle de munte câte: 
Lei Par. 
1 20 Adică un leu par. douăzeci prețul zilei pentru munca cu 
mâinile; 
2 10 Adică doi lei par. zece pentru aceea eu doi boi; 
3 10 Adică trei lei par. zece pentru aceea eu patru boi. 


Judetele si plágile de câmp Plaiurele si pläsile de munte 











cari au a plăti preţurile dintăi eunt: cari âu a Wë prete al dofiea sunt: 
Plasa Oraşului 


: Plaiul Râmnicului 
Jud.Slam-| » Rámnieudejos| | pi. Marpinii-de-sus 


Rámnie n pros ,  Rámnieului-de-sus 
» 


Judeţul | Plasa Bălții 
Brăila » Vädenii 


Plasa Câmpului | Plaiul" Slănicului 
Judeţul Sărăţii | Buzăului 
Buzău Tohanilor | Pârseovului 
( Plasa Câmpului 
. Tá lui 
Judeţul se Plaiul Prahovei 
Prah Ç n Filipestilor . 
rahova -. Cricovului i Teleajenului 
| » Podgoriei | 
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des gi plásile de càmp 
cari au a plăti preturile dintâi | sunt. 





— — — s = jas 





Plaiurile și plásile de munte 
D keck au à piti REV dpilea sunt: 


Plasa Borcii | 
Judeţul n Bălții | 
Ialomiţa Ialomiței | 
Câmpului | 
( Plasa Obileştii 
| » Olteniţei ` | 
Judeţul f. + Sabarului 
Ilfov „ Dâmboviței | 
y Snagovului b 
| „  Mostiştei | 
( Plasa Ialomiţei 
| , Bolintinului M "IC 
Judeţul !  , Cobi | Plaiul Dâmboviței 
Dambovija | » Dâmboviţei ». lalomitei. 
| > Dealului | | 
Plasa Câlniştii | 
Judeţul | D Marginii x 
Vlasea | » (ilavacioc 
Neajlovu | 
Plasa Teleormanului x | 
Judetul e Fârgulni x | 
Teleorman | * 'Marginii | 
Călmățuiului 
| | e Plaiul Dâmboviţei 
N ucgoarel 
dg | | Plasa Argegului 
Ke | | |: ,  Râurilor 
| ^. Podgorei 
( Plasa Pitestilor | 
| , Oltului | 
Judeful Argeşului | Plaiul Lovistii 
Argeş | , Cotmenii | Podgorei 
| + Golesestilor | | 
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județele st plâsile de "mm X LE Plaiurile si plásile de munte 






































cari au a plăti prețurile dimtái emt: | cari: au a'ptăti preţurile al doilea gunt: 
más we EE $ =. 2 215 
Plasa Serbánestilor. : 
J add z (oum 
Olt . Vez ji PNTE e t 


w Oltului, . d 


Plasa Ocolului ! 

» Bălții " 2 
Oltului-de-jos | 
Oltului-de-sus 
, ‘Oltețului 


J udetul 


d 
|: 
aa | 
omanatii |. 
d 


3 


b] 3 D 


I e 
pl xs O a E i Plàiul Horezu 


Județul ,  Coza 
Vâlcea d aree desa | Plasa Ocolului 
a J9 | »  Olteţului-de-sus 


Plasa Câmpului | | 
Bălții i 
Jiului-de-jos ' 
Dümbrávii | | 
Jiului-de-sus 
Ocolului | 
A marăzii | 
Oraşului | 
.. Plasa Ocolului | 
, Jiului, i 
A marăzii | 
. Gilortului , | 


3 3 ET 3 3 3 


"3 


Plaiul Novaei 
s  Yuleanului. 


Judeţul | 
Gorj 
d 
Plasa Motrului-de-s. | 
Š Motrului-de-j. | | 
Judetul , Dumbrávii | ke 
tem . Cámpulii 
A 


Judetul 
Dolj | 
^ 
J 


Plaiul Geste? 


» Blahnifi 


» Ocolului! ` 


Intáritá cu Domnescul Ofis No. 560 din anul 1852, Aprilie 26. 
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17. Condiţiile pentru arendarea moşiilor mănăstirilor 
neinchinate în anul 1853. . 


Arendagul este dator a păzi întru toate íntoemai dispoziţiile 
nouăi legiuiri pentru îndatoririle reciproce între proprietar $i mun- 
citor, fără abatere din orândueala şi regulele acolo prescrise; iar 
spre depărtarea nedomiririlor ce s'ar puteà ivi, se adaogă urmátoa- 
rele deslugiri: 

1. Arendagul va da fiecăruia clácag pogoanele hotárite atât 
de arătură si de fânețe, cât gi de islaz, și dela acele pogoane le- 
giuite de aráturi si de fânețe va luă dreaptă dijmă dela clácag 
din zece una din semănătură iar dela fânețe din cinci una. Pe 
moşiile însă, unde nu va aveă să le dea locuri îndestule, potrivit 
eu legiuirea, se vor scädeà gi locuitorii din datoriile lor, asemănat 
eu S 2 dela art. 141. 

Unde va fi moşia cu destulă întindere și vor vol locuitorii 
mai multe locuri de aráturá gi de fânețe, peste pogoanele legiuite, 
prisosindu-i pământ peste a sa trebuintá, va fi dator a le da ori 
cât vor voi, pentru cari locuri va luă dela sămănături la câmp 
din şapte una din rodul ce vor face; iar la munţi gi până în poa- 
lele munților din cinci una. Dela fânețe va luă la câmp din trei 
una în natură; iar la munţi si până în poalele munţilor din ene 
două, afară de pogoanele de prisos cele din bălți, pentru cari să- 
tenii vor da dijmá din cinci una, de va fi acolo fânul prost şi 
gováros. 

Nu va puteà arendașul a da la niei un om străin din pá- 
mântul ce va prisosi peste legiuitele pogoane; până mai întâiu nu 
va îndestulă pe locuitorii gezátori pe acea moşie, după cererile ce 
aceşti din urmă îi vor face. . 

Poprit este arendaşul a depărtă pe locuitorii elšeasi din lo- 
curile arátoare sau livezile ce le vor aveà curätite din topor, ei în- 
suşi, sau dela părinţii lor. | 

2. Pentru numărul vitelor ce fiecare locuitor va aveà, dator 
este arendagul a le asigură cu îndestulare hrana prin întinderea 
de islaz potrivită cu trebuinfa, adică: la proprietăţile de pe mar- 
ginea Dunării în distanţă de cinci ceasuri, sau de 12.500 stânjeni, 
le va da câte două pogoane de vitá mare, afară numai pe alocurea 
unde nu va fi pământul nisipos şi uscätiv, şi unde un pogon şi ju- 
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mătate poate fi indestul pentru hrana unei vite; iar săteanul va 
plăti câte lei cinei pentru vitele de prisos, drept ierbărit; la pro- 
prietätile de mijloc se va.da câte nn pogon şi jumătate, şi se va 
luă câte doi sfanti pentru ierbăritul vitelor de prisos; jar la :pro- 
prietáfile din poalele muntilor, sau de munte, un pogon de vite, si 
se va luă côte lei trei pentru cele de prisos. 

Vitele cele mărunte se vor socoti zece drept una mare. 

Islazul se va da la locuri cari să nu fie supuse faneeñciuni ` 
sau surpăturii, şi unde va fi mai cu îndemânare pentru vitele să- 
tenilor. La :mogiile de câmp islazul se va măsură în depărtare cu 
una sută stânjeni de marginea satului. 

Dándu-se islaz in pădure, se vor soeoti trei pogoane drept 
două. Capre niei oi nu se vor băgă nici odată în pădure, ci li se 
va de osebit islaz. 

In islazul dat sătenilor după cum mai sus sa gis, arendagul 
mu va puteă să bage alte vite ale sale sau străine in nici o vreme. 

După coasă gi ardicarea bucatelor gi a fânetelor din câmp, 
livezi şi bălți, slobode vor fi atât vitele legiuite, cât şi cele de pri- 
sos a paşte mirigtile şi bălțile fără miei o plată, ferindu-se însă a 
nu eáleà aráturile de toamnă. lar primăvara nu vor fi mai mult 
slobade a paşte aceste loeuri, decât numai până la 1 de Martie. 

Numărătoarea vitelor mari se va face la Sf. Gheorghe; iar a 
celor mici la Sfingi Apostoli. Viţeii gi mánjii până la un an vor 
fi apárati de plată; iar la al doilea an se vor socoti doi drept o 
vită mare, și dela al treilea an vor intră în numărul vitelor mazi. 

Cine din locuitori va aveă mai mult de douăzeci gi patru vite 
mari, va fi dator a-și cumpără deosebit suhat. 

Slobozi stut ‘loeuitorii a fineá câți rámütori vor voi, băscâand u-i 
în spațiul lăsat pentru bštštara satului, niei odată însă nu se vor 
lăsă a se preumblă prin livezi şi holde, nici în islaz, indatorata 
fiind locuitorii a-i păzi eu intr'adins porcari, eu toată luarea aminte 
şi răspunderea. Doi râmători vor fi seutifi de ierbărit; iar prisosul 
dela un an înainte se supune la plată, de fiecare câte parale sai- 
zeci pe an. 

3. După ce se va ipsemnà periferia pădurilor, sau a opritu- 
rilor unde vor fi, si după ee se va oseb) islazul în unul sau două 
locuri, se va împărţi toată cealaltă intindere de moşie în plaiui 
sau tarlaje cât mai multe, de fânețe gi de bucate, cu deosebirea se- 
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mănăturilor de toamnă din semănăturile de primăvară. dupä tre- 
buintä si după localitatea pământului. 

Plaiurile sau tarlalele acestea vor cuprinde” locuri muneite d 
nemuncite:sau $i necurätite. - 

In aceste plaiuri de: semánáturi şi fânețe, se vor însemnă ose- 
bit fiecăruia sătean pogoanele ce va cere, lăsând pe seama sa cele 
ce va fi avut până acum, în orice plniu arcádea. fără a se sehimbà 
si a se da altuia, cu indatorire încă. ca semänätura pe acele locuri 
sá fie de natura celei hotárite pentru plaiul acela. 

Pentru arături si fânețe, nu. se vor îngădui mejdini sau ră- 
zoare, ci numai la capetele arătarilor se va lăsă atâta loc, cât va 
fi de neapáratá trebuintá pentru întoarcerea plugurilor când ară si 
peutru drumuri de transportarea bucatelor. 

Mejdinile sau răzoarele cari vor fi mai miei de jumătate po- 
gon se vor împărți la vecinii láturagi; iar fiind inai mult de ju- 
mátate pogon şi láturagii:nevránd a le'munci. se: vor da la alti 
cari le vor cere a.le curáfi de cráng, şi:atunei nn: li se va luă 
dijmă pe doi ani. socotindu-se de când vor începe a: se dp pe rod. - 

Această scutire de dijmă pe dot ani, se va. păzi de obște peri 
tru toate locurile páragine cé vor trebui euráfite de rădăcini sau 
crâng. Asemenea locuri se vor însemnă osebit şi se:vor trece în 
inscrisul «ce se dă la mâna sáteanului. 

Sătenii nu vor da nimic pentru lucurile ce vor munci în vre- 
un an ca ogoare,- ca să le [opes pentru semănătară în anul 
următor. = dă 

4. Pentru împărţirea pogoanelor de prisos, atât celor de ará- 
tură. cât şi celor de fânețe. areridagul va. fi dator ca pe tot annl 
să întrebe, față cu mădularele deputatiei sătești, pe -fieeare locuitor, 
despre numărul si feluriniea pogoanelor ce voeste a -mai luä: peste 
cele cuprinse in înscrisul de iñvoealš ce va încheiă' acum la început 
pe cinei ani, sau cari pogoane ar voi a preschimbà sad a scädeà 
din cele numite. în zisul înscris, pentru împrejurări prevăzute de 
legiuire prin $$ 13, 14 si 15 din art. 110. — v" 

Această deslugire o va face arendagul cu sá:enii pentru ară- 
turile de primăvară şi pentru fánefe până la 10 Martie: jur pentru 
cele de toamnă până la 10. August, intelegándu-se pentru aceasta 
en dânşii, faţă ou deputatia: sătească, si intoemind' pentru sătenii 
la cari se va face. adăogire ‘sat. scădere pogoanelor ce luaseră 
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intájag dată; liste in indoit exemplar, arătătoare de loeurile cerute 
de fiecare, din cari liste una va rămânea la arendag, iar cealaltă 
se va depune la cancelaria deputăţiei sătești. 

. Amândouă acele liste vor fi iscălite de arendas d de sătean 
şi adeverite. de depnutăţie'-şi de -preotul satului. 

5: Suhaturile, livezile, bălțile şi tot :pământul de pe moşie, 
care va prisosi după îndestularea de mai sus cuprinsă a locuitorilor. 
va fi pe seama arendagului și în al său folos, ferindu-se . locuitorii 
de a se .atinge de dánsele; iar la dimpotrivă, arându-le, cosindu- 
le sau päscându-le cu. vitele în silnicie, se vor supune la despágu- 
birea arendaşului.. . , | ' 

Când moșia va fi neîndestulătoare şi arendagul nu va puteă 
da Joe peste legiuitul .islaz, iar loeuitorii vor voi a-şi paşte si pri- 
sosul vitelor pentru cari mai sus s'a: deslugit, tot în legiuitul islaz. 
acel prisos de vite nu va fi supus Ja niei o plată. 

Măsurătoarea locurilor de obşte va fi potrivit art. 189 din 
Regulament, adică op pogonul, ian mărimea lui este de 1.206 stân- 
jeni pătrați; sau de 6 prăjini în lat şi 24 în. SEN " prăjina de 
24 palme domneşti.:: 

La moșiile ce au bălți, slobozi sunt locuitorii să Ge 
peşte şi raci eu undifa și mreji mici pentru hrana lor, fără a da 
cevaș, iar pentru vânzare nu sunt slobozi până nu se vor învoi cu 
dur 

6. Arendașul va fi dator a gc, Be de daravere eu lo- 
euitorii în bună orândueală, a le da răvaşe la mână - pentru zilele 
ce. vor luerà sau banii ce vor răspunde, chiar atunci când se va 
urmă de către locuitori ori una sau alta, și după aceste răvașe să 
se socoteascä cu dânşii la fiecare sage luni. întru toate întocmai după 
dispoziţiile: nouei legiuiri, ea la sfârşitul anului să fie ráfuit flecare 
locuitor, şi să nu se intinzá datoria anului treeut la anul viitor. 

Văduvele şi nevolnieii cari nu vor luă pogoanele de muncă, 
să fie apárati de toată claca, precum și de ierbăritul unei vaci de 
vor aveă, sau a două vite mărunte. 

Ziua de muncă se va socoti din răsăritul soarelui până la al 
său apus, însă muncitorul nu va puteă pune în locul său vreun 
om neputineios sau vreun: tânăr nevársnic. 

Arendagul este dator.sá intrebuinfeze în lucru cel puţin ju- 
mátate din cele douăzeci si două zile legiuite. 
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Dorobanfii gi cei în slujbă de arme grăniceri vor fi volniei 
a plăti lucrul în bani pentru zilele ce nu se vor îndemână a le: 
hueră. x 

7. Cântäretii cari sunt indatorati a invštà copiii sătenilor după 
legiuire gi paracliserii ce vor păzi datoriile lor la bisericile :noşii- 
lor mănăstirești, precum și dach pe la unele sate se vor află învă- 
tátori ai copiilor sătenilor, nu cântăreți, ci alţii, şi aceia vor fnde- 
plini această indatorire a lor, se vor scuti de toate datoriile pro- 
prietáricegti, de pogoanele ce au locuitorii fruntaşi; iar preoții şi 
diaconii aflaţi în luerarea. bisericilor, pe lângă pogoanele legiuite 
vor mai scuti fiecare câte trei pogoane mai mult şi câte trei vite 
mari peste cele cinci legiuite, ca şi molitfele lor pentru această 
adáogire și mângâiere ce li se face, să fie mai cu sárguinfá ŞI mai. 
cu: scumpătate întru îndeplinirea datoriilor preoțești. 

Arendagul va da în primirea preoților pentru fiecare biserică 
ce se va află pe moşie, câte șase ocă' lumânări de ceară, șase ocà 
unt-de-lemn si una gi jumătate ocă tămâie. Flăcăii cari se vor în- 
sură, de vor mai gedeà în casa părintească şi nu vor luă pe seama: 
lor pogoanele legiuite, vor fi scutiți de toate dările Je iesen 
pe anul dintâiu in care se vor căsători. 

8. Sá dea locuitorii dijmă diu toate semán&turile lor, însă din 
grâu, meiu, orz, ovăz şi altele în snopi iar nu în gráunte, și fa- 
dată după seceriş fără zăbavă să o care la aria arendașului; iar 
pentru porumb după ce se va coace, arendagal eu locuitor vor 
hotărî ziua începerii culesului, şi îndată după ce se va culege, fie- 
care olácag va face tot porumbul eules grámezi, din cari îşi va luă 
dijma arendagul, gi săteanul o va îneărcă şi o va: duce cu carul 
său la pátulul arendașului pe moşie, fără a se zăbovi din partea 
acestuia sau a se mijloci vreo împiedicare, ci în soroe de zile zece 
sau cel mult cincisprezece dela începerea tulesului să-l şi primească, 
pentrucă orice pagubă s'ar întâmplă din această im se va în- 
vinováfi arendagul. 

9. Sáteanul nu va da nimic din orice rod san ee va face 
în grădina casei până la 400 stánjini: pătraţi la iai iar la munte 
până la 300 stânjini pătrați. 

Din livezile însă de pruni, nuci, duzi gi' alţi pomi roditori, 
va da când se va face rod dijmá din zece unul, culegându-l clá- 
cagul şi ducându-l la conacul arendagului odată. La aceste locuri 
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eu pomi de se va face fân, va da atunci din cinci căpiţi una, sem 
se vor socoti 1!/; pogon drept un pogon de islaz la moşiile de 
munte cu totul strâmtorate, unde nu va fi putință a-i da islas 
indestul. 

10. Sá dea locuitorii din viile ce vor fi pe moșie legiuita 
otagtiná, adică din douăzeci vedre una, îndată ce se va culege viea; 
iar unde va fi osebită toemeală, se va păzi aceea. Pe câtă vreme 
va tineà lucrul viei, vitele clácagilor să nu fie supárate de ierbărit,. 
págunándu-le ori în islaz sau in obrafiile lor, în eare de vor aveà 
pomi roditori sá dea zeciuealá. Asemenea și vitele negutätorilor oe 
vor veni eu eare să cumpere vinuri, pentru câtă vreme vor gedeà 
până la încărcat, să nu se supere de ierbärit. - 

Pentru vinurile ce se vor vinde de stăpânii viilor, dator este 
arendaşul, când se va chemă, să meargă îndată să le cotească fără 
nici o plată, ca să-şi lea otagtina. 

11. Vinurile ce nu se vor puteă vinde toamna cu ridicata, 
nu sunt slobode a le aduce elácagii la casele lor, decât câte prea 
puţin pentru a lor trebuinfá, dar nu vor fi slobozi a vinde cu 
ocaua, căci oricare se va dovedi, se va supune la despăgubire către 
arendaș, și se va popri a mai duce vin la casa sa. 

12. Arendagii sunt indatorafi a păzi în vremea acestei aren- 
dun ínscrisurile de embatieuri ce vor fi date de către mănăstire, 
luându-și dreptul dela aceștia după euprinderea acestor inserisuri, 
iar desfiinţându-se vreun embatic de către mánástire prin stápá- 
nire, arendaşul nu va cere nici o despăgubire. 

13. Clăcaşii vor luă lemne de foe din islazurile slobode, iar 
cerând trebuinta a se da întindere vreunuia din acele islazuri, se 
va face de către mănăstire prin legiuita deslegare. 
| Asemenea vor fi slobozi acei clăcaşi dea luă trestie gi govar, 
de se va află pe moșie, pentru învelitul caselor şi al cogarelor lor, 
precum şi pentru foe, unde nu vor fi lemne, însă prin ştirea aren- 
dagului; iar pentru vânzare de vor aveà trebuintä de sovar şi trestie, 
se vor învoi eu arendagul. 

14. Pădurile cele poprite şi cari se vor mai chibzui a se mai 
popri din prisosul islazului moșiei se vor păzi cu într'adins pădu- 
rari; iar arendagii vor fi răspunzători pentru orice tăiere gi dărâ- 
mătură. Pădurarii se vor scuti într'adins doi şi până la trei clácagi 
frunte şi mijloc, după trebuinta pădurilor şi starea moșiei, de toate 
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datoriile proprietăriceşti; precum si de plata celor trei zile ale dru- . 


marilor. Acestor pádurari' Egumenul le va da hârtie la mână de 
orânduirea şi însărcinarea lor, spre a cere raport dela dânșii din 
vreme în vreme despre starea pădurii. Arendagul nu va putea să-i 
intrebuinteze in verice altă posluşanie. Lemnele de foc ce urmează 
a se luă din islaz pentru trebuinta casei conacului de pe moșie, aren- 
daşul nu va fi slobod a le căra întraltă parte, ci numai acolo 
pentru trebuinfa sa. | 

° 16. Acareturile câte se vor află pe moșii, arendagii vor fi da- 
tori a le fineá gi a le da la împlinirea sorocului in starea întru 
care le primese, fără a puteă pretinde vreo despăgubire pentru 
îmbunătățirile ce vor face ‘după cererea interesurilor lor, şi toate 
acele acareturi la sfârşitul contractului vor rămâneă în stăpânirea 
mănăstirilor. 

16. Arendaşul nu este volnie a face cu săteanul alte invoeli 
decât aceste aici aşezate. Asemenea nu este slobod a preface ori a 
presehimbà o dijmă sau o îndatorire din cele aici cuprinse cu alta 
de alt fel, ci numai a scădea ceva din aceste îndatoriri, de va găsi 
de trebuintá, pentru uşurinţa gi dăinuitoarea statornicire a sătenilor 
pe moşie; însă fără de a se pune Cu asemenea scăzământ vreo nouă 


îndatorire asupra sătenilor, sau preschimbare a vreunor articole din 


cele aici prevăzute. 

Căci de vor fi la invecinatele proprietăţi învoeli mai uşoare, 
urmează a cumpăni și pe ale sale arendașul acestei moşii pentru 
statornieirea locuitorilor pe dânsa. 

In anul dintáiu arendaşul se va îndeletnici spre hotărirea şi 
deosebirea locuitorilor, intoemai după cele preserise de legiuire, și 
potrivit eu deslugirile expuse prin aceste condiţii, şi va încheiă în- 
serisurile reciproce, ca la venirea catagraficestii comisii să le aibă 
gata a le înfăţişă, spre a-şi luă legiuitul curs. 

17. Mogia are să o stăpânească în toată întinderea ei precum 
se află, cálcatá sau necálcatá şi cu orice pricini va aveă; iar in- 
tâmplându-se æ se gtirbi ori prin vreo desăvârșită hotárire judecá- 
torească ceva dintr însa, subt numire de călcare, sau prin autoritá- 
tile locale a se da înapoi vreun asemenea loc călcat, sau a se popri 
stăpânirea acelui loc, nu are arendaşul a cere cel mai mic scăză- 
mânt din preţul eu care a luat moşia în arendă. Asemenea, adáo- 
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gire de se va face în cursul acestei arenduiri, iarág după chipul 
arătat, aceasta va fi în folosulZsău. 

Dacá se va căleă la vreo parte moșia în vremea arenduirii 
sale, să nu ingádueaseá nici de cum, ei pe deoparte să urmeze en 
stăpânirea după dreptele hotare ce va aveă acea moșie, iar pe de 
alta să facă ştire mănăstirii. 

Dacă arendagul nu se va sili a popri acea călcare, şi nu va 
face pentru aceasta ştire la mânăstire gi la c. Logofetie, atunci va 
fi silit a plăti pagubele si cheltuelile ee se vor urmă într'aceasta 
din a sa neîngrijire. 

Pentru îngrijirea hotarelor moșiei, se va scuti de toate dările 
proprietáricegti şi de plata celor trei zile ale drumurilor unul sau 
dé isprăvnicei, cari se vor alege de către egumeni şi totdeauna 
dintre săteni. 
fi 18. Arendagul este dator să îngrijească gi să păzească sareina 
ce au proprietarii pentru banii cutiilor satelor, ca să îndeplinească 
întoemai poruncile stăpânirii ce sunt slobozite într 'aceasta, potrivit 
co art. 106 e 140 din Regulamentul Organic. 

Asemenea să îngrijească arendaşul şi de magaziile de rezervă 
spre a se află în ființă după legiuire. lar văzând vreo împotrivă 
armare din partea vericăruia, să raportuească fără zăbavă mânăs- 
Dr, €ăci la dimpotrivă va fi el sub răspundere. 

19. Nimeni nu va fi primit a atârdisi, de nu va fi însoţit de 
éhezügie destoinică, şi corespunzătoare prețului arenzii moșiei pentru 
care se arată doritor. | 

Acela asupra căruia se va adjudecà la cea din urmă strigare 
arenda moşiei, va fi dator a numără în soroe de 48 eeasuri toți 
banii arenzii anului dintâiu, şi a primi contractul de arenduire; iar 
celelalte cágturi să le ráspunzá totdeauna la fiecare 1-iu de Martie 
în monedă şi curs vistiaricesc. 

20. Intâmplându-se însă ca să nu fie banii aduşi, ori la ter- 
menul de 48 ceasuri în anul dintâiu, sau la l-iu Martie în 
ceilalţi ani, se va serie contracciului, si dacă în curs de 15 zile 
nu vor fi banii ráspungi, se va pune de loc fără altă amânare 
arenda moşiei la mezat, şi paguba ce ar izvori, se va împlini dela 
chezagi. 

21. Arendaşul, cât si chezașul său, pentru câte se ating de 
acest contract, nu se va puteă numi de sudit (de va fi), şi se va 
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indatorá mai întâiu a da înscris, că despre '.ceasta se vor socoti ca» 
pământeni, fără să se reclame .: vrec protecţie. J | 

22. In anul din ur::4 al acestei arenduiri, slobod este aren— | 
dagul a face orice aráturi va vol, însă pe loeurile acelea ce-i vor 
prisosi după îndestularea locuitorilor, şi dacă el nu va mai luă arenda. 

+ moşiei gi pe altă vreme, arendagul cel nou va face seeerigul gi 
trelerigul semänäturilor din acele arături, şi rodul îl va împărți pe 
din două eu arendaşul cel vechiu, sau mijlocind nemulţumire între 
amândoi pentru aceasta, vechiul arendag va face toată cheltueala 
pentru strângerea acelor semănături, dând celui nou zeciueala în- 
doită din acele. e | 

` 23. Nici un stăpân de moşie învecinată cu vreuna mănăsti- 

: rească nu va puteă să fie arendag al acelei moșii, căci oricare 
va dovedi călcător acelei condiţii, ori însuşi, sau prin orânduit din 

partea sa, să ştie cu hotărire, că se va da afară din moşie, şi pă 

guba ce va izvori cu de iznoavă arenduire va privi asupra sa. —— 

24. Ori la ce altă luare, sau în bani, sau în lucru, afară din 
cele mai sus hotărite anume, se va întinde arendagul, se va de- 
părtă din arenda moşiei și se supune el sau chezaşul lui la despă- 
gubire, atât către locuitori, cât şi către. mănăstire. 

25. Arendagul nu va fi slobod a răspunde banii arenzii pe 
mai mult decât asemănat cuprinderii art. 19 de mai sus, căci, po- 
trivit eu legiuirea din anul 1833, la nici o întâmplare nu i se va 
fineà în seamă ceeace va fi răspuns pe mai mulţi ani înainte, ci va 
fi supus ori la ce răspundere din nou i se va cere spre îndeplinirea 
condiţiilor acestui contract. 


Actele din acest capitol sunt copiate din Arh. Statului Bucureşti si din ar 
hiva familiară a Principelui Stirbel. d 
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